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F o r m á 1 i. 



Petta áltunda bindi af Fornmanna-Sö'gum innilieldr 
sÖgu Sverris Norcgs kouiings, er lika þótti^t MaguÚB 
heita ok. nefndi síg svo i ^umum sínum breíagjör6um ; 
(sjá annars sögunnar 5** kapítula, bls, 13, ok Páls hisk- 
ups sögu 4 kapítula); Jtemr þaö beldr seint í Ijós frá 
vorum Iiöndum , en sá dráttr er einúngis prentarans 
ebr preutsinjöjunnar annríki eör vandkvæSum atkennn. 
þessi saga ey sönnu, nu fyri frekum tuttugu árum, 
ágætlcga á prent útgefín í arkariormi^ til irammlialds 
af Snorra SturUisonar Heimskringlu eör Noregs kon- 
iinga sögum (sem þeirra 4*^^ partr, 1813), á Koniuigs 
vors kostuað, af þeim bálfertSu Prófessórum, EtatsiáÖ- 
nnum Birgi Thorlacíus ok Jíirlki Cbristjáni WerlaulF, 
ine6 danskrí ok latínskn úiloggíngu , eu' ^ýmislígt ok 
margbrotiÖ áuigkomulag þeirra fornritaí sem enn eru 
til af lienni, leyfÖu þeim er bana enn fremr vilja i 
Ijós leiÖa , ýmislega aÖferÖ viÖ nýar útgáíur bennar, 
ok má þannig lika einnig bin þriÖja, á sinum tíma, 
verÖa þeim tveimr nú lítkomnu fxábrugÖin , ok þó 
fróÖIeg í þeirra augum, er vilja kynua »cr söguna til 
fulls, í öllum bcnnar elztu mindum^ 

Til þessarar útgáiu böfum vör nolaö þær sömu 
fjórar fornu skinnbækr, sem brúkaÖar voru til binnar 
íyrriy ók cru þær þessar^ merktar meÖ $Ömu bókslöf- 
um ok þar, nefnilega: 

Ur Arna Maguússonar bandritasafni Nr. 527 
i ijÖgrablaÖaformi. Bók þessa bafÖi bann fengiÖ i 
Noregij bala JærÖir mcnn því fyrr mcint aÖ búu 6c 
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skriíuö þar, á síÖara liluta Iiiiiiiar 14'^" aklar. AÖ 
miuiista kosti cr ritsmáti licnnar írábrugðinn þeini cr 
tíÖkaÖist á Islaudi á sama tnnabili. Sauit cr þaÖ inög- 
iilcgt at skrifarinn Lafi, sncmnin á nefndri, eí' cigi jaín- 
vcl seint á 13*^'*, öld fylgt frumriti sínu, fuUgÖrÖu í 
Islandi, eigi ólíklega skönimu eptir fráfall sjíilís Svcrris 
konúni»s, í byrjun 13^" aldar. AstæÖur vorar í^'ri 
þessari getgálu inunuin ver hcr síÖar útlista. lléttrituii 
bókarinnar sein hkrifuð er meÖ sérlega skíru ok fall- 
cgu handarlagi, má annars optast ncfnast góÖ ok sjúlfri 

ficr samkvæm, aÖ niiklu leiti eptir þeim hætti , meÖ 
hvörjuni Islands elztu rit (t. d. Schedœ Ara íróÖa ok 
Reykholts kirkju hrcf írá tíÖ Snorra Sturlusonar) eini 
sjast at haía skrif uÖ veriÖ. Sá ritsháltr holst að 
nokkru leiti lciigr viÖ í Noregi (þótt tt'uiguniáliÖ s])illt- 
ist þar fyrr) cn á Islandij mun því vandliæí't at sogja 
nieÖ vissu, aÖ þcssi bók se í Noregi rituÖ , þótt hón 
sc þaÖan til líafnar koinin. Aldr ok máske iíka upp- 
runaheimili þessarar hókar má aÖ nokkru lciti ráÖa 
af ymsum linum ok orÖum, á latínu, forna norrænu, 
ok nýar-i norsku eÖa dö'nsku, sem híngaö ok þcuigaÖ 
cru í hana skrifuÖ, á fremstu opjui ok spázíuiiuin, 
fr/iskiiiÖ sjíilfrar hcnnar innihaldi. Ritanir þessar eru 
sumar (án efa) frá 14*^'% aÖrar frá 15»^" ok 16'^" öld. 
Mcrkilcgast hcraf álitum vcr hiÖ cptirfylgjanda aÖ 
vcra : 

1) (á sauropnunni): „^oc opus isserusfecil" hvörrar 
alhugavcrÖu grcinar meiníng vér síÖar niunum reyna 
til aÖ lítskíra. 

2) cföt á skrifuöu hlaöi (yfh' 107 kapitula), mcÖ 
mjög iornu, cn skíru ok fallcgu handarlagi: ^^\iessa öól' 
á Eldridhr 

3) HiÖ sama naín hcfir liklcga staÖiÖ fyrst í 
fylgjándi ai'gömhi vi'sumind, á sauropnunni, þar cigand- 
ana nafn þar augsjáanlcga cr útskaíiÖ: 
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(E Idríhur) á mik loghmc^r sœm (sem) lá, 

vel máttu sjá mik, oc gahk hortt i Jráy 

livörs vegiia iiafiiitS cr iJtskafiÖ sost bezt af þriðju hejid- 
íiigu v/suniiar, scm líklcga er skrxfuíS af einhvörjuin 
óviu téÖrar Eldríöar. 

4) A söinu spázíu ok nafniö Eldridh slendr, pru 
tvær latinu vísur ritaíar meÖ sniáu letri, en nokkuS 
klánifcnguar, ok látum vér því prcntun þeirrn hjfí 
h'áa, en af þeim niá annars ráÖa, aö tcö EldríÖr haíi 
veriÖ nunna (monaoha), en ritarinn þó eigi haftbczlu 
þánka uin hennar siÖíerði. 

öl) Nafn hins fyrrumgetna lögnianns sest afþessari 
fornu átciknan, eíst á spázíu yfir 63^''* kajoítula: ^Jrá 
'póro sendr herra Sigur^í ló'gmanni,^* Líklcgast cr 
þctta skriíaÖ í Islandi, hvar enginn annar lögniaÖr, 
þessa nafns, verið hclir frá hyrjuu 13*^" aldar allt til 
16'^", ncnia SigurÖr Gtómundsson, cr tók lögsögn fyri 
sunnnu ok austan ár 1358 ok andaÖist 1380* Samt cr 
þaÖ víst , at nokkru fyrr ok um sömu mundir voru 
fjórir lögmcnn þessa nafns í sjálfum Norcgi, hvörra 
iiöfji vcr fundiÖ höfun* í brðílígum gjörnínguiu 14''" 
aldar, nefnilcga: a) .Jlcrra SigurÖr Jónsson/* lögniaÖr í 
þrándhcimi, á árunum 1307, 1310, 1311, 1319, 1322, 
líklegt cr ok at hann lifaÖ hafi 1324, en þá eigi lengr 
í því cmhætti setiÖ ; b) ,.Herra SigurÖr Haíþórssou'' 
(síÖar líklega ríkisins ráÖhcrra), lÖgmaÖr í Osló (.VJk- 
inni eÖr Borgarþíngslögum), úárinul348; c) ,,SjugurÖcr 
GyrÖ^son • lögmaÖr í SkíÖu 1356, d) ..SighurÖr Eiríks- 
fion" lögmaÖr á Upplöndum, 1370. þamiig skrifaÖist 
þaÖ nafu almennt um sömu mundir iNoregi: SjugurÖr 
' Sighuiör, eör á annan, þcim íslenzka ritmáta nokkuö 
IrábrugÖinn, hátt» Loks vcrðum vcr þess at gcta, aÖ 
cnn cinu íugmaÖr var hinum íiuim samtíÖa í Norcgs 
riki, ucfuilcöa Ilcrra .^Sighurdcr Sigwatzsuu", lög- 



mair í Orkiieyjum , fiem útgaí skinnbrcf 1 Björgvza 
1338. 

6) á spázíunni fyri neÖan 110 kapítula i^Si^utÍr 
pb^* (^likliga preshyter eÖr prestr) ^fl u^lauxson ^ nem 
niiki " sýnist at vcra fiá 14**" efer 15^" ökL- 

7) Margar ritanir llnnast liíngatS ok þángaÖ í bók- 
inni , H spíízíunum , i\ afbakaÖa norrænu , eÖr nýari 
norsku (vart dönsku) mtÖeinskonar íljótaskrift, líkleg- 
ast írá IG*^*' öld, er vísa til innihaldsins, t. d. Suerria 
i-gs Etleg ; S, Olafs kke paa Bavke (o. s. fr.) 

þessi skinnbók (ber nefnd ui) er af oss , eins ok 
aí SverriasÖgu fyrri útgjöfurum , lögð til grundvallar 
víð prentun liennar, þó svo, aÍS bun nákvæmlega er 
samanbonn viÖ a(3rar þrjár fornar skinnbaíkr, livörj- 
uin síÍSar mun lýst vcrða. Innibald bennar sost þu 
stundum a^ vera nokkuð afbokaÍS af skrifaranum, helzt 
í slöku orðum, en stundum er nokkru sleppt af bans 

gleymiiku eÖr óaðgætni. Fáeinar yfirsjónir i sjálfri 
sögunni, er viÖvíkja mönnum eÖr atburÖum, eru másko 
sjálfum bö'íundinum at kenna. Allt slikt böfum vér, 
hvar biÖ sanna var oss Ijóst , lcitazt viÖ IciÖrétta 
eptir liinum skinnbókunum^ þegar þær, bvörra ritarar 
st'ðar eðr lengr niunu lifað bafa eu böfundar te6s 
frunirits, *vír6ast að bera bift rétíara meÖ scr, eptir 
því sem þeirra aðalsemjendum tekizt befir oö fá skír- 
aji cbr nákvœmari frásagnir umeinstaka viÖburÖi, ann- 
aÖbvört í lí^oYvgi sjáifum, eliigareptir þar sönidum rit- 
wm, eíSr á annan bátt. 

Ritsbáttr greindrar bókar er í sumu frábrugöinn 
þcimy sem annars sést á islcnzkum ritgjörÖum, er skrif- 
aðar eru seint á 14*^" öld , eí5r enn síöar, en líkist i 
mörgu þcim elzta á Islandi, eins ok vcr fyrr böfura 
umgelib, til dajnns: p sczt opt (en eigi ætíÖ) Jyrir /, 
svo ficni ha^a, hliya, hor^a, o^ar fyrir hafa o, s. frv.; 
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stinicluni f^TÍr œ {höndry gröJij bÖn, Ör^ /'öÖíz, könií f. 
hœiidr o, íl.) 5 ^ ^pt lyrir e: œky œnn, œr, t^œlt 
œnganj Jlœslum, Iwœ, œf, hœldr^ hœfö'iy sœtli, hœyr^i, 
Jiœlgiy þpæginn^ lœngi , Æjsieinn , Svœrrir , fyi'ii' ck 
enn, o. s. frv.; c opt fyrir k ok stuiidum fyvi g : caitpa, 
cann, Jloccr, ^cegg, iindarlict fyri kaupa o. s. frv. ; h er 
opt sleppt, í b^M'jun orÖa , íyri frnman l ok /*, t. d. í 
liUiy IJu^^ rl6^ rœzla, rauslr , ryggr , ringa, lyiSni , 
rakningr , neysa, látr , 16, JLa^ir , fyvi hluti ^ hljó^ 
o. 6, frv., g fiönuilciöis fyri franian n, t. d. neista^í 
fyvi gneistabif o. íl. ; Ö brúkast ei einijngis, nuð nicstu 
ijákværnni, allsstaÖar þar, hvar þessi bókstafr í slíkuiu 
fornritutn vaiialega hittist, nefnile^n eplir r, / ok g, ok 
eptir hljóÖiitaíi í sania atkvæíSi , Iiuldr lika opt eptir / 
ok m, t. á.dreymti, eym^, dval^i ; þó stcndr þ i söniu 
tilfelluni enn optar eplir s/ðastgrcinda stafi, t. d. dval)^iz, 
hul^i, fJöDpi, talþi f f^'öÍþuz , cui\>i , deilþu , grim^ o. íl. 
Jíiinjig íinnst opt iiér, hvaÖ annars er nijök sjaldpæft, 
Ö eÖr þ eptir k eðr 0, svoseni ; hnœk^i, fylc^i , fyi(-)^o, 
f'arbi , t^örþu, mcrcbi ; — ennfreuír cptir p, seni leyphi, 
^lapti, — ok Iiöíuni vðr optaht gætt slíks ritsliáttar í 

þcssari sögunnar iitgáfu j z brúkast hér opt ok á 
inargan, jaíjivcl amiais sjaldgæfan, hátl, t. d. stundum 
fyrir s, í superlali%'is eptir raddarstaíi, sem; hrausíaztr, 
sibarzl', optastscni bindíngarmcrki fyriríí, sem: optaz, 
eignaz, hráz fyviv \ optast , eignasi, hrást ; sönuilciöia 
ficm b^ndsteikn fyrir ísc t. d./ez, iiz fyrir letsiy lítzi, IivuÖ 
vör skrifum lézl o. s. frv., ok loks *) íyrir ds , t. d. 
sperzins, orztir, uianhorz, Gu^hranz, Harallz fyiir st-'er^s- 
ins, ortsttr o. s, fry. 5 ?m skriíast her stundum í stuÖinn 
l^rir nd t. d. funnu fyrir fundu; x brúkast ok ein- 
stökum sinnum fyrir ks t. . d. Isaxson iyvrt Isaksson; 
lld ok llt finnast vanalega í orfeum , sem liklcga rettar 
íUtu ad fikriíaöt nicÖ Id^ ii, t. d. elldr, ^œlUi fyviv 
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eldr o. s. frv. — eíi stundum sjást þau ok i'ítuS á síð- 
astnofijdan liíítt, IivÖrjum' vðr þess vcí^na Iitír alIsstaÖar 
Löíum • fylgt , neriia þar scni uppruni orÖanna sýnir 
aÖ hinn fyr^t greindi ritsniáti röttari, t. d. í 
Jeluíi, alít o. íl. 5 pt fyrir ft t. d. tylpt^ '^urpi íyviv 
tyljt^ \>urft\ e fyrir i t. d. mek^ sec fyri mik^ sik (niig, 
si^) o. íl, 

A^gajtnir Icsarar, er meS oss samanbera þessa í 
nýarí íslenzkum rit^jó'rÖum sjaldgæfu ritsliætti, við 
aíSral!lí.a, er finíiast í þeim allruelztu, munu einnig 
komast aÖ raun þarum, aÖ þessar síÖastncíndu sjáist aÖ 
vcra ritaÖar eptir sömu reglum ok skinnLók þcesi, scm 
varla niun í Norcgi skrifuÖ. Samt sýna S])ázíuskrift- 
ij iiar aÖ Iiún u 16*^" Öld vissnlega haíi í Norcgi verið, 
ok ;ui efa síÖan þar geymÖ , uns vor ógleymanlegi 
Arni Magnússon þar núÖi Lenni til síns makalausa 
LandriLasafns. Ný pappirsafskrift aí þessari skinnbók 
er tcÖs saíns Nr. 79 1 nrkavformi 5 á vifeíestan seÖiI 
Ijeíir sjálfr Lann skrilnÖ; „þessi Sverris Saga cr ritut 
cptir Codice meo Jnemhraneo ^ iii 4^", þeiin góÖa scm ek 
íékk í Noregi forÖuni, ok ek síÖuii leíSi Sí'ra Jóni í 
llítardal." A öðrum seðli , cr neínir 9 fornar skinn- 
Lækr söguunar, sem til voru ú öndverÖri æíi haLixs^ 
iiefnir banu þcssa þanuig f^ast ok a>tlar liana þá beztu 
vera : ^fiodt'x meus in 4'^, optiinus ille in, calce Irunca- 
imy Aungvan annan miíSa Löfum vSr gctaÖ uppgötv- 
aÖ frá Laiis Lendi, viÖvíkjaudi þessari skinnbók, sem 
án efa mun sú Lcrumgctna. 

þetta seát þó eigi þaraf, ab sömu Lluta sög- 
uunar vanti, bœ$i í frumritiö ok afskriftijm , því í 
þtíssari fimiast nú aungvar eyíSur, þótt uppfylllng þeirra 
6ýijist at vera fikri/uö ep/ir ainvari hók, en þrjáv stúr- 
ur cyöur sjáat samt í skinnbókinni. Ilin fyrsta byrjnr, 
þar ciít blaö vantar, í 1G2 kapítula (bcr bls. 398) ok 



endar í þcim næsla (bls. 402)i si'i önnnr Lyrjar, á sama 
Líitt, í 1G4 kapítula (bls. 407) ok nær frannn i hinn 
næsla (l)Is. 412) \ bin þriíSja nær frú 179 kapítnla 
(bls. 440) til enda sjíiJli^ar sögunnar (bls. 448), ok 
cr þa^ niesU skníSi, þar eigi er óUklegt, aíS af bonum, 
þannig scni bann staÖiÖ lieílr í optnofndri skinnbók, 
Hiælti bennar aldr ok böfund ráÖa. Sanit cfunist ver 
aungvanveginn uni aíS bún iunibaldi biö elzla fruuirit 
Svcrrissögu, suin nii er til (aÖeinublaÖi eÖr tveimrund- 
anteknuni), þótt 3'nií?ar slæniar skriívillur ok glcymsk- 
ubrestir íinniiít , er vcr meinuni scu bókarinnar skrif- 
ara, en ekki bennar eginlcgu böfunduni aÖ kenna^ t. d. 
bls. 12,, 18*^" niisniunai-grcin ; bls. 20, 1*" mnigr. ; bls. 
2i> 11 mnigr, ; bls. 100, 5 mmgr. ; bls. 106, 4 mmgr.; 
bls. 113, 14 mmgr.; bls. 129, 6 liimgr. ; bls. 188, 2 
mmgr. ;bls. 193, 1 mmgr. ; bls. 240, 17 mmgi*. ; bls. 
251, 8 mmgr.; bls. 257, 13 mmgr.; bls. 323, 3 mmgr.; 
bls. 326. 10 mmgr.; bls. 334, 15 mmgr.; bls. 370, 17 
nnngr.; bls. 377, 14 inmgr. ; bls, 378, 10-12 mmgr. 
ok í mörguui íli.irum stöíSum. Er þaÖ auÖseÖ , aíS 
skrifarimi víÖa ekki beíir rött tekiíS ciotir sauianhcngi 
eíSr innibaldi sögunnar, bvörs vegna vér, eins ok bcnnar 
fyrrí utgjaíarar, böfuni lagt alla aliiÖ á aÖ upj)götva ok 
ÍeiÖrélta slíkar ritvillur, sem stunduni vmisniia bölunds- 
ins meiníngii^ cptir binum skinnbókuiuim , bvar þær 
augsýnilcga röttari eru, þó ávalt meÖ tilblýÖilcgri ávís- 
aa uni uppspix'ttu lciíSröttíngarinuar. 

G, Mikii ok merkilcg skiunbók í sama bandrita- 
safni, Nr. 47 í arkarformi, kölIuÖ EyrspennilL Fj^rst 
á benni stendr sííSari bluti af Heimskrjnglu cör Norcgs 
konúnga sögum Snorra Sturlusonar, er byrjar nicíS 
uppbaíi Sveins koniujgs Alíífusonar (í Kaupmannahafnar 
ittgáfu, 2 parts bls, 383, 252'kapítula al' sögu Olaís 
bciga);, ok nær lil cndu sögu MíJgiuitiS Erlíjigssouar. 
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þarnæst fylgír ciiiskonar ágrip Svcrríssögu, íílíka tíl- 
búiÖ, ok ágrip Snorra af Olafs Tryggvasonar ok OJafs 
lielga lengri söguni, eins ok þessu er lýst í ynisuih rit- 
gjöröuni Iiiiis íiálærða biskeips Miiller: ^ílJann (Siiorri) 
haíöi eltlri sögu fyri scr, útstrikaöi þaÖ, scmhonum 
féll ekki í gcÖ, gjörÖi ^ígrip af því, seni honun] fannst 
of lángt eÖr nmrghrolið vcra , . leiörðtti þaÖ sem hanri 
vissi betr cÖr hoiiuni virÖtist rángt, en jók cinu eÖr 
öðru við , sem honum var fremr kunnngt." Öldi'ingis 
á slíkan hátt er þettaÖ ágæta ágrip samiÖ, hvaÖ mis- 
ujunargrcinirnar sannaÖ gcta. Sjriist Svcrrissaga þcssi 
ijfír flÖ vera augljóst framinhald IJciniskrínglu , ok aÖ 
hiin til þcss ætlnð , sest þaraðauki bcrlfga af fiÖg- 
unnar 112*" kapitula, (bls. 270, 5*" mismnnargroin), hvar 
höí'undr (cÖr viÖaukandi) þcssa í'ranmilialds kcnist svolciÖ- 
is aÖ orði: ^^er líystcinn erkibiskup haíði á koinit viÖ 
hajiidr, um sakeyri, sem fyrr cr ritat." þcssi fjögur 
siðustu orÖ stunda ckki i hinum skinnbókunum , en 
n)iða augljóslcga til sögu Magnúss Erlííigssonar , í 
llcÍJHskrínglu, 16'*'* kapítula (í fyrrgrcindrar ntgáfu 3 
parts bls, 429-430 J samanbcr rornmannasögur, 7*^** 
hin<Ii, i sögu aama komings, 8 kapitula, bls. 299-300.). 
IJyggjnm vcr því, ok nmnum síÐar Litlisía ílciri ástæÖui' 
þiirrar nifiníngar, aÖ sjálfr Snorri Sturluson só höfundr 
þcssa nú niíikalausa ágrips, ok Iiöfum v£r því gjört osa 
serlegt ómak fyri því , aÖ IciÖa Jesaraniim þcss ásig- 
' komulag ok nær því ö'H þess atriÖi ok orðatiltícki lyri 
sjónir ; oss þótti hans minníng verÖ þeirrar mæÖu, ok 
mun þó máske sumum viiÖast aÖ hún óþörf vcriÖ Jiafa, 
cn mismnnargreinjrnar í þessari lítgáfu allt of margar; 
verÖuin vér , ef sva til vill , aÖ Icita huggunar i þeini 
forna m;llshœtti ; cnginn gjörir svo öHum líki | Vonuni 
vér ok, öÖ allir scu oss i því samþykkir; aÖ 'hctra sc 
aö gcyma þaanig heldr mar^t af atriÖuiii *vo stakra 
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fornrita sjálfra (sem óvíst er live br/itt kuniii undir lok 
aÖ líÖa) cu aS slcppa eÖr gleyma cinlivörju séidcilis 
nierkilcgu, hvað vér œtlum að ekki verði oss íyri þcssa 
útgdfu á brýn borit. Vörbugsum eun íremr, aíSSnoni 
ckki, að enduÖu cígripi þcssu, liaíi sleppt vcrki Siuu 
viÖ Norcgs konúnga sögul', — en eignum liojium þar- 
aöauki íramnihald þcirra, Sem í sania Eyrspennli stendr, 
um Hákou kouúng Sverrisson ok hans ei^tirmenn í 
ríkisstjórniiuii, Gutlíorm SigíirÖsson ok Inga BárÖarson, 
er prcutnst munu í 9 biudi af þessum Fornmanuasög- 
•um, Loksins inniheldr E^^rspenuíll sögu Hákonar 
konnngs Hakonarsonar, ritaÖa aí Sturlu lögmanni þóiö- 
arsyni, er nieí3 henni heíir íramuihaldið síus odauölega 
fó'Öurbróöur mikla sngnaverkí* Af Eyrspcnuils iuni- 
lialdi eiginn ver hor aÖ sönnu eiuúugis aÖ lýsa haus 
a'gripi af Svcrris sögu, cn hljóluni, til þess að koniast 
timabili því, á hvörju teÖ bók er skriluÖ, svo nærrí, 
sem mögulcgt veríSr, aö geta eius ok annars hcnui viö- 
víkjandi. Hcraf er merkilcgast þessi átcikuuUy mcÖ 
fornu liandarlagi, sem fíunst, vel rituö ok lœsileg, efst 

á spííziu, á bókariiniar 57'^'"* blaÖi (104 si'Öu) : Isie liler 
est Throndonis Gardari (eÖr Garderi), canonici Nidro- 
síensis o: ^^þessa bók á þrándr GarÖarssoU) kórsbróÖir 
i Niðarósi." , ' 

þessí sami þrándr GarSarsson uefnist, nieS sönni 
■nafubót ok heiinili, í skinubrcfi, útgefnu í Björgvin á 
Bartholomæi messu aptan (23 Augusti) 1363, sem þá 
lifandi ok þar til staÖar vcrandi, Atdknun ncínds 
þráudar synist miklu nýlcgri at vera, en sjulí bókin^ 
ok muu því enginn vaíí á, aÖ þessi rituÖ sé á 6'ndverÖri 
14^^" öld, ef cígi scint eÖr síöast á hinni 13*^"* Samt 
er þaÖ augsjáanlcgt, af ymsum atvikum, aÖ sú Sverris 
Saga er skrifuÖ eptir cldri bók, sania innihalds. A 
fremstu opuu slanda þcssi (líkloga noi^sku) nöfu nieÖ 



16'^" c^r 17*^" aldar IianJarlagi : P, LaurUzsöiui m, 
propr. ok Inez (cðr JeiiH) Jensseiu A spíízíunuiii eru 
niargar stuttar ávísanir iiuiihaldsiiis , er "þó heyra til 
tvcggja scrlcgra ílokka; er hinn cldri, með fornu hand- 
arlagi frá 14''" cÖr 15**'* öld , á hrcína norrænu eí5r 
íslcnsiku t« d. austrjer^ Einars ok Kál/s; andlát Knáis 
honúngft oh Sveins; ýrá Knytlingom; fra Signr\>i hrenni 
o. s. frv. Hinn ílokkrínn muu þaramót frá 16*^" Öld, 
án efa á nýari norsku, þólt skrií'arinn Iiaíi stælt cptir 
Jiin'ni fornu t. d. l'henne Sigurd Konge^ sent vegin 
var í BjÖrgpin^ liand war fadir Suerris hojiungs; her 
opregnir A'. Suerre huad Scade hand hajpir Jengit^ 
o. s. frv. L.oks heíír Arni Magnússon sett árstöl nierk- 
ilcgra viíSLurÖa á hvÖrri spázíu þcssarar Svcrrissögu, 
líkliga cptir sjíílfs hans iitrcikníngi Vcr vognm nÖ 
gizka á, aÖ þcssi merkilcga hók fikrifuÖcptir fruni- 
riti sjálfs Snorra Sturlusonar, cör skriíara hans, cr 
vcriÖ hafi eign Olafs þóröarsonar, sem á því haíifram- 
lialdiÖ Noregs komnigasögum föÖurljróÖnr síns , nicÖ 
Sögu liíikouar liákonarsonar. llilahíUtr Eyrspennils 
likist i niörgu bókaiiininr A ^ ok þarf honum þvi eigi 
meÖ niörguni ovÖuni at lýsa. Samt gctum vÉr þess, 
aÖ liann opt tvöfaldar sunia samhljódcndur mcÖ jiúnkt 
yílr, hclzt þannig, (dd), g (gg), 'i {\.i);k (kk), yj(pp). 
þarámót tvölaldar hanu optast r nieÖ upphatsstaf, (R 
fyrir rr) ok ii meÖ striki yíir (ii fyrir iin). IJer sezt 
slundum ó fyrir á (t, d. hnjoni^ hó'6ti f. hnjám, ht^á^n), 
u fyrir jj/, sem shuldi f. shyldi , cn yr fyrír ur ; þz 
skriíatt hor óptast fyri þí^/, en þí'/ó'a samt stundtim 
fyri y^essa; umb sezt slundum í'yrir um , h cr stund- 
um -sleppt , á ósiÖvanalegan hátt , t. d. Jal ann fyrir 
Jal hann, portus fyri poriJiús. Merkilegast virÖist o*s 
samt aÖ a ok stöku sinnum Ijitlast hcr, samknýtt 
viö enda gjöruíngsorÖa, scm nciíunarjnerki, í lausri ricÖu, 
cius ok forÖum opt i bnndinni , t. d, Jóra fyrir /ór 



eigi^ \ioIai fyrir þo/a eigi, SunistaSar cr slíkii Ijrcytt 
iucÖ gó'mlii, Jafnvcl sauia, liandarlagi , svo skríl'arinu 
sýiiist, nívr þaÖ fyri kcinr, aí5 liafa þannig ófyrisynju 
^y'gt cldra Ijaíidriti á ciiistökiiin stöÖnm, en annars ok 
optnst brcytt þcssari forneskju cpLir sinnar aldar tals- 
cÖr rits-liœtti. Líklegast virÖist pss, aÖ bók þcssi sc 
í Noregi ritnÖ, einkuni vcgna þess orÖalags meðlivörju 
hún scgir frá drápi Páls Andressonar (í 49*^*'^ kapitulaj 
l)ls, 123): ((þetta sumar drápu Cirkibeínar Pííl Andrcsson 
lier, ok nijök mart manna nicÖ lionum," AÖ vísu 
*ýna þcssi oiÖ Ijóslegaj aí5 þau ekki eru þannig á Js- 
landi skrifuÖ, hcJdr í Noregi, en hvar dráp Páls cgin- 
lcga skeÖi, scgist ckki glögglega af nciujii bíSkajina; 
samt ber innihaldiö nieö scr, aÖ þaÖ hafi skcÖ i þránJ- 
hcinji. Páll Aadressou ncfnist ok nicÖal horöi'ngja 
þrœnda í NiÖarósi, i sögu Magnúss konúngs Erlíngs- 
sonar (i Hkr. ^ö*'"* kapítula, 3 parts bls. 441; sbr söga 
liins sama í Fornniannasögum , 17 kapítula, bls. 310, 
311), AÖ eigandi bókarinnar, um niiÖbil 14'^" aldar, 
hafÖi cuibœtti ok aÖsetur í NiÖnrósi cr áör sýiit. Arni 
Magni'isson Jýsti hcnni þannig í lyirgreiiidum latínu- 
'iiiÖa (4)'. ^iCodex meua iii folio^ post pariem uldmanv 
^norronis SUu'lœi , nec ille quidem malus*'* þctíaÖ 
■ orÖstiltæUi; at ritgjörÖ sú eigí slæni væri, virÖtist fyrri 
útgelui um SvcrjissÖgu nokkuÖ lakt vcra", ok oísparsaint 
á hjó»i því er hún skiliÖ íc.tti, í hvörju áliti vcr fuU- 
komlega ermn þeiui samdóma. 

Af G cr til pappírsaískrift, Nr. 87; í arkarfonni 
mcÖal Arna Magnússonar handrita. 

Flaieyarhók, i staersta arkarforini, í konrmgs- 
ins bókahirzlu; cr Svcrrissag^i þnrl skrifuÖ af Magn- 
úsi prcsti þórhallssyni, frá 583 til G59 dálks, iicrum- 
hil ár 1390* Fox'niáii skrifarans sýnir aÖ þessi saga 
þnr cr rifuö cptir bók, er skrifuÖvar fif Stynni picsti 
hinum fróöa, aö nokkru lciti eptir aöalriti Karls ábótíi 



Jóiissonar, (ok líklcga fleíri höfunda) en ýniislegum 
sniítgrcUíiim ok niikluni orðafjöjda, IiíngaÖ ok þdngað^ 
virÖi-it oss eigi ólíklegt aÖ liann viÖaukiÖ hali, cf suint 
slíkt eigi cr Magniísi presti að kcnna, t. d, í byrjun 
;20 kapítula (bls. 53, í 18 línu, cptir orÖin : koniíngr 
niælti) : N/i þá at pir inegim eigi sUkum or^um til 
icoma^ þ« pei'^r þý me^ or^um kperja sögii fram at 
Jlytja; sumuni slikuni ofmæluni þeii rar búkar böfnm . 
ver algjÖrlcga sleppt í mismunargreinniniin, scni annars 
IieiÖu bclzt of rúmfrekar ok margbrotnar orÖit, án 
þess at bæta sjálfa söguna í ncinu, merkileguin viÖburð- 
'iim eÖr fornri mfilfrœði viÖvíkjandi, Arni Magniísson 
lýsir ok töÖri afskrift þannig: (6) ^^Codex Flateyensis^ 
uhi Speri viia haheíur.^ perhosiar aliisj^ þussar fjíírar 
pappírsafskriftir liafast , nr tc($ri skinnbók , i Arna 
Magnússonar safiii, allar í arkaríornn': Nr, 82, 83> 84 
ok 85. Orí5aniunr úr þeirn er tilgrcindr í Iiinni stóru 
Kaupniainialiafnar iitgáfu, (hvar þær þrjí'ir síÖast greindu 
eru nicrklar C ok D , ok virÖtist oss þvi ekki 
óniaksins verÖt aÖ iti eka iiaun Jier , eÖr bera þœr, elU 
cgar aÖrar nýar pappírsbækr, sainau oÖ nýu við þau 
fornn frunirit, eptir IivÖrjiun þær vitanlcga skrifaÖar 
ern. Sj;'i anníirs uni Flateyarbúk formála Olafssögu 
helga, í ForninannasÖgum 4^''* bindi , bls. G ok eptir- 
fylgjandi, svo ok P, E. MiíUer, Saga-JJiblíothek III, 
437 o. íl. 

llin svokallaða Skálholtsbók, í Arna Magnús- 
soiiar safni, Nr. 81 -f^, er imiiUcldr sögur Sverris 
konúngs ok hans næstu cptirmaiHia, nsamt Ilákonar 
Hákonarsonar sögu. Nefudr bókarinnar egandi heíÍr 
eptir fiik h'itiíS þetta sitt álit: Codex meus , olint 

(ut pidetur) ecclesiœ Scalhollensis in /slandia, jiulli pri^ 
orum comparandiis nec magnœ œtaiisy nec bonitate prœ^ 
stans,** Ritsmáti ok bandarlag synist aÖ benda þar- 
til, aö bókin sé skrifuÖ ofarlcga á 15"^" ölj; haau 



líkist aÖ nokkru leiti þeini, 'er þá ok fyvv (jafnvel á 
13'!" ok 14^» öld) tíÖkaí5ist í Norcgi ok Danniörku, en 
aö ööru leiti þeim nýari íslenzka, t. d, /f fyrir ú olc 
stundum fyri /j er opt bætt viÖ enda sumra orða 
eÖr smeygt inii í niiSju þeirra, t. d. a/h, ath , dagh^ 
^^eghar, wth ; mik, sik^ ek^ skrií'ast liér «1^, egy cÖr 
jaiiivel egh o. s. frv. Líka íinnst margt annars rángt 
skriíaÖ", af liirÖuleysi ritarans, — en aungu aÖ síör heíir 
frumrit tókarinnar gott veriö, ok erii því þaSan, í 
mismunargreinunum, ymsar leiÖréttingar ok aukaklaua- 
nr teknar. VirÖist oss svo, sem verk þetta só í önd- 

h 

VerÖu samiö eptir góÖri afskrift af aÖalritinu, en ritar- 
inn liaíi þarí breytt einu ok ööru eptir liugþótta sin- 
um eí5r betri vitund, ok meinum vér einnig, aÖ Snorri 
SturJuaon, eör Löfundr Eyrspennils , baíi baft þaÖ, 
ásamt íleirum , fyri scr, þá bann ritaÖi téS sögunnar 
ágrip. Nr. 86 i fjögra blaöa formi er pappírsafskrift 
þessarar bókar, Siöast í greindri uppteiknan bafði 
Ajrni Magnússon skrifaÖ : ^^yaríorum codicum frag- 
menta^ penes mí." Eptir þessari ávísun lcituöum vér 
Lins umgctna, ok funduni þá í optuefndu bans hand- 
rita safai, í bulstrunum Nr. 325, (8, 10) í fjfígrablaÖa 
formi, þessi 14 forn skinnbóka - brot af Sverrissögu, 
bvÖr vcr nu böfum vi8 bana samauboriS, ok getum 
þess Jiér, cr í þeim niá nierkilcgt þykja, frábrug6i5 

út^gciíu' vorri : 

■ 1) Eitt kálfskiunsblaÖ, er lítr út til aÖ vera frá byrjuu 
15*^" aldar, meÖ íxtciknxxn ^^frá Islandi\\ jþað nær frá 
,vorrar útgáíu bls. 14, 8*^" línu, til bls. 18, 17*^" línu, 
í 5, .6 ok 7 kapííula. þetta blaö síst aÖ vera sam- 
bljóÖa bókinni aÖ því undautekuu, aÖ stoku orÖum 
kemr nieir saman viö B , G eÖr F , en vart íinnst 
^iokkuÖ, sem i aungri þeirra er, ncma (bls. 14 K 11) 
andyri iyri jordyrí^ ok er þó sömu meiníngar. 

2) Fornt kulfskinnsblaÖ, af bvörju bin efsta lína 

51 
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cr skorin'; þrss seinni blaðsíða er viíast vart lœsileg, 
þar þaft angsjáanlega lieíir verið brúkað til b(l)kaban<Is, 
utan uni kvcr, á seinni tí6um ; v/xðist oss þaÖ hafa 
skriíað verib sííast á 14*^" ettr fyrst á 15*^" öld ; þaÖ 
byrjar liér l)ls. 72 i 17**" línu, acinast í 27*^'' kapitula, 
ofc nœr til bls, 78 \ 19 línu ok 29 kapitula. þcssar 
mismunargreinir eru þarí oíSgæzluverÖar : bls. 73, í 14 
1. erchibiskupsgar^i fyri hiskups^ar^i, 22 I. hálsa fyri 
baUa\ blfi. 74, i 3 1. eptir þetV bætist vife lihinu:, í 
26 !• Jór )filjan Jramm undan fœii honurn; bls. 76 í 
17 1. siœypti honum áfrarn fyri akrnppu honum fœt~ 
urnir, Annars er þaÖ í öllu snrwkvænit aðalbókinni 
cÖr ó'Örum liínna bókanna af osí hjáscttu léstrargreinum, 

3) AnnaÖ kálfskinnsbiaÍS, sundrklippt ok illa nieð- 
bÖndlatí, líklcga utan af sama kveri ok vafalaust framm- 
hald þcss nœstumgetna, frá bls, 78, 20 1. til bls. 85 i 
S línu ok 33 kapítuia. A því er einimgis þessi orÖ- 
amunr marks veríSr: bls. 80 i 13 1. landnkyldir fyri 
gjbld'y bls. 81 í 3 J. rœtu fyri reih ; í 10 \* jajngegnt 
iyri gegnt; bls. 82 í 16 l. undan fyri át^ aÖ þessu 
Lér Ti6 bættu : ok hœita á ?iinn 7ieilaga OlaJ kon^ 
úng\ í 20 1- Rf^inn fyri skip ^at\ i 22 1* ^^^J^^it ok 

. híta spd skipa sinna) bls. 83 í 10 1. eptir htjlurn 
bœtist vife: seglin\ í 14 1. ^ngin orrá^ aj sjáljutn 
honum er duga mœttu; bls, 84, i 4 I. II fyri V; i 22, 
L (eptir utan) at Mjl (cn framvegis eins *ok í G)^ 

4) Tvö samföst kált'skinnsblöfe iir annari Lgk, aíS 
nokkru lciti vclkt, máS ok nil vart lœsilcg, með fornu 
handarlagiy scm liklega eru frá 14'^^^ öld. Ritsbáttrinn 
cr lornligr; «? brukast opt fyrir e; bókstaílrnir tvö- 
faldast með uppbafsstöfum : a (gg), iV (nn), R (rr) ; 
r^ru sezt fyri réru, seálfr sjálfr^ UiÖ lyrra (4) 
byrjar licr bls. 155, í l^*^*' íí«u, ofc nær til bls. 161, 
i igduiínu (úr60, 61 ok 62 kapítula). BæSi blöÖiii 
cru algjörlega samhljvöa bókiiini A (ok stundum F 
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e6r 0)p tíi þesium mistntin tindanteknum í ÍAs^ 15ð> 
l«a línU) liefir Lrot þetta : /yH^ í «taðinn fyfii* af^ ok 
mun hið fyrrn réttara (eins ok í F, actn Íiét tr þá 
IjoIorSairi, en G slcppir þessöri klausu); Í. 11 j abra 
dyra höj^íngja íyri dyrliga drengi ; bls. 157, í 19 1* . 
eru íyri slulu fera) tls* 158 > í 1 1*: ú/lœjyriÉigt Íytit 
allúkoniíngligt ; 15 1* Æ^ratoddann fyirir Eyrar f blst 
159, 22 I. Ðjrason íyvi dj^^a; bls* 161, 1. 2> //Ö//rt 
fyrir Jíólm^ 6k mun þat rettara; 1* 13, myniari fytl 
muniarté Nokkui' blö6 vantat millutti þetísa> ök liina 
síSara blaBsíns 1,7) i sjá liéf eptit í 7^*^ gtfeitt. 

5) Káliskinnsblöfi, a6 Iiöudariflííi ok ríttíitUtt 
oijog líkt þeim fyrr umskiifuíu 2 ok 3. A viRfest- 
um miÖa standa þessar linui:, líklega í öudVet'ííu ritaíar 
^f Arnn Magniissynij þótt |)íer vatt sJu þat ixa frá 
lians egín hendi: t.þettd sögublaö fékk eg 1706 af 
'Arna Hannessyni, ok liafÖi litttin þatS futtcliS í tusli á 
Ytra HcSlmi, og vat þar ekkett meitá þess slagá, það 
er manijesíe nt sama poíumine sem þaS eiua bla6 uií 
MagnúsS sögu lagabÉBtiá or fengi^ heíí utart a£ kvett 

Hannesar þorleifssoilai'.*' Bkðið uæi? frá bls. 174 í 
21 h ok öndveríum, 70 kapituk til bls. l8l, í 6 líttii> 

fyrst í 73 kapiiula) ílnnst þaö i Hestu á6 Veíá 6am* 
liIjóíSa A ok hinum sklnnbókum vorumj ttema hva6 
stöku oröum e(Sr kldusum helir' sleppt Vetibi liklegaát 
of gleymsku eÖr ílýti skriíarans. Af mlsmutt örfcattna 
mun þetta hi6 merkilegastai bls* 17Ö, í 10 h kallaii 

íyri ^taí j bla. 177^ i 16 1. o. f. Pœtt ^at oí mari af 
at segja^ eti þ6 em ^eií* (athuttir) hét sagiif^^ eí* 
merkikgasíir synasé ok . konungarni?* éjálfit' hafa pi^ 
Perii stdddír\ 20 1* hokut eSi* ítökur íyti krakana; 
er ok hiÖ fyrra llklega táiigt skrifaö. Seinlii hlaSsíeatl 
er hattnajr óld3sileg> ok heílr hiin án efa lettgi veriÖ 
y^t á b(')kar spjdldi* 

6) Eittlambskinnstlab, líklcga frá hyrjun eíSr mifeju 

2* 
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fjórtíindu aldar; nær þafi frá hh, 186, i 5*" li'nu, til 
hh. 197, 15^« linu (úr 76, 77, 78, 79 ok 80 kapí- 
tuln)^ en fáeinar linur^ neðst á blat^inu ern, alls ólæs^ 
ilegax ok nœr afmaðar. þessar nýu misniunargreinir 
eruhér merkilegar: , bls. 186 í 6 I. mer alo^raí (aVugat, 
alhugat) fyrir ; me6 alhuga mœli ; bls. 187, Aleyarsundy 
Ixvar sem þa§ sund nefnist j bls, 194, í 19 I., bætist 
VÍS: þrtí! er eagt at (Sygnuni Jíkaði ekki o. fi. frv.); 
bls. 196 í 6 !• X ^]jgJ^^^ fyri IX syjur. Inniliald 
sögunnar cr Lér mjög samandregiö, ok heyrir blaS 
þetta til ilokks Eyrspcnnils [G) , vi5 hvörn því a5 
œestu leiti saman ber* Réttritun þess er nllgóíS; 6 
brúkast þar scm vera o* frv., ok í innihaldinu 
sjálfu hittast vart neinar þekkjanlegar skrifvillur. 

7) Er samfast við Nr. 4, ein» ok þar cr umgclið ; 
þaí nær frá bís. 199, i 14^^ línu, til bJs, 205, í 16 
línu (úr 81, 82, 83 ok 84 kapítula). Hér sezt bls. 
200, í 3 línu, liústicm iyri Rusium\ bls. 200, í 23 
linu, bætist vi8: at rœna þar Jee (fe) öllu þc/ er Ipeir 
/engiý bls. 201 i 2 I., hœinn fyri Á-aupstabcnn ; i 21 
línu aukist viÖ (eptir nerna') þc/r sœtlisi] (gætit til 
o. ff. fi'v.); bls, 204, 8 1. XFIII shipum íyri XXIJIi 
13 I., ágœtir fyri lendir\ 20 1. nœtr fyri vihur\ 22 I. 
WÖ Islandsför fyri II sl-ip^ 

8) LanibskinnsblaiS, af hvörju helmlngr annars 
dálksins er skorinn, nicð sniárri ok snoturri hendi, 
líkíega frá 14*^" öld. þaö byrjar bls. 227, í l&^" línu, 
ok ntjcv til bls. 250, 12 línu (úr 93 til 103 kapítula). 
þcssar mcrkilcgu mismunargrcinar cru á því enn læs*' 

ilcgar: bls^ 228 í 16 ok 17 línu: uéndres son Gu^~ 

hrands húlu (samanber voru prentvillu - lista) ; í 19 
ofc 20 Sigur'br Jluga\ bJs. 230, 26 Í. eptir: 
homu þá til hans Sóhndœlir bœtist viS: ohguldu honum 
XF merkr gidls , \sem mœlt hafli perit\ bls. 232, í 
í**» línu (eptir mmlii) bœtist vii5; vel œila eh ná á 
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hiia'y bls. 245, í 12 ok 13 1. Slmnn Kárai^oUy Nikulus 
BJarnasoH) Lla. 247, í 22 1. (cptir Vikr) bætist yí5 ; 
zi/n í'rtVí/; bJs. 248, í 15 1. (eptir orSin : vindrykkju, 
at) : á shildi subrmann einn ok þ» hœjarmann, ok laust 
hvárr annann mihit högg. pí'ínœst hl/'ópu ^ý^i'ershir 
menn til pápna^ en hœjarmenn i o^runi sia^ o. s. frv. 
bls. 249, I. 16 (ok annars), þcí//r íyri \i6r6l]r\ bls, 
250 K 10 o. f. honi þá honungr stc/ nulagi á weS 
\>eim, oh sœiti þ<f sud, at \>eim hngna^i^ Brot þetta 
er Lir einu hinu styttsta ágripi sögunnar, niáske aí öBru 
íígripi (t. d. C) eÖr Lcyrir til þeirra sagna, Iivörjuni 
foraiáli hennnr, í Flatcyjarbók, ániíclir. Aö vísu er þaÖ 
hvörki sniMiIega sanisett, né incö sérleguíu cptirþánka- 

9) Eitt kálfskinnsblaö, líklegai'ir 14'^" öld. þaÖnær 
^i'^ 108 kapítnla, nær til enda til 117 kapítula eSr frá bls. 
262, Slínu. tilbls.277, lO'^'^Jínu, okbcfirþcssaratbuga- 
VerÖu niismunargreinir: bls. 268, í 18 1. (eptir hann): 
Pæri á hœrri palla. settr; bls. 269, í 20 1. okþeini næst- 
íylgjandi : jK^Öí? þ«^ar margar greinir /wtÖ \,eim Sverri 
konángi, píai Eirikr .'ildi taka silJmteUnn eyri í sinn 
■sakejri, sem Eysteinn erhibiskup, 4iz þe//' Magnús ok 
' '^''í'^'^gr gáju honnm \^at upp, epiir þr/ sem fer, r\ en 
Si'crrir konúngr vildi ^ at stœ^i lagarettr forn o. s. 
frv.; bls. 272. L 21 o. f. [Jlru \^air) um hausti^ tiL 
^oreg,s - höjií>u þcf o. s. frv. llaunar er. þctla blaö, 
einskonar ágripi Sverrissögu, nokkuÖ .-íþckkt því 
scm 1 Eyrspcnnli stendr. 'ok kemr því saman vi5 
þaS 1 mörgum oríum ok otribum; - snmt líkjast suni 
filik F, ok sum jafuvel B. Er þaS þvi líklega ýngra 
cn frumrit téíSra skinnbóka. þau bér nokkuÖ undar- 
lega fikriíuSu ok bundnu orÖ sjást raunar aÖ , vera 
samandrag þein-a þriggja oröa er í Eyrspennli standa, 
fyf'r er ?'itaÍ, bvaÖ eimaigis gæti licimrærzt til framm- 
Iialds Ilcimskringlu, bvört þó óv/st er aÖ þcssi forna 
aískrift ban átt vuriö bafa. 



10) Eitt kálfskinnsLlaS, án efa utan af tókar- 
ípjalíli, líklega úr 15^*^ öld, skrifaö meS daufu eÖr gul- 
leitu bleki paö byrjar bcr bls. 375 í 17^" línu, 
156** kapítula ok uær til bls. 381, í 19^^" línu ok 
158*^" kapítula. pe&si orÖamunr viröist oss þ«r á 
merkilegr : strax í upphafi : handritarnir íyriv hand- 
riÍin; bls, 376 í 10 Í- eptir p^om bætist vit sí^an; í 
18 línu, rcJSíí eigi til íyrir œXiritdust^ í 22 1. var^ 
fyvi par; bls, 377 í 1 1. eptzr mari hætist viö /óIáj; 
i 1 h jyri Hla^hamri íyrir um Hla^hamra ; bls^ 378 
í 16 I. endast' íyri hiýia; bls. 376 í 11 1. fyri land- 
fesUrnar stendr bér; strmgina þá er á landi voru; 
1. 17, Hráahjörg fyri Róaberg; bls, 381 í 18 1. Hind- 
(cyrar iyxiv Hindeyjar ; 23 1. stendr Jlakna^í (c^ina ok 
i F) fyri Jioina^i í sundr, 

11) Eitt JaajbsJci/JníblaS, «8 nokkruleiti niáÖ, 
blakkt, alitið ok götott, en skaddaö að neíSanreríSu, bvar 
jiokkrar línur bafa veri8 aí því skornar, Brot þetta 
Ukist í hnndarlagi ok stafagjörÖ þeirri ágætu íornu 
Jómivíkíngasögu, hvörri Ij'st cr í formáia fyri því ll'" 
bindi af FQrnmanna - Sögum, ok af hvorri Bynishorn þar 
aéat eptir grafinni eyrtöílu. Mun þetta blaö vart ýngra 
en frá árinu 1300, ok cr þó másko nokkru eldra ; þaö 
nœr nú ber Irá bls. 397, 6''^ línu (frá ovöinu konán^r) 
til bís. 401, neðst; er þaÖ því merkilegrd, sem það 
tekr yflr mikinn hluta þcss fyrsta biaSs (i 162 ok 163 
kopítula) er vautar í aÖalbókina An ViÖ hana kemr því 
ok vel saman, cn þafe hcfxr þó á stöku stobum meira, 
er ílest finnst í ok G» Af fííru markveröu má þessa 
geta; I. 12 ^jyezk fyri lézt\ bls. 398 í 15 línu (eptir 
ok) bœtist við ; í s^7^jandi ná (comit at degi) eÖr £ 
grýjandina, (komit o. a. fvv.); cr hör nö víau óbeyrt 
orö, sem liklcga er gömul norska, skyldt þeim nýari 
dönaku ok •venaku oríSum {at) grye, grya^ at lýsa af 
dcgi, hvaraf biÖ danska Gry^ dögun, sveuska Gryning 
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0. fl. ; iná vcra aÖ IiiíS íslcnzka grilla (at gHlla /) 
einnig gr^jla o. í]., su af þeirri rót uppvunnið; í 17 

1. nú Htm jafnan fyri shylliga \ bls. 399, í 4 K Zaw^- 
öOTo.va (cins ok i?) ; til 5 Jínu: Jýsijít bændaliernum 

. þannig (frcmr en í öllum þcim heilu skinnbókum): voru 
þar Skeynir, Heginir, Folláugar ; þ« aliiror Borgarsyslu, 
nema or ejjunum, ok spd aj Mörkunum ausian\^\Au 
400, í 7 1. ^Öí/r fyrir oh shíbfœrii i 8 J. shynit fyri 

i 15 J. Tja?/- háljljást fyri í^íðr ^ar/. Eptir 20*" 
líuu bætist þessu viö : Kommgr ok allr herinn (fóru?) 
Jyri nor^an DJunnusetr oh spá upp á y^ra (vÖra) herg-- 
ok veik svá subr yfir ána til Mapriusiohka , ger^i 
fi'^ þt'í \>eUa, at hann vildi eigi at li^it (fíori?) /rá 
Jíonum^ ok hlypi t hús *öa kirkjur. (En er konúngr 
W upp a Mauriustohka, o, a, frt.); bls. 401, í 1 1. 
^fir (yiirj í fyrir upp um^ Annars finnst niargt af þciui 
orSamun ok smííaukum, sem ^ ok i*' hcr bafa, li þessu 
staka blaöi, ok sý„ir þaÖ þannig , at margt slíkt er 
clUra, en -lör liefir ætlaö veriö. 

12) KííHkkinnsblaÖmcöskíru ok snotru bandarlagi, 

liklega frá öndverÖri 14'^» öld; byrjar þaS Jitlu fyrr 
cn 11 bættir, í 163 kapítula, nefnilcga ;í bls. 401 í 14 
,línu, á þennan bátt: ,,Birkiheinar ná'^u merkinu ok 
fiý^u sí^an, runnu o. s. frv, J3Is. 402» í 4 J. um sjá 
fyrir á 6œ; hh. 403 , 17 I. eptir berjunist bætist vi5 
á landi; 1,U. 404, 10 1. eptir mœilu bætist viö : ok 
leuuhu aptr milii manna \ bls. 405, 5 J. láium þe.vía, 
fyrir ok munu )fessir\ 12 1. upp var á herginu fyrir 
hœndr hö/^u uppi / haganumx bls. 406 í 12 I. hjolir 
fyri hjöllr\ 18 hspeiium saman fyrir á s^eiium'j bls. 
407 oiiúr Jyikiu , bajtifit viö //ÖA 131aBiÖ nœr til bls, 
408, 20'" línu, Innihald þcss cr annars sumstaöar 
íiokkuð styttra orÖaÖ en í skimibókinni G, ok þó á 
tiÖi'um stöCum nicir samhljóöo Iiinum, einkum B ok 
i orÖatillækjuui ok smáaukum, er mismunargrciiiiru- 
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flr (ivisa. Rettritun brots þessa er gó8; þ ok Ö 
brúkast cins ok í góÖurn skinnbókum 5 ;* ok r tvöíald- 
ast njeÖ uppliafsstöfum > o. a. frv. 

13) Kálfskinnsbla6 í arkarfornii, (samfast við annaÖ 
styttri Sögu Hákonar, Guthorma ok Inga) líklega úr 
sömu b6k fiem Nr, 9; byrjar i 164 kapítula (hcr bls. 
407 i 21 h'nu) eptir: honúnginn, ok nær framjn undir 
enda hins 168'^^ (her bls. 418 i 11^'^ línu) ; samt er 
blaÖ þetta (eins ok 9) fáorÖara í llestu en hinar skiiin-- 
bækrnar, ok er þó her þeirra lielzta iinitaki í öHu 
vcrulega samhljóða, aÖ öÖru leiti en nú niun greint 
verÖa, VisubrotiÖ úr Sæmundar-Eddu (bls, 409) cr 
þar heyrir til nnnai-s hluta kviÖu SigurÖar Faínisbana 
hinnar siÖari (6^^^ vlsu í hinni stóru Kaupmannahai'nar 
útgáfu, 2 parts 170 bls,, eÖr eptir Rasks útgdfu í 
SíokkhóJmi, til FafnismáJa 6'" visu, h\s. 187), — er 
Öldiingis samhljóÖa Eyrspennli, aÖ undanteknu því scin- 
asta orÖi^ sem liér skrifast blautr, í ötaðinn fyrir hlanir, 
Annars má her finna þessar mismunargreinir : bls. 410, 
í 4 ok 5 h'nu : „oZ: pel pil eh ^ahka '^eim stna fylg^j 
er spa göra^ i 7 linu gerit fyri gjaldit\ i 8 1. sigrat 
þá i dag fyri rehii þá á Jl6ltann\ í 14 1, er fyri þ^/^; 
í 17 K o. f, : Sn^r honúugr þ« iH V alhahergs^ þptat 
hœndr höjtu þa/* snúic á móLi "^eini Mákoni homíngs^ 
synin Bœndr sneru ^^egar iindan, er konúngr hom, ok 
Jell þötr fjóldi aj þcimj bls. 411 i upphafi kapítulans, 
(í^. h») snyr þá ofan fyri : Íel hlása\ í 9 í. /órtc 
sPBÍnar ojan l bœinn, oh hjnggii iil pisia ; 17 1. raust- 
ari poru , sö^u "^at eina Jallit , er dáligast var, af 
þetr/-a lí(ii\ bls. 412, 15 1. (eptir; mœlti) iil sinno. 
manna\ par þá ok pistin homin or bœnum^ ok sumir 
snccddu't bh, 413, 6 1. par jafnan þar / Jrammi er 
mest par raunin'y 17 1. stótu fyrir höf^u fylht\ 18 1» 
gaddít (elna ok G); 22 h sih iyri peg', bls. 414, 5 1» 
epiirlaupinu íyri fer^inui eptir; 17 K heimlust nú sam- 
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an hpdrír ! sveiiir íyri drógiisi þ« saman sveiiirnar 
ht^araripeggju'y bls, 4l5, 5 1. (eiitir tanhsárir^ bætist 
vibijyri liirkiheiiiumy ^egar þe/r stú'^tt jafnJiátt'y 1, 
8^ 9, Konúngr háf^i gri^ g^fii por^inni hlinda ; 17 1* 
(eptir þa-tZaÖí') öllum jafnsaman, þ6v>/i ev honum höföu 
liÍ i'eiiti bls. 416, 6 1. fjögra fyri IJ/I; 10 h^hœjidr 
ol' kauprnenn ok sí'á konángsmenn , olc bætist viÖ : rar 
skipt til speitim\ 14-1. ok létti eígi Jyrr fyri J'ór stÍ~ 
an lei^ shia nor^r i Vikina\ bls» 417, 4 1* konúngs- 
skipinu (eins ok G) fyri X'. skipum ; 6 1. r^j/ví fyri 
re/idui 24 J. eptir (_BagÍa) bœtist viÖ : nœr Öll\ 

bls. 419, 5 I. bajtist viö A (viölíkt ok í G); Sigur^r 
járlsson var þíí þar me^ hœndu?n, ri^ miklar speitir 
Bagla^ bJs^ 420, 2 1. o, f. hesia or þei/« eyjum e/ þar 
í'órw I nánd^ þr7 aj! þeí/;i í^ar grunr á , at þo mimdí 
haftir , þtí/^ e/^'í ^ce/'i /e/ií>. St'errir konúngr helt þá 
inn af /ei^, er hann kom Jyri Sóianes, ok lag^i þar at 
landi sem heitir (hér cr eyÖa fyri staÖariiflriiinu \>arfar^ 
Iivörju A eiii bætir viÖ, ok ecat þaÖ liéraf, at brot 
þettaíS er skrifaö cptir eldra, suiiistuÖar vnrt lœsilegu 

frumriti); bls^ 421, 2 1. icknir íyrir haf^ír\ 6 1» o.£» 
er eigi ueitt getift um aÖ koiiiujyr byÖi eÖr vildi láta 
breinia by^Öina; 10 1. epiir dölnnnm fyrir ojan um 
daiina; 17 1. bajtist viÖ (oins ok í G) kösiu^u þetr 
kaussunum \ bls. 422; 1 1. /76 iyri i^'i^riaka, ok bælist 
Vib (þótt iiuiihaldit hér ammrs slyltist): Jell "^ar Jlesi 
speit Sigurhur. Brot þctta iiíur íriiuiin iindír eJida 
168'^* kapítula, ok cndar hér bls. 422, í H'" línu^ 
Annars ber þessii merkilcga broti meir saman viö Gy 
F ok jaínvel B, eri við þaÖ sýnist aÖ vera skrifaÖ 
á cndverÖri 14^« öld, máske i Noregi, mcÖ sæmiJesri 
rcttritun; ö brnkast opt eins ok vera á, en stundum 
þ i þess staö; ösezt opt fyrir a^; t ok d tvöfaJdast stund- 
uni ósiÖvanaJcga (t. d. i fyikitu, ertiu, Junddn); g, n, 
r ok « tvöíaldast muÖ upphafsfitöfum j au skiifust ojitast 
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íyrir öy nær þaS dregst af a, U d« auUum, álat/g, l'aull- 
uhu, daulunum o. s. írv, HiÖ íiÖrunigetna saujíaíitii 
bJa6 aí' næstu Noregs konúnga •Ögu er skriíað uieÖ 
sörAu liendi, ok mun þess framar geti(& verða í forniála ' 
hins næsta bindis af þessum sögullokki* 

14) Eitt mjög merkilegt, en aö miklu leiti mtiö, 
slitiÖ, nú kolsvart ok þessvegna ólæsilegt kálfskinnsblaÖ 
liklega frá 14*^" öld , er sést aÖ Lnfa innihaldiö cnda 
Sverrissögu. þa6 byrjar hor bls. 447 í 6*" l!nu ok 
181^* kapítula, Af þvi litla, er nieS mestu þraut varð 
uppgÖtvaÖ af þess orÖamun, mé'i helzt þessa geta: í 9 K 
háningí fyrí búna^i) i 10 I. sœtinii fyri seiunni (eins 
ok í Flateyarbók, hvaÖ oss fyrr eigi þótti vert a5 
xita); í 12 1. át fyri maldtiu. Tvær slSustu línur 
kapitulans, í G, vantar Ler, en þessi orÖamunr íinnst 
Lér við viöbætirinn (í 3^" niismunargrein) úr Flatey- 
arbók: í 22 J., stendr hér opt kann ver^a fyrir opt 
reynist \ — manns íyri manna ; í 24 1. shapsmunum 
lyri skapslwfnuni\ bls. 448 í 6*^ línu, fyri vers n&kk- 
ur, stcndr hér : ^au pers , er ]^uíltkan skilníng halda : 
þíír er tign konúnga (o. s, írv, vi61íkt ok í Flatey- 
arbók); í 9 h* eptir a/ic/aðííí stendr hér án efa seaunda 
(sjöunda), þareptir sýnist aö fylgja dag (ekki idus) 

Martii; þá cr fullkomlega lajjsilegt: þá par litit frd 

holdgan pQrs herra J, Chr^ púsund ipö hundru^ ; — 
sýnist oss sem þar eptir komi: ok iueir peir (JivnÖ rött 
umndi) þótt vér þoruni cigi aÖ fullyröa þaB, þar oíÖ 
þessi liér eru afslitin^ en kannske hálilæsilcg, a6 blaÖ- 
iíiu höldnu mót birtunui. A fyrri síÖu blaÖs þessa 
fylgir byrjuu Sögu llákonar konúngs Sverrissonar ok 
Jjans eptirinanna, (þeirrar Jengri ok liíngaÖ til í frum- 
riti sinualls ókunnu) þótt hún þar vart sjást eör lesast 
kunni, en seinni blaðsíðan sýnir víðast Jjóslega framm- 
hald hennar. Ekkert síst aÖ marka fjrir adskilnaöi 
cÖr upphafsstaf íiÖargrcindrar sögu (scni níáskc af 
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Snorra Stnrlusyni er knýtt til liinnar lengri Sverrís- 
sögu) fyrr en á naöstu blaÖsíÖu, rétt áÖr en Hííkon 
aonr Sverris var til konúngs tekinn. 

Sórlcgt ágrip Svcrrissögu, nú á papjiírsbókum , er 
nefnist H í íorniála ok niisniunargreinuui þcirrar fyrri 
titgáfu, ok,eins Iiér, geymist i Arna Magniissonar liand- 
ritum Nr. 47 ok 80 í arkarformi^ Vcr ætlum þnÖ 
raunar vera brot greindrar- sögu , þar þaíS einúngis 
nær framm i liennar 16 kapítula, Lvar Linn fyrsti 
afiíkriíari liefir sleppt iÖju sinni, meÖ þessum orðum 
(eptir: tilX>rándheíms, Ler bls, 41, í 15*^" línu) : ,,hyrj- 
flÖ/ þííi/Tj þíí iómliga ; hendu þeíV '^ámenn ok fe þar 
^em þcíVv máliu* Ná \>óit þaí sé eigí spá greint 
görsamlíga, sem ^ar urttu Ja/nan siórir atbur^ir, þ^'í 
at eígi komum vér öLlum lutum á eina bók ^ ^^eim er 
Jr^ jafnmiLlum höföíngja er sagt , sem St^errir kon- 
úngr par^ \kviat nóg fékk hann ejni tiU' þá teljast 
bér enn þessi fáu orS sögunnar (meÖ stöku orfeum 
breyttum); ^flk er ^eir komu til bœjarins , þá ger^u 
þcíV Sem stmdi pÍ^ konán^, hrÍn^^lSu uin a'Uan statinn, 

ok gengu me6 processione á mót honiim'^ Loks bæt- 
Í8t þessum ályktunarorSum vi8 : ^,Ekki höf^u Birki^ 
beinar \ietta jyrr reynt," Hin fyrri þessara tveggja 
boka (42) er skrií'uö eptir annnri, Jjvörja Torfæus 
nelndi Gullinsklnnu ^ ok líklega heílr skiiinbók verið 
(euis ok J^'a^r-skínna , Jó/raskinna , Hrokkinskinna ^ 
ok Morkinskinna). ^ undan ttiöri byrjun Sverris^ 
sögu gánga annars í henniNoregs konimga sögur Snorra 
. Sturlusonar frá nppliafi sögu Olafs kyrra til enda sögu 
Magniiss Erlíngssonar; bcfst þar þá strax Sverris 
Snga án nokkurs íormála; — eptir optncfnt brot af 
benni fylgir saga IJákonar konúngs íJákonarsonar , í 
bvörja þó cndirinn vantar* Önnur bókannn^ sem eins 
ok biii, er skrifuö nieö Lcndi Lins nafnkenda rilara 
Asgeirs Jóussouar (er lengst aí var i Noregi bjá þcsi 
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ríkis IjálæriSa sagnaineistara, þormóÖi Torfasyni), inni- 
Lcldr einasta þetta frumbrot SvcrrissÖgu ok samhljóÖa 
oískrift iiýneíndrar Ilákonarsögu, 

Fimm hrot af ymsuin pappírsbókum SverrÍssögu, 
aem hrúkuÖ Iiafa veriÖ vi(3 fyrri útgáfuua, geym- 
ast cun á sívala Turni, í optnefndu safnij þeim íáu 
fiériegu mismunargreinum er þau innihalda, ok seui 
vart í neiim upplýsa oÖr auka söguiinar verulega inni- 
hald; liöfum v&r ekki, í þessari handútgáfu, viijaíS 
slcngja samau viÖ þícr úr fornum skiunbókum tcknu, - . 
en vísum þcinij er vilja kynna sér hinar, til stóru 

utgáfunnar bls. 43, 46, 49, 56, 57, 58, 78, 96, 106, 
125, 276, 281 (o. f.). 

Sorglegt er vísiuda viuum til þess a5 vitn , aíS 
Arni Maguiisson, nu fyri frekuin 100 árum, þekkti 5 
góÖar, aÖ ijokkru leiti ypparlegar, skiuubækr Sverris- 
sögu, sem þegar á hans döguui liÖu uudir lok; fjórar 
í Kaupmaunahaínar miklu brennu 1728> eii eiu á líkan 
Látt, 1702, í Stokkhólnii, Af hinui síöast iiefiidu cr 
sú svenska litlcggíng tekin , livörja Jón Rúgmann, 
Islcndíiigr ^ samdi ok sem prcntuÖ er í ó'Öruin parti 
gömlu Stokkhólms útgáfunnar af Heiinskrínglu (er 
íiefuist Norrlands Chronica^ út kominu ár 1697)- Aí 
henui (uicrktri Í?) eru uokkrar mismuuargveinir tcku- 
ar í hiuui jniklu Haíuarútgáfu, ok líka fáeinar af prests- 
ius Pcturs ClaussQuar Undals uaínkendu dönsku lítlegg- 
ingu (eÖr mjög stutta agripi) af ^vm\% sögu, mciktri 
C livörugar þessara viröast oss í téöu tilliti sér- 
deilis merkilegar aö vera, ciukuui þar staÖa ok manua 
iiöfuum er breytt í útlcggíngunum, aérílagi hinni sveusku# 
Eiu viss grci^i hinuar dönsku ixnifœi'ist hcr aíÖar. 

Hvör fyrsti jjöfundr Svcrrissögu vcriÖ heíír, er 
alls vníalauat, nciuilega Karl Jónsson, lcjigi í'ibóti í 
þíijgcyra klaustri, frá árinu 11(39; bajjii i'tu' i'iííui, til 
Norcgs 1183. \>k ^íii* Svcrrir koJJiiJigr í sinuui mesta 
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blóma, baííSi a'ríiiu dí5r feilt Magmis konúng Erlíngsson 
frá lífi ok ríki, en giftist þaÖ úr dúttnr Eiríks liins 
lie]ga, Svía konúngs. An efa hefir ábótinn strax heiui- 
sókt Sverri, ok tekizt þaÖ starf á hendr aö rita sögu 
han*, er þá „látti viröast aÖ hvíla sig á heiöurs ok 
ga>lu lu-ersta tindi. Stytlri formáJi þessarar sögu segir 
svo (bls, upphaf hennar sé í ÖiidvcrÖu ritaÖ af 

Karli ábota, á þann hátt, at konúngr sjálfr sat hjá 
^oiium ok reÖ fyiir Iivaö rita skyldi. Yngri formál- 
3lin getr þar á niot (bls. 1) annara rnnnna „er þessa 
hok hafa í fyrstu sanian sett, ok eplir þcirri bók rit- 
aÖi Karl ábóti Jónsson , nicÖ fullu vitorSi Sverris 
tonungs, ok hann fyrisagÖi, Jive rita ikyidi, eðr hverncg 
setja skyldi." Má hér af ráÖa, at Svcrrir konrmgr, 
er sjálfr var klerkr ok meinast yinsar tækr ritijS 
liafa, aiinaShvört Iiafi uppskrifaÖ snnin atbiirÖi æíl 
stiinar, eiSr (ok kannske nieÖ Iraram) látiö a«ra, sniáni 
saman, íiora slíkt i rit, aí livörjum sundurlnusu groin- 
um hann vildi láta semja snolra sögu, nf íæi^.un 
Islendmgi, á likan hUtt ok aörir landar hans (Ari 

froði, Sæmundr fróSi o. fl.) þá þegar liöiöu samiS sögur 
eldri Noregs konúnga. Er þetta því Jíklegra, sem 
^aíSa u.á af sögu Sig„r6ar, Inga ok Eysteins (í Heims- 
''^"glu 32 kapíinla, III, 977, - ok Fornmanna - Sög- 
^«P-' VII, 351) aS Sverrir konúngr bafi látiÖ 
rita sogu neínds síns föí5urbró8ur (ok þá máAe líka 
Hakonar konúngs bróSur síns; sbr, Hkr. III, 420 
Fornm. S. VII, 291). Samt segir eldri- fornuili Sverril 
sögu , at Karls frásögn væri eigi lángt íramm komin ; 
hún gat eigi heldr, á slíkan liátt, náö lengra framm en 
til vorsins 1187, þá téÖr ábóti aö vísu liefir heiœ aptr 
lil Islands vikiS, ok þannig, í lengsta iagi, til byrjunar 
106'" kapitula (bls. 255) eör siðustu æíldaga Eysteins 
^^l^ibiskupii. Fyrri útgjafarar sögunnar nieina, a6 verk 
Karls úbóta af lieuiii muiii' ná til falls oIí graftrar 
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Magniiss konúiigs Erlíngssonar, 1184, (ÍTB.xt\m í 97 ka- 
pítula, bls. 237) eÖr ok jafnvel til fulIkoninaÖs ein- 
valds Sverris yfir Noregi ok giflíngar lians, livörs getið 
eí í 100 kapítula (hér bls. 245). þnr nefnast ok börn 
Sverris konúngs er fyrr voru fædd, en cígi Kristín, 
dóttir lians ok Margrétar drottníngar, Vissulega er 
innihuld þessa kapítula alls ekki því ólíkt, a8 sagan 
sjdlf hafi þar um sinn stÖÖvuíS verið, en upphaf hins 
101** kapitula svo lagað, sem franihald eÖr annar 
partr sögunuar þar byrja eigi. Herra Biskup P. E, 
Miiller er samt þeirrar meinlngar, ábótans verk viÖ 
þossa ritgjörÖ einúngis hafi náð yllr sögunnar fyrstu 
43 kapitula (hcr til bls. 113) eÖr Sverris miklu styrj- 
aldar fyrstu tvö ár, tii þess tíma aÖ vald hans grund- 
vallafeíst til fulls i þrííndheimi, 

Ilvör annar eör niesti höfundr SvGTrhsHgu veriö 
liafi, hefir híngaÖ til, á seinni öldum duliÖ verið, en 
vcr œtlum hin fyrstgreinda áteiknun aÖalbókarinnar 
j4 gefi merkilega bendlng þaruni. Ordinn : Hoc opus 
Isserus fecii^ þý^í^ Vafalaustí hsiir eÖr Isiet samdi 
\>eiía perk j téö nafn finnst ekki í norrænu máli, en 
vér œtlum fyrsta bókstaf nafnsíns , ncínilega G, hér 
annatShvört gleymdan eÖr afmáían vera, nema svo sð, 
scm fullt cins l/kíegt er, að þessi orð séu skrifaí eptír 
bókarinnar eldra frumriti, hvar téör stafr virdtist þeim, 
er eptir skrifaöi, ólæsilcgr e8r alls afmáðr; hefir hon- 
um máske eigi heldr í hug koinib hvörnig nafniÖ les- 
ast ætti, nefnilcga GÍsserus^ sem þá vafalaust er þaÖ á 
Islandi alkunna, en í Noregi, á 12'", 13^« ok 14^« 
Öldum sjaldan e6r aldrei brdkaÖa nafn Gissr eSr Gissur* 
Annarð er þaÖ'víst, aÖ norÖr]andamenu, eptir útlendra 
dæmum, á þeim dögum mjög breyttu mannanöfnuoi 
seinni tíÖa , þegar þau voru á latinu skrif u8 , meíS aö 
taka stafi írá, bœta þeim vi8, eðr ofc breyta þcim á 

annann hiit, til dæmis; Æo íytix Halli^ Acon fyrir 
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IJákont Juta fyri Gy^a, Homerus^ Omerus fyrír Ormr 
Osculdu^ fyrir iróshuldr, Guiljelmus fyri Vilhjálmr 
o. 8. Irv, Einiiig niuiiu göniul uöfa þýöakra ok 

Fialtka: Oishert ok Jshert, Gisjrid ok yV'í^ <*• í^- 
raunar hiu sÖmu veriíS hafa. Kkki er þessi Jsserus 
<íÖr Gissur sá mafer , sem sjálía skinnbókina ^ liefir 
skrifaíS, þar hönd þessarar áteiknunar er alls Mík þeirri 
sem á bókinni scst; miai hítr því vissulega höfuudr, ok 
íiiáske líka ritari frumritsins þannig nel'ndr, HvÖr sá 
Gissur irerib hafi, verfer þá aÖ líkiiiduui vafalaust, nefn- 
ilega sá halærÖi Islendhigr 12*" aJdar, Gissur Hallsson, 
er verið hafði stallari SiguríSar konúugs inunns, fÖÖur 
Sverris konungs, en Hí^i þ»i nokkur ár lengr en hinn 
sjfeastnefndi. þar hann haffci veriÖ föÖurnum svo 
handgenginn, var þaft eigi undarlegt, aíS hann, sem 
annars var hinn fróöasti um fornar sögur Noregs 
koniinga, legði allar árar fyri borS til aft ná ok framm- 
halda Karls ábóta riti ura Sverri koniing SigurÖarsoii, 
Er þctta þvl liklogra , ficm hinn nafnkendi sagnaskrif- 
ari, Gunnlaugr Leiisson, var múukr í þíngeyra klaustri, 

á sömu tíö ok Karl var þar ábóti, cu hann leitaÖi þó 
uudir eins leifcréttingal* á sinni sögu Olafs TryggVa- 
sonar, í öndverftu ritaSri á latínu, hjá Gissuri Halls- 
syni ; — útleggjari tcíSrar sögu (liklega Styrmir fróíSii) 
getr þcssa þanuig : ^.Se^ist Gunníaugr sýnt hafa sögu 

O/a/s konángs Gissuri Hallssyni^ oh haJ^Si saghr Gissur 
hjá ser þ^ húh um tpö ur ^ en si^an sem hann hom 
aptr til hró'bur Gunnlaugs, eniendera^i hann hanasjáljr^ 
\tar sem Gissuri ^úiti þess ^urja," (Sjá Fornmanna' 
Só'gur íll, 173 ok Sögit' Olcijs honungv Trfggi^asonar, 
Skálholts útgafu II, 329). pegar Gissur Hallsson kom 
til þi'ngeyra, mun hann hafa vcri6 gestr Karls ábóta, 
annars vinr hans ok meÖbróöir i klerkssíö^t uk 
Jœrdóiiis iSkununi; raa ok vera, aö hann hafi tekizt þá 
^ci'Ö á hendr til aÖ íræbast a£ ábótanum um háttu ok 
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líferni Sverris koiiúngs , sannarlegs eSr þá alkallaÖs 
sonar síns fyrrvcrancli lierra, en iiiitlir eins til a5 nú 
aískrift af því sem ritað var frajnaa af sögu bans, 
-livörju vér meinum, eptir fyrrgreindura vitnishurSi ok 
ölluni líkindum, aí5 Gissur síÖan framm LaldiÍS liali. 
Vart gat lieldr nokkur annar Islendíngr, en Sigur5ar 
konúngs munns fyrrverandi stallari^ Gissur flallsson, 
svo nákvœmlega lýst liana Iií'ittuni ok geíSslagi sem ni5r- 
lag SverrÍs-sögu í Flateyorbók ok 14*^" broti voru 
nieÖ sér bera (sjá licr bls. XXVI ok 447) ok mun 
þaÖ líka staðiS liafa í skinnbókinni A ok Lennar 
frumriti, er vér ætlum Lans verk veriÖ Lafa, 

þcss er annars gctiö í Islands forjjritum um Giss* 
ur Hallsson: aÖ Lann var sonr Lins nafnkenda presfs 
ok biskupseínis, lialls Teitssonar í Haukndal^ (fóst- 
bróÖur ok ástvinar Ara IróÖa) en fóstraÖr ok upp- 
fræddr af þorláki biskupi Runólfssyni i SkálalioUi, 
er spáíSi honum þaÖ (sem litiugrvaka segir) (jat slíkr 
merkismaíSr mundi trautt Jiniiast á Islandi, ok varÖ á 
sú raun síSan." A iingdóms arum sinum íerÖaíSist 
Iiann, til a8 framast í lærdóms efnum ok snotru aiÖ- 
ferbi, til SuSrlanda JSorbrálfunnar , ok kom heim frá 
Róm 1152. Opt fór Lann af landi brott 6k samsetti 
bók þá Cuú íýri laungu undir )ok liÖna) er Lann 
nefndi: Jlos ptregrinationis (eör utanferÖa blómstr); — : 
minnir nafn þaÖ aÖ vísu á Liö latínska, er síðari Llufi 
Sverrisaögu fyrrumbar: perfecla jortitudo (eíSr algjörr 
fityrkleikr; sjá bís. 5) ok er eigi ólíkJegt aÖ þessi sc 
frá sÖmu liendi, því annars báru vart ncinar íalenzkar 
bækr á þeini dögum Ját/uskar íyvisagniY, þess er 
fyrr geti5, aÖ Lann á ýngri árum æli sinnar var stall- 
ari Sigurfear konúugs mnnns. Siöan var Lann lögsög- 
umabr Islendínga heil 20 ár, írá 1181 til 1201, þá 
sonr Lans Hallr (er síÖan varÖ abóti) tók viÖ því 
cmbœtti* Annars var Gissur, eptir Sturlúngu vitnis- 
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burSi, Iiinn bezti klerkr þeirra er þá böíðu á Islandi 
veriö; vísar þaÖ orS eigi 8vo mjög til prestskapar, sein 
bóklegra lista ok menla, en einkum þó til rits ok rit- 
gjörða. I sagnafrajíSuni var hann lærí$ari þorláki bisk- 
upi beJga, sewi þtS var þeirra i^kaii ok vinr. þcgar 
Kil biskup, sonr Jóns Loptssonar (er þá muu átt liafa 
eitt hiÖ mesta bóka- ok sagnasafn á Islandi) var kjör- 
í«n til Skálholts biskups, 1194, bauíS hann Gissurí. 
^ögnianni til hciniilisvistar á staðnum (eins ok hann 
^y^x haft hafÖi á dögum þorláks biskups) hvörju boíi 
tann meÖ þökkum tók. þá gizkum vSr á aö Páll bisk- 
sem œtlaöi til Noregs, í vissan máta hafi viijaö 
dæmi Karls ábóta til aÖ ná hylli Sverris kon- 
'^'"fís, ok,því íengiÖ verk hans hjd Gissuri, ásanit þess 
þessum samda frammhaldi, til aÖ læra konúngi 
SQguna, hvaí5 hann einnig gjört hafi, ok œtlum vcr aí5 
nokkuð slikt ávísiat í sögu biskupsins (4 kapítula) nic» 
þessum orÖum : .^PálI fór á fund koni'uigs meÖ sínu 

förm\eyti, koniVngr tók svá vei vi5 honuiu 

ficm fionr Imns eÖr bróÖir vœri til handa honum 
kominn, ok gjöröi svá niikla víröíjig hans ok tign, sem 

banu mundi sjálfr kjósa eÖr hans vinir. En bajÖi var at. 

^^^*^*^ *^nnni betr en flcstir menn aörir, ok hafÖi betri 

, /v-. sló öliu viÖ því cr til cœÖa var, cr þcir mætti 

bíioir c'T ' 

j *>^^fiastir af verÖa, Var Páll mcÖ konúngi 

II Danmerkr , ok fékk konLUigr honimi 

, ^ ^ cr hann þóttist haía þörf ú ór landí* 

Konungr lót ok alla biskupa íá honum bréf sin mcð 
mnsiglum, þá cr í 1^,^^^ ^^^^^ „ y^^^^^ p^ll ^^^;^^ 

hi,kui>svy&s]u i Luncli, veik hann aptr „tii Noregs, fann 
Svcrri konung í Vík austr, ok fót meÖ honum til 
Björgvinar, ok Var meö Iionum uns hann lór til Is- 
Jands, — ok tígnaÖi konóngr hann því mcir í ölluui 
^»lutum, sem hann haiöi lengr m<Ö honum veriÖ ok. 
iiann kunni hann fijörr/' Samanber hirxi^sjáHrar Svctris- ' 
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sögu 124 kapítula, hvar þcss ok er gotiÖ, aí5 Páll bisk- 
iip var ií sætíarstcf'iiu þcirrí , er IiaJdin' yar (1195) 
niiHi Svcrris koiiniigs ok IJaralds jarls úr Orkncyum, 
MeÖ þcssuui ok llcirum atriöum gat liami vei aukiS 
SvcrrissÖgu , cÖr Jjjálpaö tii þcss viu sínum Gissuri 
Hallssyni, ex l)ií3 sama sumax tók á mót lionum í Skál- 
liolti ; Ijcíir þá sá siöarstjicfndi (t Ör jafnvcl báÖir þcir) 
siíSar framnihaldiÖ Sverrissögu, cptir bröilcgum ok munn- 
leguui frcttum ok frásögnuni frá Noregi* UiÖu ofc 
stundum til þcss góÖir Iientuglcikar, U d. af veru 
Dóns Grœnlendinga biskups á IsJandi, 1202 ok 1203 
(eijinig áÖr 1188 ok 1189); bann mun liafa verit upp- 
alinn af Svcrri konungi (bvörsvcgna bann var kall- 
ai5r Sverrisí'óstri) ok liaíöi lært af bonum at gjöra vín 
af kríckiberjum. (.Höíðu ncfndir biskupar' iiíai-gar 
tölur tróligar ok spakligav ræÖur siu á millum." því 
beldr blaut Páli biskupi aÖ vera annt uni fregnir frá 
Sverri konLingi ok viíSbald niinníjigár bans , scm þeir 
voru (fj'á Magm'ísi berbein) óskakkir þrímennlngnr að 
frændsemi, Páll biskup ok Gissur lögmaíSr lií'Öu báöir 
(ásamt fyrsta bö'fundi sögunnar) nokkru lengr en Sverrir 
koni'mgr (er dó 1202), því Gissur ílallsson andafeist eigi 
Jyrr cn 1206, Píill biskup 1211 ok Karl ábóti, þeirra 
síöarst, 1212 eör 1213. Ilallr, sonr Gissurar, tók 
viÖ lögninmisdœmi af íöÖur sínum, ok bclt þvj til 
1210, þá Styrnjir prcstr fróÖi varÖ þari bans eptir- 
niaör, Uin þær mundir befir liklcga Styrmir fengiö 
Sverrissögu til uppskriftar, ináske bjá Halli sjálfuin, 
vi5 þú gó8u bentugleika. Ilvört ei5r bvörju Styrmir 
íróÖi baíl vi8 bnna aukið, er oss nú óljóst, en víst ex 
þafe, aö bann var mjög bandgenginn Siiorra Sturlusyni 
ok jafnvel síSar bajöi skriiari lians ok umboÖsmaÖr ; 
bœgt var þu Snorva aS fá söguna bjá honuni, eör bjá 
forjivin sínum Páli biskupi (er bi'iíSir voru uppabiir íjjá 
-Jóni Loptssyni i Odda), cf cigi ok siÖar bjá syni bisk- 
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upsíiis cii lengi vin sínum, Lopli P/ilssyni (er iiokkra 
LriÖ var ' Ijeiniilismaðr Snorra) e(5r Jafnvel Jjjá Halli 
Gissurssyni sjálíuni , ér sföar varÖ ábóli á Helga- 
íelJi. AS Snorri annars, li'klega eptir ynisum bókum 
aögunuar, Iiail saniiÖ þaÖ Iiennar ágrip cem cnu steJidr í 
Eyrspeuuli, þ^'^kjuuist vör liír aÖ framau sauuaS liafa, 
Uni þær mundir muu saga sú liata alkuun verið á Is- 
landij ma þaS, meöal aunars, rilÖa þaraf, aö sonarsonr 
Gissurar Hallssojiar, on tcngöasonr Snorra, Gissur jarl 
þorvaldsson, niest cggjaÖi monn síua , fyrir Öi lygstaÖa 
í)ardaga (1238), til at.breyta aÖ dæmum þeirra vaskra 
niauna, cr vel fylgÖu Sverri konúngi. 

Margar liendr liafa þaunig fengizt vi6 Sverris- 
eögu, á 12^", 13''" ok 14^^" öld , ok hafa bækr liennar 
þegar á tveimr þeim fyrrncfndu eigi alJstaÖar sám- 
liljóöa veriÖ; cr þaÖ ok eigi raunar ólíklegt, aÖ þau 
sögunnar aÖalrit, er Sverrir koni'mgr löt semja eör 
fijálfr yfirskoÖaÖi, jók cör breyttí, eÖr ok þau, scm til 
liana ílytjast áttu, Lafi í einu ok ÖÖru eigi vcriÖ sam- 
liljoÖa SLimum þciin uppskriflum, er annars gjörÖar 
voru á Islandi, ok ekki ætlaöpv til utauferÖar um bans 
£Dl!daga. Vort 7*^^ skinnbókarbrot sýuist ok at -s'otta 
þaÖ, aÖ «ú bók haíl innihaldiÖ meira eu þær aörar, 
sem eun eru til, ok hvó'rra akrifarar líka á ymsuni 
fitööum kvarta yíir því, aÖ svo margt ok uierkilegt se 
frá Sverri kouúngi sagt , „at þat fær eigi allt ritaÖ á 
cinni bók" (sjá t. d. 149 kap„ bls. 359; 103 kap, bls. 
406, ok hcr aÖ franian bls. XXVH). Vera má , bÖ 
þaÖ hafi í henui , eÖr einhvörju ó'Öru fornriti staöiÖ, 
hvaÖ nu eiuúugis íinnst í tveimr gömlum dönskum út- 
^L'ggíngwn^ eÖrágripum afNoregs konúnga sögum (prest- 
anua Jens JVJarícinssonar Slangerups 1594 ok Petura 
Claussouar Uudals 1599), en tekiö er úr hiuni síÖar- 
iiL'indu, í þcim uijög fróÖIcgu skíriugargrcinum cr íyrri 
^tgjftfarar söguuuar Lafa henui fyjgja iátiÖ, bls, 428. 
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Téðs atriíis ínniliald liljóí5ar þannig á Islenzku: .^þcgar 
cr móðir Sverris fretti, at Erlíngr skakki ok Magnúa 
konúngr leítuðust vi8 at cyÖa allri konúnga-œtt Iier í 
landi" (Noixgi), „fór liún til Fœreya meíS nianni sín- 
um, ok þar var Sverrir uppalinn, ok Jjaldinn í skóJa 
Ijjá biskuj^iuum í Fœrcyuin , sem hét Róar, iins liann 
fltti prestsvígslu at talca. þcgar Gunnliildr móÖir Lans 
vorÖ þess vís , tók hún at grdta. þá sagÖi Sverrir ; 
Lví grætr þú, móöir, eg liugÖi þú mundir fagna þeirri 
virðíngu, er nú mun Llotnpst mcr* Hún svarafei ; Jj'til 
er fiú mót þeirri, er þú œttir mcÖ rettu at fá, því þu 
crt sonr SigurÖar Noregs konúngs, cn ckki sonr þesa 
manns, er þú atlar þig vcra, ok Leli ek dulit þctla 
Íyrir 6'llum, svo cnginn fcngi þaÖ at vita, í^xv enn þú 
voírir til manns kominn.*' Jír ok þess fremr gcti^, aÖ 
Færoyíngar cnn vorum dögum) sýni helli þann, í 
fjallinu milli þórsliaínar ok Kirkjuhœar, er ciin nefn- 
ist Svorris liellir, vegna þcss aö löö fiamtal Sverris 
koiiúngs vi5 móíSur Iians þar Jiafi LaldiB vcriS. Fyrr- 
greindri fnísó'gn kemr þó cigi vel saman vi5 þá 8Ögu, 
cr vér jiú liöfum, LvaS ok þornióír Toríason fyrr at- 
LngaÖ Lefir, en eigí vœri samt óiíklcgt, ef Gunnliildr 
var móöir sonar SigurÖar konújigs, a6 Lúa LeiSi 
ílúiö úr Noregi undan ofsóknum Jians banamanna^ arinu 
cptir fall Lans (1166), ok vtrör þá missögniu cin- 
úngis sú, aÖ tkki ótti fyrir Erlíngi, Leldr fyri Greg- 
oríus Ðsi^^%y\ú ok Lans ílokki, knúÖi Lana til þeirrar 
iexÖar ; stendst övo annars allt samaii vel Leima. 

Enn fremrgetum vörþess, aÖ Jjúslega má sjáaísögu 
þeBsari, aÖ Lún JRfir veriö lil þess atluö aÖ lesast i sam- 
kvæmum; til skemtunar álieyrendum ; svo slcndr t. d. 
\ 15 kap. (LIs. 38): „en þa^ gafat mcb ^ei/n hœlti, 
heni nú megu þer heyrQ!^ Cl^vaÖ vel geto veriÖ orÖ 
Sverris sjáJfs, þá Lann fyrst sagÖi íyri þessari sögu); 
ok i 92 kap. (bls. 225): „iVtó mun sí-'d '^ikkja þw/j er 
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• 

tilhljj^a ^essav /rásagnar, sem eigi se Ulligi, er sagt 
er Jrá lyktum orrosm" o. 8. frv. Aö vísu var þat5, 
aö minnsta kosti frá tíö Olafs Tryggvasonar , LirBsiíSr 
Noregs kominga aÖ láta fróÖa menn segja sögur, til 
fikcmtunar þeiin ok öÖrum, jafnvel um þá viðburði , í 
hvörjum fijálfir þeir höíÖu lilut átt, t. Haralds Sig- 
urÖssonar, þá Iiann lét þorstein íróiSa segja útfararsögu 
eííia. AÖ Sverrir konúngr liafSi Hkan siö, má sjá af 
Sturhuigu (1 parta 13 kapítula), er segir svo , aö saga 
IJrómundar Greipssonar ok aí5rar fleiri lieföu Lonum 
fikemtar veriÖ, ok Leíði Lann þá sagt: aÖ slíkar lyga- 
sögur vœri skenitilcgar. Aungu a6 síÖr mun Lann meir 
Lafa LaldiÖ af sönnum sögum innlendra manna, ok . 
jafnvel mest af þeim, cr Lonum sjálfum viÖ viku. 
Sonarsonr Lans, Hákon konúngr gamli, let (1263), i 
Orkneyum) lesa fyri sér sjiikum sö'gur Norcgs konúnga 
okmeíSal þeirra Svcrrissögu um nœtr ok daga, jafnan er 
Lanu vakti. — Vér leyfum oss at láta Lér þá gálu vora 
í Ijósi, aí5 árstal þaÖ fyri dauða Sverris konúngs, er 
nú sðst í Flateyarbók, uefuilcga MCCXV Lafi at skrif- 

ara Lennar rángt veriö lesiö úr MCC ol- II (þusuud tvö 
Lundruð ok tvö) þar Lundiö oZ' líkist X, cn setta- 
fikriftar V í ritum þeirra tima er mjög nþckkt II; «já 
LIs. 448 ok Lér framan, bls. XXVI. Einnig mtinu 
textana 5 sKustu línur, er vifekoma útlenzkum þjóöum, 
vera teknar úr annáluni^ ok knýttar viö enda sögunnar, 
Jaungu 8Íðar en Lún ajálf var til lykta leidd", af þeiin 
er ekkcrt sjáanlegt í Lennar fyrrgreinda 14*^* broti. 

Sjálfr texti þessa bindis er útskrifaör, eptir aSal- 
titinu C4), af Prófessóri C. C. Rafn er einnig Lefir 
Lann «ptr viS þaS samanlesiÖ, en Prófessor ok leynd- 
arskjulavörSr konúngsins, Finnr Magnússon, Lefir LoriS 
Lann samau við Linar akinnbækurnar ok viöbœtt mis- 
nmnargreinunum ; líka Lefir Lann útskrifaÖ þau blö5, 
er vantaSi í aöalritið, eptir Eyrspenuli (Cr) } báöir Laía 
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þeiV lesí8 prófarkirnar , svo olc yfirvegað ok ákvarSaS 
Ijvör orð eÖr atriSi raung virdtisl í ok Ijvör aptr 
œtti, í þoirra staíS, úr Innum Lókunum at setja» > 

■þó ver Iiöfum gjört oss ómak fyrir að prentvillur 
yr5u sem fæstar, hefir þeim samt eigi orÖiÖ nieÖ öllu 
afstýrt, ok leiíSrettum- vér hcr þa;r, er oss hafa fyri 
sjónir borið: á 11 blaösíöu í 32 linu, G les B\ ié 
bls. 31 h F L A (í fyrra staö) ; 96 bli. 28 1. If/arr~ 
andíf les Hjarrandi\ 100 bls. 33 1. lamum 1. málum% 
104 bls. 26 1. 6ttiim 1. mium\ 113 bls. 31 1. F 1, 
196 bls. 51 1. J:yla I. Jylgja^ 225 bls. 28 I. (hi8 fyrra) 
G\. B\ 228 bli. 16 1. á at lesast (eptir A)\ Andres 
son Gu^hrands kiilu (hvörn hinar skinnbækurnar, þótt 
Iiér sumpart oljósar séu, nefna Andres^ son Eíriks, soriar 
Gu^brands húlu)\ . 2?n bls. 31 I. eptir Iielzt er gleymt 
lengi^ 343 bls. 32 I. hréflt 1. b-éflt\ 369 bls. hi8 fyrsta 
orÖ menn cr ofaukit ; 380 bls. 30 1. (hiÖ fyrr«) G U 
F\ 408 bls. 21 1. cptir Jengu bœtist viö enga\ 409 
bls. 28 1. Sœrmundar 1. Sœmundar ; 438 bls. 27 1. 
eptir viÖbætist I fonnála þessum bls. JX, L'20 
les vadti^ vqc'(íu\ bls. XII, 29 I. hafa 1. hafi\ bls. 
XIV, 18 1. Olafs L Sturlu. 

Skinnbókin A (af hvÖrri eyrgrafiÖ sýnishorn hcr- 
nieíS fylgir), hcílr mjög sjaldan ncina fyrisögn eí5r ylir- 
skriít viÖ kapítula skipti ; shTct iiefir þar, eins ok í 
mörgmn öörum foniritum, veriö, ásamt upphafsstöfum 
kapículanna, astlaÖ öörum eÖr sania skrifara sjÖar aB 
lýsa (rita eí5r mála meö ymsum fögrum litum), cn samt 
Leílr síÖan ekki af því or&ið. I hinum bókum Sverx'- 
issögu eru teÖar fyrisagnir nœr því aldreigi samhijóÖa, 
livörsvegna þœr her eru teknar úr þeirri, er bczt synd- 
ist henta ok rðttúst að vera, jafnvel opt ur hinni fyrri 
prentuíSu útgafu, sem hér merkist P \ eru þœr stundum 
í hana komnar úr pappírsbókum nýari tiöa, en auðséíS 
cr, aS flestir skriíarar, frá alda öldi, Lafa leyft sér aö 
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fcreyta cíSr vifcLrctn slíkum kapítiiJa fyrisögnum, ok 
jaínvel opt aS skipta kapítulunum sjálfum eptir egin 
Lugþólta, svo aÖ mjög fá fonirit sömu sögu í þcasu 
tilJiti íiiinast aÖ vera fullkomlega samliljóÖa. 

þar margir sömu menn , fjá bvörjum sagt er i 
Svcrrissögu, einnig nefnast í nœstu sögum, geymist reg- 
istnr yíir öll mannonöfn, er í þcira standa, til viÖbíetia 
sögu liakonar konúngs IJákonarsonar, sonarsonar Sverr- 
is kontmgs. Saga Hákonar, aonar hins síÖarstnefnda, 
ok Iians næstu cptiriylgjara, á samt aÖ byrja LiÖ næsta 
Inndi, ok Löíum ver svo lieppnir orÖiÖ, aÖ íinna eitt 
gomalt ok hingaðtil 6notaÖ brot af benni, en þaraÖauki 
fjögr brot af þremr l'oriium skinnbókum, sem bafa inni- 
baldií) lengri Sögu sömu koniinga (IJákonar, Guttorma 
ok Iijga BarÖarsonar), bvaraf þaÖ er augljóst, nÖ Clau- 
scns danska saga af þessum koiiinigum er sannarleg 
utlcggmg af íslcnzku cÖr norrœnu frumriti, Munu 
þvi þau síðarneíndu hjngaStil ókunnu, sögubrot prent- 
ast í iCÖu Mndi, dsamt aUri himú gömlu dönsku út- 
leggíngu sö'mu sögu, nákvasmlega skrifaöri cptir bennar 
eli'^tu Litgáfu (af 1633), meÖ viÖbœttri aunnri „ýari ís- 
Jejizkri, ylir þami Jiennar hluta, af Iivörjum frumrit 
sögunnar nú algjörlega vaular. 

h 

Kniipinrtimnliöfu, f>H)m 28 JnnuHií, 1834. 
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Saga Sverris konúngs. 



F o r m u 1 i 

VI r Flateyjarbók. 

Prologus, 

hefr upp at segja frá feim tícTindum, er 
gjöi'Zt hafa í Jieirra mamia minnum sjálfra, er 
Jessa b(jk hafa í fyrstu samanselt, ok eplir feirri 
bók ritatSi Karl ábdti Jdnsson me?í fullu vitorcSi 
sjdlfs Sverris kommgs, ok hann fyrirsag^i hve 
rita skyldi eSr hverneg setja skyldi^ en eptir 
Jeirri bdk skrifaSi Slyrmir prestr hinn frdSi. 
En ]þessa Sverris sögu rita?5i |)ar eptir peirri bdk 
Magniis prestr pc5rhallsson$ má pví eigi petta 
^ál í munni gengizt hafa. Er ok eigi líkt, 
hvart sannligri er J>essi saga? er svá er tilkomin 
röksamliga, ecSr hinar aíJrar, er ýmisligir menn 
hafa fyrirsagt, ok haft ekki til nema sögu- 
Bögn ema, ok mega pd sannar vera. Gengr 
pessi saga, er nú ællum vér at segja, mest af 
Sverri konúngi, syni SigurSar konúngs munns, 
Ilaralds sunar gilla, Magnúss sunar berbeins, 
Olais sunar kyrra, Haralds sunar, SigurcJar suu- 

8- TílNDI. 
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ar sýrs^ Ilálfdánar sunar, SigurSar sunar hrísa, 
Haralds sunar hins hárfagra, Hálfdánar sunar 
hins svarta, Gu?írötyar sunar hins göfugláta, 
Hálfdánar sunar hins milda ok hins matariUa, 

f 

Eysteins sunar, Ilálfdánar sunar hvítbeinsj Olafs 
sunar trfetelgju, Ingjalds sunar hins ilh'áíya, 
Braut-Önundar sunar, Yngvars sunar, Eysteins 
sunar, Adils sunar, OUars sunar vendilkráku, 
Egils sunar, Ana sunar hins gamla, Jörundar 
sunar, Yngva sunar, Alreks sunar, Agna sunar, 
Dags sunar,Dyggva sunar, Dúmars sunar, Ddm- 
alda sunar, Visburs sunai:> Vandlanda' sunar, 
Sveigdis* sunar , Fjölnis sunarj Yngvifreys 
sunar, Njarðar sunar af Nóatúnum. En 
möcSir Haralds komings hins hárfagra var Ragn- 

hildr, döttir SigurSar hjartar, Aslaugar sunar, 
Sigurðar dóttur orms-í-auga, Aslaugar sunar, 
Sigurðar dóttur Fáfnisbana, Sigmundar sunar, 
Völsúngs sunar, Siga sunar, Rera sunar, Oðins 
sunar, Frjálafs sunar, Finns sunar, Goðdlfs 
sunar, Bjars sunar, Skjalda sunar, HermótSs 
sunar, Trinams sunar, Attrás sunar, Bedvigs 
sunar, Seseps sunar, Magna sunar, Möda sunar, 
Vinginers sunar , Vingi]:)úrs sunar , Eredeirs 
sunar, Jdreks sunar, pdrs sunar^ hans iTit5?^ir 
var Trdana, ddttir Príami höfuökonúngs í 
Trojo, Lamidons sunar, Ilus sunar, Ereas sun- 
ar, Erichoniis sun^r, Dardans suuar, Júpiters 
sunar, Saturnis ^mar, Clieliis^ sunar, Chretis 

mimdi rctiara: Vaulantla. w. r. Övcgdia 3) fóV: Clieíus. 
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sunar, Chipris sunar, Zethims sunar, Japhans 
sunar, Japhets sunar, Nda sunar, Lamechs sun- 
ar, Matúsalems sunar, Enoks sunar, Pharets 
sunar, Malaleels sunar, Kainans sunar, Enos 
sunar, Seths sunar, Adams sunar hins fyrsta 
manns. pat er upphaf sögu Sverris konúngs, 
at segir nokkut af hans orrostum; en svá sem 
álför bcJkina, vex styrkr hans, ok má svá kalla, 
at Jat væri fyrirbo?Jan hinna meiri hluta, er 
sföar komti fram um hans hagi eptir gu?ys for- 
sjó-, köllutSu menn J)ví enn fyrra hlut bdkarinn- 
ar Gr^'lu, at margir menn töluí^u, at J)á efnací- 
ist nokkur ótti eSr hræsla, sakir mikils stríSs 
ok bardaga, en mundi skjtítt niðrfalla , ok at 
alls eingu vercSa, sem öll hkindi pdttu tilstanda, 
sakir styrks ok cfreflis fess er í mdti var, sem 

> 

var Erlíngr jarl ok Magnús son hans, er ndga 
höfcSu vini ok frændastyrk; en Sverri studdi 
hvártki fé né frændr, eigi heldr vinir, sem vita 
mátti, J)(5 hann kæmi ilngr ok einmana ok 
öllum úkunnigr inn í landit; mundi svá ok 
farit hafa sem margir ætluðu, nema sjálfr guíJ 
í híminríki heföi hann viljut styrkja ok hefja 

til J)ess ríkis, er hann unti honum at stýra til 
dauðadags, ok hans afkvæmi hverjum eptir 
annan. En hinn síðara hlut bökarinnar kalla 
menn perfeciaui joriiludinein^ hvat er reikna 
má algiörvan styrkleik; sem vita mátti, at guð 

hafði honum svá mikinn styrk gefít, at hánn 

A 2 
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eyddi ok nicSrbraut hvern úaldarílokb, Jann er 
lionum reis á mdti, hvurt er hann var settr 
meS meira styrk eða minna. Nú Jdat hér 
ver&i ekki svá greiniliga sagt frá öllum -bar- 
dögum eSr framferðum SvexTÍs konúngs, eíSr 
peir hlutir liggi eptir er frásagnar sh verSir, 
megu þeir lata viSrita er betr kunnu ok gjörr 
víta. Ok þóat sumir hlutir sh hér annan veg 
sng^ir, en mest líkindi mundi á pikkja, hversu 
orrostur hafa gengit, sakir fjöhnennis ok li^s- 
munar, J)á vitu ^6 allir at Jetta eru full sann- 
indi ok alls ekki aukit, pikkir oss ok líkligra, 
at pær sögur mimi sannar, er á búkum eru 
sagSar frá ágætum mönnum, feim er ífornesk- 
íu hafa verit, l^óít þeir hafi mikit imnit. Nú 
mun petta mdl mörgum ndgu lángt pikkja, ok 
leiti Jeir sér pá annarar skemtanar, er pat 
pikkir Ijúfara, en hinir heyri hér til, er Jat 
vilja heldr; væntir mik at veríía mani hvárir- 
tveggju; ok hygg ek at hyggnum mönnum ok 
háttaprúcíum pikki sögur betri skemtan, en 
önnur sú gálauslig gleði, er margir verða ein- 
um at skemta 5 en mec^ sögum má einn mörg- 
um gamna. , Hafi nú hverr þat til gamans 
ok gleði sem skapfeldast er, en forlýti engi fyri 
' öðrum sína atferö, pá er vel stendr at geraj 
pvíat sinni náttúru er hverr fúsastr at fylgja. 
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Sögunnar ekli-i ok slyllri íbrmáli. 

P r o l o gu . 

Hör hefr upp ok segir frú |)eiin tíöindum, er 
nú hafa verit um hrííí, ok í J^eirra manna minn- 
unij er fyrir pessi bdk^ hafa sagtj en pat .er 
at scgja frá Sverri kom'ingi, syni Sigurðar kon- 
t'mgs Ilaralds sunar^ ok er |)at upphaf bdkar- 
innar, er ritat er eplir peirri bdk, er fyrst rit- 
a?yi Karl ábdti Jdnsson, en yfírsat sjálfr Sverrir 
konimgr, ok [réíS fyrir hvat rita skyldi' ; er 
sú frásögn eigi lángt framkomin. par er sagt 
frá nokkorum hans orrostum, ok svá sem álför 
bdkina* , vex hans styrkr; ok segir sá [hinn 
sami^ styrkr fyrir hina meiri hluti; köllu»u 
feir pann hlut bdkar fyrir Jví Grýlu. Ilinn* 
sföarri hlutr bdkar er ritaSr eptir [|)eirra manna . 
frásögn^ , er minni höf?5u til, svá at I^eir sjálfír 
höfðu sét okheyrt þessi tföindi, [ok peir menn 
sumir höfSu verit í orrostum meíS Sverri kon- 
^"gi' . Sum fessi tföindi voru sva í minni 
fest^ ,at menn ritaíS'u |)egar eptir er nýoröin'" 
voru, [ok hafa pau ekki breyzt sföan^^ En 
vera kann fat, ef Jeir menn sjá [þessa bdk»% 
er allkunnigt ^ ^ ^,^14^ at ;þeim ^þikk i skyndi- 

^ 1) fln Svems s«vg„ ^ G.hcvtir vU^. si.gn, F. ») G. 
*) G. S) u. G, 6) r. I,eím möiininn, G, K 9) en 

8""ur I,eir er verít I,öfd-« { oiroslinnnn, K '^) lög,ý, p. 

VovA-ín, r>. X') V. G. ^ = )b,3luna, G- ") alkiin.iigt, G. 

'*) ta, K ^ 
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liga yfirfarit í mörgum' stöSum, ok mart pat 
eptirliggja, er frásagnar myndi vert |)ikkja, ok 
megu J)eir fat enn vel^ [láta rita^ , ef J>eir 
vilja. En J)dat svimir hlutir sfe annan veg 
sagcSir, en mest líkindi myndi* á pikkja í orr- 
ostum fyrir fjölmennis sakir^ , pá vitu J)(5 allir 
sannindi til, at J)etta er* ekki aukitý ok _þikkir 
oss at líkara^ , at pær sagnir^ muni [vera viís' 
sannindum^*', er á bökum eru sagííar frá ágæt- 
ismönnum Jeim, er verit hafa [í forneskju''. 

sunium, F. v. G. •) auka lata, *) muni, G. «) 

■ 

BÖkiim, GyF. eiu simnyrá'i ok, F. líklígra, G. ') sögur, 
f, **) med", G. ^*') i í/að" pcs» frá [ sannur vera, F. ^*) 
fot'ð'um, F. 



Her liefr upp sögu' Sverris 

konúngs^ 

[^FœdJr Suerrir konúngr^ . 

biskup var í pann tírna í Fœrey]- 
urn, [er kallaðr var bróðir Unas kambara* . 
Unas fekk konu norrænnar* , er Gunnhildr er 
nefnd. [pat var ofarliga A dögum Jieirra bræÖ- 
ra, sona Ilaralds gilla, Inga, Sigurðar ok* Ey- 
steins^ , Gunnhildr gat skjólliga® son fann er 
nefndr var* Sverrir, ok [var kallacSr'° son 
Uuass. Fyrir pessum sveini birLust sUhir draum- 
ar'S som jafnan kUnn veríJu'* fyrir stiírLÍS- 
indum*^ Gunnluldr, móðir hans, sagtSi einn 
draum, at henni hefÖi sýnzt'*fyrir burShans: 
henni póLii sem hon vœri í einu ágælligu lopt- 
húsi, ok [póLUst hon lettari veríía barns jiess'^ 
er hon g<;kk mecS. En Jjjcínustukoua hennar 
saL iyrir Juijóm heuni, ok skyldí taka viö barn- 

lnótVii' Ii;ins var Unjís li.iinl.m i, /; ; I,iV,<íriv Iiana vuv kaUinVr 
ÍJn.is k;nnl»;ni, G. Iníiiiar, G. ö) v. G. ') í (íinin tínia er 
siy.iJii NojTi;i S., I. ok K., syiiii lí;n-., G, Jí. 8) ii. ") cv 
G. ^^^b;ij!í)i haini vera, lU ^ * ^ nk nierkili'yir, 7i. ^*) hI- 
í'*^r;ist, li. I3j [>t;im seni tííð'ini vurtVíi ntjiik voldugií oU nnkiU 
>í'''^»idi, ^^)\niiX,G. '«)Init;öist Inin Uttaii 'skyldn v^rÍTa 

l>Hnu I,ví, 



inu, |>egar [er fætt væri' , Ok er henni pdtLÍ 
sem barnit vseri fætt, sló mikiUi hræzlu á 
konu J)á er yfír henni sat, ok kallaði á hana 
ákafliga ok mælti: [Gunnhildr mín^ , pú [hefir 
fæddan undarhgan burð ok dgurligan sýnum 
[III sinnum* kallaði hon meS hinum sömum 
orÍJum. En er hon heyrði konuna kalla svá 
opt hit sama meS skjálfandi röddu, Jjá [for- 
vitnast hou^ , hvat* buröi pat væri, er hon 

hafði fætt^ henni sýndist sem Jat væri einn 
steinn vel mikill ok snjdhvítr at lit: en hann 
glóaði svá mpk, at allavega gneistaði af hon- 
um, sem af gldanda^ járni pví, er [ákafliga 
er blásit afli. [En hon mælti svá* viS pjdn- 
ustukonu sína: gœtum viS vandliga J>essa burS- 
ar, ok látum engan mann verSa varan viSj 
pvíat flestum man undarh'gt'° pikkja er^^ sjá. 
Síðan Jdtti lienni sem Jjær tæki steinlnn ok 
leg&i í eínn'* stdl ok hulðu mefS ldæ<Si fögru. 
En J)á er pær höfSu [varcSveitt ^þessum steini 
sem 'þær vildu'^, J)á flugu J)d gneistarnir alla- 
vega^'* ígegnum klæíSin, ok um allt lopthúsit 
iunan. pær gerð'ust mjök hræddar af Jiessi^ 
dgn er [J)ar stdS af^^j ok sföan vaknaSi hou 
[or J)eim draumi^*^. Unas ok Gumihildr áuu 

X) fæddist, 7i. 2) Gunulnldr iiun, i- G. M'lv líslíHp- 

lígnn Lmár, i'. þiysvar, 6)I)únisl limí forvliniisij G. <>) 

livad'a, G. ') u. 0» ^) reunv fyi n*, 6'. ^) JjíÍ mælli Iion, O. 
10) undarligr, G. U) ef, ^^) inilijnn, 0. J), G. Jííu.u 

huld.m, /i; undMÍit stcininn, (/ ; Iii*i(^';iu £teljiinn, F. **) v* O, 

'*) þar vai' af^ G\ a£ sifliníuum tíiúó', />'. ^**) v, 6'. 
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son er llföi' h^t, ok ddttur, er^ átti Svína- 
Steíán: Jeirra son var Petr steypir. Enn^ 
áttu pau Unas* fleiri dætr Sverrir var V 
vetra, er hann fór af Noregi ok vestr til Fær- 
eyja, ok var hann par^ mecJ Hrdu biskupi at 
fóstri [ok uppfæzlu^ . Setti biskup hann til 
bdkar® , ok gaf honuni vígslur, svá at hann var 
vígör til prests. Ok er hann var [fullkominn 
maðr at aldri' , J)á samdi hann sik lítt vicS 
kennimannsskap , ok^ ° var heldr' ^ úeirinn. 
líann varíS úsáttr viS Brynjdlf, son Kálfs sendi- 
manns, er J)á hafc^i konúngs^^ sj^-slu'^ par í 
eyjunum, hafði Sverrir lostit^* mann, enjeir 
Br^njúlfi^ veittu honum atferJs'^ [margir sam- 
an^*, en hann fóv eimi undan, ok var"' svá 
nær farit ine^ ^eim^ at hann hljóp ina í stofu 
[nokkora imdan, ok fal sikj kona nokkur fal 
hann^^ íofni, ok setti hellu fyrir ofnsmunnann^ 
sícJan gercSi lion eld fyrir vitan'^. peir leituðu 
hans lun slofuna, ok funnu hann eigi. Mart 
Jduust menn nú síöan, [er vissu at hverjurn 
manni hann varíS, hafa' at merkjuLn^° at hann 
J)dtti mikiUar náuúru vera. 

i)ríyíVí, n. =) h^t b. G, ol hefr ey&ujyri inifnimu 3) 
V. G\ *)tJiias, J?. 5)l)iirii, J\ |.;í , G. '^) u, (r. «) 

Msr, B. roskinu maír, G. i") G. ^^) h. G. 

^3) /mmu\q G, 7i ; sýslur, A. i*)Ioslínii, G. ^'^j Þ-V; 
«lfí»>', Gj lieunfer»y, A. ^^) h. B. ^^)yf\vi^,G, ^^)t,Un\ tiiitl- 
«"'Jtona eíu falann (o: fal lunin) G'. ^^)h.G. '-^9) /mtwii: G ; 
-^í^ ^kipía röt)* Qró'anna úhaUugarAu tii lu,, cr v. al li. m li. v. 
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* 

[Frd clraumam Si/erris^ . 

2. Sverri^ dreymdi stóra drauma, ok ti5ku 
surair menn pat fyrir hégóma ok höföu at 
spotti. Hann sagöi* pann draum einn, at hann 
Jjúttist vera í Noregi,' ok ver&a at fugli svá 
miklum, at nef hans tók austr til landsenda, 
en vélifjaSrar hans tóku norðr í Finnabú'^ , en 
mec5 vængjunum hulöi hann landit allt. Hann 
bar fann draum fyrir vitran mann, pann er 
Einarr het, ok spurÖi hvat [hann ætlacSi pann 
draum mundu merkja^ . Eaiarr \ht ser |)at 
blint vera, ok ptítti líkh'gt at sá draumr myndi 
boíya fyrir ríki nokkurt* ok [enn mælti hann: 
vera kann^ at Jni verísir erklbiskup. Sveirir 
svarar: [ulíkhgt J)ikki mer pat' , at ek verSa 
erkibiskup, pvíat* ek em ,[eigi veP° til færr at 
vera prestr. Sverrir hafði [llll vetr okXX^% 
áðr en^* hann yríSi hins sanna víss um sitt 
faðerni. Einn vetr var hann siðan í Færeyjum, 
[áðr hann fór til Noregs'^ 

\_Um Magnús Erlingsson^'^, 

3. Magnvís'^ok Erlíngr'^ höföu ípenna'' 
tíma mikinn styrk af ríkismönuum'® ok afallrí 
alpýðvi j var kouúngr vinsæll ok [ástsæll^ 

íiíinnig P\ V. A ; DiiUinir Svcitís, OylS, ^) fnutnig G \h:\nn^ 
A. 3)areym(l;,/í. * ) /i. ^ Finnlmin, .í, G. * ; |)y')"a mun.li, G', 
Ininvii^ ; uoQknry yl. ok líainiíg kíiiin vcrt);:i, snmVí Kin,,i i- 
O'. I»ilí.ki i„ir aUiUikllgl,,^. 5) at, G. I0)i»ii;ila, O'. 

IVljignnsl lionnngi ok K., G. konúngr, G. ) iiirl, 

G., I)ann, O. ^**) lemlum nmiiniini, O. ^^) arsu'll, IS. 

V 

r 

I 

I 

I 

/ 
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en' jarl var ríkr ok vitr, har?írá?ír ok sigrsællf 
voru |)ar öll landráöin er hann var. Öfund- 
armenn átti hann marga bæði ríka ok dríka, 
ok var mest [at því norc5r í land í prændalög- 
um^ . En Eysteinn erkibiskup, [er norðr [rar 
stýrði öllu fdlki^ , var hinn mesti ástvinMagn- 
i'íss konúngs, ok hMt par ölium styi-k undir 
hann* , Magnv'is konimgr haf&i mecS sbr alla, 
hina stærstu menn er í voru landinu, suma [í' 
hirð* 5 en sumir sátu í veizlum hans; [ok 
farmecS var sampykki allrar alpýJSu at hefja 
haun ok halda*^ til ríkisj naut at pví mest 
[hans forellris^ , at allt landsfdlk^ [elskaíSi 
hann, ok^ vildi J)jdna afkvæmi SigurcSar Jdr- 

salafara, heldr en Ilaralds gilla [ok hans ætt- 
mönnum'°. 

[Suerrir parlS víss um fa^erní sitt''\ 

4. pat varð til nýlundu'% at Gunnhildr, 
mdðir Sverris, fdr'^ or landi brot, ok suc5r til 
Rúmaborgar^*. En er hon var fyri peim 
manni'% er henni veÍLti skrijitir, pá sagSi hon, 
at son hennar var sá, [er annat faðerni var 
at'^ en hon hafði [áðr úV sagt, ok var'* 

— _ — - _ - . _ , - 'i 

») V. G. 2) um þræiuJr, G. »^ t;. G; cr iilhi réífi uov&r 
|)nr, hyl'\ *) iioiáTr i laii'], A. mcá" hiií) ínni , G. 

viMu allir liefjrt Iiíinn, G. ^ j t;. (7 ; lilnna íyn i foroldra sinna, 
fólh, f/. 3) V. G, B, v.G,n, K fnmyiig B; 

r^ininnnr Svenis, A\ Um fadfirni 8verrís, O. ^"^^ xs'^uxvnvA, G\ 
M in(!y.i„„ lima, 7i. ^^-ý [umrug G , li ; gcriii fer(V sína, 

l^'MUnhorgar, G ; Róms, 7A »5) Jtennini;nnii, 7\ ^^'^b.G', 
«t annim- var TaðUr nt, G. /i. Koieií., h. U. , 
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4-5. K. 



■ 

konúngr faíJir hans, en hann var sjálfr J)ví 
leyndr. Ein Jretta inál var borit fyrir pávann; 
var henni pat boðit í skript sína' , at hon 
skyldi láta vita son sinn vHt^ faðerni sitt, 
pegar er hon fyndi hann. Hon geröi [lerð 
sína eigi miklu sicSarr en hon kom heim, ok 
fcJr^ til Færeyja, ok sagði Sverri, at hann var 
son SigurÖar* konúngs munns^ . Ilonum fékk 
pessi saga mikillar áhyggju, ok reikaði hans 
hugr mjök; pótti torsótthgt'^ at deila til ríkis 
[mdti peim Magnúsi konúngi ok Erlíngi jarli; 
en honum sýndist^ lítilmannhgt, at hafast ekki 
at, heldr en einn búandason^ óbreittr^ , [ef 
hannværi konúngsson'°, ok er hann minniist^', 
hversu [peir draumar^^ höiöu pýddir verit af 
vitrum mönnum, [er hann haícSi dreymt^^; 
[ok pessir sömu draumar kveyktSu huginn^* 

hans^^ til hefndar eptir sína frændn 

[Dramnr Sverris^^. 

5. [MecJ peim hætti^^ hefir Sverrir sagcían 

penna draum, at hann póttist vera kominn til 

Noregs [vestan um haf, ok|)ar me&'^ tilnokk- 

orrar tignar^% ok pat helzt, at hann væri 

[kosinn til biskups^°. En honum pótti vera 

í) w. G, 2) ixmnig O; v, A ; rctlllgl, iJ. svil fOr |)cgiu* 
iSl, G,J3. ♦)Noregs, 6. 2?. ^)h.B. ♦) torbreytílígt, 6^; ei-fitt, 
l'\ í Iiemlr I^eim {cJTguni ; Jióiii ok , G- ^) IjÓikUsou, 

G. eínnliVCrr, f, G. *^)í»j h» G. clniuinar 

liHiíS, G. Q, 14) |,;í hciðri \mi IielíJr Liig, G; \m iiorli 

Iiaiui iiokkut Inigiiuí, r- b]í)3rkii<yi lieldr Iiug Iians, 7J. isjok 
slyrkti, b. V. /mmiig A, lU Svií, G. v, G. 

[mnnig G\ ^leymt i A, 2oj \^[\ erkiljiskupi, 
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mikill' úfriíír í landinu [af konúnga deild* , 
ok pótti honum sem hinn helgi Olafr kon- 
t'mgr^ ætli deildina mótiMagnúsi konúngi[ok 
Erh'ngi jarh* , ok Jjottist hann œtla í hug sér, 
á hvarra fund hann skyldi sækja. llonum 
sýndist at kjósa heldr at fara [á fimd' Ólafs 
konúngs 5 ök er hann kom par, var honum vel 
fagnacS ok vicS i-nikilli blföu. En er hann haföi 
par eigi lengi verit, |)á ver^r sá atbur^r einn- 
hvern morgin, at honum sýndist*^ , sem far 
vœri fátt manna hjá konúngi, [eigi meirr en^ 
XV menn ecía XVI5 ok pdsk konúngrinn vicS 
trapizu í einni loptstofu; ok erhann var Jveg- 
inn, pá vildi annarr mac^r [gánga at trapizunni, 
ok® |)vá shr í Jví sama vatni er konúngr J)á 
ser í, en konúngrinn skaut vi?J honum hendi 
sinni, -[oK hacJ hann hætta' . SícJan nefndi 
- hann^° Sverri Magnús, ok bacS hann Jvá ser í 
Jví sama vatní. Hann J>dttist svá gera, sem 
konúngr^^ bau??, ok er hann var pveginn, pá 
kom mac5r inn hlaupandi me?í bráðum tíðind- 
um, ok bací menn til vápna taka sem skjíítast, 
sagcSi at úvinir konúngs vQru fyrir durum. 
Konúngr [segir, kvac!? ekkí saka myndu^^, ok 
bac5 menn taka höggvápn'^ sín, ok gánga svá 
út, ok sagSist hafa myndu skjöld sinn, [ok 

V. (?. 2) u. G. 3; II 

avalilsson, 6. tf. G. 

, I)ÓUi, G. 7) V. G. 8) V. G. s») V. G. ^o) 

til, 6. G. Imimi^ G\ Ijamij A, koiumgr kva^* ekki 

">yndu lil saUn, 'C. Ijogvapn, G; vopn. /?. 
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hlífa Jjeitn J>ar öllum mecS^ . peir gertSu sem 
konúngr mælti. Síðan tdk hann sverS sítt, ok 
seldi '|)essum únga manni Sverri, [ok fekk* 
hann honum merki sitt í hönd, ok mæUi: [tak 
nú vitS merkinu^ , herra , [ok ætla pat me cS 
sjálfum |)ér, at petta merki skaUu jafnan bera 
heSanífrá* , líann pÓLtist vi&taka merkinu, ok 
[með nokkurri hræzlu* . Ná tók konúngr 
skjöldinn, ok gengu peir út alUr samt heldr 
skyndiliga. Honum pótti sem fordyri væri svá 
lángt, J)ar sem 'Jþeir gengu út, at eigi var 
skemra*^ en sextogt, ok þótíi honum eigi aU- 
hátt mega bera merkit, meöau Jjeir vorvi inni 
í húsínujok er ^eirvoru at durum komnir, [|)ar 
sem J)eir skyldu útgánga^ , komu atmdti^ J)eim 
VII menn vi?? vápnum, ok vildu högga merk- 
ismanninn;en konúngr gekk fram [fyrir haiui' 
meS skjöld sinn, ok hUfc5i^° honum ok öUum 
Jíeim, [svá at ekki sakaði ÚV^'^ komu síöan á 
rúmlendi ok á,fagran vöU. Eptir pat póttist 
hann uppreisa merkit, ok bera í fylkíng Magn- 
úss konúngs [ok ErUngs jarls^*, ok [sýndist 
J)egar sú fyUííng hrökkva fyrir^^, [er at sötti 
fram'*. SíÖan vaknaM hann,^ ok hngleiddi^^ 

l)h'r:i þeim öllum, (?. /^. 6= ; síÍTan soldi, A. 3^iaktUi iiú 
nicrki milt, (r. *^ ok víl ()nt, nt þú a'u jafuan iniu ineikí I)era 
liéiVan af, ír ; ok vil fyvi víst o. «. /. 7J. ö) hva.'i.hlv, G.. 

G,l' \ t-am fyrir. mcrkit, /5, F. ^°)/). G \ lífifi, Ji". ^^) 
v.G. ^2 G. l)yulifit l>e^ur sú fylkíijg, Íi- »*J t;'. G, 

^ " íIiiiy;i(Vi j G. 
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draum sinn ; Jjótti betra dreymdr en eigi, [ok 
sýndist J)(í kynligr vera^ . Sagc^i síc^an vinum 
síniun, [ok fúni^ , ok var ])ví nær ráíSinu 
sein síöan gafst^ . En er honiim komu slíkir 
liluLir í hug, pá styrktist liann**" [viö pat^ . 
[^Featanfer^ Sí^erris^ ■ til Noregs. 
6. Sverrir bjó nú fer?? sína til Noregs, [at 
sjá hvat í vill gorast^ ^ ok er hann kom Jíáng- 
at, hafísi sá ma?Sr látit gefa sér konúngsnaíh, 
er Eysteinn hét^ J)eir voru bræcSrasynir* . En 
er Sverrir spurcSi J)at, gróf hann vandliga eptir 
Jjess manns alfercS^ , ok fannst honum J)at eina 
í, sem únglig myndu vera mörg ráS hans [ok 
tillæki, ok hnekíTi J)at, J)víat honum J)iitti sér 
eigi þar hent til at rá?íast^°. Síöan gerði hann 
fer?y sína nor^r í land, Jvíat Hrói biskup, . 
fostri hans, haí^i J^at rá?5it honum, at sækja 
erkibiskups fund, ok birta'' fyrir honum sinn 
vanda. En er hann var á leiS kominn, gerSist 
hann spuralP^ viS þá menn, er norðan koniu. 
Ilann dvalðist úm hrícS í Selju, pvíat J)ar voru 
hans kunnmenn'^ fyrir. par [var einn prestr, 
sá'^ er honum sug^i inniliga þat er hann vildi 
vitu^ ok J)aðanaf sér Sverrir, hversu mikin mót- 
stöðumaðr erkibiskup haí^i'^ verit hans bræJSr- 

V. G. 2) 3^ g^^^j^^ ^^^^^^^ p ^^^...j^^ 

Z*. G. S) V. n. Svenir lióf feid" síiia, G, Sv. lcoin fyrst, 

■B. V, G. 8) ok Sverrír, ntferd'i, ^<>)v.G. 

■'^■) ^iá, /i, 7'. lí) fiY.itliiM, I\ 13)luiniur menn, G; lumnigír 
B, l^) Jji((j 1^^^^^, ^jjjjj p.^^^j,^ 15^ 1^^^,.^ 
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um, pdtti ser lítil ván 'þaxSan uppreistar, er 
a'Srir bræSr hans fengu steypíng; vendir sícían 
aplr suíír, ok gerir fercS sína or landi. Fór 
síöan metS byrSíngsmönnum til Túnsbergs, ok 
J}a?yan austr til Konúngahellu. Jafnan var 
hann [í peirri fercí' á ræöu^ vicS sjálfan jarlinil, 
ok fekk hann svá dulzt^ fyrir honum, at eigi 
vissi jarl, hvat Sverri h]ó i skapi, ecSa hverr 
hann var. Hann var optliga* [me^ hírSmönn- 
um [eða öcSrum konúngsmönnum^ ok var svá 
gla?Jr viS J)á, at Jeim pötti [hven ar stundar^ 
gaman [ok skemtan'' at hnns tali® ; ok [af 
sinni ræðu ok vitrleik^ grtíf hann svá undir 
|)eim, at hann varS margra hluta peirra víss af 
peim, er peir vildu^** eigi hafa í Ijds látit, ef 
J)eir vissi hverr Jar hefcSi verit, ecSa vic^ hvern 
J)eir höfSu rædt. Hann hugsaííi vandh'ga, ef 
alpýðan væri nokkut tvískipt'^ í sínu oríSalagij 
Jivíat^^ engi grunaSi [hans orcS, ok engi vissi 
hvat honum bjd í skapi. Fannst honum þat 
eitt í, at öll alpýSan væri Magnúsi konúngi 
holl^^. Or Konúngahellu fc5r hann til Lj^?^" 
hús^, ok fckk mikit vás ok erviði^'*'. Hann kom 
í Eystra-Gautland [vicS mikilli mæöi^S HI 

V' G, F. tali, G. 3) læynzl, G, 73. jrtfmni, G. 

*}t/. G* Tiifrájyrra [á tali vid* koming siulfan olt mcnn lians, 
Zf. hvers dags, K. ''^ v.. G. niíílsenduni, G ; ýrií [ nt 
lionum ok liiiiíS ræá'inu, F. v. G, /i. ^*^) giarna, />. G» 

^í) Mmskipilllgj F, ^^) /^' /'ratj A. ^^) liann ok víid'ist Ijonum 
fiViÍ sem iiljjyiyiin nuin<lí velvíljniy M, konúngi, G; höll iindic 
Mngnús koming, F, U. ^^) þ. ervmjTe, oj^iar A,G\ cifi()i, F. 
")t;. G. 
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núuum fyrir jól koin hann til Birgis jarls 
brosu, mágs síns, er átti Brigit^ fötSursysLur* 
hans. [par. bar hann upp sinn vanda fyrir mág 
sinn ok frændkonu. pau t(5ku h'tit^ af haiis 
máli til grei&a: báru til fess II hlulir^ sá var 
.annarr, at Eysteinn frændi hans htíf paöan 
flokk sinn, ok vildu pau eigi annan ella, meíían 
hann var á lífi. Annarr hhitr var sá, at pat 
var horit [til eyrna Birgi'^ , at Erh'ngr jarl 
hofði gört hann til gabbs pángat^. Sverrir 
var í^ar um jdhn, ok flutti^ jafnan fyrir jarli 
sinn vanda; [ba?S hann tiHoggja nokkur heil- 
ræ'ÍSi, hvat til ráöa skal taka ^ En bat [bar l^ar 
til , sem jafnan kann henda, at |)ar voru yiÖ- 
staddir þeirmenn, er meirr voru öfundar fulhr 
en gœzku, ok J^etta sama hagacSi honum til 
mikils háska; fvi'at margír skamsýnir* menu 
hugðu pessi' tföindi sönn vera, ok vildu drepa 
hann; en jarl vildi fat eigi vera láta, nema 

nokkorarsakirberar'^værí til: vildieptir fvíhita 
leita'' heldr, hvat títt væri [um hans hag". 
Honumvar gefit [bæöi vín ok mjöSr at' ' drekka, 
at'^ hanu yr^i drukkinn, ok mætti npkkut 
fál orí»^ finnast í hans munni, at [hann ].ætti 
sakbitinn ym^^ e?ya [fyrir ])at dráps^^ verör. 

lyií iKHi sínn rnndn ok i6ku þau líiín/ G. *) í eym þdm, G. 

ausiv þannín, 6, tjiícVÍ, 7mu v. G, vnv enn, G. 

.^Uyiisiunír, O. lO) |„.y„ar, G. ^i) niodV llst, b. F. ^^) 
isf' -^^^ ''^' /íavnif: G; ej, 

UHUÖH, 

8 filNDI,, U 



18 SAGA STERRIS KONUNGS, 6-7. K. 

En mecS J)ví at Sverrir rat á llverri slundu 
miök hugsjúkr^ um sitt inál, gaf hann lít- 
inn gaum miöi eða víni, pdat honilm væri 
^ess yfrin gnútt^ heldr veitti liann því meiri 
viíísjá, [er hann fann, at undan váru dregin 
andsvörin fyrir honum um J)au máhn öll, er 
honum vöx'SutSu ^ höf&u peir ekki vætta at sök, 
er hann vildu drukkinn gera 

l^Fer'iS Suerris iil Vermalands^. 
7. Ok at [höinni jólatíðinni* sneri hann 
[feríJ sinni* til Vermalands, ])víat hann pöttist 
eígi pau andsvör fá síns máls af jarli, er honum 
líkaði*^ 5 ok eigi kom mikill flokkr^ i hans 
föruneyti, pvíat hann f(5r paíían viíJ annan 
mann ; ok í |)eirri f eríí fékk hann mikit vás [ok 
erviöi ' . Var pví líkast, sem í fórnum sögum 
er sagt at verit hefSi, pá er konúngabörn urcyu 
fyrir [stjúpmæSra sköpum* 5 J»víut pat var [VI 
daga e&a VII' ísamt, er hann fór viUr um 
stórar merkr" [ok ókunnar'*, [J»olSi pá^' [í 
J)essu válki^*bæ(yi húngr ok kulöa. En er hann 
kom á Vermaland, J)á mætti hann J)ar J)eim 
mönnum, er komnir voru af Noregi. [Hann 
spuríSi J)essa menn inniliga tíísinda, ok^^ J>eir 
kunnu honum ný tföindi at segja : at Eysteinu 

Íiiigsi, J'. ^)Jrá [ sem liaiin faiin iimsiít nnnnra, G» fiamn'n 
P; V. AyG,r,B. 4) licTmim jolum, G. v. G. «) I>æUi 

eér lil uppreistar í l>ví sinni, G; |>ótti orlnusn vera, J5. 'vöxlr, 
'G, B. 8) 93 stjúpmóá-ur iíl<:igum, slórum n',, 2í. ^Q) 

VII claga,,G.* XII dægr, eyiyimerkr, f. ^^)v» G, F. 

J3J ok I>oI(Vi, G. t.. G. V. G. 

/ - - 
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konilngr liafÍJÍ farít noríían, ok austr í Vík, ok 
peir Magnús konúngr höfðu biirizt [á Ree' , 
ok Eysteinn konúngr hafSi Jar fallit, ok mik- 
111 hlutr liðs hans ; en Jjat ílýit á Verinalaiíd 
[e?Sa pelamörk" , eíía suSr til Danmarkar, er 
undan komst. petta ^úlú Sverri mikit auka 
sína harma ok vandkvæSi, ok ferr J.á fyrst til 
sýstur sinnar Cecilíe, er pegar' hafði búit 
veizlu ámdt [brdífur sínum, er hon hafSi spurt 
til hans feríía Ok er fau funnust, varíí hon 
fegin, ok fagna?yi honum [vi?í mikiUi blíífu 
SíÖan [gerííu fau rácJ sín« , hvat hann skyldi 
aflaka, [pvíat honum var þi eigi vel aplrkvæmt 
í Noreg var Já komin frétt" um hans [hag 
ok feröir », ok þótú þat líkast'% at hann man 
verða sækja á tíkunn lönd [nokkora hrí?!", ok 
bíSa par f eirra tíöinda, er gu?y vildi [láta nokk- 
orn veg hægjast um hans máP^ 

[Málaleitan Birkibeitia vi^ Sverri^^. 
8. Nú spyrr'*pettasá hinn fátæki flokkr, 
Já hafisi mist síns höf?5íngja, at sonr SigurS-' 
konúngsmunns'' var kominn á Vermaland; 
en hverr er fat spur&i, ftír á fund hans, ok 
baðu hann bindast fyrir sitt mál ok gerast fyr- 
u- Jeim höfíSíngi. UíS Jetta var viö mikilli 

l;™.. Noregs, /.. G. »; in«I, G. væn- 

«eml!; ^^-''l"' G ; t;i I.an.]u 

Sve....í ok"n-,'.? '^' ''•""•"S^' 

" ""lubciiami, G. fregnar, P. «5) 

B 2 
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hneysu' : sumír voru mjök sárir, en sumir 
klæMausir, [ok allir nálif^a^ vápnlausir. Allir 
voru ok svá miklir æskumenn, at ekki sýndust 
hSnum peir h'kligir lil [mikillar ráöagorSar^. 
Hann 'svarar á pá loitS: [eigi sýnist mér várt 
ráÖlíkligt til mikiUar framkvæmtyar ok slórræ&a; 
J)hi. erúcJ menn snauðir^ , en ek em féh't- 
ill ok yífr ókunnr: megu pér ok sjá, ef ySr 
mish'kar [mín ráðagerö^ , at 'þhr vitit eigi 
görla*^ , hverjum Jér Jjónit. Em ek ok Jar 
fæddrj er menn eru h'tt^ vánir sh'kum stor- 
ræSum [eða starfi^ , pk sýnist m^r sem vbr 
hafim fátt til féíags** , hvárir vi?S a?Jra, nema 
féleysi ok mikinn vancJa; verS ek pess eigi 
búinn, at [hinda yíSur vandkvœSi á mína áhygg- 
ja'*". Nú meí^ fví at fér 'hafit [til vár stund- 
at", pá vil ek rácS gefa til me?S ycír, [pat er 
mér sýnist'^ tduga muni'^: Birgir mágr minn 
[ok J)ai> Bríglt eígu^* III sonu, ok eru peir 
jafnbornir^* til hmds, sem MagULis konungr^^. 
Erhngsson. Farit pángat ok bitSit hann gefa 
y&r nokkurn^^ af peim yðr til fyrirmanns^*. 

þ.G \ iieiso, ræcí íluj Zí. 2) en nær «llir, G- itíiSugeid'A, C 
þetta syin'st m^r hvHriguin allfysíHyt, Ilveriguni synist mér 
fýsíligt þelta ri{& upp M Inkrtj I)vial ek eyjnd yð'ra nilkla, svá 
8naii()ii' luenn scm þev erutj Jí* **) rátí mín, G- v, G, 

ekki, G. V. G. féliigsskapar, G; Srtinim at legg- 

a, h, V, I **) líiníl)lii yíTrum vandiœíTum lí minar iíliyggjur, G\ 
ankn y^v vaiula ok mcr aliyggjnj B, "^^) minn fiuid stUl, G» 
1= t/. G. 13) /j. X*) a sór, G. ^«) juriiliomnir, G. ^^)' 
V, G. '^J c-innJiTern, G. ^ ) forsljúra, C) B\ forysUijHj kon- 
ijngtf, 
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lieli ck ok [vaudliga aLliugat yðru litSi' , ok 
iinnst inbr Jmt eiiiaí, sem lítil myni vera maun- 
agreiu mecS yíSr, [ok er mer mjök aílient vVS 
pessum flokki at taka^; ok sh ek stúr vand- 

■ 

kvæcSi^ á voru máli, ok raest íyrir sakir J)ess 
hlutarins, er oss gegndi sízt hvárumtveggjum 
at missa, en meiri ván at engi sé faung á í 
yðru föruneyti til svá [mikilla landráða* sem 
parf í mÖLi [Erlíngi jarli^ [Em ek ok lll engrar 
ráSagertSar færr, sá ma^Y er í einu iitskeri er 
fœddr ok fjarri öcSrum löudum'í 5 hefi ek ok 
lílt sét annarra manna sic5u fyrri eunii^ er 
ek kom í [yÖart land^ 5 [eu miklu sícSr liaun 
ek Jió vicS hers at'' fara, e&a laiidráííum at 
^klpa; em ek til euskis færr, úkuunigr öUum 
mönnum'o, [yeit ok eingi ætt mína' % ok gánga 
pess allir duliSir'*, nema J^at einu er ek segi 
frá einn saman. Nú kauu vera at pér mœlít 
slíkt vicS mik, sem við hiuu fyrra höföíugja 
yöarn, at pér vissut eigi, hvat manna haun var, 
[sá er ycSur Jjjónusta hneig tir^5 ok verðr yðr 
[f)at sama^'* at brígshim haft jafuan, hvar sem 
'Jibr kunnut mæta yðrum úvinum. Vitu c>k all- 
ir memi ván soua Birgis, eU 'mín engi'^. 
{Birkibeinar Jara á fiind B'irgis jarh brosu^^. 
9. pessir . men u foru [á fund Birgis brosu 

lU iuigsat vamlliga «in y<ivitM/ G. =JT7~G[ ») ior- 
fi'vll, 6f, 'Vj, niíkils h.iKli.í(Vfi, G. «) J)eim feagi.m, G, 

/^'í [ V, G. itfissi loii.l, G. ») Lerslíap, F. '«5 

\, V. G. tl) ^y, /.-. ypJt ,„„. JliílIH, A 

ganga Iiér ok nlUv dnlilii- uju öMt míiiai, G. ,^^) t" G 

I 
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við pessi sömu^ málaleitan. ITcmn liarmaiji 
mjök skaÍJa peirra, ok sagísi sva: synir mínir 
eru börn at aldri, ok kunnu hvarki gera raíS 
fyrir sjálfum sér né öðrum mönnum^ ^ eru peir 
ekki til slíks færir, [ok pó mest fyrir æsku sak- 
ir$ sýnist mér ok lítil völ í ySrum flokkí 
J>eírra manna, er ráfS megi gera fyrir sonum 
xnínumj ok má ek engum her hé&an lypta, 
Jívíat ekki pola Noregsmenn^, at gautskr herr 
rícSi á land peirra. En [par sem J)ér erut 
komnir á minn fund, man ek gefa yðr eitt 
ráS, en guís ræðr hversu gefst*. Son Sigurðar 
konúngs var með* oss ura jtíl^ en nú man 
hann vera á Vermalandij takit hann til höfö- 
íngjaj hann [hefir aldr til, ok er likhgr*^ til 
vits'': biðit hann beitasts fyrir ySart . mál, 
peir sögöu: vhv fundum* pann manu, ok vís- 
aði hann oss af hendi sfer. Jarlinn [eggjar pví 
meirr, ok mælti'°: svu segir míír hugr ura, at 
enga uppreist finni'' j^er yðars máls, ef eigi 
kemr J>aöan: enda skulu Jiér á hans fund sæk- 
ja, ef þbr villt mín rá(5 hafa. Ok þan megu 
]jér bera honum mín or<S, at ek heit honum^* 
allri minni viiigan^ ^ slíkri 5 sem ek má við 
koma^ skal hann ok hér hafa her sinn ok friíS- 

lil Birgís f, mcá^ J)essn, G. v, G. /"ní [ nmim Noi- 
egsmenn ekki I>ola , G. cii l)ot raö' legg ck til niCí)' y^Vy 

er mér «yiiist vapnst ; gefst scm guð" vlU , G. 5^ q 
ý') vænn, 2f. 7)Jiefir hoci^i llJ íiTcIi- okvít nl slýru slíitiini niunn- 
iiiu, />. 'lmnlaít, liilliun, G. lo) svanw, G. 

' fai, C. b G. vjnnUu, G. 
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li\ad, hvar seva lievmi kemr í SvíaveUU^ Gerít 
honuia paim kost, at hann skipist ví?5 yí^ra 
nauðsyn allra saman, e^i\ [^ér iiiunuÍJ hann af- 
laka lífiuu^, peir höfSu sett [menn til' at 
gæta hans, meöan peir fcJru lil Birgis jarlsf 
J)víat Sverrir hafði æth\t fer?S sína i'it til Jdr- 
sala*5 J)dttist eigi vita JvA menn í Noregi, er 
hann ælti trausts^ af von, Svá höfSu Jeir 
Magnús konúngr ok Erlíngr jarl grhiillga leikit 
alla |>á halfu, [at engi maíjr foríSi Sigurð né 
Hakon konúngsviafvii (at) iicfna eða (iþeirra) get- 
a*^. Nli komu [þessir meun í annut sinn^ 
aptr til Sverris^ viÖ® hréfum Knúls kon- 
úngs.ok Birgis jarls, ok mæltu svá: sú er v&r 
hæn, at Jjer skipizt vicS at hjálpa ])essum fálæka 
flokki, [Ul J)ess at ]þér vanviríSit eigi vár oríS, 
ok^** [svá lítit sem vér tdkum'* fyrri af ySru 

xnáli, skulum vér nú styðja ok styrkja ySart 
ríki, allt J)ar er vér megum viS komast. En 
J)óat Jjeir h)kkaiSi haim [viiS Jiessu fagrmæli^ 
J)á sá hann eígi at sííSr sín vanefni til svá mik- 
xls ráðs'^, ok [neluiíSi hanu J>eirra hæn^*. J)u 
minmust J>cir dlyktarorSa Birgis jurls, ok báÖu 
hann J)á uin 11 kosti kj<)sa: h vart hann vildi 

*) nær scin llann |)arf Iiess ine(Í'r , ft. F. «J t\U muim |ier 
liann af lífl UiKa, G. [unwi-^ G; til gísla , ♦) Iivíat 

luuin, 5) „okkiirs slyilís, lí, t^, G, F. jMíír, G. 

ok I>a'ngni voru nienii SL'iiflir, G. 1110^", G. nií 

»>«d' liví al I>.-.' v!i<yil oi<y víir |iá Keiar en íiiív, Fy li lit |)ess 
a' ríkil (a;V) orí Viír, G, l^) |)ÓU vér læklin lilimi fyir, 

) nicð" I)víltkuni gælíngarorO^inij C, J'; g'»lignni iiid^tiiiiy 

^» Slórraccyis, /i, G. ^*) oU Uvað- uei viiT, G. 
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■ 

« 

heldr peirra máli miskunna, etSv eiga af peim 
ván skjótra' vandrætSaj ok ségja á J)á leitS: vér 
Löfum lengi* |)jónat ySrum frændum, láút fecSr 
vára ok [bræðr ok náliga alla^ frændr, ok 
fri&*löndiji* fyrir sakir föcSur píns^ ok nú bjöð- 
, uuist vér allir emi í vandami fyrir sjálfan* P^'^ 5 

en pú vill fyrirlíta [bæði oss ok sæmtS J>ina 
sjálfs*^. Nú skiiltu víst vita, at vér munum drepa 
yör frændr^, ok kaupa oss svá £ fritS viS Magn- 
ús koni'mg, ok- vera yÖr grimmastir, er áíyr 
voru vér hollastir. Mikit sýndist honum nú 
enn sitt mál vandast af nýju, [ok hugM 
hann at meS sjálfum sér^ ; 'sá at j^á myndi 
[brá?5ast yfirJúka hans œtt ok ^eirra frænda^, 
ef iianu hætti til pessa afarkosLa'^. [Tók haim 
Jaun af, at'^ droLtinsdaginn at VJí vikna föstu 
buudu peir [ráð sín ok félag'^^ en mánadaginn 
eptu' gengu LXX^^ manna' til handa Sverri, 
ok geröust sumir hirtJmenu hans^*, [en sumir 
gestirj sumir húskarlar'^. 

IDraumr Suerris^^, 
10. Ok uin nóttina eptir^^ dreymði Sverri, 
at hann Jjútiíst vera austr [í Borg'®, þar sem 
Raumelfr felJr í sjá, ok íxítti hdnmu par vera 
Magnús konúngr ok Erlíngr jarl í bænuin [ok 

«3 u. G. oss, G. V. 2?. 8) V. G. skjóiast vejd"'a 

nUiiitíYa þeiiTa I:yn, G, B. elinkoslíi, G\ liötó'ii Unst.u //5 

er, J>« Toru lioiinn) görvir, O. j b. G* ^**) Jtig fiíll sain.ni, 0\ 
sítl ftilig, VJ. LXXX, n. i-^) B V. O. ^'')v. 0, 

iia'&tu, G- ^^) >í I>eivi, <rj í beigi B; í TúusljO(;g'i, F. 
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lií peirra'* Honum J^dtti vera^ nokkurr kurr 
um pat^ at par myncli vera nokkurr koniíngs- 
son í bænum, [ok sýndist honum^ allt fólk vera 
í epiirleitan, hvar hann laiun vera; eli hann 
póttist vita, at fessi km-r var um hann sjálfan^. 
llann pöttist fara leyniliga or bænum, ok 
sýndist honum vera* fyrir sér Maríekirkja 5 
[haim sótti pángat tíöir, ok^ er hann pdttist 
biðjast* fyrir í kirkjunui, sýndist honum maSr 
gánga at sér pk taka í höndina, ok leiddi hann 
í eina stúku nor?Sr ífrá sönghúsdurum, ok 
mælti vicS hann: gakk meíy mér, brdðir, ek ' 
hefi leynt mál viS ]?ik. llann póttist gánga 
mecS honum, ok hyggja vandliga at hans yfir- 
litúm. llonum sýnöist jDessi maör afargamall, 
ok snjdhvítr fyrir^ hœrum^ hann haföi skegg 
mikit ok klæði afar síð$ rjíSÖr í andliti ok stutt 
hár umhverfis^, ok heldr dgurligr, Ilann fdtt- 
ist vera íhugafullr, hvat er J)essi maör myndi 
vilja. Sá hinn gamli maör fann Jat á honum 
ok maílti: hrœzt eigi pú, brdðir, 'Jþvíat guÖ 
het'ir mik .seudan. pá Ijúttist hann hníga til 
jarðar íyrir honum, ok sp^rrja: hvat manna 
ertu, herra, at ek mega víst vita, at guð hefir 
sendan Jnk. Ilinn gamli maðr svarar í ahnat 
sina, ok bað Svcrri eigi dttast; sagði guð sik 
sendan hafa til hans. pá J^dtlist hann vcrSa 

" O. 2) h, Q, 3) /; y;,; i ]„',,„• l.omiu. alll folk í ' 

^PííHníi.in, hv^i- lumn muiuJi vertf. *") venVa, (7. en, G. 
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I 

slíkt e?Ja hræddari. pú [lók sú hinii gamli iníVcSr 
í hönd hans, ok reisLi hann upp, ok mæld' 
hit priðja sinn: hræzt eigi pú, bróSir, [friSr 
verði með J)er*j J)víat ek em .Samúel, guíSs^ 
spamaíír, hefi ek ok gucís erindi J)ér til handa 
[at flytja'^. Eplir pat ttík Jessi gamli macyr 
horn or skreppu% er hann hafði á hálsi ser, 
ok sýndist honum sem krismi væri í horninu. 
pá mælLÍ sá hinn gamli ma&r viíJ Sverri: lát 
mik sjá hendr pínar, segir hann. Eplir J)at 
J)dtlist hann rétta fram bácyar hendr sínar til 
háns. Sá macSr smuríSi hendr hans, ok mæUi 
svá: [helgist ok styrkist^ J)essar hendr til hatrs 
vi^ úvini [ok mdtstöíyumenn^ Jjína® at stjórna 
mörgum lýðum^! Siðan [kysti hann'° Sverri, 
pk tók í hönd hans hina hægri, ok mælti vi(5 
hann: leitaðunú [austr or J)röng J)inna dvina'-% 
J)víat J)ú skalt konúngr vera. Ok enn [kysti 
hann*'^ Sverri í annat sinn ok mælti: [ver J)á 
hraustr ok sterkr'^, J)víat gucí mun i'ulltíngja 
J)ér. EpLÍr J)etta vaknaSi hann, ok sagcSi J)eg- 
ar J)enna draum J)eim XII mönnum, er par 
sváfu í [J)ví herbergi sem hann sjálfr'*. ÖU- 
um J)dtti draumrinn mikill ok mcrkiHgr,, ok 
urcSui aUir hans menn J)essum dravnni^* nokk- 

•) sUiUkjii siniiij K. «) smyiist oU hfílgisl, 7?. v. G. 8^ 

/j. G ; sína, -íí. "»y'>»''»t Iinnn YÍíT, 7J. l*}or Jnjtitny 

J)r:SS;MÍ luistr, G. niynnlísl liiinn vifVj 7J. 13 ', slyiUslti 

ok ver luauslr, G. I*) Iieibergi lija' liomun, 6'; J»at víiru 

preslar U ok X ineiui BÍiir, 6. ii- ^^) þafini^ G\ drauiu- 
iiui , A* 
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uti svá fegnii'. Ok er hann leitaSi eplir, at 
Jeir^ myndi rácJa dranminn , J)á bar engi 
iranst á, [en öllum Jiólti betr dreymðr en 
eigi^. Ok er hann faun at draumr Jíessi 
myndi eigi ráðinn verða, [bað hann ekki 
umskepta*, pdat J)etta hefSi fyrir hann^ bor- 
it, Allir fóttust [])eir finna, er vitS voru stadd- 
ir*, at stórum skiptist hans lunderni eptir penna 
draum, Var Jat mikil raun allt saman, er 
hann var í úkunnu landi ok viiS alla' iikunna 

L 

Í»]óc5. pat var ok allt senn er hann haföi viS 
föruneyti^ tekit, [ok hann varcS' at bera vanda 
fyrir [peim er honum Jjónuííu, me?S'° pví at 
engi var sá annarr, er rá?S kunni gera, nema^^ 
hann sjálfr, í pessu hbi, [er hann haffei viíStekit 
ok sitt ráíS viðbundit^*. 

Frd Si^erri honúngi^^, 
11. MiÖvikudaginn [í VII viknaföstu'^* [tók 

hann vicS Jessum flokki, ok^^ hóf'* för sína af 
Hamri í Vermalandi, ok haffei eigi meira 
en LXX^' manna. Hann fór í Víkina, en á 
|)ví meli droif til hans liS, svá at hann hafði 
hálft fjörí^a C^* mnnna'% Já er hann kom far 

t.. G; ii)jí)k, r. 2) Dokkurr, G, v. G, "^) /nnmig 

UlaG; iniwt \xm\i\\i\j Jí ./rú [let liann kyrt vein, F. «) t/. G, 
íínua, G. 8) fonæ.)-J, G. »J yimÖ' hann þegar, G. 

öllum snnuu niönnum j G. i^) vtan, G. G, IS, 

SvfíiTÍr bjóst af VeimaliuuH, J3. Ih)íi'a7i /ni i il 2i Kapiiuln 
vantar [ni. alla yfr.slnfih i G. T^^) ej)tír, er vér köUum ösk* 
n. ^^) V. G, X6) Umi, h, G, IS. LXXX, 
^^- Ijnmlrnð-, Jí. if) í-. 
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er [Saurbæir heita' í Víkínni, par let Iiann 
J)íngs kveöjaj ök vildu hans menn VáVá.'^ gefa 
honuni konúngsnafn. Ilann lalðist vmdan, ok 
kvaö^ betr sama*, at hans mál væri á&r birt 
við^ nokkorum sannindum. En J)eir sögíSust 
|)at eigi vilja heyra, [ok töl&ust eigi vilja hon- 
um |)j()na til J)ess^, at hann [væri eigi hærri 
en aðrir |)eir er honum fyfgSu'', pat var 
droltinsdag hinn fyrsta í föstu^ [at peir gáfu 
honum konúngsnafn^ 5 [ge"g^ menn pá til 
handa honum^**, ok tóku vicS sverði hans. Eigi 
hafði hann lengi peim flokki stýrt, áðr en 
hann sá pat, er fyrr haíöi hann grunat, at eigi 
mundi hann mjök mega styðjast við J)eirra 
ráðagerð'^; ok meðan hann var í Víkinni ok 
J)eir, pá hugði hann vandliga at ^eirra'^ hátt- 
um ok athæfi' Sýndist honum pat fólk 
misjafnt mjök, sumir gdðir drenglr ok spakir 
míjnn,/ en sumir úspakir^'*". [pá kom honum 
í hug at freista , ef petta fólk vildi honum til 
nokkurs annars fylgja, en.til rána ok úspektar 
einnar^ pá fu'r hann aptr til Vermalands, 
Jvíathann vildi eigirœna í Víkinni, ok vildi hann 
heldr berjast til lands, sem hann átti burði til. 
paðan gerir hann för sína, ok ællaði norðr í 

IJ S.iuil>ær Iiexllr, U. u. 7i. lel, lí, G. "*) lia-ía, 

G\ falKt, Z/. ^)iueÍF, (7, íil þjnna lunmin svu, G, brr'ri 

eígi Iiæira nafn en I>eír , (?; eigi hM'i ineíii jiafnljiW , /?. 
«) í liíngaföstn, F. h- 1°) v. , ^^) \6k luuiu \yÁ alLi 

líliyyí;]" a lienih- at Ifiggia » ^^) sinna mnunii, G". 

*3 er />a voru AonMitr í föruDeyti liaus, i?. i*) nieðT ra'n ok 

^ O' 

O 
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land. Hann f(5r Jjar til er hann kom [til EiSa- 
skcjgs', ok kimnaði ])ú YuS sittý ok reyndist 
sva,, at meS litlum drengskap* höföu margir 
til handa gengit, ok meirr [af ^vij at peir^ 
hugðust ránsmerm at vera* heldr^ en [kon- 
■úngi sínum til sæmðar [at berjast*. [pessu 
máli lauk svá, er til var kannat, at^ hann 
haföi eigi meirr en LXXX* manna peirra 
CCCC^ pá sá hann eigi efni sín til fess, sem 
hann haföi œQat, vicS sva líLÍt liiS ígegu shku 
ofrefli sem fyrir var ván. Sá harín, at ekki 
var at sLunda á pat HÖ'°, er eigi vildi fylgja 
honum noríSr ok'' norðan. pdttu peir heldr 
vilja'^ eggja al^ýíSu í höfutS sfer af ránum ok 
mikiUi úspekt, en fylgja honum^^ í mannraun- 
um5 ok var honum J)á mjök ángrsamt^"^, fvíat 
hann var náliga [frá öndvercíu*^ nauðigr til 

konúngs tekinn, en veitt honum'*^ síðan^' eigi^* 
góöa fylgíJ* Nii hugleiddi^^ hann sitt ráS, ok 
I)()tList eigi faung*° á sjá, at hann gæti vi?5 
[þetta lií5*' skiUzt, aP^ því at feir, er helzt 
vildu homim fylgja, gættu hans vandliga^'^ 
[Snýr han n nú aptr á Vermaland, ok=>- haf?5i 

G. 5) V, G. 6) G; /níjyrra [ berjast mcíí smná mcír 
koni'mgi síiimu, ö. F, v. G. ^) eiuix 13; IXlígi 

manna, Jí. f) þannio 7,m ■ CCC, A. f.Uk^ jij 

þanmg cíS^y A, I2) elja o\, h. V. ' ^^) sér, O, B. i*) 
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páskavlst metS einum presti^ Jeim er vegliga 
veizlu ger&i' ímdti honum. Eptir þat sendi 
hann bréf sín í Noreg á pelamörk, pvíat þeir 
voru rángsátdr* vi?S Magnús konúng ok Er- 
líng jarlj ok h^t hann J>eim [nokkurum rétt- 
arbótum^, ef peir snerist til hans, ok [stefndi 
hann peim* noríír í land til mdts vicJ sik^, 

[ef peir vildi hann uokkut pýíJast* eSa honum 
veita. 

Af fertS Si^erris lonúngs^. -- 

Í2. At liíyinni páskavikunni sá hann at 
hann myndí eigi komast norðr í land, nema 
hann tæki nokkura iikunna stiga metS erviííi, 
af* pví at st(5r vi2?rbúnac!ír var um allt landit, 
sföan [er ^eir* spurðu at flokkrinn [tók at hefj- 
ast'° austr í landit'', at peir áttu hvergi kost 
at^ ^ kornast par í landit , er nokkurar voru 
stdrbygSir fyrir ; ok [|)á sá harm J>at at ráSi at 
smía*^ at Eystrasaltij ok sföan ferr haian yfir 
pann skdg hinn fyrsta, er XII'* rasta var 
lángr, ácSr [en hann kom í ÆkisU^racS^^. En 
er peir fdru pacían, [áttu peir pann skdg fyrir'% 
er [enn var svá'^ lángr'^, [ácSr hann kom |)ar'% 
er heiiir Molúngr***. pa?5an fdr ha nnenn XV^' 

bjó, (r. »J niissattir, G; í úsætt, B. 3) iiokkurri rétl- 
arbót, G. *) vílclí þeír koma , G. 5) ,liaim, G. *; w. G, 
7) Inmnin 8) fyj.;, G. inenn, G. l'ófsl, G. ^^) 

Vík, F' ^^) mállu þeii* livergi, G. ^^) snem I)evr fei íT siiin; ; 
<T. ^*) f>annighin'^ XIII, A. ^ ^ ) Ríki^I,é,.ad', 7', G *, {ÁÍSv Kík-' 
isLeraíít lólc lil, Ji' ^6) a' þium skóg, G, l?) imnnig ii j 
eiiikar Viir, ^^) frá [ vnr niíklu lengri, F* >5) ok tíl 

þess, Ð. MástáíJgr, r, ai) XII, Gy Z?. 
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rasta sk(5g til Járnberalands. Á pessum sl«)g- 
rnn öllum var engi fæzla nerau fuglahold [ok 
elgja'. I |)essari feríí geröust margir hlutir erf- 
lÖhgir ok I)úngHgir, X,víat þeir ióru um óbygÖir 
miök lengi, ok |>oldu bæöi hiíngr ok kulíía 
[ok mikla mæííi^} tnátti far ok elíki hesta 
við nj(5ta e^r annarra fararskj(5ta , fvíat í fann 
tírna voru verstar fer?íir% er snjc) leysti af 
skögum, en ísa af vötnum. peir fara stundum 
«m* mosa, etía stíírar myrar ok Jröngar 
inerkr, e?Ja brota sl(5ra. Járnberaland er und- 
ir Svíakonúngi , ok var Já enn hei^it ; höfííu 
peir aldri sfet kom'mg koma fyrr í sitt land, 
ok voru peir dvanir konúnga yfirför; mátti 
svá atkve&a , at [|,ann mann fyndi eigi^ , er 
6 yn kynni á konúngsmönnum* , eða vissi 
hvart I,eir' voru menn e^a dýr ; var f at mikil 

nauS at flytjast milli svá heimskra'H^^En 
syá mikla miskunn [sýndi allzvaldandi gu?J' 
vi?y Sverri konúng, at hann fékk af |,ví íólki 
mikinn farnaíí- ok leyfi til yfirferSar, [fann 
tíma er- I,eir heyrSu or^ hans". Af Járnber- 
alandi fór hann um" fann skóg, er XVIII 
rasta var yfir, -t iIJ^esshéraSs-^ er [Ilerdalir 

- ; !. G '»^"'>*' 

heldr' e , ^ i eyíimcvkr, s..'„.ar 
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heita^ f)at var hans land. paðan fc5r hann 
'þann skdg, er var átta rasta hins fjdrða tigar 
yfir^. A feim skdgi var svá hörö [reitSan 
peirra^, at ekki var at eta nema börkr [af 
viði ok safi*^, ok Jau ber er undir snjd höf&u 
legit [um vetrinn*.^ 

[Gerr jartein Sperri hojiúngi^. 
13. Sá atburSr ger&ist, at Sverrir konúngr 
skyldi fara ' yfir eitt mikit vatn einni mörk^, 
[ok voru par engir farskostir' í nánd,. nema 
menn. geröu s^r flota af ° vi?5i'% [III é^a mi'^ 
saman^^, svá sem^'* J)á mátti veiða; ok sá floLi 

er konúngr var á ^ var eigi mikill > ok voru 
[peir J)ar IIII á^^. pessi floti seigj pegar er 
]þeir komu skamt frá landi, svá at feim tdk 
vatnit^*^, í mitt bein á fíotanum, en vatnit vai: 
hálfrar viku breítt. Ok í pví bili kom einn 
maSr hlaupandi á vazströndina^ ^ 3 hann var 
mjök preyttr af göngu, Jvíat f)á vox^u f>eir á 
inni mestu mörkinni, ok á?Jr haföi verit allt 
h^it II daga matlaust. pessi maðr kallatJi ájjá, 
er á yoru flotanum, ok ba?J pá [hjálpa sér, 
talöist farinn vera af mikilh^® mæði^ en ann- 
at lic^it var pá mjök komit yfir vatnit. Ok þá 

Dalír heíta F\ líerdalr iieítir, A, U. y/írferj*ar, i7; 

aljan raiila ok XX, F ; alta rasta yíír eiis XI ligar , JU reis- 
an, r. *) i^. G; ok safi, B. v. þmun'g B, ^ 

a, G. eycJ'iiii'jrk, I'\ e„ gj^jp yöru cngí, F-> ^°) Iira'm^ 

h. F, B, lU við-um,-G. IV eða VI, F, 11. ^3) 

ed*a, b. G. b, G. þai' a HI nienn jnniÍT homini, G. 

íö) G. vaUbakkan, G\ al VatiiiiiUj F." ^^) Ljalpar, ok 

kveJsi iiális'* "vern furinn, G. 
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er konúngr heyrM kall hans, sá hann at fess 
manns bani' U yfö, ef þeiv læki hann eigi; 
en í annan staíy sýndist honum floliun eigi=' 
bera [mega alla J)á menn, er áör voru á^ Ilann 
lét þó llotann at landi, ok tdk manninn, þóat 
eigi væri færiligt. Ok er sá maðr kom Á ílot- 
aim til ])eirra, þá tók vatnit yfir knb þehn; 
ok íóru svá yfir vatnit, ok leudu vib' eiua lág ; 
gengu sí&an af flotanum. Konúngr idr sí&arst 
af> ók Jiegar er hann steig af, sokk flotinn sem 
stemn; ok sýndist þá |)c-gar öllum mönnum 
Þessi atburíSr merkiligr [ok undarligr*. En 
nú er Jjat ölkim auSsýnt, at sá floti bar þann 
farm, er ætlaÍJr var til ^eirra stórvirkja, er þi 
voru eigi framkomin, ok hærri tignar, en þi 
haííJi hann, er flotinn^ flaut undir mannfarm- 
inum , en rökk [pann tíma<^ er menn voru af 
honum. Tvær nætr síSan voru þeir 1 auíín, 
ok höfíSu engi mat, nema þeir átu safa' ok sugu 
birkjuvi&Sj en hinn III daginn var allt liðit 
[at úfæru komit'. peir sdltu þÁ svá hart'° Jjessa 
eyíSimörk, at skammar voru þá XUI" rastir 
eptu-. [Nú veik svá vi?y, at liSit för'* yfir eina 
á mikla; liðit lagöist niör á árbakkanum, sem 
yfir kom, ok nenn tu eigi at gánga lengra fyrir 

F, S, G. vavla, G; to.m, G. Im, G. v 

• ) fiamng.G^ Iu,nn, .í. l,eg„r, G. safa, I.,U;.,,f», 

') l'l'tj", C. ») kon.it'nt Inntnm, ff 
8 'l'"^' ^IV, G, J.-, /i, XU, £. l,afór liíit, G.' 
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'l^eirri* mæSi, [er J)eir höföu^ [Konúngr Wr 
me?5 peini, er sföarst fdru, ok^ voru |)eir 1]1 
saman, ok rak \yl\ lángt ofan eptir ánni, ok sveif 
at landi umsföir ^ tdku hvíld eptir pat, pá 
baS komingr menn vel viðherSast, ok kvac5 
skamt [í bygðina vera'^ ^ talði enn myndu nokk- 
ot^ rautt fyrirbrenna, ef Jeir kæmi til krist- 
inna manns.^ innsiSir. 

Frd fer^um Sverris honúngs^ . 
14. Nií [kom konúngr^ til Jamtalands, ok 
vildu J)eir lionum ímdt standa. Hann sendi 
J>á fyrir SigurS af Saltnesi, ok [ætlaði sem 
reyndist'*, at Jeir myndu mimir^° varast vitr- 
lig ráS, mecSan eigi var kominn siálfr höf'Síng- 
ínn. [En í peirri för'^ fékk SigurSr öll skip 
Jeirra, er peir höföu ætlat ^hr til landvarnar. 
Ok er konúngr kom sjálfr, missa bændr^^ skip- 
anna^ var sá pá himi bezti^% at gánga [til 
handa'* [Sverri konúngi^^, par voru margi'r 
lendir menn Magnúss komxngs, ok gengu allir 
til sættar'*. par voru Jbá veizlur biinar ok aUr 
greiSi [vitS konúng'^ ; ])eir fengu honum XL^' 
manna. [Eptir Jetta'^ byrjar hann fer?f sína 
JacSan ábrot, ok fóru enn viS svá miklu erfiíJi, 

(^bT' ^Y^~ ^rB^ 

mundu Teraí bygífina, •) tnarght, F. Ijuidn, F- þantiig 
jD; Frá SveiTÍ konúngi , ') />. B; k. hsnn, -^; komii þeír, 

G. hugó'i scm var, F. ^o) miðrr, G. ^^) f. G. ^^) fi- 
J55 íieir, »»)líkasti, ^*) a hönd; G. 1») b. B. »«) 

handa, G. i^) v. B. ^^) þannig íftV; LX, Zf. ^*) 
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at V daga bergSi^ engi maðr mat, ok eigl^ 
sváfu í^eirj |)víat konúngr vildi eigi [láta fara 
bo'^ fyrir (sér)^ Hanti kom frjándtf*^ fyrir livít- 
sunnudag^ í nánd viS bæinn. peir ka\ipángs- 
menn spurSu jDetta, ok fdrufi yfir ána NíS 
ímótfeim meÖ[XYIhundruð^ manna^ [var fyr- 
ir 'þeim^ Sigurör Nicolássoní* , Eiríkr Árna- 
son, Ivarr liorti, Ivarr selki^° í)k Ivarr Gjaf- 
vallsson, En er konúngr varS varr viS |)etta, 
fár hann sjálfr[á njósn^^ viS annan** mann[er 
Jón hH^% [ok kom í liS |)eirra sjálfraj lu-cSu 
'þá. sannliga vísir j hverr liðsmunr var , ok sá 
],ianu sik eigi tilfæran^* at berjast vicí C manna, 
ímdii XVI hundrucíum^^, ok hurfu Já aptr at 
sinni. pá [voru Selbdar^^ enn í samnatii fyrir 
Jeim (me^y DCC^ manna, en [lÍÍS Sverris 
konúngs var sva mdtt'^ af lángri^* vökrt^'^ [ok 

erfiði'^^5 at J)eir urcSu iþá hvíld at taka. Sföan 
sendi hann [menn til Vígleiks^^ áDigrini, at 
hann [skyldi fæcJa'^'*' li^ hans, ok var'ð hann vel 

liaMij 2) lieldi-j G* *) at njósu kgemí fyrl 

þeim, i?. fijadng!nh,/í'; ffjamyigíii, H; frjadiigsnóu, ií. íí^hvít- 
G, H, «3 ofHii, h.B. Jhajmig Ma /lin ; XII. C, 5. 

')Þarvoru þeír, />• f}Cimug l'^ x s. Nicoliís, G; Niculiigj e^d 
Sticulugs, ^°) [yntmi^ G; snflrkr, A (sii!fan: silki) sillti, F, 

■íí, IL li; í^annig G; í mót jjeim, A. ^^) I (cinn), -^, 13) 
þannig G; 3ón liæiii , -.-í, l*) ok er konúngr A'aríT vís inS 
"hunuum liíTsmumnli, ok |jÓUÍ lionum eigi faeri, G. ^*) Xll. C, 
-^* ^^) Sa?ltlcelir, Í/. *') höfd'u Selljtlar safnað* fyrir honum, 

''^) CCC, /i. UÍrJííbeinai' voru |)tt svá móðir, F, H. 

'^*') G. 21) föstu, S. 2«)i/. aajorJ Vjgleiki, í'. 
i'æáhi, G; munð"i fæóa, 

C2 

V 
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viS [þessa orðsendíng', Ok er Jeir fdru IjatS- 
an íbrot, greicldi guS svá konúngs mál, at 
hann ok Yii hans komust ímilli samnaSarins 
ok [skipa feirra^ ; tdku 'þá hvert skip Jeirra 
Selbúanna, fóru síSan í bygcSina [peirra manna, 
er gjarna vildu sitja um líf J^elrra^ f bjöggu 
[nú í búm* peirra, hversu sem [líkaði Jeim 
ér eignirnar attu*, Komu peir svá heim, at 
engi var annarr til, en játa* pví ölUi, er kon- 
úngr beiddi^ ; hann lagði á J)á [gjald, hálfs- 
mánaðar vist'. Konúngr var pá í hdlmi ein- 
um [í Selasjd', er Konúngshdlmr er kallaðr 
síðau***7 fdru |)aðan um ndtt, svá at engi maíJr 
vissi, nema peir sjálfirý [vendu pá á þat íjall 
er kallat er Vazfeir', ok [voru J)ar svá, at'^ 
engi macír varö varr viS pá, en J^eir sá vand- 
liga^* öll tícSindi til bæjarins, ok heyrc5u pat 
mart er [mælt var til Jieirra sjálfra'*. Gaul- 
dælir höfSu ok mikinn samnacJ^ [þat sá |)eir 
görla'^, ok er'"^ nokkura daga varð eigi vart 
vi?S J)á, sUtu^^ peir Já samnaSinum^^. .pat sá 
Jeir pegar Birkibeinar, ok slást eptir á hæla 
J)eim, ok koma [á dvart ölhim mönnum^^ í 

I) V, G, slupnna, B. v. G *) biiin. O'. 

þeiin PiHi, G; Kvcrsu hngliga ftr f). þ, sein áltu, /i. já, G- 

f) TÍlfli itt TEcri, G. Iialfs inanííáTar vista gjnld, G* v. 
G-, Selnliúi, ií ^Seli'nsió, H. ^°|/ríí [ ev Kotiúngnhólmr hét, F. ^i) 
Punjtig G í 

^'^ G. ^*) "1" "^ar tiiUt, 5. ^*) V. lö) þaimig 

O'; u. .4. iT) rufu, ¥* ^*) iafnaöTinUj G. *») at OTÖrura 
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Lygí^ina; urSu pelr undir Jat allt glaSIiga' 
at gánga, sem Sverrir konúngr krafcSi'. pelta 
spurSist brátt til bæjarins% o]c ger&u |ieir enii 
]iS úr bænuin'^ [^^pt-ir honums. [feir Sverr- 
ir konúngr'^ letu ])á enn undan [at sinni% 
ok fdru upp í Sóknadal ^ [ok er hann kom par, 
spurSi hann at Rútr^ ok LXXX manna voru 
koinnir af pelainörk, [ok vel vápnaðir ^ voru 
nú komnir at peirri oríísendíngu ok bréfum, 
er fyrr var nokkut afscigt, at hann haíði sent 
á pelamörk'*. pessuin tföindum varS hanti 
feginn^ for síðan ímtít peim upp í Rennabú'*'. 

[*Sígr Suerris konúngs^^, 
15. EJpiir J)at [vendi hann^* aptr, ok hafSi 
hann LXXX manna ok C. peir ftíru par 
lil er peir komu til Gaulartíss*% ok fluttust 
par yfir á eikjum'*,ok _f>á XX menn, er fyrst- 

ir fóru [yfir ána*% gerði konv'mgr í njtísn, 
var ]:ar Jdn Gunnarsson^'^ fyrir Jiví licSi. Bæj- 
'í^viuenn höiíSu ok [seuda njtísn af sinni hendi^ 
^jeir voru "VlP^. [pessir njtísnarmenn fund- 
ust*^, ok iuc5u bæjarm enn drepnir V^^, en I 

í^í í inóli Sverri, F» Uivkibeiunv, G. v. G, *) 

hin\ K«vUr , A\ Jvii [ þav kou\ \ u\6t þeim Hrútr o. «. 
Jrut f, eplii' rituiu þeimer fym var fra sugt, G; er Svertir 

Jtoiitíiiijv halði senl l>ííngat, J5. ^*') Kenunh)- , K. l^) ftawtig 
i^. ^^) siieri koniíngr, G. '')^' li'ka J'"; Gaulíívdals, Cr; Gðul- 

7í; í GauWs, //. I*) ekjum, i?. »5) u. G. 
.Inn Guininavson nf Snunesi (Stindnesi), G J Guó'r. 8. nf Santlí, 
' ' GtitVioí'tu.son af SíinJi, Í/. sent a ii)ósri sínníi regna 

"Va meim,<;^. ib^ |)ftir hiltuit » »ió»ni«BÍ, (r, JB, UH, S. 

/- 
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liandtekinrij [einn^ komst íbrot^j [ok "bar njdsn^ 
til bæjarins, Eptir petta [fdru bæjarmenu 
út meS fylktu liði'^, ok höf??u XII C manna, 
pá mælti Ivarr horti: nii skulum ver b^ita J)á 
brögSum, ok munum vér fela Uö várt sumt; 
J)víat eigi fora Jeir til at ráða, ef Je^r sjá allt 
liðit. Síðan settu peir DCC manna undir [garS 
einn^, ok ætluðu at peir skyldu koma í opna 

■■ 

skjöldu, pá er saman lysti liðinu. pelr tdkust^ . 
ok J)á dirfS [á hendr^, at \úx tdku merki 
hins helga Olafs konúngs, ok létu bera ímdti 
Sverri konúngij J)ar sem 'Jf)eir voru lendir menn 
ok bændr^ [en pat gafst me& peim hætti^, sem 
nú megu pór heyra. Sá macJr var settr á hest- 
bak', [sem merkit bar^°, ok>hleypdi eptir hcí- 
inu, ok fékk eigi stöcívat hestinn, ok hleypir 
J)á á^^ II menn^ ftkk annarr pegar bana af, en 
annarr örkumP^, svá at aldregi varS heill síS- 
an; en hann sjálfr féll af baki, ok [felldi pá 
merkit niSr'^ Konúngr fylkði lic5i sínu íradti 
^essum [V hundruSum^-'*" manna, [er í fylk- 
íngu vdru^^, ok skipaSi saman bogmönnum sín- 
unij neytti J)á hverr [maSr veP^ sinna vápna. 
En |)eir [er stdðu^'' undir garöinum^^ urtSu 

íinjiar, F. *)ujiíí«n, <?. 3) /ní jyrra [ II Itointtst íit bera 
i>oðí*, JJ. 4) i^anm^ Ox fói- liœjiuliftíl útvið'licti sínu fylkíu, A. «) 
lyanmg G, B gurtJ-inn , tóku, G. til, G- ») gnfst 

|)^isva, G, 9) l,annig bak, A, &. ^^) uppa, 

/y. i2) nieiísl, ií. 13) féll niíJ'r nierkit, inislil):í uicrkil, Zí, 
^*) VI. C, G. ^íí) h.B.' 16) t;. ")/j. Jí; krustu,G, 

i^; lagu, /'"[lagu undii* gnrjinum ineá'nn, ok, A. 
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eifvi fyrr varir viS , en örvarnar flugu hvínandi 
ytir höfuÖ |)eim. Komu peir ajhr^ fyrsLÍr á 
flötla, er Ivarr jíöltist sigrinn^ imdir eiga, [ok 
rann hverr at öörum. Áttu peir sigri at fagna^, 
ér úhkhgra niátti pykkja [fyrir h&sfjölöa sakir^. 
[Felldi Sverrir konúngr^ þar Ivar silki* ok 
Tvar Gjafvallsson, ok meS J)oini meirr en C 
luanna. Töku "jieir merki [hins helga^ 
Olaís konimgs, ok bi^rti í bæinn viö^ fögruia 
sigri, en höfSíngjar, peir sem eptir voru, 
[hljópti hmgat ok jjíngat, sem mýs í holur^ 
liirikr Arnason [var "þá^ ^ handtekinn. [Eptir 
J)cit tökti menn sér griS til handa^' $ g^^ig^ 
J^á margir mecS mjúklæti til Sverris^^, peir er 
ác?r höfÖu.[vicS mikkim ofmetnaSi bkísit ímöt 
honum. Sverrir konimgr pakkaði nti allsvald- 
anda guði ok heilugri'^ guSsmöÖiU' Maríu ok 

r 

[hinmn helga ^ ^ Olah konúngi penna fagra 
sigr, -er guö gaf honum, ok [sýndi hann \oX 
mecS pví, at hann^'' gaf hverjum griS^'',er pess 
beiddi' Jiann þúttist |)at sjá'® , sva mart stör- 
menni^^^em un dan flýSi'^ at þei r m yndu svikum 

f'.O'. alii truusl, G. 3^ J,a ranu^íT^err nt öð'rum, ok 

I.öfJu þeír slgr, *) u. G. •} féU, G. «) selki, G. '^) 

6. 6'. 8) med', G. 9) '^jiSw undah vítjs vegar, G. 1*») 
viud, Í7. lióku meuii þá ^ú^ af Sveirl konúngi, G. i-) 

/>. /í; hnns, ^3) á mót Lonum gcngít, en liann kunni [>ökk 

*"yW gufj-i alniííitknni ok sælli , G\ . . . . e. k. kunni guá'i a. 
«"fusu sigri [less r.r liann \*i fengíl, if, en hiínn gaf , . . . 

«»«fusu (o. F. 1*) 6. G. (^. 16) ot frid*, 

''í «r lil hans koni ok, (?. »') krftfíi, G, B. ^*) TÍU, 

JiafiJi komi^t, G. 
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vilja at rioiium koma, ef hanu sæi eigi viS. 
[Eptir penna bardaga sendir koniingr* njösn- 
armenn tit ok inn frá bænum; voru peir 
Ibrot^ III nætr, ok komu aptr meS peim tíð- 
indum^ at Innprændir höföu samandregit [XX 
hundruíí manna^ , ok voru |)á á för komnirj 
en ívarr hafSi [L skipa^ vit vi5 Kauðabjörg* 
[Ok er pessi ttöindi komu öll senn fyrir kon- 
úng, sá hann at eigivar^ setu efni, [ok hljcíjui 
til skipa, ok fengu XI skútur*. Ok er peir 
höfðu skamt röit út ífrá Hölmi, sá Jjeir flola 
Innjrænda, [er innan fór, ok komu sföan í 
skotmál viS páj en^ L* byr?Jínga lágu viS 
Rau&abjörg. [Konúngr vildi ekki viS J)á eiga, 
J)víat pat voru allt kaupmenn, [ok komnir or 
Vágum^; en Sverrir koniingr^° vildi aldri 
kaupmönnum mein gera, ef peir kynni^' meta 
sik. par lágu ok XII' * skútur ok I^^ láng- 
skip , er Ivarr hafíi samandregit. peir flýSu 
pegar, [ok JíorcSu ekki vicS Birkibeina at eiga^^, 
en konúngr fór út til Ag?Janess, ok fundu'^ 
par skútur IX^*^, ok fegar lagði Sverrir kon- 
iVaíí;r at þeim. peir fengu Jiesskonar kaupfercJ, 

* *) I>ií seiulí haim, G. *^nI)raiiUi, G* XX. C. in., G; Ivær 
liiísiiiitiíi-, lldr míkít, /J. *) langskip, K. Koniíngr sa ut 

ml v;u- (íígí, G. fengu.þnir skútur XI, ok hljópu I>ar a', G. 
^')v.a. XL, G, Ft^ IX, B, 9)meárr Vogaflotí., f ; novi^an 
or Voguni, /?. /ní /yrra [okvoru I>al ekkinema kinipnieiin víUlí 
koniíngr ekki vií ]»a eiga , Imut lianii , G. i^) kunim sjalfír, 
a. G, JJ. p. G. ^*) er Biikibuufl, G. 

«C) hiuu I)e:r, O. lej XI, F, H. 

I 
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m 

at feir seldu lclæcSi sín ok vapn^ ímdt knúsk- 
an ok svívircSíng^ ^ létu ok allt laust, pat er 
peir höf&u fémætt; [konúngr lét pessa menn 
eigi drepa\ paöan fóru "Jjeir út til Fólskn- 
Qí'*? ok fundu par byr&íng, er Ivarr átti, ok 
[var á til VI marka^ gulls, [ok tóku'^ peir 
petta fé. [Eptir pat^ fdru peir suðr á Mæri, 
ok íundu® 'þav [XII skútur e^a XIIP 5 [var 
í^eim mönnum settr hinn sami markaíyr sem 
hinum fyrrum^°, pvíat h\^árirtveggju [ætlaSu 
til Ivars at fara^^ , ef eigi kæmi tröll ímiUi 
húss ok heima. 

Gefii Sverri L-oniíngs nafn d Eyra'þíngi^'^^ 
16. Eptir petta snýr konúngr norSr aptr 
til prándheims^% bk er jþeir komu til bæjarins, 
gerSu bæjarmenn sem samSi*'*" viS konúng, 
hríngSu um allan bæinn^^? ok gengu mecJ pro- 
cessíu^'^ ímötihbnum. SíSan lét konúngr kveðja 
Eyrapíngs^^, ok nefudi til XII menn or hverju 
fylki J)eirra VIIP^, er fyrir iunan Agðanes 
eru5 ok er peir komu, |)á var Sverri^^ gel'it 
konúngsnafn á jDessu^'* átta fylkna Jn'ngi, ok 
dæmt mety vapnataki, ok svarit honum land ok 

^)en fengii, b. G. illleikni, //m. 3) v. G. +) Fúlksnnr, 
Ji, 5) þannig G, F\ þarvoru a VI meiki-, A \ a fiiíilnli- tíl VI 
*n. g., lí. ö ^ 

')iuUii, G. XlIIskúlur, G, F; XIUI, B. l") höfíu þeírín;i 
«ömu kaupför ok inir fyrri, G. i^) viIJu tíl Ivais , G. ^^) 
13) l;,„,pa»„gsj S, 14) sæmð*i, G. ^S) slaíinn, J5, íf. 
) P^ocesEÍonem, (r, F, B. ^^) mótó, F, ttefna Eyrar l>mg, 
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pegnar eptir landslögum fornum. [p<^ssi tíS- 
indi^ fdru bratt, ok komu [fyrir Magniis kon- 
v'mg ok Erlíng jarl^, somnuðu þeiv |)egar liSi, 
ok héldu^ norðr me& landi. Sverrir konúngr 
spyrr J)etta, ok vildi eigi bí&a, tók skip sín ok 
menn, ok f(5ru út í Orkadal; settu par upp 
skipin, ok lögðu eld í, ok brendu upp öll. Síð- 
an sneru peir [til Upplanda"^ ; ok er ]:)eir komu 
[yíir Dofrafjall' Guðbrandsdali% áttu j^eir 
píng, ok [af pínginu^ fdru peir par tir er 
penr kumu til J)ess vatz, er Mjörs'° heitir} 
en íMjörs var samnaör lendra manna, ok höf&U' 
Jeir XVIII skip. par voru 111 lendir menn, 
HallvarSr'' af Sástöðum, Sæbjörn''' Sindrasou 
ok ívarr gæslíngr^^ peir höfSu annan sam- 
nað á landi, pat voru XII hundruð manna; en 
Sverrir konúngr hafði CC manna. Hann [leÍL- 
aSi rá^a. við^* hcJ sitt, hversu hátta skyldi; [eu 
allirvildu'* berjast. Konúngr svarar sva: eigi 
sýnist m^r [sem ycSr muni Jjetta vei hæfa, 

Jvíat petta er mikit ofrefli viÖ at eiga^*^; ætla 
ek ööruvís vænna minna harma at [reka, heldr 
en gánga í slíka snöruj J>víat eigi er míns föS- 

I) I)au n)'inæli, G, IS- til cyina IMngniísi k. ok Eil. 

jaili. G. 3) íóiM, G. ^^) á Upplönd, B. þ, F , B ; upi. í 

Dofrnfjall, A v. G. 6) Jyannig G \ upp í, A, |,:u- , A. 8^ 
liannig G\ I>ín5"m, fra [ l^aífHn af fóvu þeii- þíngun), 

tll |)nss, r. Mjóis, G (hlr ok sliían). ^^) Ivair, 7Í. 

h, G. ^*) ok vildu allir brjóta bág vid" ok, G. 10} þellK 
pauiiin sem y&r, G, C 
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ur ecía bræSra at hefndra, ok margs forellris, 
at ek sh^ vicS jörðu lagiSr eSa rekinn^ á 
flúttn^. Sföan fóru peir patSau at'*' konúngs 
ráSi [II dagleicSir^. Konúngr [gerSi LX manna*^ 
fyrir á Haðaland til [vatz pess er Rönd heit- 
ir^ , ok ttíku Jau skip öll sem Jar voru. Eu 
er konúngr kom par, 'þ'S. voru fyrir III 
samnaðir, CCC' í [tveim stöðum% en í 
einum ptaS, pá skipti konúngr liði sínu í helm- 
ínga, ok hafði hann sjálfr C manna, en annat 
C sendi hann til bús Özurar balla^S ok [ræntu^ 
Jeir j)ar^^ til XX markagullsj ok me'San þeir 
voru íbrot, vildi kohúngr eigi ekki athafast, ok 
ré?? hann 'þá til [atgöngu viS fví liði, er pá 
var eptir, ímtíti J:)essum samnacSij er CCC voru 
í. Eptir J)at bjöggust hvárirtveggju vic^ m.e& 
slíkum föngum er til voru, ok gengust sföan 
ímtíti. En^^ pegar er Birkibeinar ofrucSu vápn- 
um sínum, J)á [laust hræzhi í hug^'^ búand- 
körlumj ttíku Jeir betra ráS, bcicSu sér griSa, 
[ok köstuðu vápnum, ok sýndu svá hræzki^^. 
Konvingr gerSi^*^ sem fyrr^^, gaf hverjum manni 

^^) pnnjij^ B'y sjn, /»• líoma, -^. ®) /rá ( liefna, en 

brjótast Tið' ])eUa ofrefíí, G. *) ilvilja sínum en, ö. G, F, . 
dagleið", B. sendi á njósn XL manna fram , G oli 7iin, 

valzíns Ravnd , G. manna, h, 13, ^) í liverjum safnad'i 

tveggja, F. ftarmig 'G 5 V, ^ ; V C, S, ") þ mmi g P ;\his\a^ 

brisla, F\ l)ilsa, v. G. xókxi J)eir \n\v vel , G, B, 

^*) orrostu vi(5* Jja' er fyri voru, GCC, ok, G. ^*} skaut Jieini 
pegar skelk í bríngu, G, 2J. w. G. nú, h, G. i') 

Lauii vni' T«nr, B. 
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griS er [ba?í. Ok er a?írír, peir sem í samu- 
aSi höföu verit, sá, liversu peirra [félagum liai&i 
tekizt^ , þd sættust 'þeir ok vi?5 koniing; var 
'þá feirri hlýðni játat^ , sem aldri var fyrr á 
HaSalandi, ok var þav fíng stefnt, [skyldi kon- 
úngr eiga sáttarfund^ [pessi sáttarfundr* var 
eigi ætlaðr prettalaus af búondum, pvíat peir 
[sá, at konúngr hafði lítið YuS% ok ætluðu peir 
konúngi atgöngu at veita á J)ínginu. En þSLxm 
dag e'r píng skyldi vera, komu peir |>ar , er 
[iarit höfíJu at taka*^ bú Özurar ; var þá meira 
konúngs hð en búanda^ ^ poröu^ Jeir þÁ 
[ekki vætta annan veg at gera, en^ konúngr 
vildi. [LagSi konúngr slíkt allt á hendr 
þeim , sem iaonum sýndist^°, [játuSu peir þw^ 
öllu^S [er konúngr mæhi til^^; var þÁ kallat 
sem þeiv væri sáttir j en þú reyndist sem fyrr, 
at nokkur^^ skollr var í skapi búandkarla^'*'. 
V///C^(f> Tdku Jjeir J)at rá?J, at senda Ormi Jconún^^ 

orS, at hann [skyldi fara^^ ntan or Víkinni at 
konúngi, [ef hann mætti^*^, pvíat hann ^ haföist J)á 
á skipurn vitS^ [l^eir létust myndu sækja ámdli, 
ef hann vildi undan'^. Sföan \bt Ormr [miklu . 

, - — , ^ - -- . I M I I IM I ■ - * 

íósll)i ,«<yr liiifð'ii faritj B, frií Jyrra [ J)ess heíddlfl, 

J>eÍr sælliisl ok vÍÍ Itonúngj cr í öíTnini voi-u safntid'ininn , ok 
jað'u þeír \>Á l>'tfni, G, ok laginn sa'ttiirfundr, B. en sá 
fimdr, G' víssu «t konungr var {líli&v , K hoU)'- 
u, G. y^bændi' æiluð'u, Fy 13. *) luðru, G. ') ölhi \M ai 
ja sem , G; ekki ord" í ad*ra íkál nt leggja en , B. ^^) nl 
værí, h. G. II) ok luku allt sHkt er lumn kvacya. h» F, 
b.B\ V. Ay F. n) V. G. biinda, G. fauri , O'. 
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liSi samna, ok Ihí^ stúv skip draga or J)VÍ 
vatni, er lieitirTyrvi^ 3 ætla&i sföan tippí Rönd 
at Sverri konúngi 5 konúngr var par fyrir á 
skipum. [pá var svk gísluni skipat fyrir^ , at 
á HeiÖmörk voru XVIIP skip í Mjörs* . petta 
spnrcíi Sverrir konúngr, hann [ger&i J)á rácJ 
sitt: hann^ lét sem hann myndi fara^ ámdt 
Ormi, ok gerði* |)ángat alla njósu sína. SíSan 
íóv hann í skóg, ok XL'' mannh hans meS 
honum ok felldu vi&u, Engi maðr vissi, hvat 
Jat skyldiý en hann haföi Jat boðit sínura 
mönnum, at peir skyldu [eptir honum^^ koma^^, 
ok svá ger&u peir, [at þeir komu Jar sem hann 
var, ok voru 'þar^^ um ndttina. En í dagan 
um morgininn kváSu vi& lúörar, stöð pá upp^^ 
allt hðit, engi vissi ^ó, hvat er konúngr vildi 
starfa'*. [Ok er menn voru klæddir, skipaííi 
hann liSi sínu, baS pá draga skip |)au, er voru 
í Rönd V rastir^^, par sem aldrí var fyrr farit 
me?í skip, Nú Jurfti eigi at spyrja, hvat Jessi 
viSr skyldi, er konúngr lét fella^^ í sk(5ginum, 
ok voru J)at hlunnar pá. peir lettu eigi [þessi 
ferfe^^ fyrr en jþeir komu í MjÖrs ý ok er Jeir 

V. G. 23 Tyrfí, J?. >) var þa svá líl sett, K " XIUI, 

Imu allt, G. ^) v, G. ^) út, h. G. 8) senrli, <?. 

S) LX, B. allif til hans, ^^) /ni [ koma eptir sér 

uni kveldit, I^; e. bieyta, B, I2) nWi^. samt, G. ^3) ok 
klaíddlst, 6. G. nt liafast, G, B* ^^) Koniingr scgir at 

fikip j)au sem í Ravnd voru skyldi draga eiá* niikit, G 5 skiptí 
hanu lid"inu til þess <tarfs, er á lívara kom alla, at draga ^o. £• 
/rvO • . V niílur, F. fy^^.^ jag, b, 6. ") v, G. 
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komu Jar^ veittu Jeir aLrúSr vánu bráíara Jeim 
lendum mönnum er 'þar voru fyrir. peirra 
viSrskipti lauk [á Jann vegi, at sá fékk gagn 
er guö vildi. Sven^ir konúngr rak íbrot alla^ 
sína fjandmenn. [En er þ'áv var hreinsat^, fór 
Jíoniingr til Hamar-kaupángs, ok átli par ^íng^ ^ 
mælti 'þ'dY engi mac^r ímtki hans vilja^ , lendir 
menn flýcSu'^ [fyrir konúngi^ suðVí vatnit% var 
'þ'á lángt ímillum ])eirra, [þvíat Mjörs er svá 
mikit vatn, at 'þat er Lkara sjd^. 

J^fíSreigJi Suerris konúngs oh lendra 

manna^^. 

J7, IlallvarSr á SástöÍJum [ok a?Srir lendir 
menn höfSu^^ mikla veizlu á Sástöðum, ok 
bauÍJ [hann, öllum til, er |)igg]a vildu, at ])eirra 
flokkr yrði sem mestr. Var Jar |)ann tíma^^ 
kirkjumessa^ far voru CCC manna at 'þvi boði, 
en J)d koiuu fleiri en boSit væri^^. Birkibein- 
ar sóttu ok til kirkjumessu^**", ok bjöggust pá 
[til, orrostu: fylktu hvárirtveggju liSi sínu^^, 
gengust ímóti [síSan ok skutust á; ok skjótt 
lögðu lendir menn á fldtta ok hS J)eirra$ voru 
drepnir V]I menn, 'en V handteknir. Nú taka 
]þeir v.eizlu^'^, er öbocSit k omu ; on hinir voru 

1) sva, O, li. í/. U. V. ij. * ; \\S líæjidr, b. F, 

ö) en l>ó nt, &, fiyári^ 7) j,a' ^ýiSM J)eir, 

h, ofíiuli&. 8) konúngr var norír, h. G- 
^^^) hannig P; Veízla á Saslöffum , Jí ; Ferái Sverm konúngs, 
23. hafíTí, r^. I2),„5,.gu,niilj T;,ar J^ar þd, G, ^3) Tar, 

1*) veizlunnar, (/ ; lui'kjiulags, Z?. ^^) liTarirlvcggju til bnr- 
drtga, G, ok lauk 5vá, at lendir menn fiyð'u, ok féUu af 

þeim VI iwenn, en V voru liandleknir; lóku þeir Viiitluna, G. 
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Lrott elltir, er "búa \ht\x. [peir runnu ÚV Orms 
koni'ings bróÖur, ok sögcSu [sínar farar lítt veg- 
ligar. SíSan \ht Sverrir konúngr [eptirleita 
við^' menn, er handteknir voru, hvar skip 
'Jþeirra væri fólgin^ ok J)at sögíSu þeh\ Eptir 
Jiat [tók konúngr^ skip þau öll, sem voru í 
Mjörs 5 bæcSi smá ok stór. par fékk koniingr 
fjárhlut allra lendra manna, ok feirra er undan 
flýcSu, svá ok allar landsskyldirj l^ær er Magnús 
konúngr ok Erlíngr jarl ætlucSu sér'^. Nú hafcSi 
Sverrir konúngr eignazt ölls Upplönd ok Eystri- 
dala; varcí jafnan*^ |)eirra hlutr betri er til 
hans hnigu, en hinna er frá beittu^. Ok svá 
sem menu sá [|)at, at hans afli tók vaxa^, ok 
meirr af vitrhgm-n rácSum en af fjölmenni, J)á 
J)ötti æ' |)ví fýsiligra til hans at stunda. [Samnast 
nú licS til hans, svá at hann hafí5i^° CCC manna. 
Eptir J)etta komu 'þeir Magnús konúngr ok 
Erlíngr jarl í Víkina , ok heyrðu þessi tíSindi 
frá Birkibeinum [er nú voru sögcí^'; samna 
shr^^ nú hSi [at' nýju um alla Víkina, ok fengu 
svá mikit hS at Jat var [úgrynni herhðs''. Ok 
er Sverrir komin gr [sá >at, at honum var |>etta ■ 

I) f<5ru þeíj- er ílydu á fund, G. at grafa vií, F; spyrja, 2?. 
3) K^lui lcon.'inssmenn, K 4) f^^i /,,.^y^^ j- ^,^^^ 

úfarar. Koniingr na'ð"; þa' öllum skípum þeírra , er í voru 
Mj6rs. Konúngr fékk þar ok stórfé, er þeír höfá-u leift Iion- 
wm, inír lená-u nienn, G. 6) v. G.' œ, ^Jhonum víkii, 
i móli stóíu, F. 8) at afli hans G. ^ ) ok, G. ^O) 

^^ost honum svá liá-it , al hann hafáTi aukin, G. ^^) i/. G. 
) Þeir, G. 13) ^vígr herr ok ofrefli, iJ, G; /ní /yrm [ miklu, 
alstefna at Birkibeinum, G. 
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eigi ráð at bícJa or staíJ Jessa háska ok hins 
mikla o.freílis^ gerir (haim) nú sitt xéSS^ hversu 
mecS skal fara. 

■ 

jlf Sverri komingi oh Sygnum^ . 
18. Nú býr Sverrir konúngr sína ferð ofan 
í Sogn, ok ætlar til Björgynjar. Ok meS^ pví 
at ahnáttigr gucS ok hin helga mær* María hafa 
margan fagrau sigr gefit Sverri konúngi, J)á 
kann vera, at öfundarmerm [ok úvitrir^ vili eigi 
triía várri sögu^, ok kalli at vér munim vera^ 
eigi sannfrööir, ef ver segjum hann jafnan^ hafa 
sigr haft. Nú skulum vér hnekkja peirri tor- 
tryg'S, ok sjaia elnuríj' várrar frásagnar, [ok 
segja bæ&i Ijúff; ok leitt'°5 J»víat margan vílstig^^ 
var^ hann at gánga' ok hans menn [at troöa^ 
áSr [bæöi væri rekit svá margra ok st()rra harma, 
sem hann átti peim feíSgum fXt gjalda^'^, [ok 
hann fengi sína föðurleiftS sötta af sh'ku stör- 
menni sem ímdt var, en eigi meirahSi enhann 
haföi''. Ok pöat hann heföi jafnan mikil 
[vankvæði ok vás fyrir erviðis sakir, ])á kom 
hann pö aldri i slíka raun bæSi af mæSi ok 
i llvi'Sri, svefnley si ok matleysi^*^, sem í I beirri 

'Jg'-ynnís lifí'Sí -S ; J'ru [ spyn- |)f!UH, sá linim at eígi Tar 
sctiiefni, G, 2j þajiTii^ i^; Fra' feií8v«riiii komnigs nf Vnrs, 
3)af, G. *) &. G. 5) ed'a fiívísir, í/. J v. 2\ fnísögn, G. 

7) „. G. avalt, fiannig G, B; eíiiarð-, -4; eínoiii', 

F, 10) h. G. víUislíg, (r,F. ^^) Uoð'a, K ^3) q, 

^*) Kann Iiefíi rekit sinna Larnifl á þeim fci!rguni, Of ; ^^)frá [ 

a'íJ'r líiinn gœti iue(3r sveró'i sótt sína foðrurleifcy mót jjl. k. ok Erl. 
ok rekit sinna liarma , F- ^*^) f. vninyraííJi , pí kom þó 
aldri sva mikiU ^íkafi allskonar úliapgiiida Á höna Svcrri kon- 
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fer??. Nú lyptir hann fer^ sinni^ , ok ætlar til 
Björgynjar ; en er hann kom 1 Sogn, Jjú höföu 
skjdtara farit njfSsnir hans fjandmannaj ok mætú 
hann par miklum samnatSi* [VarcS J)at hit fyrsta,?^^ 
er hann kom ofan við liS sitt í Sogn, at* le'rS 
hans lá um nokkut einstígi, þ[\t som é var á 
aðra hönd sva ströng, at hi'm fMl öll viJs' fors- 
Um, [svá at ekki kvikt mátti yfir komast nema 
fljúgandi fugl* f [á aSra hönd voru flugabjörgS 
í^au er J>ar mátti ok engan veg komast. petta 
einstígi var svá J)röngt, at [eigimátti framgánga 
meirr en einn senn*. par sátu bœndr yfir 
uppi á hömrum [meS mikinn samnaS^ , ok 
höföu 'þiw stórt* grjíJt 'ok stdra viÍJu, ok voru ^ 
, ■búnir at fella ofan, [jíegar er hS konúngs 
gengi' undir^°. Ok er konúngr sá |)etta, lét 
hann [koma ráS ímöt rá?Ji^% ok mælti svá viS 
lið sitt: nú skulu þhr eigi [ljáfæra'% at Jessir 
menn megi ySr mein gera^ en [þbv skulut þó 
viS J)á glettast í sHku sem pbr luegut viSkom- 
ast, en'-^ ek mun vita, ef ek koma nokkur- 
l^í!;^^^!^^^^ SíSan fdr hann ok ' 

/>■« j«fnan: Jjolnl míhít vás ok cvvi&i, þa' Imfáí liann þó 
•lUlre þvílíkt fyn- |>olat, fyri in«rgrn lula .akír, sem í |,«i,rí 
ernii^ínunum vér fra segja. ]5y. I„„n nií fe.iTsínn, G. v. 
O. 3) v. G, F. svá alekkikomst utan fiigUr, G. «) nnn- 

ars vegar yom ílugaliamrar , F. 6) eínn mu&r nialli í senn 
gartga, G. V. G. 8) 5^ Birkíbclna, ef þeir gengi- 

I^r, G. * lO^ ii^ ^,,^. ^^^^^^ 12 , ^^^^ j-^^^^ 

V "g ^ 1*°'* slíulu f«ra yd'r upp undir bergitj B, i*^ 
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nokkurir menn meS honnm, par sem hann 
mátti vi'Skomast, uppá fjalHt, ok korn J)á á bak 
[|)eim, ok á J)á óvarar. [Komu J^eir^ Í>^S^^^ ''^ 
J^ílótta, en nokkurir menn voru drepnir af Jþeim, 
Sföan fór^ [hann í bygtSina meíS hÍJ sÍLt, ok 
voru"^ ]^eir inní LeradaP. En lun morguninn 
ur&u peir eigi varir viíy, fyrr exx Özurr balli'^ 
kom par farandi meS V skipum ok XX. Birk- 
ibeinar uíku J)egar til vápna sinna^ ok gengu 
ímtít Jeim, en Iþóat skipamenn^ heícJi 

mikit, J)á treystL'St Jeir eigi upp at gánga, 
Jvíat Jieim sýndist [úhreínt fyrir^, par er Birki- 
beinar stócSu á landi uppi [viÖ sjálfa höfnina^, 
okhéldu ífrá^^ 

[^Frd Jer^um Sverris honúngs^^. 
19. Nú sá konungr at ekki málti par skip- 
um ná, [er allt var njósn fyrir komin^^, cetlar 
hann nú at fara upp á Vors^^, ok koma sva 
ofan í Björgyn. petta var pikil háskaför á 
vetrardegi, pvíat pat er mikill fjallvegr, ok var 
J)ar van mikilla snjdva. pat ráð tdku peir, 
Jvíat feim var^ bardaga J)á auðit í fví sinni. 
Sí^an föru peir upp á Yors, ok [brást peim 
'^ar eigi margfaldr háski^^ ^ var sá[hinnfyrsti^^, 
at pá*'^ höfðu saman samnaztfjandmenn j>eirra, 

l)mudinn úvöriim, G. . ^^) l>ændv konuij G. ^) fóvUj.G. 
*) G. "Vevadal, [mnnig G\ IjísH , Ijvlsla , F; 

Lilzí, JH, 7) ptíti ÖsstiiT, G. 8) úrelnt í höfnínní, G, B, 

meA' .vapnum, G. lO) þeir Irá , G. ^^) þannig P. ^^^) því- 
at iillslac^ar fóiu ' njósnii', B, ^^) VaTrs, G. i*) ok fengu þar 
marfjfaldan hdska, F. isj ^i^^j^^ O, ^^) þar, G. 
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[Vorsar allir ok margir SygnirS Hardengr* ok 
Sunrihörííar^j var |jat úvígr herr. Kom Jetta 
liS allt á iivara Birkibeina Símuns messudag, 
er konúngr sat [vindir'^ maLborÖi^, [ok œtlaíSi 
síöan at fer&ast. Ok er peir urðu varir vicS% 
hljdpu peir undan borðum^, ok herklæddust, 
[ok biSu licSsmanna sínna, |)víat peir hpföu eigi 
alhr eitt herbergi vim nóttina. Ok er allt kom 
saman liSit*, [fylktu Birkibeinar hði sínu ok 
sva bændr'. En J>óat Birkibeinar vœri liöfærri, 
vildu peir eigi at síðr, tilrá&a, ok gerðu 
svá harða [hina fyrstu^° atgöngu , at |>egar 
hrökk fyrir [fylkíngarbroddrinn búandanna^^ 
peir flýðu yfir árgljúfr nokkurj [ok J)ar er 
bændr flýðu yfir ána, voru nær nokkur gljnfr 
npp ífrá J)eim, ok miótt yfir^^, ok skutust þeir 
á^ [föru ná^^ sínum megum hvárir upp meS 
ánni, ok vildu bændr komast fyrir pá, [en sítS- 
au í opna skjöldu'*. Gljúfrin voru æ Jví breicS- 
öí'i, er ofarr voru, ok vatn at ofanverðum^ var 
l:»eirra ok Jví lengra ímilH , [er |íeir höfÖu 
lengr farii»« ^ en )pá lok at nátta, ok fal J)á sýn 
áuiilh Jeirra, svá at þá mátti ekki at hafast. 

Yar |)á engi kostr at fara tilbæjarins, "þv íat allt 

i)Yavrsar, G. þujwig G; niuð-engir, B. 3) 

þajinig G; Sminhorírr, *) þamiig G.uni, J. Jrá [ 

al mal, fi. «) in G. f)þanmgBx hor tSmx, A, ^)h,B; í6Xki\, 

skuiii líírkibeínar |)a «' í'ylkíngu , bnr'HíJr fylklu ok, G; 

w. G. 1)op,h1íi, G;yn{ t fy^Hiig l^ónaa, J^; fylkingar 

"•^di' I.eirra bæiidumia, ^^) G, G. I4_) at, ö. 

i^. G. 

■ 
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var n]ósn fyrirlcomin á?Jr, ok var í Björgyn sv&. 
mildll styrkr fyrir ok mannfjöldi^ at Birkibein- 
um var \_pat úfært^ Nú vildi hann aptr hina 
sömu leiS fara; ttík nú síSan leiSsögumenn, 
|)á er vegvísastir voru^ furfti ok pess vi??, 
pvíat [veðr gerSi á svá íllt, at sjaldan verSa 
slík^ kom J)á svá mikill snjdr, [at 'Jþat var or 
dæmum. pat er ok skjtítt atsegja, [at peir Ibin 
Jar^ meirr en** XX ok C hesta \i<S gyllt- 
um söíílum , [ok margskonar gripi í skikkjum 
ok vápnum ok mörgum öðrum götSum hlut- 
um. pat fylgði ok pessvi, at* þeir vissu ekki 
til, hvar Jeir föru^ voru ok svá matlausir, at 
eigi fengu J)eir vatnit heldr en annat ; pat var 
VIII dægí', at peir bergðu engu nema snjd. 
GerSi ok svá íllt* veðr hinn næsta dag fyrir 
allraheilagramessu , sem úhkhgt mun Jikkja 
[peim er til hlýða Jessar frásagnar^, at nf J)ví 
fékk einn m'aðr bana, er veðrit kastaöi honvim, 
ok braut í sundr hrygginn í honum í J)rimr 
stöSum; ok sá einn var Já til, er byhrnir komu, 
at kasta sér í snjdinn, ok halda skjöldum yfir 
sik [sem fastast^ 5 ok Jþá lögðust leiðsagnarnienn 

þar úvœrt, JB, lí (/uo) G. •) þannig F\ þar sem 

þeii' höfd'u, >4 • oJt sl&ar: epiir grípi létu þeir þar, jÍ, *) /rd/yrra 
\. gei<yi vcíTrit svá núkit með' snaefalli, al I>at var mct& fudœm- 
um. Vftrá* skjótast frá at segja, at |)ar létu Jieir meir en C, G. 
5) ok beízlum ok öáTrum margskonar giipum góíJ'um, G, -B; ok 
bitlum ok margskonar gripi í klæíumok mörgum öðTrum lutum, 

6) inikit, G5 kránht, Fs, stórl; B. ») tv íitx er sagt, G. 
V. G, 
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fyrir, |3víat ]yA vissu peir eigi hvar peir voru 
komnir; var þÁ ok svá myrkt, at J)á mutti ekki 
fyrir sjá. [Var liSit furit^ af öllu saman sulti ^ 
ok mæ?yi, en surnir af kulða^, [þA var svá fyrir 
komit magni feirra^ at engi vildi lengra fara. 
Ok er [hel/.t mátti nokkut sjá frá shvj sá l^eix 
at J)ar voru fyrir brattir hamrar*, er peir voru 
atkomnir. pá kom iUr kurr li^ koruiugs: 
sumir mæltu, at Jeir myndu gánga [ofan fyr- - 
ir hamra*^, ok pola eigi lengr svá mikla kvöl, 
ok |)á myndi skjtítast umráöa: sumir [niællu, 
at meiri framkvæmö^ sýnist oss txl forni'a minna 
at taka, ok gera eptir dæmum hvatra manna, 
Jeirra er sjálfir bárust vápn á, ok drápust, heldr 
en Jjeir vildi [nauðir fola lengr^ 

Talu Si^erris honúngs^'. 
20, Nú tök konijngr lil orða, ok bciddi 
ser hljtíðs; hann mælti svá'*": ek hefi athug- 
at*S sagöi hann'^ ycJarri ráSageríS'% ok [sýn- 
ist mér úvænlig, ok^"* í J,essi ætlan dugir ekki 
v ^tta. E f j^r gángit fyrir hamra ofan, ok far- 

Voru I>eír þn' ok svá farnir, G; var J,a' ok sv« fyriUoni- 
il lid^il |)eír,-n, ii- ok rar 'li^S^it |,a *l I,rotum konnl, F. ok 
illviOTri, i. £. 3y,. G. *) fyrsl rauf í, sa i,eirfyri sérbralU 
iKuina, G; nokkul HlUraMf íretírit o. .../., R 5) þannigG:, 

íyrirhanin,fram, 7^) sögðu sva MÍerdlígra, G; dreng- 
iligra, B. 8) „aucl-gir |,ola píiiu lil <lau()-a, var þií illr kurr 

i"cÖ- Jídui, h, G. 9) þaymin G. i") sem guA" kcndi Louumt 
®í -fij F, J,a er liíum sa at J,íU mynaí cigi fyrifarast, h. ^^) 
luíó-, fr. 7>. 12^ segir koiu'rngr, G. i3) npd"u, C, 

""ð-sæ i,lIn,iKa spjull a y,>«rri láííi^^jövií , þvíat, G; 
«"^«y" all^.ikil .pell tí v«ra, o. y. ií. 
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it yör sjálfir, ['|)at er* ærra manna tiltekja^, 
peirra er eigi kunnu fdtum sínum forráð. En 
meS J)ví at þhr vilit sjálfir [vápn á berast^, J)at 
er heiðinna manna siðr"^, Jeirra er ekki vita til 
guðsj en vér eruni kristnir menn^ ok kristinna 
manna börn, ok vitum vér at sá maðr, er sér 
ræ&r sjálfr^ bana, á enga ván til guðs. Nii er 
petta fjaudans^ áminníng^, ok skulum vér eigi 
hans vilja gera ý skulum nii snúast til guðs 
miskunnar, ok látum oss |)at í hug koma, [þúat 
oss pikki strángr^ guðs bardagi, at hann mun 
eigi par mikit áleggja, er lítit er tilgert^°. Nú 
iSfrumst vér synöa várra, okvitum'^, at [af voru 
illlífierumvér barSir^* af guSi, en eigi af grimð'^ 
hans^*. pví skulum vér meS mjúklæti ok lít- 
illæti^* til hans [lúta, at^^ sjálfr kendi^^ hann 
svá: nemi J)ér af mér, pvíat ek em lítillátr ok 
mjúklyndr^^ í hjarta, ok munu J)ér finua hvíld 
[sálum^^ ycSrum. Nú má hverr matSr pat 
sjá, at betra er at lúta með [g(5(5um hlut- 
um^° til guSs miskunnar, en hrapa með úráíí- 
um^^ í fjandans hendi\ Vil ek, at Jví játi 
J)ér, at [þat sama skulu pér alHr vel undir- 

^ ) et'u þnt, G, 2) lirögár, G ; lillælu, F, 3 j )5. 5, G ; vapnuiu 
beijiist, A Lallr, G, B, 6)v. G. ^^v, G. fj„ndH, G. 

«) a'knsl, F. [,0 eigi gagvígr at verð'a, B. íifgorl, B. 

^^) fyrirslöndum , F, ^^) /rtí [ aílíd"i illvid'ri þat er Tererum 
barárir niCfí', JB. ^^) grimmlcik , G. ^*) cr engí er, b. G. 
15) li„„ i,j.„.,a^ 16) sniíast, [)víat, G. i-?) mælti, G, 

18) mjuklííir, G, 5. mjúkr, í'. endum , G. ■'oj aucT- 

mýk\, F. fólsku, F. 
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s 

guiga, er ek vil upptaka^. Nú skulum ver 
allir kalla til guSs miskunnar^ ok [sællrar 
Maríe^ ok hins helga Ólafs konúngs með [helg- 
um bænum'^. Lauk konúngr sva sínu máh, at 
pegar áitu peir [at handíesti ok vápnatak at 
j^essu heiti, er konúngr mælti* fyrir, En svá 
mikill ákafi var at hvassleik veðrsins, pá er kou- 
úngr [tök atmæla*^, at varla námu peir'' ernæst- 
ir voru, ok ]þá er hannhafði fyi-irskilt heitlnu, 
[hafSi guiS svá bráÍJa ok háleita miskunn gerL 
viö pá*, at pegar^ pdttist engi^° vita, hvaöan 
vindr var gerSi*^ J»egar heiðviíSri ok sdlskiu 
ok svá blílt veSr, sem um mÍLt sumar^* væri. 
Nú kendu J)eir, hvar J)eir voru komnlr, okhöfíiu 
peir I:.vers farit frá Jví sem^^ peir skyldu ; en 
svá var hS kunúngs dasaL*^, at XX^= [mennftllu 
niðr dauðir á skamristundu. Nú heríyust jjeir veí 
vicS, þólt förinyrSi sein, ok komust^*^ til sætra^'' 
nokkurra, köstöðu sér niSr ok töku hvíld. [Eptir 
J^tnj^i ^leitacSu þeir'^ at taka s^r eld, "þvíat ær- 

lieit |)íit, er ek iæ& iipp ut tjika, sknlu I)ér jiUír iindir giíiigMj 
íiaUla, 3, K 2) V G, B. 3) lieilngrar Bl., A*j lianí líáleitii 

niócyur, i^, *)])œnahiiHi, -B. «) J»eitimi, oknllirskyldii 

^>n<ln l)atgííng£i, eem konúngr sa>i, G. lala, G, fj.^i [ jj^f 
>»'*dii, (U I)eir eínir, K þn' gerðj giiá' sva brað*a mislain, G, 
^)v.uQ\mi,G, G. II) þa', Lg, 12) skeid-,&. G. 

/>amu^G; er, A. ^*) ,„jök, b. G. I5)XXX, B. ] þanm'g 
voru dHU(!rír nítyrgrafnir a eínni Htílli sUindu. Nú leila I>eir 
^Yíí'a. var J)ú för |)eíiTa sein ok cuniúk, fóru niS ok koniu, J. 
^ /""""i' fielra, A\ sætUa , G. i«) |ja, G. i**) mu. 
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in^ var purft til, ef fástmætti; en patvar^iær 
miðri nútt. Svá vorvi þeiv mjök farnir, at engi 
var tilfærr at taka eldinn. Nú var J)at sem 
fleira, at í einn stacJ var [til at taka^ m.e<S guíJs 
miskunn^ J)víat par lá lífit peirra vicS, e£ eigi 
fengist eldrinn 5 okfékk sá eldinntekit, er mestri 
&týrcSi giptuvmi í Jeirra flokki, ok öll ráííagerS-- 
in fýlgði, en pat var Sverrir koiaúngr^ tiík hanu 
J>enna eld meö' tinnu, ok tendraði par viS 
kerd^ fékk síðaa í hönd sínummönnum, gerSu 
peir Jjaraf mikinn eld, ok purkaðu'^ sik^. par 
var einn lítill bær [skamt J^aðan'^ , ok ftír kon- 
úngr [til pess búanda [er J)ar bjd'', [ok var hann 
J)ar um ntíttinaj en sumt liíí konúngs ftír í 
mcginbygðina. En er konúngr sá at liS hans 
var [nært meS Jdví öllu sem til var^, pá ftír 
hann sjálfr, ok J)at af liSi hans, er helzt J)títti 
fœrt, at halda vörð^, Jjvíat einstigi var J)ar Jjat 
eittj er peir voru aUir hirðir, ef J)ess væri vel 
gætt. Konúngr var á þvi varíJhaldi [til hins 
Illja dags^°^ en [J)á vildi hann fara í meiri bygíS, 
[þar er liS hans var sumt^*. Mikil torfæra 
var 'þnr at fara; ímilli bygc^anna [var mikiU 
fjallvegr, eðr elhgar var at fara um nokkura 

h, B. I)arvid-, 6. G, B. h. G, 7) i. olc kom |)ar 

í luuiíigHlan, b. F, móu, B. jráJjúrtSa [ þiinnin. Um 

iiiyrgininu iór könúngr á iijósn viíT sumu Uáfin", J)ví sem fi*æ]t«- 
iííl var, G. II (ivœr) nætr, G. víÓ" lúVinu , G, F 

frájyrral en $íðraD fóriuuní niegiu hygd'ína X\i smu« nuuma , 
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tratta hlfö*^, svá at pat var mikiU manriMski. 
LrS konúngs [mátti J)á ekki fara um fjöll uppi^, 
|)víat fegar lagSi á liin sömu illviíSrij er feir 
komu í bygSina^. 

Frd, Suerri konúngi \_oh "porgrími^, 
21. Sföan fór Sverrir konúngr upp á 
Vaklres, ok tdk par veizlur at [búmsínum^ , ok 
paðan í Guðbrandsdali, ok var honum par búin 
hálfsmánaSar veizla at búi konúngs á Steig, 
ok öllu höi hans. Iléðan ífí:á var enn eigi um 
kyrt at sitja: bændr XII voru peir á lleiðmörk, 
ér saman sömnuSust at pví , at hverr peirra 
skyldi rátJa fyrir [C hSi^: [|)atvorumenn Magn- 
úss konúngs or Hamarkaupángi^. Ok J)á er 
konúngr [vartJ varr v& slík tíöindi^, bjó hann 
ferð sína or dölunum, ok vildi eigi par verSa 
inni byrgcSr^ , ef J)eir kæmi fyrir dalsmynnit. 
Sá^° bdndi [er nefndr porgrímr^^, er fyrir var 
búondunum, ok [æsir var J)essa samnaíJar^^, 
Konúngr bar skyndi at um feríJ sína, Jjvíat 
sjálfr vildi hann heldr bera njósn, en aörir^* 
fyrir honum. [pat var eina ndtt, aL konúngr för 
sjálfr frá'* híSi smu, fvíat hann vildi eigi at 
aUr flokkr hans dveldist til Jessarar sýslu. Hann 

I) ])erglilí(!r, H. 2) vildí eigiafjöll, B. 3) jrá fyrra [ v. G, 
*) ok l)œncliim,7*; frá LæjKlum, G. 5j kouúngs l>únm, F. 
liundiað's liiS'i, G; L. ílokki, £. 7) v. spyrr |>elta , G. 

inni luklr, G; innilæslr, B, lO) /j.G;])essi , A, ^^) liét, Q 
{envantar htrnafnii). ^'^) oddr ok æsir vav fyri þessuni líraá"- 
G; o, ok œ V. Iiessa ráé-$, F; mesl liYnUi þ. r. , 
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fdr J)á ndtt vi<S [V menn^, ok kom^ til por- 
gríms, ok fann^ liann heima við IX* mann, uk 
vat ?? Jeirra fundr meÍS öcJru mdti, en porgrímr 
haföi tilhugatj Jvíat guíí skipti svá meíJ peim, 
at sií bar hærra hlut er tignari var, oc var bá- 
andi bundinn, en húskarlar hans baröir, ok [svá 
lauk peirra máU^, at koniingr tdk mikinn fjár- 
hlut af porgrhni , ok á J)at ofan gallt hann 
Sverri konúngi hálfa mörk gullsj ok varS [jo 
feginn, er [hann kom J)ví vic5'^ 5 [skildu ná at 
pessu^. 

l_Frd ferlSnm Suerris konúngs^, 
22. [Eptir |)etta för Sverrir konúngr til 
Ilamarkaupángs, ok var par handtekinn Ilar- 
aldr GuSbrandssonj en hann var frændi kon- 
úngs, ok báðumargir, [athann skyldi eigi drepa', 
ok gallt hann koniingi XJI aura^°gulls. A&rir'^ 
menn Magnúss konúngs komust af hlaujDÍ und- 
an, ok létu fjárhlutimikla [í allskonar hlutum^^ 
Sí(5an för konúngr í Eystridali, ok kom þar V 
n(ktum fyrir jtíl^ en bændr ætluðu^^ at peir 
mundu setjast í kosti J^eirra um jólin meS sitt 
li&, ok [toku svá vi(S at sjá, at engi maör'lct 

V mimn, B ; XVmenn, fvá /yrru \ konúngr íór syÁiír 

víð" ínn V mnnn um nótl, G, 3) Litlíj G, hiim tíuníla, F, 
ok lauk SV'A mt& þeim, G, er konúngr vildí I»iggiíí þal, 
ok hrtnn vttid' liius, B. ^ jg^ s^fi.B; Fia' .Svení kon- 
úngí, (hir hefr G ei Ti,sl;) ^) honum griðra , F, 10) fui 
fyrra [ fór |>«'kouúiigr aplr lil móts vió" sína nienii; I)ií u'tku Jíeir 
lífiralU GinÍ"brands8on, ok leysli hann sik XII aunmi , G. ^ 
niargir, G. ^^) v, G. 13) hugíVu, G. 
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jcUaveizlu síua búaj hvártki mungát néacyra kostL 
En er konúngr sá J)etta ráð, pá gerir hann ok 
sitt rátS ímdt5 pvíat hann ok liö hans Jurfti 
eigi at síÖr^ jólavistina, 'þótt^ bændr [vildi eigi 
bregtSast^ á beina við hann^ ok snýr nú ferS 
sinni ábraut 'þálSixn, ok [brá á ])at*, at hann 
mundi fara austr á Vermalandj [fdr hann J)á 
austr til EicSaskdgs, sem rétt le& lá^. En er 
hann kemr [par, J)á skih'*^ hann [flokk sinn^, 
ok Iht fara manna austr yiir sk()ginn á Verm- 
aland , [ok voru peir velkomnir^. Konúngr 
[sneri |)á aptr leicSiuni í dalana^° vicS CC manna, 
J)víat hann pdttist vita, at [bændr myndu [peg- 
ar^^ hafa^^ jdlaveizkir sínar,- [er Jeir höfSu 
braut snúit^^5 [reyndist þetta sem mart annat^* 
eptir konúngs ætlan^«. Komu J)eir^*^ J)á aptr 
at jdkinum ok í bygMna, ok varö pá at [vera 

öllum jafnheimillt^'^, hversu er búondum lík- 
aSi^® 5 hafcSi konúngr^^ hinar beztu veizlur^** 
um 'óll jdl^^ 

\_Frd Erlíngi jarli oh hans réSager'&^^ . 
23. Erb'ngr jarl var J)á í Víkinni austr, 

^Í"gg" aimgvir ióliiveizlur sínar; Itom'mgr líóttist cigi «t 
SÍíTr þurfa, G. JB; at, A, ^)hv{glSisy al^i^ G; bregð*iist 

vel, B. *3 lél, B, 5) V, G. at Kið-askógi, sfcilcii, G. 

lið" siu, G. 8) lumdvat, F. 9) frá [ r. G. g^y^ 
aplr, G. ^^) þ* G; |>eir mundu , /rá fyrra \ A. ^^) búnar, 
h* G; jríi [ l)úa, B. þegar þeir Jíirkibpiuar voru a' Ijraulu, 

^*) 6, ^s^y/vf. [ G. 1*^) 6. G. veila, B. 

) Warsugi sem vasikanpiinnu þúltí, G; liversugi er A^asikampr 
vildi, h. 19) ok lians «161111, h. F. 20) „.{ð-ir, G. a^) 
Iivar sem Iui„n kom, jB. '^'^) þaimig P; Svemr komíiigr fór 
íí Vermalnnd, A. FrJ Erlíngi jíuli, G. 
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ok' spuvtSi petta^ 5 hann \ht fegar [bjöSa úl' 
leiSángri á bak jdlum, ok hugðist mundu* taka 
|)á í kvíum^ sem saucji til skur&ar^ en Jar[veik: 
annan veg af*^^ haföi Sverrir konúngr snemma 
[vicS sht Jeirri snöruj er |)eir ætluðu haun í 
veitSa. Konúngrhafði svá sett sitt rác^í at^ hana 
tdk hinar fyrstu veizlurnar í norSanvercSum 
dölum, ok sdtti svá suðr at mynninu*, sem 
áleiS jdUn^ var hann Jiáfyrr [íbrottu', ok* austr 
á Vermalandi, en jarl kom upp pannig, ok [átti 

Jiann J»á^° at blístra i spor honum. [Ætlar 
jarl nú at^^' fara austr eptir honum^^ á Verm- 
alaud, en [Vermar^^ hnekðu pví^^, ok sögðu 
bann eigi skyldu verri ferð^/* farit hafa, ok 
felldu brota fyrir hann á skóginum ; ok viÖ þsLi 
allt saman^*^ hvarf hann aptr^^. ' 
(Suerrir honúngr [iók upp^^ bú Símunar^^ , 
24. Sverrir kouúngr samnaði uú saman 
öllu hði sínu, ok reið við V hundruð manna 

ofan í Víkina til bús Símunar í Skríksvík='°, tuku 
upp búit, en brendu bæinu ok öll [lángskip 

1) 01- hann, F. «) ok eírðTi honum iUa , 6. B, ') lypta 
míklunpi, B, koma liíikibeinuui dyn fyii dyr, ok lej>pa 

|)ií imii í dölunum ok , h, B, rennikvíj B\ elnni, h, P. 

6) iiiætli ifít)- raár; ok, B. seÓ" viá* fiví, (ívíat, setl 

foika viífj at cigi skyldu livinir tans gota veiddon hann í I^cssi 
Snom, JS. 8^ niynnuni, JS. v, G. g'ltu þeir, G, ^^) 

Ei'ííngr Isclv J)a fit IiíUin nnini, G. '^) /)eim Uíikiheiniini, G. 
") /»• G; þelr, A, '^'^^Jrii f Iians menn líHlu ])ess, F, »*) 
h, G, ^^) V. G. í D,,Lw h. G; af VenMnhindí, b.. B, 

I*) I)i'endi, B, i9) p. jr,.j{ Sverri konungi ok Iier luins, G. 

9P) öcricsvíc, Á; Sennksvík, (Særíngsvík ?) G; í^kiíssvík, F. 



24 K. SAGA SVERKIS KONUNGS. 61 

hans, ok austrfararskip [eitt alnýtt^, ok XL 
, nauta lét hann reka á Vermaland. En er Sím- 
xxn spurði^ skaöa sinn, [lét hann skera upp her- 
ör at J)eim Birkibeinum, ok bjdSa J>ángat Jegni 
ok præh til Iþeirrar ferc^ar^, Símun var höfö- 
ingi mikill [ok ríkr*, ok J>ortSi engi maðr ímdt 
at gera [hans boði* , ok drd hann saman á ht- 
illi stundu [svá mikit HS, at hann haf&i*^ [IIII 
hundrutS ok XX manna^ ; [en konúngr var far- 
inn austr undan allt til Elfar , ok var kominn 
til landamæris^. Símun fdr pá upp mecJ Gaut- 
elfi, er konúngr var staddr í einni htilli byg?Í5 
ok skamt Ja&m var skipat^ h&i hans [ok dreift^® 
txl gistínga, [])víat Jessi hygcS var lítil, enda^* 
vissi konúngr [eigi svá skjdtan'* háska sem gerS- 
ist^*» SícSan sendu viuir hans honum njdsn af 
Gautlandi [um nótt'*, at Símun fór viS úvígjan 
her, ok myndi koma á hazis fund brátt, [ef eigi 
varaðist hann. En er Sverrir konúngr spurSi 

Jat, vartS pegar til klæíSa at taka ok vápna'*; 
sendi sícSan boc5 [öUu HcSinu'S var?9 Iþat eigi 
skjc5tt, pvíat [hííinu var víða dreift^^. Konúngr 

ara [ Iiuus alnjít, S. 
frág, G. 3) safnað'i liann VAi miklu , ♦) u. G. J)ví 

sem Jiann vildí at væri, G G, 7^ CCCG nianna ok 

XX, G. V, G. 9) skipt, G. 10) t;. G; vi&a dreift , B; 

dreift víd-s vegar, F, i^) v. G. 12) hnióan, B, frá [ 

|)a ok eigi. svá Inaáiliga von nfriðTar, G. ^*) &, F; um nóuina, 
ft. G, i5)]^Qjn'mg^. klocð'isl þa', G; er konúngr var sofu fariiin, olc 
líd* hnns, J>a kom Iionuni njósn o. s. f. , ^ö) öllum sínum 
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fdr í einn sktíg, er heitir Húfunesskdgr' , ok 
beiS? Jar liíísins. Ok er menn hans voru komu- 
ir, leitaði hann vi^ hð sitt, [hvat til ráÖaskyldi 
taka^, ok sagcSi svá, at honum sýndist sem J)eim 
myndi [verða piingt^ at berjast ímdt Magnúsi 
konúngi ok Erh'ngi jarli, ef Jeir skyldi flýja 
fyrir lendum mönnum, fyrr en peir vissi hvat 
fyrir væri ) J)dat J>eir hefði mikit* hS. Allir 
kváðust^ heldr berjast vilja vicS Símun en flýja, 
ok ætlaöu þó eigi [svá mikit* liðit sem var. 
Ftíru nú síðan ímtít Símuni^^ ok mættvist fyr- 
ir® dag, ok í svá miklu niðamyrkri^, at [engi 
sá fyrr en Jþar gnævaði merki yfir peim ý tóku 
Jegar at berjast'° ok'* var [pessi orrosta allhörð 
ok eigi löng: en svá lauk., at guð gaf konúngi 
fagran sigr, ok'^ féll C manna ok XL af Símuni, 
en af Sverri konúngi [VII menn'^ [Snmm flýði, 
J)á við öUum sínum mönnum^'^. [P^i^ treystust 
eigi at reka flóttann bæði fyrir sakir liðsfjöltSa 
ok myrkrs'*. 

\_Frd fer^um Sverrls lonúngs^^. 
25. [Eptir ])enna bardaga byrjaði Sverrir kon- 
úngr ferð sína^^ til Konúngahellu, ok fekk ^ar 

líúfanessskógr,^, jiYj^t jjjjj„j,„jjj synrJist líhækílígnst, 

G, ^ } niegn verð'aj G; ofkííprt vevcta , F. iiicíia, G. 

5) /j. G; sngífu, A, «) jarnmíkit, G; svá míkínn liðrsmuii, F, 
f>. G; liá-ínu, A. 8) viá", B, ») niyrkri, G. ^"J F:^ 
laaDÍ'ast, A* ^^) frá [ nœr sií aungvir aá"ni , ö. i^) sú hríiV 
Jiörír ok ekkí laung, G. yju ,„e„n , F; Vi einir, 

B. ^^^) &. G, V. G; þess sem a var , j5. ^*) /». /^; 

Fra' Sverri líont'ingi, A \ Sverrlr k. fór lil Koniíngalielhi, G^ Sv. 
k. koíu i Vermalaud, B. l'J \Uv eplir ftir Sv. k., i*. 
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mikla fjárliluli J^eirra manna er undan liöföu 
flýitj [en lagöigjald cí bæinn, XX merkr vegn- 
ar^ Ilanu var Jiar eigilengr en II nætr, [þvíaX 

- liann ætlaöi^ sem líkligt var, svá mikit lið sem 
fljit haföi mecS Símuni, at J)eir myndu aptr 
venda^ paðan fdr harm til LiöShúsa, ok dvald- 
3stJ)ar [nokkurar nætr'*. pá^ drdgu 'Jþeir Magn- 
ús konúngi: ok Erlíngr jarl mikit h^ saman, svá 
alla lendamenn, pá er voru í Víkinni, höföu 
Jjoir með sér; ok J^á*^ bar svá til, at hvárigir 
vissu til annarra, ok fórust J)ó ímdti^ [vildi 
Sverrir konúngr J)á enn gildra til nokkurra veiöa 
í Víkinni, ef í hendr bæri^. pat var eina ndtt 
at eigi var lengra milli, náttsta?ía J)eirra en 
rost, ok vissu J)d hvárigir til annarra. [En or 
-pví náttbdli fóru« hvárir ímdtöíírum, til J)ess at 
eigi var lengra ímiUi en einn fjdríSúngr^ Nú 
verðrSverrir konúngr varr við, [hvar J)eir fdru 
feðgarnir meiJ^ licS sitt^°; sneri hann J)á J)egar 
aptr, [ok fdr par til er hann kom á Vermaland 
a^^str ^ ^ par haföi hann stefnu vi» alla hina rík- 
^^«tu menn, [ok J)á er vitrastir voru^^ ok spurði 
hvart J)eir vildi eiga vicS hann samband nokkut^% 

' ok væri hann [hhfskjöldr fyrir J^eim"^ [eSa 
vildi-^ pessu bo^i neita'^ peir [sög^u sik 

þ' 0; eptir I)at, .^. «) G; {^6, A, G. v, G, 

^^J fóru |,a' enn, G. 9) j.aslar, h. B. ^o) ferd* Ijeírra feð'gii, G. 

^^) ausu- íí Vennaland, G. i^) v. G. i-^^ 

• 1»' ok li.^ ei, landsnienn lecír; tíl fiölmenni, £. 15) J>eir, 
^ A** [ V. G, 5. 
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gjarna vilja' berjast me^ honum, sem hann væri 
Jeirra konúngr. Sunndælir^ mæltu ok slíkum 
orðum [vi?í konung^. Ok er Magnús konúngr 
ok Erh'ngr jarl spurtSu Jetta, hurfu J>eir aptr 
[vi?r svá búif*" 5 en sendu Orni! konúngsbrdður á 
Upplönd , pvíat Jar var frændaaili hans allr, 
ok skyldi haun par sitja fyrir, [ef Sverrir kon- 
úngr leitaSi enn pángat af Vermalandi^. [Sverr- 
irkonúngr*^ býrnú^ ferð sínaallt [austrí^ Eystra- 
sallt, ok hafði pannug^ eigi meirr en CC manna. 
Ok er hann kom til Járnberalands, [var par fyr^ 
ir mikill mannsamnaðr. . peir felldu^° brota 
fyrir^', ok [sögðu at feir (voru) úvanir konúnga 
yfirför, ok létust enn eigi vilja'^. pá reiS kon- 
úngr atfram'% ok tala??i viS fáf lauk svá pessu 
tali, at 'þeiv leyf?Ju honum at fara sem hann 
vildi, ok gerðu honum [allan greiSa, sem peir 
máttu^'*'. 

Frd Helstngjum oi Jomtum^^' 
26. pa?San fdr [Sverrir konúngr'*^ í Hels- 
íngjaland, ok er hannkom par er Alptar^^ heita, 

1) ja^u því gÍaina at, G. Siinddællr, F. 3) h. G ; at 

J)eir munJu gefa |íeim batsleltii eigi liagliga (gód'a), ef|íeír leit— 
aífi ;í liendr lionum austr Jiannig, h. J5j F; oJi en fremr : bundu 
liöfó'íngjar á Vermalandi þetta fastmælum viíT Sv. k« , (>* F. 

y» G. Uírlcíheinumj ef þeir lcæmí þar fram, G. ^) sá 

Övenii' Itonúngr at þnr var eigi aVæð'Ílígt, F; nrennilegt, B, 
þá, G. V. G. ö) þa', G. ") felldu þeir, G. ") hon- 

iim , 6. G. ^^) víldu cltki at hanii faöri þar yfir, G. ^^) 
íram at trotanum^G. ^"^) he^lan, 6. F; Jrá [ inn mesta farar- 
greió"a at hvívelna , G; greííyskop scm hezlan maUu |ieir, 5. 
15) [). P; övnrrir fór í líelsÍHgjaland, G. ^^) þ. J3j G; hann, 
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mætLÍ hann miklu fjölmenni, [ok samnaM ímdti 
s^r ; í>atvoi-u' XXX hmidruí, ok allttil orrostu ' 
túit^ C manna var albrynjat. petta li» allt 
halíSi^ vi^ lagt níðíngsorð hverjum [manni, er 
[þeim gæfi frið^ eSa leti frarn fara*; höfSu at 
fessu vápnatak allir menn. pat fylgði ok , at 
þeir leyfSu engum [hans manna* á sitt Jíng 
at koma, ok ekki or^ far* at tala; en fat varíS 
um sí&ir, at [leyft var öllum komings mönnum 
at fara á ;þíng þeirra'^ , ok heyra* mál manna. 
[pá mælti Sverrir koniingr viS sína menn, at 
Í^eir skyldu fylkja liði'sínu, ok vera vel viS- 
búnir', hvat sem Jjessi Ipr tæki tiP°. * En er 
landslý&rinn sá [þetta, |)á drtígust Jeir vi?J J)at", 
[svá at ],aSan af fóru orS ímilli, at konúngr 
skyldi gdnga á ^ng Jeirra , ok menn hana 
skyldu bera ærindi hans fram, en sjálfum hon- 
um var ekki lofat at tala. En feir Ilelsíngjar 
sög?5u hann aldri skyldu framkomast, ok létu 
engan kost á, nema hverfa aptr sömu leiS; ok 
íar kom um síöir, [at konúngi var lofat (at tala) 

yRrM, G. « ko.,u„gsn.a„„o, P; ,„„„.,i, G. vi.y I.a", G. 
I.eu„ v«.^ leyft at l.o„,a á l,í„gi, , G. „a,., i. G. ,) 

■"..gr h„í sí„a „>e„„ ve.a vlil.vma, G. 'o) hragís , ft. G. 

'g iI 1'^'"" '^''^^ * 

orá-um'. .'■ ^""""SÍ tjíílfum «t tila nokkrum 

" ' Þ« mœlli Uuúugr, G. 

E 
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er oss kunnígt, [hverjar sakargiptir J)ér megUcS 
oss finna^^ , en at því er ycSr liyggjanda, atver 
eigum allir einn gucS, ok köllum hann várn 
föÖur5 þá [þat mikil nau&syn ok vár skylda, 
at hverr várr^ hafi^ frið við annan, ok gæti 
hverr annars sem sjálfs síns, J)víat [mínir menn 
hafa* ySr aldrx gert nie^n. llyggit at, [hversii 
lítiJy gott^ fer [eiguS at launa*^ Magnúsi kon- 
úngi ok Erlíngi jarli. Síöan \ht hann iram- 
leiða II hrossy ok sagði^ slátra skyldu^ kvaíí 
pat á hvert land koma^ mynduý ef f eir sperði 
svá mat sinn, at kristnir menn pyrfti at eta 
hrossaslátr' hjá peim, ef peir skyldi halda hl- 
inu. Ok J)á er hann lauk máli sínu, bauS sá 
honum til veizlu [meS LXX manna^^, er ácJr 
haföi níSíngsorS'^ viS lagt, ef hann næ^i yfir- 
för; ,síðan bjöða bændr honum ok öllu liöi 
hans á veizlur. Nú spurSu Jamtr, hversullels- 
íngjum hafSi farit, ok tdku feir vel við peim^^; 
fór [Sverrir konúngr'^ at veizlum austan um 
landit. [Ok er hann kom norðr í landit^^, 
treystist hann vel beirra vinmælum, ok sendi 
frá sér liðit, [ok skipti á gistíngarstaði'^ í bygð- 
ina,' [svá at konúngr hafði [eigi meira lið eptip 

bvern sakarstad' J^ér megit oss gefa , JS. oss þat naud"- 
syn, al Lrerr, G. ^yi^ 0]^^ jj, 4^ vér liöfum , G. *) 

hTal, G. liafil Laft af, B. kraí, G, 8) faia, G. 

hrossaUjöt, G. XL, £■ LXXX, níd"- 

ijigsnafn, H. 12) konúngí, G. ^^) hann, G. i*) v, G. ^*) 
til gislínga, (?. 
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en C manna^. pat yaj. eitthvert sinn um mic!?- 
nætti, at [maJSr kom til konúngs, ok Lar 
njtísn^ at Jamtr^ höföu samnaJj JiM^ austan af 
landmu, [ok fóru eptir konúngiS ok ætloSu at 
drepa hann ok allt hð hansj [í fessu ráSi voru 
alhr lendir menn^ Sverrir koniingr [stóS upp^ 
Þ^g^-^r, ok [iét vekj a alla sína (menn), ok baö þá 
herklæ&ast^ , ok sag^i J>eim hverra tföinda hann 
víss oröinn, ok kvezt 'þat mjök* hrœcJast, 
3t menn hans niundu drepnir vera, peir sem^° 
í t)yg?sina höföu farit. För [nú |>egar pessa 
sömu ndtt meS |>at hS er honum fylgði , ok 
ímdt Jiannug sem hann spurÍJi at Jamtr vorU 5 
^i^' ' þeir höfíu farit í primr flokkum ok kríngt 
sva iitn konúng, at or sinni œtt'* skyldi hverr 
honum koma. Ok er konúngr fór [yfir 
nokkora vazvík^^ milh Undurseyja^'^ ok meg- 
inlands, kom ímdt honum herr Jamtanna, 
ok var hríngr sleginn um ])á; höf?yu Jamtr far 
; hundruð manna. pá mælti Sverrir kon- 
^^gr til sinna manna : hafit Jþat orðtak ok eggjau 
_ÍZ?!íiÍf^^ hafa Jamtrna, ok 

Jconungi nær C maniia « 2\ i ■ ■ . 

3M . P p r ' konungi vai- ,hon„ nj,',s„, G. 

sZ v\ Pn [ ' «)voi„.ast 

m .uenn s,„a er, G. IX) ,,o,„l„gr ,„J. j,,„,„,„ ^.^ ^ 

"'^* G. "3 ,'„, G. I.) „,„ 

UndurUyj^^' '^' ^' 

E 2 
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I 

[heimtizt pegar er 'þhv meguð' or her J)e3rra, 
ok út í eyna^ en veitum Jeim fyrst haröa árás, 
ok freistum ef þcir vikni fyrir. Birkibeinar 
œptu nú heróp, ok runnU fram djariliga, eii 
J-amtr sc5ltu at peim hvaðanæva^ varð par mikill 
bardagi ok hörS orrosta; en svá var myrkt af 
nóttj at engi kendi annan [atsýn^. pá heinit- 
ust^ Birkibeinar or Jys búandanna, ok upp í 
eynaj var pá gengin hör(5 hríð. Bændr fundu 
petta eigi skjótt, ok börcSust [sjálfir hinga hriö'^; 
var |)á ok [náhga ^í'' dagan. En er bœndr 
[hættu at berjast, ok* fundu at J)eir drápust 
^sjálfir, J)á [veittu Birkibeinar peim svá harö'a 
árás'^, at bændr hrukku^ fyrir; ok [er þeir sa 
úfarar sinna manna, þá flýSu bændr^, en Bitk- 
ibeinar [sóttu |)egar eptir peim, ok drápu af 
peim sh'kt er þeir vildu, par féll af peim 
Jamtum nær C manna, en mikill fjölcSi var sárr. 
Sverrir konúngr hafði C manna, en Jauitr höfðu 
XII C. Konúngr gercSi eptir^° ht5i sínu um 
morguninn, ok kom Jat Já allt til hans^*. pá 
leitaSu Jamtr (sér) griða, ok fengu konúngi gishi, 
ok sættust vi?í hann; ok lagíJi konúngr á þá 
gjald^^, [ok J)á játuöu þeir at gerast konúngs 

heinitumst 1). e. \év m. , 7i, F, G. u. G» hefntust, 

G.^ ♦) leiigl sjiílfir, G. «) nœr, G, 6) V. (?. laupa 
IJírkibeinar a J)a sva fast, G. ') bugna, G* {jvínæst Hytí'u 

feir, G, 10) orð", By G. xi) frd [ fylgáTu þeim hjargvel ok 
dra'pu af þeim nær G nianna. En eptir um myrgininn kom 
koniíngr saman öllmn síuum inönnuni, G. 12) stór gjöld, G; 
laikit gjald, 
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Jíogiiar, ok hami fengi sýslumenn yfir sakeyri 
ok aSrar skyldur^ peir festu Jat mál með 
uiörgum^ eiðumj ok 'þíx er petta gjald var út- 
gengit^ skilðust þeir við svá búit. 

JidiSager'Sir Suerris konúngs^, 
27. IlérepLÍr byrjaði^ Sverrir konvingr ferð 
suin noiSr um fjall, ok [kom ofan* í Naum- 
"dal'j [hann réð sér par til skipa, cr bœndr 
, ok ]ag?Ti síðan útí Skillíngar. par átti 
líoui'ingr húsþíng við lið sitt, pvíat hami vildi 
^ 6igi at landsmenn yrÖi varir við, hvat er Jjeir 
ræddu. Koni'mgr' leitaði páviS liS sitt, hversu 
Jeir skyldu hátLa ferðum sínum; segir at hon- 
um sýndust vera III kostir til'". Sá einn at 
fara norðr ú Ilálogaland, ok [afla sér far fjár" ; 
sækjasiðan suör" til Ejörgynjar , ok vita ef 
l^oiv fengi par'^ nokkut'* unnit á sínum dviu- 
uin. [llimi var annar at þeir færi af' landi 
ok vestr í eyjar; [lét |)ess'« meiri ván, at [þar 
l^gist hðsafli'^ [Sá var ínn 111, at" herja'' 
til Irlands eða [á^° önnur vestrlönd; kvaSst^' fat 

') Í»1H l>oir I„{ l,o,„„n bí^d-.,;; fékk h..„„ þeim J.á sv'sU.- 
.n.nn G; scL.l U. ,„„. ^f„, ^^^^^^^^^ ^ 

Mi ukt G; ok u. gislunun. se„„,„, „. p y.^ ^.^. 

J: ^y'" ") «lv;„„„ ok skípa, /--; at vínum, ok' 

lið-' n Þeir fengi þ,ó-„n „okk- 

i. V ; G. þá, b. G. 'O) 

Jy'-a ( annara Víjlilnnda ; lézt, G. 
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ætla , at pví minni' myndi vera vinsæld^ 
[Magnúss konúngs ok Erlíngs jarls, sem peir 
heföi lengr fyrir ráðit landinuj [en at svá búnu 
er mikill afli J)eirra, ok mun oss verSa púngt 
vi^ at eiga^. Li& allt''" svaraöi, [ok lézt^ vilja 
sækja'^ inn til bæjarins, ok tölöu ekki fyrir 
myndu at ná bænum^ sög&u [eigi vera kon- 
iingslicSit í bænum, ok myndu J)eir vinna'mega 
Niíyartís, er konúngr átti par^ marga vini, [ok 
koma svá afla undir sik^, Konúngr svarar: 
[ekki em ek Jess fúss* $ ok hefirmik [svádreymt 
til^°^ sýnist mér ráöligra [enn sem fyrr^% at 
Jjfer víkit nokkut^^ eptir mínum ráSum'^^ ok 
[sækjum síðarr^'^ til bæjarins. LiSit vildi ekki 
annat en fara'® til bæjarinsj konúngr sagði 
ráíJa myndu. Ftíru nú at dvilja konúngs suðr 
til prándheimsmynnis'* ; ok er feir komu 
suðr^^ til Ftílsknar'®, segir konúngr at hann 
vildi'^ [til Björgynjar^®, en eigi inní fjöríSinn, 
kyaSst ætla at eigi myndi pángat sæmdarför 
verða at sinni, Liöit sagöi at ekki væri annat 
vísara, ok tölSu ekki fyrir at ná bænumý ur?Ju 

meirí, G, óvinsaeld, G, 5. j,. frá fyrra 

[ Erlíngs, sem Lann Tæri Iftiigr í Noivegi; íid'it, 0\ 
létust, *) V, G. hvarki vera til vaniar koniíng né jarl, 

ok sÖgd"u konúng eíga þar fyri, G. v. G. ^3 ófiíss em ek 
þesst, O. ^**) !u G; lítt dreymt, B. ^l) t;. G. 12) y. 
G. ^3) viljíi, G. **) föruni eigi, ii. i») v. G. »6) J>r;m(l- 
heinis, B. 5, G. ^*)fj-B, Fólknar, F. i9)sut)-r, 

h, B. qIj. yJjj^^ Iiversu tækist, h. B; frá [ «m suír, ok vila 

hversu Ijeím veiui tilræ*Í"i al fara, al nÁ haenunij G;.*..at laust 
mundi fyii liggja > 

■ 
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allir á eitt sáltir [ac^'rir en konúngrS at [þeir 
skyldu til prándheirns^ Nú rc5a þeir inn [í 
fjörSinn^ til Rauöabjarga, ok lögöu Jar at. 
Koniingr lét |,á kalla alla sína nienn af skip^ 
ok spurði [nú í hljóði^ hverja ætlan Jeir 
ii^l^i á sinni^ atlögu til bæjarins, [er pó vildu 
P^-^^ þess svá mjök fýsas!^ peir sögSust^ ætla 
"t [veita atróðr at bænuni^ ok vita ef J^eir næði' 
"PPgöngu. Konúngr svarar: ekki sýnist mbr 
l^íít ráSligL^°5 [ætla ek bæ^jarmenn^^ eigi Ijá oss 
bæinn [at vér eigim á honum vald^ væntir mik 
at/|)eir verl bæinn^ munu peir ok lítillar vægS- 
ar væiita af oss Birkibeinuui um rán ok fjár- 
lokur. Er Jiat mitt ráS at gera eina skútu inn 
[lueíf á ujtísn, á&r eu lýsa tæki, ok'* 

yiir íjörísinn íyrir inuan Hólm, ok láta [fessa 
skL'iLu'" liggja undir Laöaharnri'% svá utarla at 
[vel megi hana sjá or bænum, þá er Ijdst er"' 
"iðit, ok láia hana"^' ijalda sem bezt. En menu 
í.oir^' allir, [sem á eru, skulu gánga á land, 

TM ^^'^' ^ ''^''''^' °^ ^^'""^ ^"'^ ^^^^ fy""^ 

ofan brúna. 

G- G. G. .) „. 

O. ) G. T) koíus, (,cvaO-„sl) . G. ») ,•„„ „, ,,„y,„j. 

•M.i, G. »; þai', A. G. 10) p, .. . 

, , ■'J , imin yilr VMnii „pjijjaiiga, 

/^. iniok hygg ek at hæiarn.cnn mu.n, C upp- 

' ^^) slcfni, G. 3-*) ísínn, G. 
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ok sitit' J)ar til lýsíngar. En vér [skulum rda 
inn yfir fjörðinn^ til FlaSka, ok svá inn meS 
Gaularási til 'þess er vér leggjum vicS GuU- 
hamar. pá væntir^ mik pess, at fegar [er lýsa 
tekr, ok* peir sjá or bænum at skip liggr viS 
Hlaðhamar, at Jeir muni [skipa skip sín^ or 
bænum, [ok ætla pat hð várt allt^ munu Jeir 
hyggja þ'dT vera fleiri skip hjá, er |»eir sjá eitt 
Jiggja: sýnist mbv oss ráðhgt, meðan er þeiv 
róa [inn til Hlaðhamra*^, at rerim vfer [und- 
an Hefríng ok inn at Eyrum^ ; ok væri pess 
nieiri von, at J)á ættim vér at verja peim bæ- 
inn, en eigi peir oss*. Guðlaugr svarar^: eigx 
mun oss Jiikkja h?y várt ofmart, pdat vhr tví- 
skiptim J)ví eigi. [Nú fylgðu fleiri menn hon- 
um at pessi ræSu enkonúngi: varjat afkosit^°, 
at J)eir skyldu rda at bænum Jann tíma er 
Ijdst væri. Konúngr kvacSst^' véra mega Jar, 
er peir voru, [en talSist vera dfúss; ætla ek ok, 
segir hann, illa munu gefast ycSra rá&agercJ 
1 utan minn'^ vilja. 

[Bardagi Sperris honúnga pi'ÍS haupdngs- 
28. EyvSteinn erkibiskup var fyrir^* í bæn- 

ró«, C. 6) tll niiiíbiimíus, „,e,V Kyium , J3. 

Jrá þriiyja [ munu þeír liyggja at þiir sé ]\& vmt ulU 13); 
mætti Jia' Tcra , at vér uæð'íiu Ijæiiuni ok æitini j)eíin Imnn ;tt 
verja ; er þá enn vani nt sjá , livcrjum l)ext veitiv , ef vér 
Stöntlum alHr jafnhíítt, (?. ^) stalliiri koni'mgs, '^^) frá 

[ fylg^" J>essu iiíiyif]eiií; varfíntaf iví'íiit, G. lézl, G. »2j 

kvað" J)eíin illa inundu gefast sí» eimæílri , íímót lians rað'agerð'uni 
ok, G. þ. P. Tala EysteÍns, A; T. erkilnskups , G; 

líattliigí nie«y SverrÍ ok erkibiakupamynmnn, /i. ^*) i/. G. 
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um, ok haföí látit blása til móis annan daginn 
á(5r5 kvaSst hafa spurt til Birkibeina, at' peir 
voru ofau komnir norSr í NaumudaP, ok höfcJu 
vikit su&r hit ytra: ok væntir oss, segir hann, 
at |)eir myni vitja híngat^ fjarcJarinsj en inbr 
sva sagt, at peir hafi h'tit liS ok smá skip, 
|jó hcSit mdtt ok vesalltj er pat dfallit bú- 
ouduvn ok kaupmönnum, at gefa [npp föt sín 
^ða fé* fyrir peim pjdfum ok ilhnenni^, er 
Sverrir hefir saman harkat; viljum vér heldr 
veita yör nokkurn styrk til*^, ef pér vilit halda 
vörn fyrir bænum; [man ek láta til mín skip ok 
alla húskarla mína , J)á er í biskupsgarSi eru 
staddir, ef bæjarmenn ok kaupmenn vilja sik 
tilleggja. petta ráö lézt öllum sýnihgt |>ikkja, 
ok kváöust heldr 'þat vilja, en sæta uppgöngum 
Birkibeina. Voru |)á skipuS IIII skip af bæjar- 
mönnum ok kaupmönnum , ok hit V erki- 
biskups^ skip5 J)ar voru á [húskarlar hans', 
[ok var Jmt^ bezt skipatý par^^ var SigurSr 
íorráðsmatJr*^ , son Ösm^ar balla*'^. Bæjarmenn 
[höfcSu vitavörö'' á Digrmúla, ok [settu upp 
um morguiinu er lýsti, ok iþeir sá^* at skipiu 

1) />, G; ok, H. 2) Nnumudölum, F. 3) til, i. />. *) 
«pp fjííreígnív síuar, G\ þeim IdæíTi sín eð"r fó, £, illþyð*- 
isniönuum, B. °) t;. G. lézt lil juuntlu leggja skip siu (skip 
sin, £,) ok IiiJskiirla. IJíf|itrmeim tóku |)at metJ' I>ökkum. þeir 
^orð-u nu skip, cn il ftmta hibkups, G. /j. F; li. húskarlar, 
')/r<í [ þat var mest ok, G. »oj fyH því, G. ") for- 
^■*«Í^isinad-r, 5; foimHd*r, K ^^) I)olb. , K 1») þóttmt vörd*. 
' J er þeir sa um myrgmiun, U. 
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voru vicS Rau^abjörg, lleygja' nú eldi í vit- 
ann^, Ok er bæjarmemi sá þnij blésu J)eir til 
skípanna, ok lugSu út or ánni^' en Birkibeinar 
[ráku a£ sér tjöldin, ok^ réru [ylir fjöt&inn inn 
undir'^ Gaularcis^, en bæjarmenn út [vun vík- 
ina*^ at möti^, [Ok er peir komu út fyrir 
Digrmúla, þá sá hvárir a&ra$ mættust pá^ á 
víkinni fyrir [innan llattarhamar^. [peir höföu 
ÍIII skip or bænum, pau er viS bardaga kom- 
ust^°$ Sverrir konúngr haiði ok^° Illl skip, ok 
var eitt [at eins tvítugsessa^ ^ Síðan tókst J)ar 
bardagi [bæði harðr ok'* mikill , ok var gott 
veSr á, landuyrSíngr léttr'^, meðan peir börð- 
ust, ok hof öll skipin saman at landinu, [ok til 
pess er landit iók vicJ'^. Ok þa er Jjeir höföu 
barizt um hríS, fdr fram erkibiskupsskip^ pat 
hafði seinna orðit or bænum. Birkibeinar 
J)at, ok 'þótú sér horfa eigi vænt, er áðr gekk 
jDÚngt, [en þettá skip. kæmi^^. Brast J)á íldtil 
á [J:<eim Birkibeinum^*^ , ok hljöpu á land af 
skipum sínum. Sverrír konúngr var [sva Idæddr, 
at hann var^^ í kuíli blám ok síðum^ hann fór 
fram at^s skipi'^ mjök svá'^^ snemma, ok œtl- 
aði til landgöngu^ ok er hann kom fram um 
sigluj þ'd skauzt nií^r Jjilja undir f(5tum honum, 

^) -sIa, G. viUina, l'\ v. G. ínii ineíT, G. 5) 

/». G\ GoitlaiíSs, A. 6) V. G. frd [ yfir vík, B. 's) ]>oif 
nifrttiist, G. ») natlailuimnj F. ^^) v. G. ^^)v. G. ^ = ) 
V. /V (^' ^^) b. G. ^*) V, G. V. 6. lö; líirkíheiii;., 

G. ií; V. G, iá)ejnir, G; tí, B. ^^) liiiu, 6. G. ^o^ g. 
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ok' féll hanh í rúmit^ en. menn hljrfpu svá 
"þykkt yfir hann, at hann mátti^ eigi uppstanda, 
[ok dvalSi pat fercS hans mjok lánga stund, 
meSan menn hljdpu jþykkast yfir hann*^. Sá 
maör hljöp f sícVarra lagi, er llelgi hét, ok var 
kallacSr byggvönib. [Konúngr leit vicS honum, 
ok kendi Helgi hann^ ok mælti: illa muiium 
vér skiljast viS várn konúng**. Ilann fékk í 
öxl konúngi, ok studdi hann^ upp or rúminu. 
Ok J)á mæhi konúngr: Ilelgi, [konúnga ])ú nú 
eigi í meira lagi fyrsf^; hljdpu þá á land upp 
báÖir samt; ok er ^eir komu upp í fjöruna, 
'þá fdru , at þeim menn III af bæjarmönnum. 
Helgi hljdp ímdt J)eim, [ok barSist vicJpá^^ en 
konúngr kleif upp í einn bakka brattan; en er 
hanu var [kominn mjök á upp^ bakkann, J)á 
steig hann á kufl sinn, ok skruppu^ honum þá 
fætrnir^ hrapaÖi hann niðr aptr í fjöruna'°. 
í>á hljdp at honum einn, [sá er áðr sótti Helga^ % 
ok vildi högga til hans^ en er Helgi sá pat, 
Ja skræm^ist^^ hann undan peim 11, er [hon- 
um voru ímdt'% ok til pángat, er hann sá at 
konúngr Jurfti liðs viö, ok hjd [hann |>ann ban- 
ahögg, er átSr vildi at konúngi vega^'^^ en kon- 

1) lengí, G, =) V. G. 3) Helgi kendi kom'uig, G. ♦) 
enmmi sknl líggfa Lcr í nustrlmim , A. B. «) ok rtisli Imnn, 
G. 6) komínga(?rn nú sem minnsl , B. v, G, *) fi, G; 
"'»»>n mjök sva upp a, A, ») spruUu , 13. ^o) þanmg hin\ ^ 
r. °^ ^"1"»»». 11) maír, G. ^^) 5k)?zl, 5; 

/ Cveikst) G. xi\ sótlu hann, G. ^*) |)euiia manii 
hanahögg, G. 
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t . 

ifmgr leita(5i upp í annat sinn. [pelm mönnum 
var nú minna um aisdlcn viíy líelga, er áör 
höicSu freistat f^rr, ok hurfu nú ífrá vicS svá 
Liut', Konúngr var [ekki vel færr, ok var^ 
ortSinn sárr á fæLÍ s hafði verit skotinn meíj 
gaflaki í orrostunnif pat sár veitti honum Serkr 
af RióÖum^. Nú fór Ilelgi mecS konúngi, ok 
fluttust [peir svá upp eptir Gaularás, J)ar til 
er liöit dreif at J^eim? J)at er undan hafcSi kom- ^ 
izt'^5 veik konúngr fram á fjallit ok hvíldist 
J)ar ; heyrðu J^eir |)á umrætSu bæjarmanna, at 
J)eir ræddu um J)at, hvárt hann Sverrir mun 
faUinn vera etSr eigi. J)á svarar Ilelgi svá hátt, 
at Jeir heyrSu, bæjarmenn: Sverrir konúngr 
gerir y cSr enn verri^ hrícS, ácSr en hann sfe daucSr. 
par höfö.u margir gí)ðir drengir faUit; SignrJSr 
af Saltnesi, Jón ketUngr, [bróöir hans, féUu* 
ífjörunni^ [ViUijálmr, bróðir Jjeirra, hélt undan 
á einu skipi út mecS ásinum ok fyrir nesit, en 
bæjarmenn [sóttu eptir honum , hann hljóp á 
land, ok féU par í fjörunni, en ])eir^ skiptu 
vápnum^ J)eirra, ok fóru aptr síöan viö svá 
búit*. Guðlaugr stnUari varÖ mjök*sárr, ok 
komst hann uppá ásinn, pk var í skarlazkyrtU. 
par mætti hann einum búanda , ok póttist sá 
sjá gerla, at hann var af flóttamönnum. Búaudi 
hafSi bolöxi í hendi, ok hjó til hans, |)ar sem 

t'. -1) 0. 3^ lljóíJ'niMi, V. ii|)p mii Grtul- 

aras, kom I»a \\\ |,eiria IhYíí, G. Jiiinyan, C; i^, B. 

/i. /nnj:l. h. fnll, A; Vniijiílmr féll , G. b, 7i. />. 
B\ fötum, Jy F, *) fnl /yrra [ w, G. 
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mœttist hálsinn ok linaldúnn^ GuMauo;r íhll 
af högginu, ok jDÓttist búandi hafa dx'epit hann, 
[tók hrís ok h]ó um hann^ á&r^ fletti búandi 
hann klæðunum 5 eptir "|)at^ skilöu peir. Gu'5- 
laugr [vitkaðist nokkuru síðarr ok'^ stó^S upp, 
ok kom til bæjar nokkurs^ var J)ar vi?S honum 
"^el tekit. llann fór síðan [eptir konúngiS ok 
g^'í^yru sár hans^ pví köUuðu Birkibeinar hann 
sföan« Gublaug gnitaskör. 

[_1ala Sverris konúngs'^. 

■ 

29. Eptir pessa orrostu íóru peír á Upp- 
lönd, en sumir komu ofan á Mæri til Serks, ok 
, drápu hann mecS XII® mann ; [fóru síöan eptir 
Sverri konúngi. Ok er Birkibeinar koma austr 
1 Víknia', spm-cSi ^þat Magnús konúngr ok Ormr 
konúngsbrdöirí búa nú fer?S sína atleita í^eirra; ' 
[ok siSan spur?Su feir til Ijeirra, ck söttu eptir 
Jeim, en Birkibeinar undan, fvíat Jeir höfðu 
lítitlið hjá J)ví sem Magnús konúngr*°. ,Sverrir 
konúngr talaði J)á viS liS sitt, ok sagði sva, at 
Jat var gert [utan hans vilja'S er peir ftíru 
nin í prándheim v& liö sitt, at berjast viíS kaup- 
ángsmenn: höfum vbr láth []j?s várt, ok hina 
beztu drengi or voru föruneyli'"^ ok er varar 
úfarar spyrjast til búandannnaj þá erum 

heríav, G. 2) þ. B; síÍTnn , A. Jni [ ok flelli af 

Mœð-umí STtt, G. *) I/. G, ») lil móis TÍð* koiinng, G* 
stundum, B. r) fy,i H^siuxi , p. frá [ niap Serks ok XU 
"lanna, Q, 6) XX, Ji, 9) siífnn (ara Ijeiv austr til Víkr, G, 

P l'. G. H) jj^j^g^ jrj^ (^. „jjiil^ j'j^jjji 

•kapx, ^^^^^. ^,^^^ 
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rcknir [ok rjáSir% hvar sem vér jkomum, [ok 
J)ikkir öllum mönnum , peim er ■ vita várar 
hrakníngar, lítil tilkvæmð par sem vér erum* 5 
en átSr þessi orrosta væri , höl&u vér jafnan 
sigr ok hinn hæra hlut, óttuÍJust þá ok ílestir 
menn at fara [me?J hernaSi^ ímdti oss. Nú 
munu þer spurt hafa, at Magnús konúngr ferr 
eptir oss við miklu liöi^ en vér munum nú 
litla hríS láta undan peim rekast um landit, 
ácír bæöi mun [hggja á* oss Jegn ok "þrællj [ok 
mun Yí^ várt allt^ drepit^ við litlum orðstír, 
svá sem þeiv menn allir er í fldtta falla. Nú 
h'zt mér drengihgra, þúat vér hafim eigi mikit 
hcS, at snúast ímoti várum dvinum, [ok metS 
því at vér sém ofrefli^ bornir, [þá megum vér 
vel svá tilhaga, at vér faUim^ mecS miklum* 
or&stír, ef vér berjumst viÖ sjálfan Magnús kon- 
ilng^ en [meS þvi at svá vel verSi, at'° vér 
sigrumst á honum, þá. man Jaííanaf vaxa várr 
styrkr; er ok eigi pess ván, at vér munum 
gánga til |)essa lands [ok ríkis svá léttliga, at 
eigi' sjáim vér^^ eitthvert sinn merki Maguiiss 
konúngs á lopti; höfum vér nú ok höllztí lengi 
látitrekastumlandit, [ok J)olat margskyns vand- 
ræcSi af várum dvinum'^^. pá talatSi Sverrir 

G' vcra areift ok, b, B, Jrii [ lutinuni vér þa fnllii, G. 

7) ofrliíJ'i , hin, ■) er oað heUa at falld , G» góð"uni, K 

10) ef, G. **) ef vér sja'um eigi, ^^) fyrir úvinum vár- 
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konúngr mörgum fögrum orðum fyrir liSinu, 
ok eggjacSi inenn mjök^ 'lézt vel hugr um segjaj 
[treysii uú Ifö sitt, ok' varð at [bans tali góör^ 
rómr^ 

liardagi lcoTiiínga'^ vi^ Hiriubrii^ . ( /7% 

30. Eptir petta fóru J^eir^, par til er peir 
komu [fram um bruna^ á J^eirri á, er Hirta* 
heitir, [ok höíöu pá sanna njcSsn, at^ Magiiús 
kouúngr var komian nær |)eim, Sverrir kon- 
^ngr lét liSit fara í kjörr nokkur skamt ífrá 
brúnni. Magnús konúngr ok Ormr konúngs- 
bróöir höfí^u ok'*' sanna njösn af [ferð |)eirra^ ^ 
Birkibeina^ ok er ^eir komu at brúnni, Iht 
Magnús konúngr Jegar fara sitt merki yfir, ok 
íy^göi Jar sjálfr; [sh'kt sama Ormr konúngs- 
brdtSir. Qk er konúngr var kominn yfir brúna 
ok nokkuL liðit, pá veittu Birkibeinar peim 
harSa árás^"; tdkst þar snörp orrosta ok eigi 
löng ; féll injök licS Magnúss konúngs, en hann 
sjálfr flý&i aptr yfir brúna, ok svá Ormr kon- 
úngsbröcSir, ok hvárrtveggi sárr j í peirri orrostu 
Jét Magnús konúngr znart nianna ; eptir pat 
skutust l^eir á nokkura hrí?S yfir ána fvera, 

ok eptir fat skilöust Jeir. Magnús konúngr 
f or pá aptr til Túnbergs t il skipa sinna , ok 

V. tí, B, iniíli hans milull, G. /hi /yna [v.B, 

*) P, 5) Gi, Iliilu, 6) leii"av sinnar,. 6. F; 

ferð-u slnnn, 7?. 7) yfir G. «) neyita, /í; nvílH, F, ^ ^ 

nú, G. II) þ, Gt, um för, Birkibeiimm, 5, 



) ols^ svÁ Ormr; Birkibeinar Uaupa nú a þa , G. 
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■ 

sföan austr [me?J landF^ en Sverrir konúngr 
fór upp á Raumaríki/ ok austr hit efra til 
Ljdðhúsa, ok par spurSi hann, at Magnús kon- 
úngr var í Konúngahellu^ fór ]^ángat^ *ok 
kom á úvartj [varS þar nokkurr bardagi, ok. 
ekki mikit maanfall'^^ h^lt Magnús konúngr^ 
ofan eptir ánni , ok tdk Sverrir konúngr 'þav 
nokkur skip ok l^t brenna. Magnús konúngr 
fór þá norðr í Víkina, ok inn [til Osk'iar% 
sat þar um hríð,. ok gerði frásérnjdsnir alltaustr 
til Elfar, Sverrir konúngr lagSi nú undir sik 
allar hinar eystri sýslur, ok [tókjar gjöld^ voru 
J)á í Víkinni hvárirtveggju , [Birkibeinar ok 
Heklúngar'^ , ok [veittust jafnan^ árásir*^. 
JFrd Sperri íoriiíngi^ [ok niónnum Magnúss 

konú/igs^, 

3Í. Sverrir konúngr fdr [norc^r í Víkina 
me^ hcSi', at gildra enn til nokkurra veiða, ef 
í hendr bæri ^ ok einhverja ndtt reitJ sjálfr kon- 
úngr á njdsn með'° VII mann í nokkurn skdg 
skamt frá Saurbæjum^^^ ok á peirri sömu ndtt 
fdr [einn sveitarhöfðíngi af híSi Magnúss kon- 
úngs^* mecS L manna , ok ætlaöi at freista, ef 
harm fengi nokkut drepit af [USi Sverris kpn- 

, . — T ■ 

1) í Vík, J5. 2j f^iii, nokkurir inenn »f Magnibi kbn- 
úngi, G. 3) í Oelu, G. V. G-, Jráfyrra [ lóku þa' gjölcl 
JiváiirtTeggjti luii Vikínu, M. k. ok Sv* k. , -S) •^'^* Teittu 
f , Iivárii- oírum, C* l^öfðTu ^msiv Letr, &. 7) jj^ jr>. 

«) b. P. V. G. ^^) viár, SaurLae, B. «3j sTeít 

Ilekliín£a, B* 
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úngs su?Jr í héraSi'í én nóiúii var, myrk. pá 
lieyrði Sverrir konúngr reicS J)eirra , ok voru 
|)essir menn mjök druknir [af niiSi^ [feir 
voru málgir, ok'-vissu sér enskis dttavánir, en 
gatan var eigi rýmri, eii einn^ maSr mátti ríSa 
seun. Svei^rir konúngr mælti'viíS sína menn^ 
9t J)eir skyldu vera hljdcSsamir*: ok höfum boga 
vara [búna ok skot, ok gönguni^ tveimmegin 
götunnar^ ok er peir koma gegntoss, páskjóLÍ 
hverr sem má tíSastj ok kann vera^ [ef þeir fá 
sh'kar bendíngar*, at peir æth^ liS várt meira, 
sva sem ]3at er^ en ef vér veríSum ofrliíSi* 

oinir, jjti megum vhr forcSa oss. Nti skutu 
Birkibeinar sem tföast eptir máhnu hinna; en 
svá var myrkt, at hvergi sá frá shr-, ok feir, 
er eptir^ riðu, [vissu eigi, hví sætti, er hinum^° 
försc svá dgreitt, er framarr^' fdru, ok flykt- 
tist*^ alUr saman^ vissu eigi hverju gegndi^ en 
Birkibeinar skutu æ semtííSast^^ Hinirhugöu, 
at vera myndi margir menn á skóginum, ok 
^"^^u [uudan sem skjdtast^^ Birkibeinar sdttu 
^ptir Jeim, meíSan Jeir máttu, [ok elUu fá. 

^ um morguninn er Ijdst var oríSit, ok J^eir 
Vendu^^ aptr, fundu Jeir XVIIP^ menn drepná 
ok marga hesta. 

KirlLÍbeiinifti, G, v G n A\ j,\ é t ~ 

' ^ -O. V, G, f). /llTtý 



^J^^' ' "'^^^faal, m'i uudan, G. u. G. ^e;) 
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\Jartein Olafs korntngs lielga uifS Suerri 

32. Um haustit iór Sverrir koni'mgr iioi tSr 
til prándheims, ok [veitti mikit* slag mönnmn 
Míignúss koni'mgs^ í kaupángi , ok fékk sigr; 
hann tt5k ]^>ar X skip^ en eptir um várit iúr 
hann ijt eptir fífSi meö Uííi sínu , ok suör- á 
Mœri^ fúr hann útleiÖ'^, er suðr sótli. Ok er 
peir sigldu norðan at Staííi, pá kom par ímdl^ 
Magnús konúngr ok Erlíngr jarl, Eysteinn erk- 
ibiskup, Ormr koniíngsbrcjSir ok mart lendra 
mannaj peir höiðu allmikinn her ok stdr skip. 
En er Sverrir konúngr sá Jíetta [liit mikla H^*^, 
^ ok kendxa hvárir aðra, 'þd leituSu^ Jeir Sverrir 
konúngr á haf út^ ^ geröu pá^ bæc5i^° at |)eir^ ^ 
sigldu ok röru, [sem mest máttu J)eir'^. [F.n er 
Magnúskonúngr sá petta, Jþá ídku peir eptir peim 
bæÖi sigh'ng ok svá rótyr sem ákafast. pá [nálg- 
aí5ust |)eir"^ fekipin Sverris konúngs, svá at skip 
J)at, er Erlíngr jarl stýrði, kom J)annig nær, at 
J)eir sá menn [af boröi'*, i^t þá jarl [liefjast 
vicS'% ok beiÖ svá sinna manna. Ok er öU skip 
voru eptir komin, 'þá kallatSi jarl, ok skipaíSi'*^ 

B* ViÁ JMiigiiúsi koiiniigi, yíj Slng í k;uipiúigi , G. 
». G, 3) frd [ iKMð-ist vity Heklúnga, B. iiileiíii, K 

») Jíeim, h. G. «)ofrcfli, F, B. beila , B. *) |)vci's, 

b. G ») V. G. ^^)þ. G, hváiiilvoggju, A, h.G. i-') 

V. G. T3) B\ iialgHÓiít, A. I*) a horð-uin, B. "^^) heHa 
ok \n^ii, F, B. Jrá fimla [ slíkt sanin gei ð'n MagnusiU' koniíngs 

ok fli ó l>íígítr sanuin nicá" þeiin. Eilíngr jHrl eggjar nú sína u enn 
í ákafa ok skipar, G. 
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til aLlögu, ok sagði, at pá myiidi [líkligt J^ikkja, 
at fundx' peirra rnyndi ver&a' ok Birkibeina; 
baS menn J)á rninnastí hversu [niikinn skaSa 
Birkibeinar^ höföu gert í nianndrápum ok rán* 
um^ bað alla^ pat varastj at [engi niacSr yrSi 
svá djarfr, at griS gæfi Birkibeinum* 5 en vel 
[kveðst honum |>ikkja, at Sverrir^ værihandtek- 
inn, ef svá yrði til, ok færcSr honum hfandi*. 
pessii iáluöu allir, [láta sí?5an síga or heflum, 
ok sækja eptir |)eim^* En er Sverrir lconúngr 
sá iþat, at [skipin Magnúss koULÍngs voru núklu 
skjötari, ok saman dró meS Jeim, J?á sýndist 
honum eigi Jþau orræSi, er vel myndi hlýða^, 
ef eigi vetti^ guö þeim sína^° miskunn, fram- * 
arr en j^á [myndi [])ikkja vænligast um |)eirra 
rá?5*\ Sverrir kont'mgr [lagðist þá til bænar, 
ok hfet til hins helga Ólafs- konúngs, ok talaði 
J)á^^ fyrir mönnum mörgum fögrum orcJumí ok 
á J)eirri sömu stundu lagcSist á sjáinn [svámikil 
l)oka^% at ekki skip sá frá öðru. [J)á er^* 
Magnús konimgr ok Erlíngr jarl [sá eigi leiS 
sína, sneru J^eir stöfnum, ok^^ beittu inn undir 
l and. Síðan mæk í jarl: [eigi ftk*''^ pá svá er vel 

I) filJid Ijeiira snm»n hera, G, B. '^) jnnrl ÍIU peir, G. 3) 
meni), G. *} gefa iielmim grJÓ", Ö. «) piestr, b. B, 6)yní [ 
kvat^st houum Inkki a, «1 Jieiv fa>rdi liommi Sverrí, ef Iinnn 
yrðrí handlekínn, O. herd'a m't eptír sem mest, G. ») miklu 
*"eira gn'nga skipin BI. k. , 6íí liaiin eiigi orrad", J)au er hÍyáTj 
^]^y^ry ð) þ. Ai Yeíttí, G; téói,, B. ^^) v. G. iT; líkligt 

^*- K ok ínæhist, G. 13) l>ukk, G; Jjykk, if. 



") w 16) ftira, G. 
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vildi^. Nii komu peir samaii Öllunl^ herinum 
í Tlereyjum 7 ok amian dag epLir spurðu jDoir 
til Birkibeina, at skip höfSu siglt imi sund, 
ok höfííu stefnt i fjörcSinn. [pA kvaddi jarl 
höföíngja til tals ok ráSagorSar'^ ok sag?)"i sva: 
at hann þditist eigi vita, hvárl Birkibeinar myndu 
hafa beitt mecS landi iiorSr eSa su&r, er 'jjeir 
hafa lands leitat: ok sýnist mí;r sem hvárttveggja 
mim hðs* fyrir*^ "þurfa. [Jarl segir, at hanu 
vill^ 5 at erkibiskup ok 'Ormr konúngsbrúðir 
fari sucSr til Björgynjar, ok aörir lendir menn 
ok skipstjdrnarmenn , J)eir sein [hann viU 
nefna*', [at verja par land": en [Magmís kon- 
■úngr ok ek'°, segir h:mn, [skulum fara^' norðr, 
[ok meíS okkr^^ meiri hlutr hersins^^, var svá 
gert, sem jarl mæki. 

Frá bo'íSum Suerris íonihigs pilS Magnús ok 

Erling'\ 

33. Ok er [menn Magnúss koniiugs^^ komu 
^ á Norðmæri, spviröu peir pau tíísindij at Sverrir 
konúngr hafcSi siglt af hafi utan [f^^'ir sunnan 
ÆlSej'f ok svá nor?5r at KnarrarskeicSi^*. [Svei^rir 
konúngr fdr^^ J)á^^ noríJr til [prándheimsmynnis, 

1) fara, h, J5. w. G. 3^ tvö, J5. ) Jail kallur líá liofj-- 

íngja lil lals viá" sík, G. 5) l>amiig G, Bt, W^ix, A. v. B. 

víl ek, segír hann, G. ^) ek nefjii til, G, u. G. ^o) 

/>. k. ok jarl, A;frd [ við- Magnús k., G. ^^) />. skulu 
f., j4; muntim inúa, G. ^^*) /?. F; J>eiin, A. *^) frtÍ [ v. G. 
14) /). B; VrÁ Magnúsi k, ok j. , G. i') þelr Magnús k. ok 
jarl, G, B. X6) M viA" Smjöl, G; vi& Sniyl luÍlU ok ÆA"cyi- 
ar o. s. n. n* Kntirskeííij F-^ ulaii Iija JEíícy ok sva iiovd'an at 
Kuarrarskeið'i, B, ^^)/>. G j fúr liani), A. allu leió', h. G. 
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ok sííían inn liP kaupangs, ok lagði skipum 
öínum pegar^ viS bryggjur, Magniis konúngr 
ok Erlíngr jarl fara norcír eplir Birkibeiuum^ 5 
ok er Sverrir konúngr ok hans menn sjd segl 
J)eirra, ok áLlu ]}á skamt til bæjarins, þá Iht 
hann blása monnum sínum til tals'*', ok segir 
iíeim sína ætlan, at hann vill gángu ífrá skip- 
um sínum^ ok [mælLi, at^ engi skyldi svá djarfr, 
^L hann ilytLÍ epLir sér lleira en vápn sín , ok 
Jau klæSi er hann std?y í. En eptir J^eLLa tal 
vápnast'^ Birkibeinar, [ok gengu uj)p í bæinn, 
^^^^ skipin ílutu öU tjölduí) fyrir bryggjumj 
húSlöL lágu í rúmum, ok hálfrýmiskisLur |)eirra 
Hió^n ^ skipum, en lyklar voru [setLÍr í lokiu^. 
Ok er Jeir Magnús konúngr ok Erh'ngr jarl 
rtru uppí ána [liöi sínn% þá gengu Birkibeinar 
upp um brú. Svá hefir sjálfr Sverrir konúngr 
sagt, at hann mátti fví helzt hælasL, at [eigi 
myndu mörg^° dæmi til þess vera, aL fldLta- 
mmn heiöi svá skilizt vi» fjárhhit sinn [e?ia 
«í^ip, sem þeiv gerSu^'^ ok sagöi, at eigi væri 
.enn vísL nenia yuisir nyti fjár eíSa klæöa ann- 



ilA'íi . Menn Maguúss konúngs ok Erhngs jarls 

log^n at ÚL vrS BröLLueyri fyrir uLan Skipakrók, 
ok gengu ])ar upp. pá hljdp jarl á land, ok 
sLeypdist fram á knéin, en stakk nxíSr höndunum, 
«Jtjnæ^ fall er farar heill. Síðan föru þeir 

V G ""^^P^J^s') V. G. suiuir í loKinu, F, 

* f«, (?. xx; V, C. 6. G, 
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upp um stræti, hverr vicS sína skipssögn^, sem 
[á land steig, ok^ búinn varð. [Jí^rl varcS fyrst 
biiinn me^ sína sveit^, ok er hann"* kom [upp 
um'* KrislskirkjugarcS, ok fyrii* ofan biskupsgarS 
til brviarinnar, pá [sá hann^ merki Sverris kon- 
Úngs [fara hvatliga^, ok stefndi pióíSleitS upp til 
Kleppabiisj [íeLlaði hann at par mun koniingr 
undir vera ok flest alltUcSit^, Sótti jarl nú upp 
[yfir brt'uia' á Sprotavölluý en Sverrir konúngr 
[ok flest lití hans^° lá í dal nokkurum, [])eim 
er vei^ðr^^ skamt frá brúnni [uppaf^^ Sandbrekk- 
unni neði i**, Jarl vissi eigi at Sverrir ,kon- •« 
úngr væri þar fyrir**, [p^^'^t hann hugðist taka 
skyldu nokkura menn uf Jieim er sföarrfæri^^^ 
Iþá h]j(5pu Biz'kibeinar upp ok at þeim^^^ [en jarl 
sdtti J)á út aptr til brúarinnar ok út yfir brúna^^, 
ok [Birkibeinar fylgcSu peim'^ allt til Jess garðs, 
er [gercSi miUi brúarsporíSsins ok bæjarins^*. 
En er Magnúss konúngs ok jarls sdttí aipp 
ímóti peim, J)á sneru J)eir Birkibeinar aptr yfir 
brL'ina, ok'° skutust f)eir á^^ [yfir ána^^^ enjarl 
batS sína menn gánga or skotmáli , ok setjast 

■ skipsliöín, B. 9)v. G. 3J V. G. +0 jiul, G. fi) 
fyrii' ofiin, B. fór, B. v, G ; syslit>a, í ; sltjótliga , Íf. 

V. C. V. G, »0) V. G. V. G. f,.jí^ 

Jrá fyrra [ er sliiiul eiim Tav "pp ífi ií brúnni , skiunl fra , -B. 
^a)/rá [ Vi«5r sunm Ií,3rim., G, í'*) I>rúna , G. 13) V. G. 

Vtti'ð* jai'l eigx i'yvv vaiT \iiS , en íiirJí.il>einar iilupti upp olt 
SlefnH upp ok |)egar at |)eim frnm , F. ^"^ ) ^^) h. -B. 

^^) þannig J3 • geríSTr er VÍOí brnarij^orð'inn iniUi ok Læjaríns, 

um ána 
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nicSr á nknrm% ok sjá hvat peir heföist at. [peír 
Sverrir kom'iugr^' setLust ok niSr í öörum staö 
[með bakka þeuuj er verSr meS Sandbrekku^, 
t)k sátu svá hvái'irtveggju hínga hríÍJ um dag- 
inn'^. Menn Magnúss konúngs létu sækja sér 
niiingát ofan í bæinn. Margir [menn gengu? 
ííí hSi hvárratveggju, er bqga höföu , ok^ skut- 
, nst ímót; voru ■þá særöu' nokkurir menn í") rir 
hvárumtveggjum. Ok er áleið daginn, [svá at 
komit var at*^ nóni^, gekk GuÖlaugr, stallari 
[Sverris konúngs', til brúarsporSs, ok hafSi skjöld 
íyrir s^r; hann kallacSi á Hð Magnúss konúngs, 
ok kvaðst vilja tala vi& ^á, ef þeir vildi tilhlý^a. 
ívarr horti svarar, [hann var* af höi Magnúss 
konúngs, ok [kvaðst vilja hlýSa fví er hami 
5tígSi'°. GuMaugr [hóf svá mál silt^': Sverrir 
konúngr vill gera Magnúsi konúngi [ok Erhngi 
jíírU ok |)ar uieÖ öllu liöi J^eirra'* III ko^ti : 
[skal vera einn'', at l^eir'"^ gángi yfir brúaa, 
en [Sverrir konúngr mun gánga lángt upp ífrá 
^eö allL lið sitt; fylki þá hvárirtveggju' ' liði 
sum [svá vel sem Jíeir vilja^% ok berjumst^' 
Á Sprota vol^^ i,,,^ g,,^-^^ ^r gu?!í vill. 

') í ak.iuum, G;a' akm.um , K ^ ) Jíi. kihei„,.., G. ^ 
„ndiv bakka nokkurn, F. frd \ G. hogn.enn hván-a- 

tv.goju, G. n«M-, F. JrA [ G. «) v. O. ^ v. G. 
y^) ha(J- hann lala slíkt sem Jiann vildi, G; kvmtst vol mcoa 
^ey,^, B. II) mæhi, G. i^J v. G. ^^) v. G. ^*) ha.m, 
g' ^^^^ ^ gítogí liúigl í fra, nicá'un fylki þelr,, 

laHii ' ^*"'" "'e<y. I.s., fylki jarl, F. 

VÍn"V^** ^"''"^*'^" sem hann vill, 5-, jarl fúlki bí.in seni huuw 
^ ' -^- V, G. (2?; iSkrdutavöllum, v/. 
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[En me?J fví at Magniis konúngr ok Erlíngr 
(jarl) viU eígi perma kost, J)ci gerir Sverrir kon^ 
úngr þann kost^ annan, at 'þeiv^ [niccí litS sitt 
gángi út til Borgar, ok fylki J>ar í gdSu^ tdmiý 
en vér Birkibeinar munum sœkja yfir brúna 
til ySar*, ok [láta pa'^ skapat skera. Sá er hinn 
III, [ef Jeir vilja hvarngan hinn^, at pezr^ g''^"g^^ 
út á Eyrar [til skipa einna^, ok í'ylki Jar [svu 
vel sem feir vilja 3 en vér Birkibeinar munum 
koma ímtíti, ok sækja út um bæinn^^, ok [J)at 
pkulu J)ér mecS sönnu vita, at Sverrir konúngr 
vill glaöliga berjast^^, ef hann márátSa^^. [Eptir 
pat tal gekk Ivarr horti af bakkanum, par til 
er hann hafði á.(Sr staðit, ok upp á akrinn, fann 
Jar Erlíng jarr^, ok sagJSi honum pessi boí^í 
en Magnús konúngr var sofnaðr hjá jarli, ok 
jarhnn klappaði hendi sinni á bak''*" honum, 
ok baS hann vaka. Konúngr spur&i, hvat [er 
títt væri'^? Jarl segir nú jDCSsa kosti, er Sverrir 
prestr hafííi peim bo&it. Magnús konúngr ha^S 
jarl kjtísajjarhnnléztengan [penna kost myndu^*^ 
kjosa^ kvaSst hann heldr munu gera [Sverri 
presti kost, en hann honum^^. [Eptir J)etta 

I) Iiina hýá-r liann, G, 3) þév (o. ») beilsl lít 

Tið" 13oig ok búisl þar y{& i aprnu , O, ♦) h, B, ];.'ium, 

G. 1/. G. 7} hann (p. s. /.) > -^- ^»11', G- G. 

^^) en beilst |>ar (>vanlnv, G. ^í) l>c»)asl víU SveiTÍv ton- 
vngr nií, G; þvíat (0. *. f.)y B. ^^) segir Gudlaiigr, b. G. 
^?) Jjií gekk Ivarr í akiinn til jarls, G. ^*) heríífiv y B. 
vm vseri at vera, C?. ^^) t;. G. ^?) honum kosli, Cf, 
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gekk Ivarr, ok sagöx^ GuMaugi svör jarlsins j 
sítSan [fór Guðlaugr ok sagSi Birkibeinum^, [pá 
pyrptust J)eir samau nokkura stund, ok^ eptir 
Jat tdku peir til göngu, ok stefndi Sverrir kon- 
úngr upp [at veg'^ fyrir austan ána^ til Klcppa- 
bús^ eu peir háttutSu svá göugu simii, at hverr 
peirra gekk eptir öörum^ pdtti þÁ [mikit liSit 
at sjá*^, dðr en hinn síSarsti maðr gekk, nú 
skiltSust J>eir at pessvx siiini. Sverrir koni.ingr 
fc5r nú upp meS áuni til bæjar |)ess er Kot^ 
heitir j hann lét par taka ofan hús, ok gera af 
flotaj fluttust nú síöau á fessum sania flota 
yiír ána NílÍ, [ok um miösaptans skeiíS fdru 
feir út yfir pjíí&mýrar% ok svá ofan^ til Stafs, 
ok fluttust J)ar yfir Gaul á eikjum; ok er Jeir 
voru komnir yfir, fá ba?í konúngr J)á hvílast, 
ok let sér vera höfugt, [ok kvaSst sofa vilja^°. 
Konúngr sofua?Ji brátt, ok er komit var at nátt- 
máli, þa kom par einn búandi, er fdr meíS malt- 
klyfjorj ok œtla?Ji [til bæjarins at selja maltit'*, 
Bukibeinar J)ustu'=' at honum, ok letu sem feir 
skyldu fala maltit. Konúngr vaknaði, ok spurðx 
hvat [er væri^^ ? peir sögíSu at far var kominn 

buaudi eimi [meS malt^^ Sverrir konúngr 

Ivmt. sngðTi l,a', G. s.^r. Guáílaugr Svem konvin.i, G, 
l^rersu jail befJi svarat, B. v. G. F. «) frd 

n>eV ^'i^^'''^' Iion,',«sviim sér , ok aofnaéíi, iF. ^^) í bœinn 

14^ ^5"**' ■^''^ l»yipuist, í'; diifu. J3. 1?) kaenu, ií. 
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kvaSst vilja finna hann; ok svá var. [Konúngr 
mælti til búandans: ekki munum ver dvelja ferÖ 
j^ína^ en^ seg saLt frá, at J)ú fant Birkibeina, 
ok peir voru komnir yfir Gaul , ok ætluðu^ 
náttstaS sinn at Meðalhúsum' [í ndtt*; atpessu 
skilðu þeÍT, Birkibeinar dvöl&ust J)ar [nokkurar 
nætr, III eSa lllV^ áör en peir sækti til bæjar- 
ins annat sinn. 

JFrd Erliiigi jorli. 

34. Einn aptan er jarl [hafði matazt*, pá 
kom til hans Sigurðr Nikolásson^ ok Jdn af 
Kandabergi. pá mælti Sigurðr : hvart eru greiddir 
útverðir, herra? oss er sagt, at [meiri ván sé 
at® Birkibeiíiar muni brátt vitja vár; ok myndi 
pat vera mitt ráS, at hSi væri WásitúttilBorgar 
meÖ vápnum , [ok veri vhv viöbúnir, ef þeir 
vitja vár híngat í bæinii^ ; [hyggjum vér pat 
satt, at Birkibeinar eru nú komnir í Gaulardal, 
ok geta sumir, at peir myni leita upp til fjallsj 
en oss er sannliga sagt, at eigi er hins minni 
ván, at ])eir æLli^" híngat á várn fund^^. pá 
sv.arar jarl: ek vilda gjarna *at Jat [væri satt'^, 
at peir sætti híngat á várn fund^% J)víat [pt'ss 
vænti ek at j^á haii peir skapligt örindi^"^. En 

Konringr - l);ic)* linnii fai a sem hann hefð i aellal ok, G, 
a-tla |)cir, G. Mlfyiuismn, F. *) v. G. «) IlU nætr, G; 

V næii-, J3. 6^ mcltr, G, B, f) nf Sallnesi, Niknlns, 

F. V. G. s»j G. þ. ninní, A\ sækí , F. 

^^) Jrá [ V, G. snnnnö'ist, F. ^3) Jrá [ |)al SiinnHfVísl, hI 

|)eír kopmi In'ngHl, G. ^*) |>a nninit þeir Lala skaiinaOai eyiftndij 
G\ |ia VarÍí* miJí at teir hafi <. *., B, 

\ 

i 
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[iihrædda ætla ek y?ír sofa mega^ nálllángt fyrir 
Eirkibehmm, pvíat [mér er sagt, at þeir muni* 
hafa snLiit upp til fjallsj ok eigi man Sveiu-ir 
Jora at sækja oss híngat, ef v^r vercSum áðr 
varir vicS, sem nú er. pá mælti Jc5n af Rand- 
abergi: |)etta skyldi oss [gci&s furSa, er jarl 
heitr^ oss, at vér |)urfim ekki at varast Birki- 
^eina, en mæla pat sumir menn, herra, at þbv 
gefit meira gaum , at gera yðr mjök* drukna 
af micSi ecSa víni, en gera staöfasthg^ ráS fyrir 
liíSi y&ru. [pá svarar jaz^l reiSr mjök*^: Jat hefir 
ok sjaldan [fyrr verit mælt til mín'", at eigi 
hafa ek® höUti varr veritý en nú veit ek eigi, 
hvárt heldr er', at ek mun enga œtlan kunna 
fyrir í)essu [sem 'þbv segit, e&a mun hitt, 
at |)ér séö'° heldr hræddari, en [vera skyldij 
ok fyrir Já sök skulu þhv ná mega'^ liggja 
úhrœddir [fessa ndtt^% at uú skal ek sjálfr^' 
halda vörS^% ef þbr trúit mér'S hafSi þat 
fyrr pdtt nokkur hlít^'^; ok áttum vér þÁ viíS 
meira ofretli [at skipta, en nú er. Eptir Jetta 
gengu peir íbrot"% Sigur?5r ok Jtín, til skipa 
sinna; en [nokkuru sí^arr ftí r jarlinn til rekkju 

X) ^.^^^ ^^^^^^ ^ ^ri>ei;r^r^i;;r^ 

er nu heun. ,avl, G; g/.^u fu.tn (o. . R ' G. ^ 

v. O ,-1 .eiddist ok m^hi, G. ma.U vií -nik, G; 

méi' fnndít veiit, F. «) i. G o i a ^ lo^ v 

l>e>*, G. ii; I>a,-fíj j,,,.^ „a'tllangt, F. 
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ok afklœddist^ lagcSlst sítSan til svefns', ok allt 
liÖ hansj nema útveröii' voru greiddir at vauda. 

lala^ Suerris konúngs. 
35. Nú er at segja frá Birkibeinum, at peir 
komu í nætreldíng utan a Steinbjörg5 [segirkon- 
úngr þíí liðinu, at liann œtlar í bæinn^ at jarl- 
inum. Ok er liann kom yfir* ásinn [á Fegins- 
brekku^ , 'þá steig hann af baki, ok féll á kné, 
ok [baíSst fyrir*. Eptlr Jat talaöi hann fyrir 
liöinu nokkurum orcSum^ ok bacS |)á vel fylgjast 

[ok öruggliga^: fvíat nú munum vér fagran 
sigr vinna' 5 en eigi parf at greina' fyrir yðr, 
í hverjum nauöum [ok válki þbr hafit jafnan*° 
verit staddir, áðr [en vér hafim komizt híngat 
í^^ land, en^* tekit [fátt upp til gæöa ok úhall- 
kvíemf hér til; [ixiá ek ok vel marka á mínu 
skaplyndij at yðr myndi mál pikkja at taka meira 
gott upp fyrir yöarn starfa ok störhgan háska, 
en^* er vér hofum enn kost átt hér til**. Shkt 
höfum vér upptekit, sem vér höfum [tilvegit; 
par veizlur er pær hafa til verit^Jar annat fé, 
fiem vér höfum pví náð'*. En'^ nú liggr þá 

jarl fór til hvílii sijiniir ok lagáTíst iiid*r, G. Fia liírk- 

ibeiiiuiii ok lala , G. ') /)tnmig G; \yá spurdfu lenclír incuii} 
liví gegndi uni ferð'ir inuis? Svemr konúngr sagcí'i þeim, nt hauu 
æilaðri til hæiarln*, A; (at jarli, B.) á , B, G. i'- Cr. 

baífyrl s(ir , B, r) (y. ^ega , B. \\^, G. lo) 

Hr hafit, G, vér komuiu í þetta, G. » = ) />• G; ok, 

^^) b'tíi gott upp, G. ^*) þaiinig hin; |)ann , ^^)frti 
í V, Q. x»)-^. nat, ^^)/rd \ líl ílundal, G. 
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nokkuru nieira viS', en [yhr liafim opt átt inn 
slíkt at leika* , J)ar scm Lærinn er í Nií)art5si. 
Hér er nú ok fyrir i bænum Magnús konúngr 
ok Erlíngr jarl, ok mart [lendra manna ok liiríS* 
mnnna^^ cr nú eptir meiri sæmö at sækja, en 
[ek œtla jafnan munu færi ágefastj pikki m^r 
líkara, at \hr fáim^ sigr, eptir^ pví sem mik 
l^efir dreymt til. Sækjum* ni^ J)ví fastara at, 
sem nú [vænti ek, at vér munum^ meira eplir 
taka en fyrr. [Vil ek nú yfirlýsa fyrir yðr*, 
til hvers J)ér skulut vimia: sá, er lendan mann 
fellir me?S sönnum vitnum^, sá skal lendrma'Sr 
vera, ok Iþess kyns tignarmaSr'° skal hverr vera, 
sem hann sjálfr rycSr'' sér til riims; sá hircS- 
ma^r, er hir?Smann drepr, ok taka Jar af aííra 
[gö^a sæmd. Er nú^ ^ um slíkt at leika, [ok hygg 
ek^atpeirhafienga^^ sanua njósn [um varar ferö- 
ar. pess piklci mér^* ok meiriván, at Jieir sé nú 
hámíngjulausir, [ok man komit at endadegi 
íeirra lífstunda^S en vér munum fá slgr ok 
sæmiliga iig„^ sem oss byrjar'*': niun guJS svá 
skipta meö oss^ Jvíat feir hafa lengi yfir váru 
[nki ok sæ m?yum^^ seti^y, ok k ann nú veraatfeir 

. G. ) opl«sl iiuin fa?ri n' gcfa , G ; munum vér U, G. 

at G, B. •) sackit, <?. 7) |,,^.^ ^ 3^ ^^^^^^^ j^,^, ^^^, 

vila, G. jartelgmim, F. ^O) G , 5; mnÖ-r, 

ræá-r, ^^^^.^^^ ^^^^ j^^^^^. «a.nKlum af 

J " vái-uin fciáTum, G. »5) lej y^^t [ „a.num vér 

e G. irj 
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missi pess^, er meS raungu [fengUj bæc5isæmcS- 
arma ok ríkis $ er ok eigi iilíkligtj at J)ar me?J 
týni 'þeÍT nú lífinu^. Gerit hina fyrstu hríS 
sem harðasta, ok man pá vel hlýSa^. ^ peir. 
munu vera [mjök drukknir'* ok syfjaðirj ok sva 
ráðlausir, sumir á skipum, sumir^ her ok hvar 
í bænumj ok mUnu varla^ vita, [hvert er jþeir 
horfa, eðr^ hvat peir skulu at hafast. En er 
Sverrir komingr lauk sínu máli, töku allir J)ví 
velj [ok fóm nú ofan um Steinbjörg*. 

J^rd rnonnum Jflagnuss komings^ , 
36. Menn Magnúss konúngs'° i^öktu útá 
Eyrum pessa sömu nött, ok höföu Jar leik ; 
ok |)á er peir sá lið Birkibeina fara utan um 
Steinbjörg, J)á var blásit, [ok Jar meíí kallat at 
lií5it skykli vapnast ok gíinga út^'. Liíí Magn- 
iiss konúngs lá mart uppi í bænum, ok hafði 
verit dauðadrukkit um kveldit, '|)víat konúngr 
hafði veitt peim um daginn, [ok hígu í Jeim 
görðumj sem J)eir höföu tekÍL*^ herbergi. En 
er jarlinn varð varr fiessa tí^yinda, sttíí hann^* 
upp ok klæddist, ok ba?í hcSit^'*' vapnast. pá 
kom Ivarr horti, [frændi hans'^, ok mælti: liS 
várt er [dril'it upp í bæinUj ok mun mart úfæi't 

h. F. hafa feiigit, G. »; (lugn, J^víat, G. injij<)-- 

dmknír, G, F. 6) b. £. eígi , G. ') i/. G. 8) 

Till;,gn Ifars iioHa, G; IJiííst til hai Jaga, B; Fra Erlíngi jnili 
ok hans mönnum, P. ^o) þ. G, Nú veiítim vér at Begja 

iiokkurn parl frá mönnmn Mngnúss konúngs ; þ*"', A. ^^) i/. 
G. 12) í hans {ojaitlil), A, fni [ Jatl slóí, G. ^*) 

nienn, G. * ^*) |)ar, G. 
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hafa nicSr lagzt at sofa, ok trúi ek eigi , nt [vel 
komi saman liðinu^ ^ er Jat mitt ráð at blása 
öllu liöinu i'it^ til skipanna, ok láta síga út^ 
biupin frá bryggjum , ok biiast uin í tómi ; 
berjastj ef oss sýnist [á pví föng vera'^ f en at ■ 
öíSruin kosti rda út or ánni* , Jjvíat bæjarlýör 
I^essi* rnan oss vera dtrúr [til liSsem&ar''. pá 
svarar jarl: eigi veit ek, Ivarr, nema |)etta væri 
ra&ligt^ 5 en eigi má ek ^at vita^ at djöfuls- 
prestr J)essi, Sverrir, setist í riim sonar míns. 
JarlstóSjíáupp, okkalla?JÍ%bað alla [fylgja sér'° : 
igengu J)eir þá upp allir'' til Rristskirkju ^ ok 
Jar koi-n pá til hans Magnús konúngr nieð sínu 
mevki [ok sveit'S Sigurðr Nikolásson , Jdn af 
Randabergl ok ívarr horti"^ [lögíJust margir 
rnenn á kné^*, ok báíJust fyrir. pvínæst sner- 
.ist jarl frá kirkjunni, ok mælti til sinnamanna: 
standit upp, ok takit vápn y?5ur; vera kann at 
nokkurum'^ sé kostr at liggja hér um hríS. 
Krlíngr jarl hafði rauÍJan kyrtil af fustani ok 
silkihúfu, spángabrynju, ok spent eigi [til loks 

sani«n Icon.í i;d-h,„ s,,á fiUjfiit sem þyiftí , F; /'n1fyrra[ 
iiKnt i.|,,,í { I,aP„,nu; „„,„„„, I.ví eí-i vcl sn„„in koma, cr 

„íð-r hcfu- lug/i (laud*iuh„kkit, G. 1. G, G. *) 

færi íí, K S)yr/i [ clla r6hn vér l,ia„t, G. sja, G. 

V. G; t. líd-veizln, F. ^,;^-^ G. l.ítt, F. lO) 

G; sUni ii.ejmbmisl sem hvalligast ok gánga á Umd ; ok ei- javl 
^om a' hnd ok skipsögn CsIupshöFn) hans ok merkí , F, B. 



^ ) ^/nni- G; sí(J-an gokh liann upp „mhæinn at stræti ok mi„nt- 

. ^^"^ ^ "'^*^ ^*"'^'' sveiiír, 6. B. i*) 

i5\ t 1**^^*" l'^S'^iust nllir nið'r fyri ktrkjunní^ G. 

) s"»uim G. 



96 SAGA STERIUS KONUNGS. 36-37 K. 

fyrir^ at ser 5 haiin haf&i brug&it svercS [í 
hendi^ , ok kastacSi pví upp í hendi sér 5 ok 
mælti: enn skulu pér pat segja, at pessi^ hinn 
gainU skal kunna at beita sverðinu í dag^ ok 
[mœlti til hi&rsveina) at blása skyldi sem tííí- 
ast. Ok J^á* er Jeir komu lít itm stöpul, sá 
jarl á tvær hendr sfer, ok mælti: hvar erum vér 
XRi alUr? 

[^Bardagi konúnga oh fall Erlings jarls^, 
37. Sverrir kcnúngr hafSi or Gaulardal* 
nær CCC manna ecSa nokkyru meirr, ok var 
[lið |)at^ htt vápnat. Bœndr höföu gert heiman 
verkmemi sína, Jjvíat peir sjálfir poröu eigi at 
fara, ok hræddust refsíngar Erh'ngs jarls. En 
er Jeir fdru utan um Steinbjörg? hljöp fram 
inaSr einn [fyrir aðra menn^ \ hann var bæði' 
mikill ok sterkr^°, [ok hafði mikinn trelurk um 
öxl, ok^' ekki vápn annat. [pá mælti Ozurr 
prestr^*; hvert vilhu maðr, eða hví hleypr pú 
svá vicS tréhirkinn? hvar eru vápn phi? annan 
veg er at berjast viS Erh'ng jarl^ en |)riskja^^ 
kornj ]jar má vel hafa lust^'^ tiL pessi maðr hét 

t/. B. V. G. 3) sja, a. 4j t. lútevcíiisíns, F; 

liid'i'ainaniiaj B; bað" lúð"isveinínn ]>líísa,okj G* þmimg P; 

Fall Erlíngs jai-ls^ sonar Kyrpínga-OrJnSj J5. Fra Svertí konúngí, 
þannig hin 'óll \ Orkadal , I>al \i<S inarl , G, 

fyri lidrinu, K G. lO) tlerkligr , G. ví^ 

liuk eínn en, Ö; reídtli inu öxl staur eínn , Iljarrainlif 
livíðrrt spurárij J5. |)ryskva , K pannigy e^a susl, 

sust, G* 
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Eyvinclr^ Ilann svarar*: vápn pau, er ek 
œlla at berjast mecS, munu koma ímót mér or 
bæinun, ok jarlsmenn fara enn meS pau^. pá 
niælti Hjarrandi hviSa'^: mæl pú allra* drengja 
hoilastr! mant vera góðr*^ maíJr^. [Sföan 
fekk hann honum kesju sína^ ok handöxi, ok 
[mæki: bersk meS pessum vápnum^ ! Nú 
fóru Birkibeinar utan at bænum , ok fundust 
I)eir^^ á akrinum fyrir ofan stöpul, [litlu fyrir 
tvtan bæinn^ feir Magnús konúngr ok Erlíngr 
jarl höfðu^^' V hundruS manna. par varð [f egar 
^ikiU bardagi ok^^ hin snarpasta orrosta, [ok 
eígi löng^*. j)(5nr spæla'^ bar merki Erlíngs 
)iir]s, ok féllu menn af hvárumtveggjum, ok 
meirr Magnúss konúngs mennj ok var [sdtt 
at fast, J»ar sem^^ merki Erlíngs jarls var fyrir'^^ 
en er pdrir var natóuliga staddr, skaut hann 
niðr merkisstönginni^® i akrinn, svá at [merkit 
stdð rétt npp^^. J)á tök at^síga aptr fylkíng 
jarls^ [ok svá kom, at náhga stdS merkit^° á 
bak peim Birkibeinum, er mest sdlLu fram^ en 

— _ _ > ■ - _* 

'^) frá I)ossí u. G. Ek hciú Eyvijulr en, G; þeír f)uí/ía 

Tapn, er JierjHsl víð* Erlúig Jíirl, en liínir cr lior hlaiipa um 
teiíiar, endn œúa g\ skjóu at rega meá" |)eim viípnum, cr jarls- 
menn fara nú nied", h, B. þg^r spurtiu Lann at iiafui , en 

hiinn kvaiJsl Eyviudr heíta , B, liurð'ii , G, v. 

vnskr, P. 5^) drengr, K 8) fak lionnm spjóf, ff. ») 
ok ha(!r hnnn J^ar berjasl meí, G; G hafa hir nýan lap, 
^*^^ yfrUrfi: Fall iM-Hnns "Jarls. lo) v. G. ^^) v. G. 
«"tín, i. G. 13) G. '^^)v. G. spola, G, i«) 

íisl scSu »t, G. ") 6. P. i8)^,^„„/c.7i; slaunginní, G; merk- 
J"u, ^^^^^ 20) svti al mcvkit stóí)-, 

8 BíNDl. 
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peir er sí&arr [fóru , pá' hugSu jarlinn þar 
fylgja, [ok óLluÖust, ætlööu at nótd myndi kom- 
imi í li5 peirra^^ ok er þettíx fann Sverrir kon- 
úngr, lél hann högga [ísundr stöngina. A peirri 
stUndu^ fékk Erlíngr jarl lagafkesju, [ok kom'* 
á hann mitSjan. pá mælti einn^ maðr: [hætt- 
ligt lag*^, herra, segir hann. Jarlinn svarar: [fyígi 
J)ér merki konúngsins veF; ekki man mik saka, 
Ok litlu sííSarr gekk nær jai linum Ozurr prestr 
ok Ilelgi porfinnsson ^ jarlinn hjö Özur um 
Jvert andhtit' , ok var Jiat mikit sár ok Ijótt 

1 

mjök^ síðan settist jarl niðr^, [ok kom J)á at 
honum Magnús konúngr 5 mátti jarl _þá ekki 
mæla. Magnús konúngr mælti: finnumst á íeg- 
ins degi, faðir! varrar jarls voru tíkyrrar, ok 
var hann f)á kominu at h'lláli^ féll jarl par ok 
flest öll sú sveit, ernæsthonum [sttíS; eplir Jjat 
hrast lldttinn á Uðii'iu^"; flý^i Magnús konúngr 
í bæinn, [ok mikit HSit. Hann tök^^ RySina'% 
er jarhnn haíSi [átt, ok íluttist mecS hana'^ út 

í) gerigu, G. Toru I>d inurgír húniv til nt flyja, G. 

nidr luerkil; í I>eísu, G, v. G* h. F, «) />. G; lia-lt- 
lign, A, ^) fylgi vel merki Magiiúss knnúiigs , G, ■) eiinit, 
F. 9) V, (r. gekk; eplir þal fl>í*i l;<yit, G; fni fynn [ 

feU jarl ok sveit m er iicest honuin stó^. Eptir |)ut bra'st ilúltinn 
aliði IMngnúss koniings. niuin kom J>ar at í ilúitanunii, er Kiliirgr 
jnil, frtíTir hans, Ití, ok horfd'i í lopl «pp» Koniingr laut nl föð'iir 
síuunij ok niynnlist vid" liann, ok iDælti : finnnmst á íegína tlegi, 
fííd'ir minn • s;ig<Sri hfínn. Variunnr Lra?rd'usl a' jarli, cii ekki var 
megin til at svara, Konúngrinn inátti jja ok eigi dveljasl , ok 
vftró" at lijalpa sór, B. ^^) Hann komsl a, G. ^^) Jíuá^iiia, G, 
F; íkip, -B. styrt, ok fói: nicíT haiia, G; atl ok komsl, B. 
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ov ánni. par ffell á akrinum SigurSr Nikoiás- 
son, Jdn aí'Randabergij Ivain- horti, Einarr litlij 
lendr niacJr, Bdtúlfr or FjörcSum ok II syriir hans. 
Björn bukkr* hljóp [rit (á) ána'', [ok týndist^ý 
hann var í brynju, ok sökk Jjegar* niíSr. Mart* 
manna hljtíp úta'^ ána, ok [týndist par sumt, 
sumt fékk líf^. ívarr Sveinsson féll Jjar, ok 
Guthormr snerill 7 fessir voru alHr lendír menn 
Magnúss konúngs; [nær LX hirSmanna íéll par, 
ok mart annarra manna*. Sverrir koUv^ngr ttík 
OlafssúcSina , er á??r haf^i stýrt Magrtús kon- 
úngr; ok [fleslöU skip |)elrra ttíkhann^ Hanrt 
fekk nú ok J)ar^° skip síli, pau er hann hafSi lát- 
it[fyrir J)elmMagnúsi konúngi ok Erlíngl jarli* 
^ala Suerris konungs (j^/ir grepii Et/ings 

jarls^ 

38. Lík Erlíngs jarí^ var borit til graptat 
fyrir sunnan kirkju; en nú er gröptr hans í 
kirkju. [Ok er jarcSat var líkit , pá'' talaM 
Svertlr konúngr yfir grepti hans , ok mælti: 
eigi hœfír at |,agat sé yfir [me?S öllu*'^ svá göf- 
Ugs manns greptij seni nú stöndum vér yfin 
Aldaskipti er mikit orSit, [seni I^ér megut sjá, 
ok [hefir undarliga snúizt' ^ [er einn maðr er nú' ^ 

I) /j. G , l>ucr, 2) i hælnn, ok út á Níí, ok vildi svinia 

yfir lil ■Skellílisavhelliij &. Pj leggjnst y, t. S. h., B\ svíniá yííi- 
SluUíngaiIielhi , F. v. G. *) G. ^) annnvra j 6. (7- 

) Cr. 7^ týnclust þaf niargír, ff. þaí' féll LX liird"- 

*»ianna, G. 9) ok nlörg önhur, G. öll, b. G. ^^) G. 

^^) h. 13) V. G. V. G. B, G; er orú^ít, 

fnijyrra [ v. G, ok ér hú cintt ma&i; G. 

G 2 
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^ fyrir III 5 [fyrir konúng, fyrir jarl, okfyrir erk- 
ibiskup^5 ok em ek sá. Hér eru nú mörgtíð- 
indi at sjá ok vita, pau er [mikils eru verS, ok 
mönnum megu vera pakksamlig , at bæíi til 
fessarar kirkju ok annarra eru^ bornir marglr 

'lj'kamir peirra manna, er fylgt^ haía Magniisi 
konúngi. En pat er, sem mörgum [mankunn- 
igt vera* ^ at Eysteinn erkibiskup ok margir 
aðrir lærðir^ menn hafa [jafnan sagt*^, at allir 
peir menn, er berðist me<$ Magnúsi konúngi 
ok verði land hans, ok létist með pví, atsálur 
Jeirra manna allra væri fyrr í Paradísu , en 
bldSit væri kallt a jöröunui. Nú megum vér 
allir^ fagna hhr svá margra manna heilagleik, 
[sem hhr munu helgir hafa orðit, ef petta er 
svá sem erkibiskup hefir sagt, at allir sé peir 
orðnir helgir menn, er faUit hafa meS Erh'ngi 
jarli^. pá megum vhr ok ætla, hversu heilagr 
sjálfr Eriíngr man orSinn, er í fyrstu récS J)ví, 
at^ Magnús var til konúngs tekinn, [þá erhann 
var barn^°5 hann hefir ok síðan flutt ok stutt 
hans ríki hértil alla stund; [megum vér pat 
ætla, at hans árnac5aror?J man veríSa mikil hjálp 
við allsvaldand.a guS^% ef eigi er pat, at erki- 
biskup hafi nokkut vinhallr verit í málinu^^, [|)á 

þannig B- einn fyiir koniing, einn Qo. s. ýru.')^ G- 
jnöuniim eru þakkandi 5 eru Ltír nú, G. , *) tx 

kiiunigt, G. þannig G; lendir , A, sagt opllíga , G. 

7) V. G. V. G. 9) [>. hin; er, A. ^O) i;. G. mtm 

þMt mi 'at söimu vCJ*ía mikil lijalp ylí gud* , huns ainaÓan)r<3r, 
6f } nHin mönnum þat nu at sönnu Terc)*tt m. li., ^^^voriun 
lainiim, G, 
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er hann sagöi JjeUa. En svá helir nú^ til skipt, 

■ 

at vfer sLöndum nú yfir Jeim, ei' lengi^ báru 
eegishjálm yfír oss ok mörgum öörum. ek 
pann nú margan hér hryggan standa [yfir Jess- 
um grepti% er fullkátr myndi'vera*, ef svá 
[slæöi yfir mínum grepti^ pdat [hann væri ekki 
vandhga*^ búinn^. En 'þat mál sýnist mér skam- 
sýnhgt ok eigi gó?5gjaruljgt, eptir f)ví sem jafn- 
91^^ hefir fyrir [yífr birL^ verit, til hvers vér 
hvárir œttira at hyggja, pann tíma er ver læLÍm 
hfit [meíJ slíkum atburtSum'°. Sýnist mér sem 
oss hvárumtveggjum mætti mikill fagnaíJr á 
vcra, er svá hefir til skipt mix hf manna, [sem 
sjálfr gucS vildi^ mættim vér^' hfa til nokkurs 
balnaíSar, ok meö minna (itta en hér til ^ afþví 
at nú munum vér eigi hræSast, er [nú stönd- 
um vér yfir greptinum. En y^r má þó niiklu 
meiri fagnaör á vera hfláti peirra manna, er nú 
eru við y?Jr skilSir h'kamligri^^ samvistu^ ok 
íhugit nú vendiliga^ ' fyrirheÍLÍt erkibiskups, [Nú 
er^* li&in sú stund, at kallt mun vera orðit 
blóíSit^ ok J)c5'5 at'vér megim enn^*^ eigi fagná 
peirra jartegnum, pá man [þó gott orSit'" til 
kykseLLra^' í bænum í Jkíssí hríð; numu l^hv 

^ frd [ lieííi* II. 3., G. 2) lauiigiiiu, 3J v. G- *) t;. G. 

yfir mér stæóí, £. «) veglJga, V; jafnvírd iUgn, G. ') fr<^ 

l I'ó ut um mikværí ekki víinaiiga búit, B. «)opt, G. *) liác)\ 

•^) -S^ laea (ræá*t), K lO) v. G. ef ver mætlim, G. 

f'ír«,l.semi ok, F. IJ) frá [ hér liggja dauÓir. ^<x í luigit 
þéi:,, G. i*^ ^^^^ * ^ ^ p 

orð-it gott, G; le^ ;i«nn,V Gj íiyíkadltn, A; kviluettra, K 
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eigi peirra mist bafa, heldr' munu J)eir nú 
[mega sj'na y^r fagran ávöxt sinna verka*, ef 
J)er dyrkit J)á sem helga menn , svá sem pér 
hafit hugat. En ef svá illa er, senx. mér segir 
hugr um, at um pat sé at leika, at [brostit hafi þá^ 
[hin fugru heitin*j sem Jeim var heitit? |)á munu 
peir ærit* lengi hafa*^ goldit Jiessarra lýgi^? ok 
aUir J)eir er þvi trúðu. [Nú er J^at^ mitt ráíy, 
öt skipta á aðra lund til^ biiSja^ fyrir Jþeim, er 
fram eru [farnir af pessum heimij ok biöja til 
gu?Js, at Erhngi jarh gé fyrirgefnar allar fær 
synðir, er hann geríSi, mccSan hann var í pessa 
heims Hfi^ ok einkum pat^^, er hann t<ik svá 
mikla dirfcS til, einn lendr maðr, at hann lét 
gefa konúngsnafn syni sínum, en [á pat ofan 
reisti hann flokk ok merki á mtíti koniinga son- 
um, liákoni konúngi'^ ok Eysteini konúngi, ok 
felldi J)á báSa frá ríkinu; en síSan hélt hann 
ríkinu með Magnúsi konúngi, ok eigi rétthgarr, 
en nú megu Jér heyra^*, Vér skulum nú ok 
biðja fyrir allra marina sákuTi, ^eirra er látizt 
hafa í þessu [hinu rángliga^^ vandræ&i, bæSi 
nú ok fyrr; biðja pess guð, at hann fyrirgefi 

/r/t f /jat /)ó sí^íiv nieir líiilast, S, ^Jyð'r inJkit gnltgfiiia, 
G; mikit gotl inega yó'i', 7Í. ) b. immi l>afa l>nu, Cr ; biosliu muuí 
vera Jínu, B. *) hUi fögru fyriiheit, B; íyi ÍrJieiiin, G. *) yfjit, 
G. h. G. ok loklnusu, b. [>. G; ok I^nl er, A. 

9) bitVii UeWr, G. liá-nu- , . . , ok eii\kímliga því , G. ^^) 

«yíii SigurJar konnngs, b, F, ^2) frtí [ rJmp „;^^. Jtonúnga 
8o>m ok allar konúnga acttii' ok Jjraut í J)ví lijg Qlafs konún;,'Sj 

G. ") t/. G, 
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peim allar' synííir, ok bjargi ScUum J^eirra^ vil 
ek ok fyrirfrefa J^eim fyrir gu'íSs sakir allt þíit 
er þeiv hafa misgort vicS mik. Nu gcri hverr 
xnaíSr, sem í»ýnist5 ok hann ætl^r^ sér bezt gegna 
líinau, ok peim er fram eru [farnir of heim- 
inum, ok svá skj(5tt voru af kallaSir, at þcir voru 
bæð'i pjdnustulavisir ok skriptalausir , ok meö 
nokkurum^ minna viSrbúnaði ok grimmara hug, 

[svá sem nii rnynclu þeir sjáhir'^ kjcJsa. [Vil 
tík þat heldr^ ábyrgjnsl'^, at ySr skal at mikilli 
hjálp vercVa ok fullkominni^ miskunn , allt pat 
[^er Jjer gerit nú fyrir þeirra sáUim^, helch' eii 
[hitt, at ráöit sé% at þeir purfi eigi bæna. [Ok 

konúngr haföi petta taUiij Jiá veik hann sinni 
ræðu lil þeirrar siövenju , seni |)ar er títS at 
mæla yfif göfugra manna grepti*° ^ þakkaÖi 
fy rst kenniinörmum sinn yfirsong ok fagran 
formála, en alh-i al{)ýðu'' bænnhalíl, [ok slíkar 
rptirgerðir, sem hverr' nennti framast at gera 
eptir sinn vin eða náúng'^. llánn baS hveru 
mímn Inia svá vandhga, sem sjálfr vihU, um sinu 
[h-ænda e?5r'' hugíVarmanní en hann Iðzt mundu 
lá menn til al búa gröpt ]þeirra manna, er eigi 
yvKi aSrir tiL Konúngr lauk svá shm máli^at 

M Siilvir ok, b. G. 3) hyggr, jj, 3^ liífnir; imnnizt |>ér ok , 
iK Írr;. ei' *vá slvjótl fii u VÍÓ" lieimíilli skíKlí,- |>ioiMisIiilaiiMr, okmoár, 
iiii miuulu l)eir, G. v. G. /rd [ \il ek ok |iví 

sið'' }>Hiini, ;u geií, ejjtír [ja, V. V. O. gotl rv |í/'r gerit 

»alu J,e,V,„, K 9) |,,,,^ q, loj leið'i, B ; fr/, [ Komingr 
i mi rai ð-„„„j epUr si(Vvimcl;», G. yfivslótyu, IS i 
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H 

öllum varð hugfekk hans ræSa, ok gerííu margir 
m^enn gócSan róm at máli hans^. 

Frd Magnúsi [oi erkibiskupi^, 
39. Magnús konúngr fór meíy [|>at licy, er 
undan haíði komizt^, suSr til Björgynjar'^. Haun 
[iS^S'í^ fann Eystein erkibiskujD í Björgyn [ok Orm kon- 

iSngsbrdður, ok sagði peim pcssi tíöindi'\ jpá 
4tti Magnús konúngr píng við lic5 sitt ok bæjar' 
menn, ok sagcSi^ frú skaða síuum 5 en í avmun 
etacS bu?5 hann ser fuUlíngs. pá svarar Eystoinn 
erkibiskup konúngsmáli, ok [segir, atallirdug- 
andi menn munduvel til yiljaðir at styrkja hans 
ríki, ok efla hann eptir öllu magni til landsok 
rikis^ : hefir sá^ fundr svá faril,, hei'ra^, sem 
margir mundu vilja , at pfer erut heiHr a])tr 
komnir, er aUr lýör anu'°. En pdat Erl/ngr 
jarl vœri vitr maðr ok ríkr, pá Jiótti mörguin 
[hans ofsi svá mikill, at púngt jDÓtti at bera'^ 
[En-allir menn munu pví játa, at leggja sitt 
líf viS ySart líf, at per megit ná yðru ríki ok 
Uujdi^'^. At pessu varömikill rómr, ok [jáiuðu 
allir^', at heldr vildu deyja með Magnúsikon- 
úngi> eu |)j(jua Sverri. Fdr |)á Maguús kon- 

G; ks. jii., *) þciTiTiig G; konúngíj sinu, 
{^níndi* í A'^hft niQDUi, er menu spurá'n luum lííilndö*, hanu 
sfigti'i I svá óUum vér Læiíngjnum rii4 , «t Ijann }ix eptír. !j. J, 
}VI. k. o. s. 5 (V. 6N iiilu síöTar a'ni liami I)íii.. 

alinennilígt * Irdeniin> , 'ok sagd"; mönnum , G. SíigÍTi nlla 

ííiigaiidnienn munilu vern iHmnm velvlliaá"a eptíc ijUu mcgní 
8ÍPU, G. «) /í. G; ljosf.i, ji. «) V, G. lO) elskar, G. '») 
liann oisflmaí)"r .mílull ok |ítjUi htívt undír at bvia , G." v. 
G. »>) í«juaílír |)VÍ, C. 
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iSngr austr lil Víkr [ok licS hans, ok vor hann 
par um vetririn, ok hafSi me?S sér mikit liS ok 
marga ríkismenn^ höföu J)á mikinn styrk ok 
viðrbihia-^ ck skipagerðir^ 

i''rd Sverri konúiigi [ok Birkibeinurn'^ , 
40. Eptir [|)etta allt, er nú var frá sagt', 
lall li'.rh'ngs jarls [ok pauia bardaga er par var, 
tá''" íx svá mjök riki Sverris konúngs, at engi 
niaíSr var sá í Noregi, at eigi kaUaði hanu pá 
kouúng, nema Magnús konúngr ok hans meun. 
par til fútti ok háðuhgt:, hvar sem ríkismemi 
voru sladdir í kaupstötSum [eíír í ö&rum stöíS- 
mu% ef Birkibeiuar voru menri kallaííir*, eu 
paöan íírá |)()LLÍ |)at vera nafnbdl, ok peir mik- 
ils ver?5:r er svá heLu^ ok peir hinir sömu, er 
verit höföu verkmenn, en surnir ránsmenn cða 
ribbúngar^ 5 [en eptir J)etta, er Jieir höfSu verit 
í liöi Sverris konúngs ok vegit sigr', báru nú* 
skrúíS ok skarlat ok g()Ö^° vápn, J>au cr áÖr 
höfSu borit hirSmenn Mngnúss konúngs eíSa 
lendir inenn. Ok pöat menn kendi pá nt sýn, 
[þeir ?r fyrr höfíSu s^t Jxí^^, |)á dulðust [nú 
viö, J)ú*^ at peir myndu vera [hinir sömu^% er 
■fyrr höf?Su verit fátœkir, ok [varhga sjálfirj-^eir 
mundu muna ])á h ina fyrri æfi sína^*. piit er 

y'^'T. nieí WiSi sínu, ok sat |»ar iim vcUhm meði mikltt fji.l- 
Jnenni ; voru I):í nifið* lionnm mjngír lcn.lír inenn, G. ») 6. 1\ 
V. G. *) y, 53 ann:irsMíióar, h\ fni [ ef m^iír Víir 

Itallnð-i PMrkiheinu, T, £. . il,b*lduv, ]U líeir, C ') fu 
G; I>a, lo-j ■„ j^g.^,^^^ g 1»)/,. G; viA, 
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mál manna, at eigl hafi fræknara Hí» verit í 
öllum Noregi, en [í Jjann tíma^ var meö Sverri 
konúngij ok pat sama váttaSi hann sjcílfr jafnan 
síðan, ok gat hinna fornu Birkibeina, Jíá er hon- 
um J)c5ttu sínir menn slílst í [óga^ e&r ofclrykk- 
)ur, en gæta eigi vel vardhalda^, eSa [Jiola illa* 
vás ok erfaSi, [eSa bera njdsnir í úfriði^- Sverrir 

H 

konúngr gaf þ{\ |)egar mála hiríS sinni, ok jók 
við [þá margar* nafnbœtrj setti hann J)á syslu- 
'menn um allan prándheim. 

Frd ^i^íy er silfr fannst i heklii^ , 

41. [Sá atburíJr haföi orðlt austr í Vík, at 
nokkur* sLafkerh'ng haföi andazt, en pessi kerl- 
ing átti eptir eina heklu, [en jjar fannst mikit 
silfr, pat var par saumat í. En er menn Magn- 
úss konúngs urðu |)essa varir, J)á tóku peir ok 
hrendu hekluna, en skiptu silfrinu með ser. 
Ok er Birkibeinar spurðu J)etta, pá kölkiðu 

Jjeir J)á Ilekluarfa eðr llekliuiga. 

Draunir Sverris kotiúngs^^, 

42. Sverri koniing dreymdi J^ann draum, 
áðr jarlinn Erlíngr félli, at hann JxUtist. Jjaðan 
af vita, hversu [sóknin myndi gánga með Jseim 
jarlinum''. líann pdttist sofa í einu lopti*^ í 
bænum, ok vissi haim at ndttin var Ijds, ok sá 

I) K 23 gjólifi, B, 3) Jrá [ diykk, en gætUi tigi 

Tíirtyíuiltls, fr. *) f^annig F; þolnt, G, |>ola eigi, B\ þoln , A. 
«) V. G, ií. *) />. B\ innigar, Gj A. ^ ) Frá nekliínguni, P, 
8; |íal íiafíí al bori/.t í Vík a.islr. at, G, F, £. 9; G; x 
hMmnú fanusV , A* i VvÁ diaumum Svems koimngs , ii. 
Jicirra skipti niuitdu fara, B, ^*) loiJlIiiísi, F, 
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hariu mann gánga inn í loptit [at pein i rekkju, 
er hann hvíldi í', okmæUi^: rís upp pú, Sverr- 
ir, ok gakk með mér! I-Ionum [sýudist J)essi 
maðr (jgurligr^, ok JxjlLÍst* ekki öð'ru treystast, 
eu [gera eplir J^ví sem hauu bauð. Sá maSr 
fdr upp or baenuni, en hann eptir, par til er 
peir komu par* er eklr var fyrir ]>eim, ok 
muÍJr steik^r lá á ekhnum*. pá mæki draum- 
Hia&riiín, at Sverrir^ skyldi UÍSr setjasí. ok mat- 
ast, ok leggr sítían mnnninn fyrir hann. [Ilann 
pöttist svara% [sem honum var í hug; kvaiJst 
aklri etit hafa i-ækindi, ok kveSst eigi þí\ eta 
myndu'. pa mæki dratimmaSrinn : þn skalt 
eta, ok þú vilk eta, ok sva viU sá er öku 
ræíSr'^ Ilanu lxktist |)á til taka, ok eta holdit^' 
af beinunum, ok I^dtti hverr blti'^ tregt niðr 
gánga ; ck sva lengi sem haun hafSi etít^^, f)á 
f>ólti houum J)ví minna fyrir, er ofarr var. En 
er hann kom at höfÍJinu, vildl hann þá ok eta 
'þai^ en sá maSr, er hann kuddi |)ángat, tdk 
höfuÍJit^til síu^ ok kvaS hanu''^ Jní hœtta skykiu. 
pdtti honum þi Ynln'' minna fyrir [frá at 
hverfa^S eíi til at taka fyrir öndvor-^u, ok [varS 
J)á vi^ at skiljast; gengu sííSan aptr í bæinn ok 

u. Cí. -) \i& hniiu. b. G, 3J J)/nii slandíí af hoiiimi 
hn nukil, G. *) haiiD, h. G, 5) faia mftó' hounm. þeir 
g^''g'» tipp úv hæmim, ok þav al, G. «) ^\niímmm y ') 
Ija„„^ 8^ 5^ j^^^^^^ j^^f^j aldri rekiiuli 

lO) yn.^ [ 12) 

) vcrit, G. 14) í,. K li) eígi, (t. af .t Ih'u . i^; 
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til sama innis'. Ok er liann púttist komíiin í 
somu rekkju^ [sem haiin haföi or risít^, péí sá 
hann leiðtoga slnn gáuga út^ ok síöan vaknaöi 
hann. Ilafði [Srerrir komíngr pví eggjat svá 
mjök liSí sitt í bæ'inn at gánga'^, at hann pýddi 
svá drauminn, at Jjcssí maðr, er á eldinum lá, 
myndi vera Erlíngr jarl, er pá tuk mjök at eld- 
ast ; ok [MagnLÍs konúngr ok haris licS^ myndi 
J)á vera mjök eldir'^ at rátSum, ok at proLÍ 
komnirj [en par er hann át hann'', [myndi hann 
eySa at mestum hlut með sínu liöi lendum 
mönnum ok hircímönnum^ en [Magnús kon- 
úugr myndi* undan komast, |)ar sem höfuðit 
var úetÍL. 

Frd Sverri londngi, 
43- Eptir petta drifu til Sverris kontings 
margir auðgir menn ok [af góöum ætLum í 
J)rændcdögum, ok margir vinguSust til hans, 
]»cir er heima sátu'°3 íul hann pá mjök [sitt 
traust ok trúnaö^^ undir prændi , pvíat pcir 
höföu alla stund'^'' vérit útrúir'^ Erlíngi jarJi 
[ok hans ríki, svá sem fyrr var ritat úm þan 
skipti, er jnrlinn átti viSprœndi^*. Sverrirkon- 
úngr kallaði jafrian sitt heimili í prándheimi 
síðan' ^ ; gerði hann serprœndi kærsta [alls lands-' 

Bo^iíl J)íí inn ríkri fríknri) rað*, G, lí* *) livílu , G, 
*) w. G- *) ha.nn {>ví Bva nijök eggj.it, G. Jíeír , G. **) 

þ, G\ elltj A, 6» B. ■) V. G\ ok honum sjiílfum iil altlv- 

liigi veriÍa, /j.B. þó myndi sjaílfi- koiulngr, Í/. tcUslór- 

ir, G. trilnaá^ fiinn , G. ^ ) aefi , G. ^aj vingaáT- 

ir, G. ^^) V. G. b. G. 



43-44 K. SAGA svKRras iconukgs. 109 

fólks' , ok sagöi- jafnan, [pá er hann talaSi, 
hversn traustir viuir præudir höfíju^ verit Sig- 
uröi konúngi, fööur hans, eðr llákoni konúngi^ 
bróðnr hans, [e<5r Eysteini Birkibein*, ok höfðu 
Jjeir jafnan pjunat uncUr hinn sania skjuld. 
Sverrir konúngr [dvalðist nokkura hríö^ í kaup- 
angi [norör; haixn let pá bjócSa út leiöángri uni 
allaa pnuidheim, bæði at mat ok höi, ok hafði 
[skip Ííúanda or héröíSum'^, Ok er hann var 
búinu, fór hann suðr epLÍr Magnúsi konúngi; 
■en er hann kom til Björgynjar, var Magnús 
koijúngr farinn undan austr öllu hði sínu, 
Sotd Sverrir konúngr^ sína sýshimenn um öll 
pait ríki, er þá fór haan norSan^; ok um haustit 
fór liann aptr til kaupángs, ok satpar um vetrinn^. 
[Frd Magnúsi konúniri oh drdiJÍ Tlehlúnga^'' . 

44. Um várit bauð Magnús konúngr hSi ;\ o (j 
út sunnan or landi, öUum almenníngi, austan 
h-á Lföandisnesi ok norÖr um AgcSir, ok um 
I^ogaland, HörÖahind ok um Sogn'% or Fjörð- 
um ok Mæri hvárritveggju^S ok or Raumsdah, 
fór {,á um várit viS allan J^enna her nor&r til 
prándheims. par var pá meS honum Eysteiim 
erkibiskup, Ormr konúngsbróöir, Nikolás oklHii- 

af öllu laniUfólki, G; aUia laiidsnianna, 7'. ^■j gai j,es8, 
3) at þcir hcfÓi STa, G. *) tj. G. «) sat þenna velr, 
hvert bóndafar er Lann fékk, sem kve()"it cr: {/ylí;{r vúan 
"ce*/ epizrJaramU lapUula), B. ^) alh ■(^ofauUt) j h. A, 
) í'; yfii-j li^ fni Jyrra [ V. <?. lO) Bírkiheinar 

"'■"P" Hekl,',„ga, Fra Sverri koniingi, Ay v. G. ökaun, 



aratveggju, A. 
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lippus, synir Arna konúngsmágs, ok allir lendir 
menn sunnan or landi, [sein hér segir':- 

FylgSu ræsi 

Rygír ok Ilörðar, 

Filar^ ok Sygnir, 

sem FirSa liöj 

Mœrir allir, 

tnenn raumdælskirj 
[erkibiskup, 

öll prændulög*. 

Magnús konijngr kom liöi sínu norcyr í pránd- 

heim, ok lagði viö bœinn [á Sieini* sunnan at 

nesi, ok hi J)ar nokkurar nætr. Sverrir kon- 

vingrvar pá inní kaupángi, okger&i frá sér pdrdlf^ 

rympil, pjdstar svarta, Eyjdlí* Aflasou^, Hávar?y 

lax, [me?J mikla sveit, at J^eir skyldu* gildra lil 

veiSa, [ef í hendr bæri, ok mætli J)eir nokkuru 

ná af liSi Magnúss konLings'. peir komu fram 

á þeim bæ, er hét Lángldar^**^ en'^ par vercSr 

dah- einn ofan til sævarins, ok er v&i vaxinn, 

[ok lágu peir |)ar í dalinum^^* Menn Magnúss 

kondngs urSu eigi fyrr varir vicí, en Birkibein- 

ar koxnu at Jeim* Magnús konúngr haföi 

gengit. á land, ok ætlacSi lil [baðstofu á bæinn 

[á Steini^^ ok er hann varS varr viíí^*, |)á fdr 

I>a var Jjetta Vv^iSh ^hh), G, F; v. B. Fjalir, B. 

») erhibiskups öU íög piændft, B. v. G; Benstein, B. •) 
þjóíólf, B. •) Eyjilllfsson , '^) Aplason , ii; «) 

skyWu I»eír, G. ») v. G. »0) Langlœr, F. H) 12) 
þar lagu Þeir , G. I3) Steín , frd fyrra [ til hað's % 

nenstein, í'i bæifl Slein, G\ IJeinstein, -B. Bhkihe 
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hami skyudiliga til skipanna. Birkibeinar dnlpu 
{>ar nær XXX manna, [þat er peir fengu á 
landi staííit. En er menn Magnúss koni'mgs 
víipnucSust, ok Ijópu á land upp, þá sótíu Birk- 
il^einar undan, ok for&uíJu s^r^ fdru nú við svá 
l^úit^ [aptrtilkaupángs'^/oksögíSuSverrikomingi*, 
[_Iiréfsendíng Sverris iil Magnúas konúngs^. 
45. Eptir J)etta lagði Magnús konúngr ina 
Ildlms, ok dvalðist J)ar um hríð, en^ Sverrir 
konúngr bjöst inn"^ í bænum. [Síðan gerði 
I^agnús konúngr' skip í brot frá sér 5 pessu 
sl^ipi stýröi Birgir görn ok prándr lyrta', [ok 
sendir'* eptir búanda feim er IIafli'° hét, [ok 
lét hann^' færa sér, [pvíat sonhans var PZyjdlfr, 
Í^U'ðmaðr Sverris konúngs^'*; [en Magnús kon- 
lingr vildi hafa hann með sér, ok sendi^^ bréf 
[mn til bæjarins me?J manni |)eim, er Iléðinn 
hét [á Hlöðum'^, ok setti fat á: ef hann vildi 
Irelsa líf föcJur síns, at hann skyldi [út tir* 
I^Iagnúss konúngs, [ok gerast hans maðr'^ HéS- 
mxi'' för^« í hæinn, ok seldi^' Eyjólfi bréfit: 
honum^|dtt ^ikill vandi á sínu máli, o k gokk 

1) ok fóru Bid-Hn, G. v. lí, » h. F. Fra Sv. 

k., A- Fra Sv. ok M, k., 5. «) v. G. •) vií, G. IVl. 
k. sendi, G. •) hvið-a, G. ») hann seudi, G. ^^O) Aplí, B. 
i. G. ^^)þ. Eyjt'Jfr, lon haus, v»r nieíVSvevri konxingi, 
/rd [ hann s«ndi ok , G. I*) t;, G; /r^í Jyrra [ til 
^^lólfs meá- Ili^ni «f IllöáTun,, ij. i^) i fund, G. 
^ 'meíí, B JrÁ or&unum Haíli hél , en A hefir þeita frCv 

*)oiinda [: ha,»„ ^,^^. l^^,,^^ Matnús k. Síndi til hess oi-d', ef 
Jiaiin viltlj fi 1 iT ' 
1*11"» t ** Mlsonnr síiis , nt hann skyldi koma lít til kon- 

ö í o gerail hans maíi-. Uafli. 1») íeir, J») íwríi, 2J. 
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með brefit, ok færði' Sverri kom'mgi. * Kon- 
i'mgr las bréiit, ok sí&an mœlti haiin: fáir færa 
mer slíkt^ viS skulum finna her gott rácS tilj 
[pk leiÖ híngat pann cr brefit bar. Konúngr 
lét gera bréf amiat, ok^ sagcSi svá: ef pú, Magn- 
lis konúngr, gerir IlafJa mein eSa grand; J^á 
skal drepa Eilíf eplastöng, SkrúcSti-Eu'ík^ , ok 
Eindriða slandra, fyrir yðr*, pvíat synir |)eirra 
eru par með yðr, pórir knappr, son EindriSa, 
Úlfr kneri% son Eiríks, Gunnar, son Eih'fs; slík- 
aa dauödaga skuki peir hafa, sem [j&r veitit 
Ilana'^j en pat skal Eyjólfr gera. [Nú fdr send- 
imaíSr viö^ "pessu örindi , ok færöi Magnúsi 
kouúngi bréfi't^ ok er hann sá, vai'cS hann 
reiSr [við petta^, ok hljdp fram or lyptíngunni, 
ok hafði bréfit 'í hendi, ok mælti: 'þ-át ek, at 
[jifer* ætlit (at) raSa nú, hvern drepa skal eíSa lifa 
láta, en eigi ek. Nú [ræddu peir máht, Ulfr ok 
pdrír ok Gunnar 5 ba'Su kom\ng sefast, kvá^u 
hann ekki landi at nærr , at haun léti einn 
búandkarl drepaj sögíSust eigi vilja hætta hfi 
feíJra sinna [vicS iHræ&i* Sverris konúngs^°, ok 
er Hafli látinn fara^^ til búa sinna. 

syncli, B, fní [ Jinnn senili a' máú bi éf iuinat, er, 
3) þanmg Ii\ Skúda-E., A \ Skryáfu-E., G, F. 6. G ; þér, 

5. F. «) />. F; kTœri, J\ kneili, B ; v. G. Afla, 7) 

'RtiÍSinri fci'v m\ meíf, G. *) mjök, G) viÍT, ') unair iU- 

viiki, B, ^^°) V, G, B, F. II) í frid-i, b. F ; Jrá /yrra [ 

'nenn fyrir Afla inargif, ok {jat fékksl um síá"ir af kon- 

úogi; ferr rni Afli heim, G. 
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[Frd vi^l)2ina^i ionúnga til bardaga^, 
46. [Maguús konúngr réri* nokkura daga 
til tals inn [á Eyrar, en Sverrir^ konúngr gekk 
ofan ímöti, ok bauíS* at J)eir skyldi skipta landi 
[n:iecS ser^ í lieLmínga, ok vera bá&ir konúngarj 
[sem voru synir Magnúss konúngs berfætts% 
eíSa synir ITaralds^, ok var um pat mart talat; 
[varís J)(5 ekki af Jeirri sætt, Jvíat Magnús kon- 
údgr vildi ekki á lýSa' ; [fýstu sumir hans mennj 
í^k sumir löttu', [ok skildu við svá búitj réru 
I>eir Magnús konúngr út undir Ildlm'^ Magtt- 
ús konúngr ok lians menn gerSu ráS sitt, er 
í^eir lagu viís Hólminn, [meS hverjum hætti'* 
"|)eu- skyldu leggja til bæjarins, ok ætlöSu*^' at 
Sverrir konúngr myndi tregr'^ at gánga út ot 
trfeborginni. [pá l&tu Jeir búa utn akkeri, ok 
strengja [um viSu'*, okœtlaat rda nær Eyrum, 

ok fella'^ vit5u meíS akkerunum^^ uppá fylk-. 

^ng búaudaý ok var um búit, en eigi framhaft' ^5 
[mörg var sú ætlan Jeirra**, er eigi var freistat* 
mánadagíun í gagndögum'* réri Magnús 
konúngr inn at Eyrum[til íals^^ok eggjoÍJupá 

P. p,.^ s. k. ok 3Vr. k., Biíizt til tardaga, S, «) 

^*^^"" Magniíss Untings rU nti , G- 3) *t Eyrum^ (?. *) 
^í-^e«^si koniíngi, b, G. v. G. «3 berfæz , börbeins, 

O //^" [ líta, J5, F; /r^í [ en viWÍ 

Maguus k. ekkiá þat G. v. ^ „. ff. 

Wsu, G; Wart, p., 12) l,,,g5v, ^*) trauír, 

/>. -F; md-r Í8, 15) ir. feUJu , ^*) /1. F; 

■tkeríuu, ví. i^) /rájytra [ v- (?, F. marga Táðr.gjbr* 

hofð-u Iia' „lenn M. toniíngs , G vnjr ft^i ok mörg lireytni þeiifrB, 
■F. ^^) irdcgis, 6. F. ao) G- 
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. livarir aí^ra til orrostu. [Birkibeínar eggjoðii 
Magm'is koniiag, at hann skylcli loggja at Eyr- 
lunj en MagnLis konúngr eggjaSi .út' or tre- 
borginni, ok [peir berísist við liann* á Iluvöll- 
nni. pÁ mælti Sverrir konúngr ])VÍ niunuin 
ver [játa yör, seni pér beiÖizt nú'. [Ok petta 
festa þeir konúngar niilli sín, at uni morgininn 
skulu þoiv finnast á lluvöllum, [ok berjast.par'^. 
Kptir pat rtru peir út til liös síns, Magnús kon- 
i'ingr ok hans mcan. Sverrir konúngr lét nú 
segja ollu liði sínuj hversu œtlat var, batS menn* 
svá viö búast um skriptagöngu*^ ok vapnabúníi??. 
[priSjadaginn í gagndögum, er sól rann upp^^ 
let Magnús konúngr blása til brautlögu frá 
JJöhninum, [ráku af ser tjöklin, ok vbru inn 
til U\nds*, lögíiu at [fyi'ir utanllu' undir berg- 
it, ok gengu par upp. pá haíði Magnús kon- 
úngr skeiðina mikUi, ok var hún lögð vit um 
akkeri, en skútur ok smœrri skip röa at laudi, 
Gekk Magnús konúngr ok allt hcSit upp í Stein- 
björg, ok settust par, ok bicíu pess, atsöhn sdtti 
á himininn, svá at [eigi ættí peir^° jafnt^^ at sjá 
í gegn henni; [en er peir höfSu dvahzt um 
hríð'^, gengu peir ofan, ok fylkðu liöinu. [pá 
gekk Sverrir konúngr út or tréborginní , ok 

M. Jc. ba<r Srerri gajíga úl af, G. ») hcry.m vií!f sík, 
') A'í [ ja, G. h. G. «) h. F. Jrá /yrra [ skilja 

£Ít)"Hn ; lac,li- ]\J;igmís k. nú rií búast iim sliripliigaiingr, 
þa, G. ■) ok, G. ») TÍíV Uu uian , fyrir ulnn lluvöllu, 
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fylkSi li?Ji sínu; sdttu feir nú' vit á völluna 
náliga undir bergit imóti peim. Maguús kon- 
úngr hafði skipat hirS sinni, ok sínu merki 
pann ai-minnj er vissi at $jánum, J)víat hann 
sá [jDar fyrir^ merki Sverris konúngsj [var Jat 
l^eeöi^ mikit ok fagrt 5 hugöi hann at Jar myndi 
sjálfr konúngr undirvera^j [en Jiat merki hafði^ 
Guölaugr stallari^, ok mecS honirai bæjarmenn^ 
[heraíSsmenn ok leiðángrsHcS^j en Sverrir kon- 
^"gr lét fara merki sitt hit efra meS berginuj 
nienn Magnúss konúngs voru eigi aniror^ berg- 
luu komnir, ok vænti hann paSan snarpastrar 
orrostu. Magnús konúngr hafSi setttir** mikit 
liS at veita Birkibeinum bakfall*'^ var fyri Jví 
licyi'* Nikolás Arnason, brdSir ínga konúngs. 
Sverrir konúngr [gerði ok hS frá sér ímdti 
I>eim"5 var |>ar höföíngi fyrir'* Úlfr af Lauf- 

^esi, ok [kom fylkíng Nikoláss at engu haldi" 
Magnúsi konúngi. 
\Tala Suerris honúngs^^ ífyrir li^inu^^. 
47. Sverrir konúngr talaði fyrir sínum" 
mönnum, áðr en^^ fylkíngar gengi saman, ok 
höf [sitt örindi=^^ á fessa lund^': h^r er mikill 

Sv. k. s6xú l)á ok, G. 3j í, G. 3j t-. G. ♦) hvar þit 
var, G. b, G. «) merld JívÍ siyrð*í, G. v. G. •) 

A G; ok hérað'smeim ok lci(!rangrsmenn úr Urn^i , A , F, ») 
-B; loj Q bakslcuu, F. 13) þ. G^ vur 

W settr yíír luifð-íng,', 13) selti I>ar ok liá* a m«Sli, G. 

' .15) ok Ii.omii |>cir Níkulas at engu gagni , G. ^^) Sv. 
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lierr saman koininn ok fríít lítSf mun nú pat 
sýnast* , at ver eigum at deila^ viíS mikit ofr- 
eíli liSs^ 5 [standa fylkíngar Magniiss konúngs* 
um alla völlu meíJ gylltum vápnum ok dýrum 
klæðumý vœri pá vel syslat^, ef p^r bœrit hvárt- 
tveggja til bæjarins í kveld. SéÖ* núj gtííslr 
hálsar^, at gott er at eiga tvá kosti: sá er ann- 
arr £at vega sigr, en annarr^ at deyja [meíS 
drengskap^, l^^gi er svá sem y?Sr sh vísat í 

skóg til tímbrhöggs, er fér skulut jafna^° högg- 
um vicS lenda menn Magnúss konúngsý er ^at 
skammlaust at figgja ok^^ veita stdr höggj 
kemr''* [hér at þvV^^ sem skáldlt kvaÖ: 

Era^^ sem kolviS'^ kljúfi 

karl sá er, [vegr at'*^ jarli. 
Svá sagöi ok^^ einn búandij er hann fylgcSi syni 
sínum til herskipa , ok réÖ honum rácS 3 baS 
hann vera hraustan [ok harðan í^® mannraun- 
um^': hfa oríS lengst eptir hvern, sagtSi hannj 
eíSa hvernig myndir þú hátta^°, ef 'þú kæmir 
í orrosiu, ok vissir þú [þat áðr^% atparskyld- 
ir |)ú falla? Ilann svarar: hvat vœri^^ J)á vi?? 
at sparast at högga á tvœr hendr? Karl mæUi: 
nú kynni [nokkurr maör '])at at segja pér [me?í 

synt, f. 2) elja , G. v. G. fir fylkíngar j)eiri'a 

•Ifiiida, G, «) 8ýst, F. 6) sé, G; sjáit, F, drengir, F. 

'D ^i- O. h. B, aitípta, ") /j. G; svá at, t. 

»«) h. G, li' h. JB, G. ^-^) erat, B. iólf- 

^iífy F, 16) ferr meðr, /J. ^^) G. "^8) í öUum, G. 

ok, h. A, ao) med' fara, B, v. G. »2) numdi, G. 
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sanuleik^ at pú skyldir eigi far falla=^ ? Hami 
svarar: livat væri* at hlífast vrÖ af^ gáiif^a 
ftava sem bezt? Karl mælii: í hverri orrostu, 
seui |)ú ert staddr^ man vera amiathvart, 
Jn'i mmit [i'alla eSa braut koinast^, ok ver þú 
^ynr |na' djarír*^ j at allt cr áðr skapatj ekki_ 
kemr úfeiginii í he], ok ekki niá feiguin forÖa^ 
[í niiLla^ er fall verst. pdrólfr rympiU ok 
niörrTíans Karl kjötlær^ ok J>eir VIl® völöust 
t^ilj [ok gengu^ fyrir framan fylki'ngar í orrost- 
Uuni. Sveri'ir konúngr tahiSi j^áenn: nú megu 
l^er ok {Kit viLa, Birkibcinar, at ílU mun griöa 
leita undir [rá Hekh'uiga : [er af þ\ i einn 
utvegrinn til, at standa scm fasLast, ok Idna peim 
ekki framgánninn^o- ok cr yðr Birkibeinum gott 
at reyna sverðln á mjacSarístrunum^ ' Jjcirra 
Vikverja- Wbr höfum yíVit'^ frítt hÖ [ok mart 
at berjast^^^ en J)eir hafa [þat mikla ofrefli, er 
þeir megn ekki pví öllu viðkoma 5 hafa IkíÍv 
píit flest hö^% er betr væri faUit til brúðmanna 
enhermanna'% [ok meir hefir vanizt mjöÖ- 
drykkju^'^ en herskap. IlirS [mína ok mitt morkí 
vil ek láta fa ra í möt''' merki Magnúss kon- 

í) víít, B, 2) /rdfyrra [ I)íU nokUir j.t scgjiij at þú s. lífa, 

*D lifacð-r (levi.1, G. 6) ílóui, ") XU, G. 

J «1 eangii, G. It>) ev g.; ej^,^ Ija i^oim eínskis fran.- 

e«g»s, G; fran:g;íngs, B. H) G; níjí.ÓHríslrmnHr , i-) 

' ^^* ^*) ofion,i , svH iit þeir iminu ekki öllu í 

y. * > l>eir ineir víuiizl ini^i, Cr. mía • kul 

múU, G. ' ' 
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úngs, J)víat af hirÖ hans er oss ván snarpastrar 

orrostu ok atgöngu, en lendir inenai hans^ munu 

meirr [leita sér færa'5 eu [búandamLigrinn, sá 

er þeir hafa nauögan hertekinn^ híngat, pá 

munu J)eir ekki'* hirSa* um, hvárir falla, ef 

sjálfir eru peir iásárir$ veit ek pat ok sannliga'' 

um alla prændi'', at feim er svá gefit^j sem 

ekáldit kvað: 

Ætlak' mér hina mæru 
munnfagra Ingunni^'^, 

hvegi er f jndr meS frægjum 

ferr Magnúsi ok Sverri. 
Gángit ná vel fram, góðir hálsar , ok gæti guíS 
til! pessi [tala varcS Birkibeiuum^^ at mikilli 
frameggjan'^j [treystast nú veP' forsjá kon- 
úngs ok [fortölum sem fyrr, ok haus hugboSi 
um orrostur^*. 

j^Orrosía mecS Sperri oh Magnúsi konúngum^^ . 

48. Nú sigu samaú fylkíngar ý var J^ar 'peg- 
ar hiu snarpasta orrosta, ok engn orrostu hölðu 
Birkibeiuar*'^ átt fyrri við jafnmiklu hði'''^ var 
p(5 enn^^ miUu meira lið Magnúss kouiíngs. par 

tí. G. *) IiHfast viá", B; leila sér jiiinuin illvega lieltlr, 
K (Jregíi, G; relííl, F. *) alldri, F, «) J' ; Jnrln, 

glöggt , Fj JS. J'rd [ böndr munu leila al lilífa sérj Iiví 
G. 8^ farit, B. » ) þannin F\ ætla ek , G; etlnk,/>. i") 
Jónmní, G, JP*. mo'l öll saman uríu Jjeíin , G, 

ok miklum bvötum , ■S- treystust nú enn mjök n, G. 

I*) SBgá'i gott Lugr uuxy Cl þórólfr .... orrostnniii (srm 
htV er ííír ri/at) , h. B. ^*) />■ -ö; r.arclagi i JirurKllieíiní, 
A; Tjppbaf orrostu, G. i^) />,G-, l»cif, A. *•') fjoltneuni, G, 
V. G. 
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er fram f6r merki Sverris komaigs, íylgt^i öll 
liirS liaus ok geslir ; par let uudaii sígaiylkíiig 
Magiiúss koiiúngs, ok brast þav brált í'ldtti u? 
en í öíírum' staíS , J>ar scm íiam iV)r mevki 
Magruiss koniings, píl" [hrukku Jjar fyrir^ fylk- 
íngar Guðlaugs stallara* ok l^æjarmanna^ var 
])ar at komit flótta, ok sumir á rás koamir. 
S verrir Jumún^r sat á hestij ok er hann vsá ufar- 
ar sinna manna, hleypííi hanuat [ioim, ok kall- 
aíi hátt^: hví ilýi Jer? [snúit a]>tr ok brvizt 
sem bezt! sh^ þbr eigi at [Ilekh'mgar ilýja^ til , 
ski^^annaj dugit nii mannliga ok rekit ílí)IUum, 
[sem J^ar er bezt^ er rekinn. [Ok er hans 
menn heyra petta , ok peir sjá konúnginn, [)á 
ireystast |>eir Jjegar at horfaímdti. Okerhirð 

F L 

Sverris koniings sá, at aninxi Magnúss konúugs 
flýði aUr, pá vendu Jpeir til, par sem þciv sá^ 

merkit hans, ok koma á bak þeim; verör par 
J)á mikit mannfall. pá mælti einn maSr: i'lýr 
nú Magnús konúngr. MaíJr einn svarar: eigi 
enn^°, segir sáj ok Ijóp at honum*^, ok hjó 
hann banahöggj var par sjálfr Maguús konúngr. 
[Flýr hauu nú ok allt HSit til skipanna^-. par 
i c^ll jniihppu s Arnason, Brynjölfr [blanda , son 

1) /). G; an.uu, A. «) 6. G, 3-j ^^^^ j,.,,. „,nh,n, O. *) 
h. F. «) t>. G. 6) sy,uU G. 7j />. G; ny.- uU.- l.cti- \yi-\vviu 
4. ») h(\r sem hazt, G ; hev scm þar, B. 9) suúa TÍIrliaícin- 
ar iiu Ijpqnr a' njóli , ok er liirðin Sveiris kfwníngs Síi- ííi'xtann, 
|>.-í snúu þeir \n\v\i} er var, G. ^^) cnna> F, iJ. ^^)^lii»nni, 

G; iiiVaii fly<yi ko,nin-i- ok elU lií Lfin* fyiir 
"Un (oeintt) Jiai er diepit var, IK 
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Emdriða Jdnssonar^^ ívarr gallivar mjöksárr; 
ok |)á er flóttinn var rekinn, reicí Sverrir kon- 
úngr í víiliun, qk koui at ívari, ok laut niðr á 
hestinum, ok spurSi, ef hann inyudi ver?ía 
grœddr', ok bauS honum griíí. Hann svarar, 
ok kveíír Jiess meiri van, at sár hans myndi 
gróa, ef læknar [væri tilfengnir^. par [lá ok 
eiíin* maör skamt ífrá, [sárr mjök^j far var 
Brynjólfr? SQU Kálfs sendimanns [af Fœreyjum*, 
ok í'ærðist hann á knfein', ok hjd til konúngs 

weS sverSi, ok stefndi á hálsínn; hannbrá viS 
ftálhúfu harminumj ok kom par í bldðrefillinn, 
en sver?yit tdk eyrat, ok skeindist haim á háls- 
inum ipjök'' ? ok kastaði konvingr sér af baki^ 
önnan veg [frá houum^; ok fegar stdSu3ver?S- 
ixi ok kesjurnar svá pykt á honum Brynjdlfi, 
^t hanti mátti varla^** falla fyrir, pá var ok 
drepiím Ivarr galli, ok Gyrðr^* skjdmi, frændi 
hans, er sat undir heríSum honum, pessirlend- 
ix menn feUu á Iluvöllum; Nikulás möndull 
[Andrepson**, Jdn kvila^', Kolbeiun Gíslason^*, 
[Eiríkr laukr*^, Nikulas möndull var aUra'* 
mauna sterkas|r, ok hafcSi brynju, þá er svh' 
vartraust'^, at aldri*^ festivápná; [ok hjd hann 

Biynjólfr iJlandason, Eindi'itJ'í Jóiisson , Q, giæOTandí, 
G. tæki, Q ; kæmi Ul, 2\ var, G. «) b. G. ^^) v.G. 
7) cr. G. fl) liestinum, Q, ») p. G. »°) traiUl, G. 
Síguráfr, /iin. 12) fi, F; Andres, 4\ v. Q, ^3) kalli, 

bisi Skrepsson, F, i4) GiUason, G. ^*) E. liaíj^karl Spik- 
nefMon, f ; Einarr laujir, J?. 1») t/. Cr. ^^) pk ^íryohosur, 

F' ^*) ^^^'h Q' 
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tveim höndiTmj ok stóS eian uppi'^ manna um 
hríð y varíJ bann sva mú^v um síSir, at hann 
féll af pví^^ en Birkibeinar flettu [liann Jegar 
af^ brynjunni, ok drápu hann síSan. Sverrír 
konúngr lók skeiSina miklu, ok mörg skip örm- 
ur. Birkibeinar hljdpu á skip, ok vSdttu i'it eptir - 
Jeira, [ok tdku út viö Digrmúla EindriíSa Kálfs- 
£on ok XXX manna, er Jeir gáfu gri&, en Eind- 
ricíi komst undau* á land upp. Annat skip 
tdku þeir fyrir innan llauíyabjörg, ok IP vista- 
byríSínga [tóku Jjeir út viíS StátS. Nikolás Arna- 
BOH fdr yiiS sveit sína út um Gaularás, ok svá 
út til Steins , ok ft^kk Jar skútu iiokkura 5 ok 
mai't liö Magnúss konúngs fdr landveg*. Magn- 
ús konúngr fdr suÖr til Björgynjar [mecS liði 
pví, er* eptir var^, ok tdku Björgynjarmenn vel 
VÍ^ honum, Hann átti J>ar J>íng, ok báííu bæj- 

armenn at hann dvelðist far, ok létu* "[íd meiri 
váu at Sverrir myndi Jar koma bráttj [buíSu 
bæjarmenn^ at verja bæinn með honum, SíSan 
let Magnús konúngr taka öll kaupskip^°, er í 
• voru bænum, ok leggja út ífrá hdlmi , ok yfir 
[til^'^ Múnkabryggju''* , ok strengSi allt ímilli 
skipanna ok bryggnanna, svá at gánga mátti 

p, F; siima, Jni [ Iiunn fell loks af inæcyi, <?. 

iipp um Iiann, JS, viáT Dignnúla , nacJ'u |fnr skípi Eínd^ 

rfð'íi Kiílfssonar, en han" komsl, 6. G, £, *3 w. 

G hefir her : en sumir Jians nienn fóru lanJTeg. ') lm& 
l>acjarmenn at dveljasl l>ar, en Ul, C G; J>yí vóku aUir 

vel , ok buð-u lid' silt, 6. B; |»eir letu tgI yfiv þTÍ, K 'l^J 
»kip, G. II) F. ") frá [ undir Dlúnkabryggjur , F. 
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uiTi pyeran vaginn. [pá inæltu ráSgjafar kon- 
úngs fyrir honuiii^ at úráöligt væri at trúa svá 
vel Björgynjíirmönnum, at byrgja sik [inni ok 
skip sín^ í váginum. Eplir f>at fór Magnús 
konungr [íbraut ok suðr vlS landi, ok svá^ til 
Danmerkr á fund Valdaniars* konúngSj frœnda 
síns, ok dvalcSist par um hríö [meS honum^. 
Ftd Sverri loniuigi [oh lienia^i búatida^, 
Sverrir konúngr ior suSr um sumarit 
norSan, ok kom til Björgynjar [næsta dag fyrir 
retrsmessu^f gaf hann ])á grið [ok frið' ölluui 
bæjarmönnum 5 lúku peir vicS honum sæmihgn, 
sem skylt^ var, ok lagöi hann nú allt land 
undir sik. [En lendir xnenn geríSu ráS sitt, 
hvárt peir skyldu'" fara at Páh, lendum manni 
Magni'iss koiiúngs 5 eSa til IJjörgynjar. [p^t 
kjöru peir, at fara at Páli, ok'* komu at hon* 
um^* um morgun, ok varíS Páll eigi fyrr varr 
vitS, en [|>eir heyrðu lúðragáng út^^» peir 
Páll'* ráku af sér tjöldin, ok urcSu vel vic5, 
varíS þar mikít mnnnfall^ par fell Páll Andres- 

- ■ I ■ M' ' ' ^ — ' — ■ ■ ■ I ■ , f -j j 1 1 l__Lmi 1 ~ 

iiienn Miigniíss koni'ings niællu , G. svá .íiini , G. 

3") su<yr, G, ♦) Valdhamais , G; Vwl'Jiniars , u. G. 

*) h. IK Fall Piíls AnJressonar fyii Iíljltil>einuiii, IJ. />♦ 

i'j; Pclrsmessu ok ru'ls , al reUruku , G. «3 v, G. 
vcrl, G; V, lieltlr, íí. ^*) /j. F; ok [iat sama gerðu 

|)Rlr, jÍ, l'*^ frú Jyrra lendir menn fivevris l.ontíngs fú ru al 
I'ííli, leiidnm nianni Blagnúss koniíngs, ok komu (mr snemnia, Zí, 
13) en Ijeyia máui lúcVragnng, B; ])cir livíUlu (Kígu, /í) í IiviUi, 
VíiH ok luns menn , er liirlt íbeinnr komu , cn beir viisu [ieirra 
íiuu«3 von, 6. jB. ^^*) fipruUo uj.p , é. F. 
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son, ok mart manna meíS honum^ [Sá atburSr 
varð^ pann sama vetr annarri viku lííngaföstu 
um nóttina eptir mánadaginn , at varðmenn 
Sverris konúngs urðu varir viö^ , at lángskip 
réru á vágínn*, ok var merki reist á einu skip- 
inu 5 heyrðu peir ok mikit vápnabrak [tilliers- 
ins^. Var&menn letu pegar viS kveSa lúöra; 
geröist nú mikit brak [í bænum* af Eirkibeinum: 
fór sá kurr pegar, at Magnús konúngr myndi 
kominn með her sinn. Margir kkeddust Jiar 
skyndiliga^ sumir vapnutJust, en sumir ekki, en 
allir flýÖu, sumir í kirkjur, en sumir í fjall upp, 
[sumir annan veg or bœnum^, Sverrir kon- 
úngr var [pá genginn or herberginu, ok iit í 
svalarnar j ok er hinn fyrsti herblástrinn kom 
upp^, mœlti hann: nú gæti gucS til ok hinn 
helgi Olafr komingr ! Síðan hlióp hann [ofan í 
gar?Slun ok^ inn eptir strætinu, ok fann nii eng- 
an mann fyrir sér, fyrr en. hann kom upp til 
Nunnusetrs> Jjar rei^ einn búandi ímdti honum. 
Konúngr baS búanda fá sér hestinn ^ búandi 
[mælii^° við, uk vildi'' eigi láta [fenna hcst'^ 

pá vor^ konúngr at láta sik [mikit kosta hcst- 

J^*'' /y^*^^ [ pej.'ifírar t'ó^uorcinar hffir G ci'Hiíri^'i'* þelia: 
I»elta siinmr clr.ípu IJhkibcIjiiir I*al AiuÍreisoji her, ok injiik injirt 
«»!>nn« mc^ lionmii; hann var ínn incsti viii MíiginlsB komlngs. 
') V, G. h. G. morg, í. ») i;. G. „. 

C *) staddi' úU í svöhinunS, l>ií er inn fyrsli kom Itprbliistr- 
l»n, G. 9) V. Gr. sugð'i nei, k f») /ní [ vill, 
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inn, ok sagSi nii at hann man^ meíS vapnuih 
sækja heslinuj ef [eigi nær hann honvnm annan 
veg^. Svá mikil nau&syn var honum j>á til at 
ríða, al hann Jjreytú meíí kappi til J)ess reiS- 
sfcjdta, er eigi fyrir mikit gull [eða silfr^ myndi 
hanu rícSa vilja Jessum hesti nauíysynjalaust, 
þvíat jafnan'* sagði hann Jjat síðan, ataldrihafíi 
haim verra liesti^ riðit^ [en þó reiðhann^upp 
til AlrekstaSa, ok fann Jar nokkura Birkibeina. 
[peir bi(5u jiar um hríð, ok komu Birklbeinar' 
neðan or bænum, [II 'eöa III , IV^ eða VJl* 
saman. Kom pá sá kvittr^°, at petta var búanda 
herr, en eigi Magnús konúngr [ok svá var": 
voru J)at Vorsar [ok Austreyíngar^'^, ok Norðr- 
höríSar^^. Jón kutiza reö fyrir [Jiessum her^^j 
ok höfSu Jieir rdit at skipum'* yiir viS Jóns- 
bryggju^*5 gengu par upp, olc skutu |)egar^^ 
fylkíng inu á Jónsvöllum, ok komu mjök svá 
inn at vágsbotni^ varS ekki a^ tilræSinu peirra 
íbæinn. Sumu liSinu lendu peir út^^ athdlmi, 
ok gengu J)ar upp fyrir utan Krist&kirlcjugarð ; 
blésu .pá ok œptu hertíp^ sumir hljopu inní 
konúngsgarð, ok ftíru heldr údjarfliga. En fyrir 
pví aL myrkt var af ndtt, svá at Birkibeinar sá 

kosla SVR mikils þauii h«sl al la«nn syndí bónda at htnn myBtli, 
B. hann fengi eigi ella, G , ") v, G. *) opt , G. 

») licsl i, fl) konúngr reid- í>a , G. komu fieir vií*, G. 

•) ^ ^^frá [ ryíliim, B. ^O) þ. G; kmr meí, H) 
b, G. ^*) V. C; Anstrrfgir, F. »8) nöiiínr, B. ^,^-,^^ 
G. G. ") bryggjur. F. ^^) t/. G. ") b. G. 

") V. G. 
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ekki litJ J)eirra, pá flýcSu Jjeir fyrir pví; en ef 
J)eir liefði viisiís uni petta liS sem var, J)á mynclu 
peir skjólt pessa hafa rekit af ser ; pvíat [petta 
var minni^ hliUr búandaliíJsins, en |)at er yfir 
var'^ á völlunum. En er Sverrir konúngr [vissi 
at sönnu, at petta var bijandaliö, en eigi menn 
Magnúss konúngs^-, 'pi lét hann kalla saman 
alla sína menn, J)á er Jar voru komnir, [baS 
'þá venda aptr til bœíarins'*; ok sagcSi [at Jeirra 
hð myndi pegar saman samnast^, er Birkibei'nar 
hoyrði ^liiðr hans* Andvöku; kvað pessván, at 
liðit myndi mart hlaupit í kirkjur, eða [hér ok 
hvar^ í bænum, [ok mundu' allir til hans 
vilja, ef nœði^ Ok [|)ann tíma^° er konúngr 
sótti ofan at bænum, Já drdst honum" liðit, 
[ok var pá í dagan^*, en er hann kom til Olafs- 

í^irkju, Iht hannblása Andvöku^^ ok reisa merki; 
hnfði 

Jar verit mart Birkibeina [í Olafskirkju, 
ok Krosskirkju, Nikoláskirkju^* ok í Stein- 
kirkju, ok kom pat allt til hans, ok xyiart utan 
or bænum. Síðan fylkti konúngr'^ liði sínu 
fyrir ofan AHraheilagrakirkju, ok [talaði fyrir 
llÖinu; baö Jiá gáiiga djarfliga til J^essnrar orr- 

ostu: J)víat bændr munu J»ví verrum förum 
fara fyrir oss, sem Jeir eru fleiri saman. [pá 

Vará-liér tÍss ins snnna, C *) ok baí mcnn snúa nplríbæínn, 
þeím þegar dragasl mundu M,G. tíllUcyrs Jiíins , G. 

G; þeir menn er fólgizl hóiiíu , A. «) />. F; munu, A, 

»*) í Mikelskirkju, F, ") frá [ koniíngí fylkti, G. 
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sögöu Birkibeinar allir senn* : báðu pann aldri 
jDrífast, er [hræddist búandaher^, ok œptn Jeg- 
ar herdp, ok hljdpu^ or fylkíngunni, ok út á 
völluna [at búandafylkíng"^, mecJ opi ok kalli 
[ok ákafligri eggjan^. En er bændr sá [|)at 
ímtíti dagsbrúninni, at merki konúngs gnæfaSi* 
hátt, kom pegar hræzla til peirra^ |)essu^ næst 
dun&u^ á J)á vápn Birkibemaj [snerist 'þá sá 
Jeirra búandanna fyrst á fldttann, er fremstr 
var, ok pá hverr at öörum ^ sldgust nú Birki- 
beinar eptir peim, ok hjöggu nicSr bændr^ 
sem búfé. Sumir bændr flýðu til skipanna, en 
sumir [á kaf, ok týndust margir , en sumir voru 
teknir af^° sundi. [Birkibeinar fylgðu peim 
til strandar^ ok er rekinn var hinn fyrsti fldtt- 
inn^^, [snerist koniingr aptr á völluna, ok fdr 
svá fyrir innan vágsbotninn ok til bæjarins^* 5 
komu J)á til hans margir bændr, ok gaf hann 
>öllum gric^? er [á hans valdkomu^*; gekkkon- 
úngr út um bæinn, ok minntist J)á til allra 
höfuðkirkna'*; [var Já^^ Ijdst af degi. Jdn 

bad* liírkibeÍTia mi ganga djoifiíga fiani ; 5agá"i J)pim muiRli 
slcamma rnui> þnl (^e&r : I>nr LirkJbeinor, G. l^nndr óu- 

aá-ist, G. 3) runnu, S, v. G, v. G. •)/>.///>/; 

knœfað'i, -4. /rá [ amóli dagshi úninni m. k. gnacfa yfir sér, 
ok skaut þeim skelk i bringu , ok skaut hverr öd'rum iyri 
Sik fram ok j>ví, G, F. ») drifu, iíóndr flýdr.i |)a, 

en Bírkibeinar fylgáTu |)eini bjnrgTel , ok drííjju \n{ nJðfr , Gr, 
10) lyndusl n, G. ^^) v» G. **) koinmgr snyr |>a' Jnn «' völl- 
una meá* SUinu líífíiiu , G. ^*) þess háiíu G ; bnns fundi 
naíu, B. khVu^, G; Alha-Iieíliigrakirkju , F, £. 4*) 

þ. Gj geráfisl þa ok, A* 
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kiiUiza hafíSi eigi uppgengit af skipunij pv'at 
hann var gamall inaSr/ ok j)iujgfærr. Bændr 
reru j^egar iit or vagiuum, er þaiv komust^ á 
skipin 5 [ok varð sá fegnastr, er fyrst varíí á 
brautu* 5 ok ^jótti sem var, at aldri varö vcrri 
ferS farin en sú, viö jafnmiklu liði [sem þoir 



u 



[Sœiiir hœfida pitS Suerri lonúng^. 

50. Sverrir konúngr fór^ litlu síðarr með^ 
skúlnaliði [suðr með landi% ok inn í Ilarðángr, 
ck^ víða um llörðaland; [ok tók^° af bændum 
[sættir ok iiígjöld, pvíat margir höfðu Sunn- 
hörðar til komÍL búanda liðsins. Vörsum ok 
Norðrhörðum stefndi hann til sín^ g^i^igu peir 
ok margir til sætta , en margir flýðu' ^ undan 
austr til Víkr á leit Magnúss konúngs, [ef peir 
mætti hann finna^'^. Maguús konúngr var Jiann 
vetr [íDanmörk'^ við Valdamar konúngi, frænda 
sínum, ok í góðum fagnaði, [Ilafði Magnús 
konúngr allt^* sína menn í sýslum um Víkina, 
[ok tók paðan skatta ok skuldir'*. Orrhr kon- 
úngsbrdðir var opiast í Víkinni, ok nokkurir 

aðrir lendir me nn , en sumir í Danmörk með 

I) ok luumr mjök , ó. G. fu G; koiim , j4. ») i;. G 

þótlísl sá fiægsn- er fljótastr var, B, ♦) 6. G , F, «) 
P; Fríi Sv. konungí, jí, B, 6) þegar (o/auh't) A. 
viÓ*, G. 8) V. G. 9) mjök, G. fu G; lók þar, A. 

) frá [ gjöltl stór, |)YÍal í |>eniia liftr , er Jún hafð'i siinían 
'^^oi'j liöf<5u inarglr lil safnazl ; lók hann af þeim ulluni R(/ir 
^ ) pcim er i l,ans fund sótlu , en sumir stukku, G. ") G. 

) G' ^*) ok haftJ-i, G. skyl'Jjr, F; Jrá [ u. 
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Magntisi konúngi^ höföu Jeir allir samt miHt 
íjölmennij ok er á leiS lángaföstu, sdttu^ Jbeir 
Ormr konúngsbrdcSir suðr [mecS lið sitt' móti 
Magnúsi koni'mgi. Sverrir konúngr sat í Björg- 
yn, [par til er leiS^ páska, ok bjóst slðan í 
braut, ok liafSi [bæSi mikit lifS ok fríttj hafSi 
hanu ok stdr skip ok pykkt skipat*. pá mælti 
Sverrir konúngr fyrir mönnum sínum : [nú hefij 
ek^ [einurð allra lendra manna*^ Magnúss kon- 
úngs í púng mér^5 nema [Níkoláss kúfúngs' } 

en J)at [bjd í J>essu máli^; at allir lendir menn 
Magnúss konúngs höfðu sent Sverrl konúngi 
Jeyndarbréf, ok leituSu til hans griða ok full- 
kominnar^** vináttuj fessi*^ bréf hafði konúngr 
í [púng sér^^. 
IFrd fundi oh vi^sMpium ionúnga i Salt- 

eyjarsundi^^. 
51. Sverrir konúngr fdr or Björgyn nokk- 
m'u eptir páskaviku, ok austr með landi, ok 
gekk allt fdlk glaSliga'* undir hann, hvar sem 
haim fdr. Fdr hann pá austr til Víkr, ok [idk 
par allt skyldir ok útlegðir^*, ok allt pat er 
hann kunni beiðast af búondtim; hann spuröi 
at Magnús konúngr var suðr í Danmörk ok Uíí 

ióru, G. *) w. G. ayTroiD um, G. *) fríu líð" ok 
mjök Bióe skip , G. *) at Lfliin he£ífi ^ G. *) f^aymig G; 
einn yd'r oUa lencla menn , A* ') sínum, G; í pússí mor, 
B. 8) IVIkoU'a kúfiing, A. «•) var reyndflr, G, F. ^o) v. G, 
^^) ok \yau bréf, G. »») púngi sínuíh, G. I») þ. G; Frá S. 

k. ok M, k,j A; Tala STerris, Q, 15) xiaautair, 

F; úlgeríir, £. 
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hans. Sverrir konúngr sdtti nú lángt austr í 
Víkinaj liann lá í Spjörinm^ í SaUeyjarsundi. 
J)at var einn^ dag at Sverrir konúngr gekk upp 
á eyna til varfSmanna sinna [á berg nokkut'j 
Já sá Jeir mörg segl sigla at^austan. , pá mælti 
konúngr, at pat myndu vera hermenn^ 5 bað 
nú blása öllu li?yinutil landgöngu [ok* til tals^. 
[Eptir pat talaði Sverrir konúngr fyrir liSi sínUj 
[ok mælti sva*: Magnús konúngr ferr meíJ her 
sinn at ossj h'zt mbr enn sem vér Birkibeinar 
munim viö mikit ofrefli eiga atskipta [fyrirliSs 
sakir* j en þó [ek hafi'^^ svá^^ mikit lið ok traust 
til orrostu, [munum vér^* enn |)urfaattaka 
rá^ af y?rr vitrum^^ mönnum^*, sem er Há- 
varSr jarlsson, eSr IJlfr af Laufnesi, [eiSr Ulfr 
flý'% ok [aSrir vitrir menn í váru föruneyti^*^, 
hvárt [v^r skulum leggja'^ til orrostu vi?í [Magn- 
i5s konúng'^, e&a leita undannorör, [ok pángat 
í land** , sem v^r munum eiga nokkura vlni, 
hér eru engirj tökum nú at guíJs lofi'^** gott 
rácS .ok sk]í5tt. pá svarar HávaríSr ]arlsson^': 
skjdtt mun ek birta mínn vilja f göngum út á 

/rá [ lá nokkrar nœtr, G. 2) fi, G; um, .^. ^3 v, O. 
*) V. G. fi) fi, G; hans menn, íwrskip, B, «) h, F. 

Jrá [ V. G. «) 6. F;frá fyrra [ þ* mælli St. k , G» ») 
1/. G. 10) þ. hí&riii: hefi ek , , B; rér h«fim, P. ^^) 
V. G. 12) /). lei&rkt; at vér nniniim, mim ek, P. ^^) frá 
Þriiíja [ vil ek. nú tnka rád' af váiiim, G; fra sxíSatia [ at mér 
ÞyHii. v«í!r jM.rfa at tnk«, B. ^-^) svá , G, ") Fley, F; 
/'^" C ntuiar TJlf,., B; v. G. mnigir aðTiir varir menn, O. 

) l'^rvílh ai v6r leggím, G. T^") Tleklúnga, G. £ la„a 

8 lilNDI. T 
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skip, rekum af oss tjöldin, ok rcjiim út or pess- 
lun þaularvági^ [reisum viíSu^, ok síglum norðr 
'undanj berjumst eigi her vicS Magnús konijng, 
[ok vicJ ofrefli li?ís^ 3 pvíat Jetta lands fdlk er 
oss* verra fyrir at hitta, ef vér látum skip vár, 
en hit versta heiðit fólkj J)víat hér á engi várr* 
lífs ván, ef hann' kemr á vald Hekhinga e??a 
Víkveria. pá varö mikill yúxuv at máli hans, 
ok líkaði [petta ráð*^ öUum velj [réru nú út 

or höfninni^. Ok er Birkibeinar höföu drcgít 

upp segl fcín, pá renna skip Magnúss konúngs 
at Jeim sunnan or simdinu® , [ok fcíru fyrst 
skútur'' Hekh^nga í skÓLmál viS Birkibeina, ok 
poröu eigi at tengjast viö stdrskipin, pviat peini 
J)dtti J)á hkara at berjast myndi verc5a'°. Eyj- 
ólfr Aflason" stýr&i skútu er Refan'* hét, ok 
gekk hann á skip Ulfs flýs^', ok bundueptir^* 
skútuna. A skipi ÚJfs yar Páll fliíJa^*, sonr 
iNikoláss kúftings^^, [ok var barn at aldri*^; 
Birkibeinar höf'íu tekit hann á^r htlu, ok fdstra 

hans^® meS honum; [sá hl)óp** sveininum, 

ok tók hann upp [í fáng sér^° ok hljdp me?S=^^ 

u. G. 2) fy/, f 33 ótrúu olt, h. K *) 

V. G. V. G. «) liiH^ G. 7) V. G. 8) »iiiiílui?iim, G. »J 

ok léuiskíp, &. F. ^^) Jrá [ y. G. liafliison, Ft, Apla- 

son, 5. Refann, G; Refna, B. fleys , G; í\ 

Imiviár, G. I*) V. 5. ") (/í^r) kaufvínys, G. 1»*) i;. G, 
>8) h. G. iP) yi, /r. n,l hljóp einn maíyr, ^^) AaH^/^ />; 
|je6si múáir gveip sveininn í fííng sér, G; sa' tók fiveinínn "pp, B, 
2í) /j. B'^Jrá f l>iiár [»ú aka skjóll segluiuun ok ■víkja \U i SUnd 

nokkut |>iaungl milH eyjauna| tessi mad'r Jiljóp, .4. 
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ofaii í skiituna) ok hjó pegar festína milli skip- 
anna, ok rak frá skútuna^ tdku hana menn 
Magnúss konúngs^ tdk |)á Nikolás kúfungr vi?f 
syni sínum. Hvárirtveggju urtSu sárir af skot* 
um, [en fátt félP , [livárirtveggju r^ru undir 
seglum, ok komust stórskip Magnúss konúngs 
ekki í skdtmál \ eigi skorti far eggjaii ok lúSra- 
gáng^. Sverrir konúngr gekk^ á skútUj ok[réri 
hjá skipum sínum, ok lag?5i ráö til me^ feimj 

hacS J)á aka skjdtt'*" seglunum , [ok víkja út 
sund nokkut fröngt milli^ eyjanna, ok svá gerSu 
peir; en Magnúss konúngs menn stefndu [mitt 
leicSar sundit*, ok gáíSu eigi at Birkibeinar höfðu 
út hleypt^. Magnús konúngr hafííi [mikitskip) 
]þat er Skeggi hét; |)ar voru® VI rúm ok XX; 
[varcS Jeim seint at leggja^ seglit, ok hitt emi 
seinna at taka andrdSra; r^ru Já Önnur skipiil 
at honum, ok tölu?yu&t vi(S, ok r^ðu 'þá at fara 
leiS sína; en skútnalicS Magnúss konúngs, ok 
J)eir er [eptir'° sneru, tcíkuBirkibeinar^^ af Jeim 
11 sklp, snekkju, ok liét sá Andres er** stýrÍJÍ) 
ok enn skútu, ok drápu livert mannsbarn, er á 

ok féllu iiokkum- memij G. frá [ v. G, ') var , G-. 

*) sagd'í fyi'i sí"""^ iiiönntim, hversu ]>eíi' skyldu aka, G, 

^Ann bað* þá hleypa skípunum í eilt |)raungt sund millum, 

nnU leiár al sundinu, ^) smlit Hiillum eyjanna, 

fyrr eii stárskip Jieírra höfcí'u Liimiit inn um Jiat «und, e» 

^i^kilieiiiai. höfíu út hleypt, 6, F •) \)á Skeggjann; Lann vai', 

f'. ^eegja, K ^^) aptr, B. ^^) Jrá [ réru eplir Birki.. 
*>eimj 



tóku, K ") öd*iu, 6. £, 
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var bá?yum slupunum', Sverrir koni'.ngr sígldi 
liaflíMS uorSr yfir* Foldina, ok íor sem hvat- 
ast^ , jjar til er J)eii* komu í Björgyn, ok var 
iþat í vikunni fyrir hvítadnga ^ dvalSist hann 
par um hríð, Magniis konúngr fdr ok skyndi- 
liga austan um Víkina; tu'ðu honum alhr menn 
fegnir. Hann kom til Tiinbergs, ok dvalðist 
J)ar hLla hríð^ snerist síðan noríVr, ok haföi 
lígrynni hðsý fíír nú bæííi dag ok ndtt norSr 
eptir Sverri konúngi, ok lá [|)at eina* í höfn- 
um er andviðri voru. 

Tala \()k rdiSager^ir^ Sverris lomhigs^. 
52. Sunnudaginn^ eptir hvíladaga var Sverr- 
ir konúngr í Björgyn mecS h5 sitt, ok lágu öll 
skip haus fyrir bryggjum búin ok víggyr&hicí; 
svaf ok á skipuni mestr hlutr h?Ss, en sumt í 
bæ uppl. Sverrir koniingr stóS upp [|)egar í 

t 

sólarroS", ok gekk upp á bakka til Olafskirkju, 
ok síðan til varSmanna sinna. pá sá peir at 
rhri á vaginn skúta [sunnan fyrir NorcSnes^ , ok 
lögSu at í hdlml, ok runnu pegar upp. Kon- 
úngr snerí oS'an ímóti J^eim, ok kendi at þat 
[voru njdsnarmenn^^ hans, ok J)egar er peir 
[fundust ok kvöddust, se^ja peir konúngi tfö- 
indi, ok^' kvá&ust'^ sét hnfa segl Mngnúss kbn- 

alli /rá [ u. Gy 6em hefir einúngis i sia& þe»s : niöig IiöfðTn þeir 
önimr slótskip. mn, G. '^) akafnst, G, *) |)d at eins, 

J5, F, V. A. «) p, p- móti MHgm'tii, 6. B; Frá 8v. k. ok 
liáTi hanSj G* ') inn nœsta, 7f. JB, G. snemina , G. u. 

<r, var njósn hans, '*) höfd'u kvaddan konúng- 

in«, ír. ^*) |)eir, 6. G. 
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t'mgs, [ok eigi færri en' á fjdrcya tigi^ ok sigldu 
nú suunan uui llar&sæ. pú svarur konúugr: 
ok hölzti nær oss, [segir haun , kallaði síí^an á 
hVíyrsveiuiuu, ok bað haun bhisa iítL^. Konúugr 
gckk pegar á skip sitt, ok bað [færa af tjöldiu, 
16t nú^ róa út [á vaginn* 5 slíkt sama geröu 
allir hans lueun, lögSu saman [skipin á vágin- 
um^. pá ValaíSi konúngr fyrir liísi sínu, ok 
mæUi svá: Magnús konúngr man brátt kouia 
á váru fuud meÍJ her sinn, hcíir haun uú, sem 
'þbv niunut spurt hafa^ meirr en XXX skipa^ 
en \hr höfum eigi meirr en XVI skip. Nú 
mun ytSv eigi pikkja ván' vár h'khg, at berjast 
mdti svá miklum her^ en at öörum kosti mun- 
um v^r verÍJa at flýja norSr í landj vil ek uú 
leita ráíía vi^^ yðr , hvárt er per vilit heldr 
bcrjast me?? pví hði sem vér höfiuTi , ei5a flýja 
imdau^. En [pá stund'' pötti mér verst fara 
[várt hÖ% cr vér h()föum'° ilýit fyrir Hattar- 
hamri, ok J?nr lil er vér vágum sigr viÖlíii'tu- 

■ 

brú. íljöu vor fyrir Magnúsi konúngi austr 

í Vík, ok vænli ok, ef vér flýjum enn orrostu- 
Liust, at [Htill dtti'^ J>ikki af oss standa. pá 
svara'* margir menn, at fúsari væri at flýja 
tmdan, on bá?5u Jió konúng ráða ^ ok gerðist 
mikill kru-r i li?^inu , [;it J^at væri oh-ofli viö at 

*) or Viígl„„nK *) slnpiiiínin. G. undir, F. 

l>nl 5K«Í,V, F. tíiiT ilohkr, G, F. 10 j 

hufnm, A. iij UlU ciga, G. injök , h. G. 
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berjast'. pá mælti Sverrir konúngr hátt: at 
gu&s vilja ok hins helga Olafs koniings, pá búizt 
J)ér nú svá vi^, at ek vil at vísu berjast viS 
Magnús konúng, ok rekast eigi lengr fyrir land 
fram, Ok [póat hbv sh mikiU liösmunr at 
fjöl&a^, |)á höfum vér stc5r skip J)c5, [ok svá vel 
skipucí at liM ok vápnum', at HekU*ingum skal 
minnisamt vera, hversu Birkibeinar kunnu beita 
sverðunum, áSr en vér skilimj ok látum pá 
[hafa enn hina sömu raun* sem fyrr [at várum 
fundum, at feir veröi enn á hæl at hopa^ eru 
Jieir jafuan sniiShvassir í fyrstunui, en verSa ee 
v'idrjúgir. í uUar prautir; en pér erut Jjví traust- 
ari ok snarpari, sem raunin er meiri oklengri, 
Kann ek ok fat segja ySr, at í her peirra er 
sá víst annarr hverr, er |>egar mun öttast, ef 
J)eir sjá at J>ér horfit ímöf, [munu fleiri ^ess 
girnast at flýja , en gánga undir vápn ySur^. 
Nú vænti ek at vér skulum* sigr bera af peim; 
hefir yðr pat sjaldan [logizt, er ek sag&i, fá 
er várir fundir hafa atborit^. [Nú mun* enu 
sem fyrr, at várt traust, [sem allra annarra', er 
aHt undir guöi ok hans helgum möimum^°, en 
eigi undir lidsfjölSa. Skýt ek nú mínu máli 

*j i/, G» '^) þótl Vfci- höruiu liár í'aei'ra, G* vaenti ek, 

C7. af»rna rnuH hafa, F. ^ , /rd Jyrra [ enn munu J>eír cífusir 
at ganga undiv vhjju y&r, eí" |>ér liorfit við" vel, Gj Jní »i&ara [ 
ok gángn tónaigar ii, v. y., ef |)ér Jtandit fast, J^. ®) munum, 
G. roíízt, |ja' er ek hefi (lal sagt yír, Gj hrugd'izt (o. *. f), 

2''. 8^ Ei- nil, G. ') V. G. ^°)Jrá [ er, þar sem g"* er 
ok hnns Jielgír iiieJin, IJ. 
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til almáuigs' gucís, ok liins helga Olafs kou- 
v'mgs, ok biniuir lielgii SuimeíYi^ bic5 ekatpessi 
fuudr fari svá okkar í miUi Magmiss koni'mgs 
ok min, sem gu& [veÍL at málaefni okkur erú^ 
til ! pú varíy mikiU rómr at máli kouúngs, ok 
sögðu svá^ : xuæl jDÚallra kouunga heilastr! þat 
hel'ir oss aldri [logizt, er þá heiir sagt, ok sigr- 
inum heititS* 5 ok verði sá nítSíugr, er [vill eigi 
heldr berjast, ok falla me?í drengskap, ef eigi 

h 

gerast annars koslir, eu flýja meíJ [bléyöi 
ok hræzki^! pá mœlti konLíUgr: hafit nii mikla 
Joökk af guði, ok svá af m^r, fyrir pessi svör, 
ok verit uú öruggir ímöti úviuumvárum^ róm 
nú ímdt |)eim^ , ok leggi hverr sitt skip svá 
fram, sem hauu er drengr til^ [eu eigi vil ek 
láia saman tengja skipin^. Eptir petta réru 
])eir út íyrir NoríJnes, [ok biöu J^ar Utla hrfö, 
á<5r eu íikip MagULiss konúngs sigldu sunnan 
fyrir Hvarfsues, ok har Jau hrátt atváginum*; 
hh5ðu [{leir Jjá* segUmum [sem tíðast. Lét J)á 
MaguLis kouúngr hlása til tals ok sauilögu*° 
skipimum ^ þá taUiöi haun fyrir híSinu, ok 
mæki [á Jiessa lund^^. 

1) V. G, iinn ok uiiílíinfiii o. slaiula , B, b. G. ♦) 

- 

^nigá"izt, er þú lieíli' slgriiium heÍUl oss, G. ^ ) frit fyn a [ beisk 
nuj srm liann er í (vcrwm win, G; frá di\as1a [ hiygslí ok 

í'lnyði^ }i\ ♦) or hænuni, h. J. 7) ^).]^^; munum vée- tengjH 
vai* , G. **) IMagnus k. kom |)ií at uu;6' síuum ski()um, 
J />• G; síð'an, -.í. v«r jju blasil til lauilögu öllum 
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Tala 3Iagmiss Jconúngs [fyrir li^inu^, * 
53, Nú megum vér sjá skip Birkibeina, ok 
[man nú vel til gefa^, at vér mmium^ ná at 
berjast, J)dat peir hafi lengi uiidan rekizt [í 
, vár*. En hvat man mér týja' at eggja J)á menu 
til atsdknar við Birkibeina, ef nokkurir eru peir 
b^r meíí oss, er eigi vilja nú muna lát frænda 
sinna, er Birkibeinar hafa niðrdrepit% ecSa pær 
hrakníngar, er vfer höfum af peim fengit^. Nú 
mun J)ikkja vænt tilstefnt, at J>eir muni fá 
[J)víhkan hlut ok skaSa í sinu flokk, sem vér 
höfum beííit af J)eini fyrr'. En J)d eru vár 
'viíSrskipti [úmakhg, fyrir pví^ at vér höfum til 
uiöts [ví?í pá*° göfugmenní ok [góða drengi", 
en J)eir hafa ekki nema J>jofa ok ránsmenn ok 
[raufara, J)ræla ættiiv ok stafkarla^^, sem gu?S 
steypi peim. En eigi er at heldr^^ hefnt göf- 
ugra frænda várra, J^óat vér drepim J)á alla; 
en brígslalaust er oss at gera J)at. [Vil ek 
birta fyrir y?Sr minn vilja, at engi verSi^* svá 
djarfr minna manna , at [einum grií gefi^^, 

. X) V, G; Magnui It, \a\i\^Í fyri WiSx sínu, i;. A, «) ber 
iiij vel tílj B* '3 Jrá [ ninnum vir nii, G, v, G, 
•) ijá, 3, F, niá'r liöggvit, 3, fra [ vcruni vér nu 

iiiinnisAnijr, ok miinum la't frændn vírra, er liirViheínar Iiafn nld'r 
drepil, e(Ifr þær fvaðiUnrnr er A'ér liöfum fyrí þfcim f anl , G. 
•) af oss slíkt, íem Jieir hafa fyri Inungii lil sliinílat, G. ^) 
ójiifn fyri þann skuld, F. ^^) v, G* ^^) góímftnní, G, 
»2) önnur jllinenní, G; aWiv f)r. ífí. o. st., B. ^^) Þ- réttu, 
/i, 14) [ veidi engi, G, /'. '«) í.. /r.í [ 

iieiuum jieirra gefi grið', nokkrum (of ít /.), //, 
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Vér höfum yfrit' mikit li?f ok frítt, geruin 
J)eim J)á hríS hina fyrstu, at peir J)urfi eigi 
aðra. peir hafa lítit h(5, ok sé guð _þess lofaSr, 
at nú man kominn'^ endadagr lífs peirra. [Legg- 
jum svá pykkt skipunum at Olafssúðinni, sem 
rúm hafaj ok fann tíma er hon er hrocSin, 
væntir mik at peir bley&ist er eptir eru; en 
skútur várar ok léttiskij) skulu kríngja um 
pá, ok látit ekki skip braut koniast^. pá mæltí 
Ormr konúngsbrtíSir: pat er mitt ráö, at vér 
búimst svá til [pessa fundar* , at Birkibeinar 
munu mdti oss horfa ok veita har&a viSrtökU| 
J)d at peir hafi minna liS en vér; en yfrin^ 
er nauSsyn til, at hverr dugi sem bezt^ Væri 
J)at mitt rá^ at hrj(5??a fyrst skip peirra öll, |>au 
er smæst eru, ok oss verða au??sdtLust5 |>víat 
ek vænti, at eigi [röa peir meS störskipum^ 
undan oss. Nú pöat Ormr tala&i jþetLa, 
rfeíy konúngr. Magnús konúngr haítSi Skeggj- 
ann^ ý Orrnr [konúngsbrdSir hafSi* Grágásina; 
J)eir Narfi af SástöÖum ok Steiufinnr**' höfSu 
Ilöfííabúzuna'': Jessi III lögðu at ÓlafssúS- 
inni'*, ok par var ok pá me?í Magnúsi konúngi 
Asbjörn [sori Jdns ör pjörn'^, Nikolás kufúngr'% 
-Páll smáLtauga, Jön ok Munan, synir Gauts af 

^3 V. G. þ. G'^ Itoiua, A, *) Jrd [ munu J>cir bráu 

fyvh' yð-r, ♦} þossanir hrííVttr, G. ærín, K «1 

G, F, 7) líoma |)eir jtórskípuninn , JJ, *) VI rúni ok 
' VU r. o. XX, 9) i;. G. ^O) Slewí^>^v frnendi 

^iaiu G, ii^ I.ííifj„.íu,gft, F, B. l^) ok nU öminr, h. 
) G; JtJnsson nf þjörn, B, x+J ky'fúngr, B, 
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Örnesi', ok margix' aíSrir göfglr meiin^ peir 
höföu [II skip hins fjdrða tigar^. Eptir petta 
greiddu þeiv atróÖr sinn, [ezi Birkibeinar r'éru 
út ímót innan or váginum, ok [fuudust fyrir 
noríJan Nor^nes^. 

Bctrclagi konúnga ^/S Nor^nes^. 
54. Mec5 Sverri konúngi voru pessir lendir 
menn: Ulfr af Laufnesi, Ulfr flý, HávarSr 
jarlsson, BárÍJr Guthormsson, Ivarr silki*, [GuS- 
laugr vaU'*. [Olafssúöin, er Sverrir konúiigr 
haföi, var hálfprítug^ ok allvel skipuSj Görnin 
var ok hálf|)rítug, er GuSlangr vaU^ hafði^; 
Hárknífrinn var HI rúm ok XX, er gestir höfSu, 
ok stýrði pví AuSbjörn ^ [FjarðakoUan hana' 
höf&u hviskarlar, ok stj'r&i henni^** Asgeir ham- 
arskalh : [mart höföu Birkibeinar störskipa^ \ 
En í atrdörinuin för Olafssúðin utarst, [ok á út- 
torcSa henni U5gðu at IX slörskipiu^^, varð pessi 
orrosta hörð ok löng bæði; söttu Magnúss kon- 
úngs menn fast at Olafssúðinni, báru á J)á grjdt 
ok skot ok kesjulög'^ý en fyrir því at peir 
stúngu stöfnum' at, komu þeir eklú höggum 
við; var J)d svá mikill vApnaburSrinn, at par 
er III voru í hálfrými^* á ÓhifssútSinni, þi stdcS 

1) Aurncsi, i'; Æn«si, £, XII skip ok XX, Gyll skip 

ök XXX, 13, ') fni fyrra [ liirkibeinar reyru í mót (>e\m 
fuUtljiíiíliga , G; J'ní siiíara [ IiilUisl fyvi NonTnesi , S. *) 
[yannÍQ P\ n.-irdiigi lítigastiönd, A\ Jíindagi nied' Sr. ok M. 
k., 5. íclki, G. •) lu G, ') stíUari, 2í. 8^ frá [ v. G. 

licnni lugó'u X fikip, *«) kcsjur, B, mGuniinir, h. G. 



54 5AGA 5YERRI3 KONUNGS, 139 

einn uppi, en engi í sumum stöíJum. [pá er' 
menn Magnúss konúngs praut grjdt ok skot- 
vápn, ok peir ætluðu til uppgöngu, tóku 
Birkibeinar til [vápna sinna*, ok eggjöíjust til 
varnar^ reis pá upp margr, sá er áSr haföi fallit 
fyrir grjóti ok skotvápnum^, ok dugði hverr 
sem mátti, (ok) geröu allharcya hríð. Sverrir 
konúngr hljdp uppá vit^una , ok hafSi hvítan 
kufl, ok vel byrt** undir, ok rauíían skjöld^ hann 
eggjaSi mjök sína menn. [Síðan snerist hann, 
ok leit^ á bakborSa Olafssúðimii, hvar lá Gutí- 
laugr? stallari hans*, ok hafði eigi lengrafram 
lagt en til hins^eptra austrrúms. pámæltikon- 
úngr ok kallaði [á Guölaug^: baS [hann aldri 
Jrífast, er hann lagði svá' fram hálfj^rítugu 
skipi. GutSlaugr svarar, ok kvaíSst eigi ráíía 
mega. Konúngr tók pá einn pálstaf, ok stakk 
vlcS kinnúnginum á skipi GuíSlaugs , ok hht xiA 
á sína menn, at peir skyldu draga fá fram meS 
skipinu, peir gercSu svá, ok komu J)eir Já tií 
hins fremra austrrúms^ ok litlu sföarr var engi 
sá matSr á skipi GucSlaugs fyrir framan siglu, 
er eigi blæddij [varS pessi orrosta bæði hörð' 
ok mannskæ?S^°. AutSbjörn gestahöföíngi lagði 
at gestaskipi Magnúss konúngs; ok hala menn 
Iþat gert at ágætum, hversu djai'fliga Jjeir sÖtt- 

aírj Q. 3J þ, Gj skotvnpiia, yí. þ. vápniim, jS^ 

Blí^oium, jr. 4) Uiii, B. «) hann leil l>a, G. me.^ halfþrí- 

*^"et aUíp, 7) J5. ») |,a,m a. þ., er sva ílla lcgói, G. 
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- 

ust, ok Jicítiist þnt engi mnðr viLa% hvárir par 
myndi eíri ver&a. 

i'V'a Halhar'iSi gœlii^. 
55. Hallvarðr gæla hét nia??r víkverskr, 
ok skaut allra xnanna bezt. Ilann skaut um 
. daginn^ öru lil skips Magnúss konúngs, ok 
flaug fyrir ofan akipitj pá skaut hann annarri 
1 borÖ niðrij ok hinni priðju undir kjölinn, pá 
mælti maSr: gegnra skauztu í sumar, J)á > er 
féit lá við, ok sett var* silfr vi<y, [hverr bezt^ 
skyti*^ , ok tdktu pá upp silfrit, ok sýndir þi 
atgervi Jína^ [en nú væri J)(5 meiri nauðsyn á 
at vera beinskejtr, ok verja líf konúngs'. Hall- 
varSr* svarar: pikki J>ér ek eigi gegnt^ skotit 
hafa? pá svarar sá: engi [er sá á váru skipi 
nú, er jafnúbcint mun skjóta^**. Síí)an tök Hall- 
varðr^' upp tylft örva, ok skaut á skip Maga- 
úss konúngs, ok hæf&i [livert sinni mann, nieð- 
an hann skaut, partil er^* allar voru uppi. Ok 
er pessi^* tylft var uppi , Já lagöi hann bog- 
ann undir fút sér, ok braut í sundr, pá mœlti 
konúngr: hví fór pú nú svá me?^^* boganum? 
enn er oss hin sama höspörf sem fyrr. Hall- 
vartSr svarar: leyst hefi ek nú hendr rnínar 

ilulja, B» *) þ G\ -B- •) simi, B. />. F; sou 

Tel, sellir, G; komiiigr selli, B. I>einl, S, ^3 /"^ [ 

liverl beinskeyil, G. v. G, f>. G; li., ') I>einl, 

ZJ. skyu- iafniUu á voiu sKipÍ, />• G; h., 

liaiin niaim er hann skaut til, uns, Cr. **) G, 
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me?y skotum, ok emi skal ek verja rúm mitt 
sem einnhverr annarra; t(5k 'þA svercS ok skjöld, 
ok gekk út á boröit, ok barSIst [nú allra bezt^ 
Sœi'^r Magmís lomuigr oh Jlótii HeHújigo.'^ , 
56. [Eptir Jiat varð sá atburcSr, at^ Magnús 
konúngr.gekk fram á skip sitt*, ok barðist í 
fyrirrúminu, ok var allákafrj hann gekk svá 
nær Birkibeinum, at hann hljdp ötírum fæti út 
á borSit, ok ætlaði at [ná mecJ sveríSi* til eins 
manns^ en Birkibeinar kendu hann at vápnum 
ok klœðum, ok báru pykkt vápnin at honum. 
Einn maðr skaut sverSi til hans , ok kom jþat 
í ristina, ok hljcíp* í gegnum^. Konúngrinn 
brást viS [skjótt ok forSaSist", ok skriðnacSi [öSr- 

I 

uin fœti á piljunni, er blóðugt var^, ok fell á 
bak aptr. petta sá Birkibeinar, ok œptu fegar 
sigröp. pá mœhi [Ormr konúngsbróðir vi?J 
sína menn^°: hvat veit dp petta? pá segir 
maSr hátt' * : far féll nú Magnús konúngr. pá 
mœlti Ormr: skipt mun Já löndunum; höggi 
tengslin, ok rdi undan sem har?Jast; ok [svá 

mniina dííiiflígasl, G. i*; M. k. fék-k. fótar sar , Gf. 

/>■ -í^í |»á er orrosta var seiii aköfust ok laenn I>ótlu»l eigi vita 
hve linígtt iiiundi, ^ékk fíveiTÍr koJiiíngr frain, a' |)íljiii', ök Léll 
höndnm til Iiimna, ok snung seqTencíuna Ahna chorita Dei , lil 
endii, ok lilifð'i fér ekkí á ineÓTan, airityi þefía xiendr eini'm^ris Í 
*) y?"" [ Miigniís k. gekk fram á skipi smu, G. «) höggi 
6^ nid*r, b. B. ristina, &. A; i gegnum rislina á 

^'o»uii), G; kom l>at í ristina ok l.ljóp i gegnum fólinn, F. ») 
hiiit, G, 9) a |jíJjunmn, G» linnn la næst konúngs skipínu, 

6. í; ^^) Jrá [ maðTr á akipi Orms konúngí; ln'ód"ur, G- 
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gercíu J>elr. p\i næst ílf^i Asbjöi'ii Jdnsson, 
ok' hverr at öSrum. Magnús konúngr hljdp 
upp [skjíStt, ok kallacSi pegar^, baíS J)á eigi flýja, 
' ok lét sik ekki sakaj pá \ht engi sem heyrði. 
[Leystu peir J)á Skeggjanxi frá ,01afssúðinni, ok 
réru^íbrott^ en Birkibeinar komu stafnljám á 
HöfÖabúzuna, ok hrucSu hana^. Steinfinnr stócS 
einn.saman uppi at lyktum* , [ok varcSist all- 
drengihga^ 5 fengu Jeir eigi fyrr sdtt*^ hann, 
en peir tóku ás [fram í stafninum', ok lustu 
hann par mecí, íhll hann [Jar mecJ mildlli 
hreysti*. [Mörg skip hrucíu Birkibeinar par, 
ok mart fííll af |)eim 5 en allr herr Magnúss 
konúngs flýííi undan meS honum^. 

JFrd Ormi íomíngsbrófSur^^, 
57. Ormr konúngsbrdSir [lendi at yfir í'* 
Grafdal, pvíat hann hafði mikit skíp ok Júngt 
undir árumj gekk Ormr par upp ok aUirhans 
mennj [tdku Birkibeinar skipit, bk allt pat er 
á var^^5 stukku^' sumir uppí fjaUit eptir Ormi; 
hann var púngfærr, ok leiddu hann II menn. 
[Birkibeinar sdttu eptir Jeim^'*^, en er Birkibein- 
ar [drdgu eptir^^, J)á sprelti Ormr [af sér^*^ digr- 
um fésjdcS, [er hann var gyrðr mecS^''^ líít sícS- 

I"í gerðri svá, 6. G* v, G* me& slöfiiunij h. F; fra [ 

Birkibcinar hrud'u Ilöfð'abússuna med* stöfnuni, G; ruddu h. miU- 
um stafna j ♦) fram í stafninum , 6. F. v. G- sóttan, 

G, einn, G, ») þií vi^ mikinn orð'stir, G\ r. gó()-an o., K 
») V. G. ^**) P\Ovn\t komst hrolt, J5. ^^) lagd"i at larnli 
lit viáf, G. G. sóttu, hin, b. G. G; 

íííttu fast leíá^ina, A. í^) v. .ff. 
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an hlnupa niíSr silfrit. Geslir"' nokkurir af Birk- 
ibeinmn íóru lionuin næst, ok tóku J)eir silfr- 
it, lásu upp [ok dvölðust par at um hríð^^ en 
Ormr drd pá undan upp í fjallit, ok [skilðust 
peir at Jjví^. Gaf Sverrir kom'mgr |)eim gest- 
unum mikit skak* fyrir, er peir höfðu Orm 
lútit undan gánga% en kropit J)ar [um hrís* at 
nokkurum silfrpenníngum. Birkibeinar höfcSu 
éigi föng^ á at reka lángt flöttann, svá voru 
peir sárir ok barðir. peir tdku' XVIII skip af 
Magnúsi konúngi, ok ílutlust með inn til bæjar ; 
[^ar fengu J)eir ok mikit hlutskipti , pvíat 
Magnds konúngr átti |)á gott til lausafjár í 
pann tíma. . Dvalðist Sverrir komingr J)á í bæn- 
um um hríð, ok skipti mönnum sínum til skip- 
stjcírnar á fessi sömu skip, er peir hölcSu tekit 
af Magnúsi konúngi^ hann Ikt halda njdsn^ um 
fercS Magnúss konúngs^^. 

-^/ fertSum Magnúss ko/iúngs iil Bjorgynjar 
oh Sverris konúngs nor^Sr iil kaupángs^^ , . 
58. [Magnús konúngr fór í hríSinni suðr 
til Staiángrs, ok kom par saman lið hans mikit, 
Jat er eptir var. Sva töldu menn at pví er 
vitat var, at fallithafSi fyrir Nor&nesí af hvárra- 
tveggja IrM eigi'^ færra en CCC/V Eiríkrbisk- 

h. G. *) V. (?. ») skiMi J)ar meáf Jjeíjn, G- *; skakr, 
■B; slórt ávít, F. •) reka, drngji, F. v. G- ') fang, B. 
') «lls, 6. F. suÖ'r, fc. K fui [ Svcnir k. \hi þá 

■lialiJa iijósniim um feiðT Heklúnga, G. j6. P; Af Sverrí 

koniíngí, 3[2j ^,^^^ o/auliiS i /ríí [ Jial var lívnrp 

niauiia at fyri Norðinesi muncH eigi færra fulla eu CCC mauiia, 
Magni'is k. f(Sr vií liíi sínu suí-r í Stafangr, G. 
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up í Siafángri tók vel við Magnúsi konúngi, 
ok eggja&i mjök at hann snerist aptr til Björg- 
ynjar, ok talði ván at Birkibeinar myndi [eigi 
vel viðbúnir at berjast^. Konúngi líkacSi vel 
fetta rá??5 [sýslaði Eiríkr biskup peim allt lic?, 
- pat er hann fékk, ok skipa&i lángskip^ fiínum 
húskörlum. Ilann f6r ok sjálfr viÖ Magnúsi 
konúngi^, ok fékk konúngr enn míkit liS af 
héröðum $ fdr síðan fám ndttum sföarr noríír til 
Björgynjarj sdttu m\ leiðina sem ákafast. Eyí- 
dlfr Aflason* var á njdsn me?? skútu nokkura, 
ok fundu eigi fyrr en J)eir sá her Magnúss 
konúngs í sundinu fyrir sfer; ræddu J)á milli 
sín at peir hefísi hættliga rdit. Eyjdlfr [gerííi 
nú ráS sitt ok mælti, at peir skyldi rda fram 
í sundit^ 5 ok láta sem J)eir vœri Heklúngar: 
[stefnum beint á skip Magnúss konúngs, sem 
vér hafim no.kkur ný tföindi honum at segja*^. 
Nú œtlucSu Heklúngar at pat vœri peirra menn, 
[ok myndi segja konúngi nokkur tíöindi, er 
peir stefndu Jángat beint at; en J)á er atsdtti, 
kendu Jeir'', at pat voru ekki feirra menn. 
ráku pá af sér tjöldin ok réru at Jeim. Birki- 
beinar lustu vi?? hart árurn^, ok réru suSr or 
sundinu. Heklúngar rferu eplir Jeim, ok fdr 
Jat skip næst, er á var Eiríkr biskup. par var 

^ . ^ 

I) nú líu Tid-rbiinir, C. ») 6. B. Jrd [ (éWk Inskup 

' þeim 110" niíkit ok fór sjálfc med' húgköilum sínum, Gr. *) 
Hiifíason, *3 ^^*^ fram it heinitta , G. *) v» ö'. 

«r fyri voiu, 6, F; et fyiir líígu, 2?. *) G. 
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ok mart kennimanna, ok fdru Iþeir næst Birki- 
í^einum, ok fengu eigi tekit J)á. Ok er Eiríkr 
tiskup sá at Jeim sdttist seiut, pii mælti biskup 
at peir skyldu bregS^ at landi sem skjdtasl;, ok 
láta [|)á af skipinu er lærðir voru^j ok létta sva 
skipit: J)á munu peir teknir-vercSa. peir geríJu 
sva^ en meSan peir höföu petta starf, sdttu 
Birkibeinar fast tmdan^j ok fengu biskupsmenu 
eigi tekit pá; stefndu Birkibeinar iit til liafs, 
ok aptr^ hit ytra til Björgynjar, okbáruSverri 
konúngi njósn, ok sögíJu honvuu pessi tícSindi, 
er J)eir höfSu svá skírt* sét. En fegar er 
Eirkibeinar urSu pessa varir, at Magnús kon- 
T-ingr myndi skjdtt koma á hendr peim , |)á 
hafSi Sverrir* kouLingr tal vicS hS sitt, ok leitaSi 
rácSa viís jaá, hversu hátta skyldi. AlHr voru 
nú enn úfúsari en fyrr at berjast, ok vildu 
heldr norör imdan leitaj- kölluSust ekki vel 
vera viÖbúnir orrostu , margir sárir mjök, en 
alhr móSir, en iám dögum áðr haldit orrostu 
vitS mikit ofrefli; ok segja svá margir, at fyrir 
Norðnesi heföi J)eir verit svá nauöúhga staddir, 
at peir vildu gjarna hafa flýit, ef I>eir [væri 
lausari viS orrostuna*. Var svá shtit pessu tah, 
íit Jiat [var aháSit^ at búast íbraut sem hvat- 

*f la?rd*a menn, 5. ^)Jrá fyrra [ sem þannín fórii ; cu er 
líyjt^HY Yoi'U mjök komniv al flotanunij luptu |)eir hja fr«ni, 
»>stu -vj^ ^.^g^ áninnm. Heklúngar sá ok Jja', al I^etta voru 
Iíííl""Ijeinar, ok reyru eptir sem mesl , G. 3^ v. G. *> 

ö iJlNDI. 
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ligast, ok fara norSr undan. pá skiplust peir 
milli skipanna, at öll [skyldu fær verfea^ meís 
nokkuru móti. [Fékk koniingr Eyjólíi Afla- 
syni til forráSa IlöfcSabúzLma , er Narfi haföi 
haft, ok var Jat mikit skip, ok mjök reit^alaust^. 
Eyjdlfr Aflason kom uni kveldit síðla til bæj- 
arins, [er hann bar nj dsnína' ; en eptir um 
morguninn, er sdl rann upp ok var lítt farin, 
J)á var Sverrir konúngr farinn or bœnum vicS 
allt licSit, ok höföu J>eir svá lítt skipat, at Jeir 
urSu at flytjast á bátum milli skipanna, 'atreísa 
viSur'* ok draga [upp seglin*. En um daginn 
um ndnskeiíí fdr Ejdlfr or bænum; ok er '|)eir 
höfcSu upp dregit segl sitt, pá jjeir skíp Magn- 
úss konúngs fara sunnan fyrir Hvarfsnes. SíÖan 
sá HekUingar skip Eyjdlfs, ok Jdtiust vita*^, at 
'[Dar myndu vera Birkibeinar; [ætluðust nú at 
hafa pá veiði í hendi^j sigldti eptir peim V 
skipvnn, ok ráku J.á allt norcSr í Furusund. pat 
var^ Birkibeinum [hít mesta vandkvæSi^ allt 
fyrir sunnan Stað, hvar sem peir skyldu njdsn- 
um halda , alla pá sturid er [deihu- stdSu' 
milh Jeirra Magnúss konúngs ok Sverris kon- 

H 

lings, pá var pat jafnan^^, hvart sem peir [fundu 
bændr eða landsfdlk^^, eða kaupmenn eíSa fiski- 

-- . * ^ _ _ . 

iTiaRUi fara, C7. slyiíi Eyj. Aílason l»a Havfctabússuniii, 

O, »*) V. G. við'uriiarj G; vid'iiiiu, JS, F. /». l'i 

segl SiU «pp, dragft seglín, G, B. <i) kcnníi, F. v. 6, 

8) vaiidieeía , 6'; liít mesla ineín, Í''; hinn niesli vaiyi , B, 

F\ íleilan su'xV, G; dcilau liófst, A. »»>) at jiiíjíaá'í, G; jafiit, 
1») hillu bœndr, G. 
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menn, at [J)eim var aldri sagt liit sanna^ til IVragil- 
úss konúugs e*Sa til hans tnanHáj Jxíat éitt annes 

r 

væri í miili |>eirr*a feÍJá eitt leiti, [ef 'þeir vorii 
á landi staddir'^* Eri [ef Mágilúss konúngs 
menn höfÖu meirá \i% |)á ööglJu álíir^ til Birk- 
ibeínai hvar sem jeir vöiru Staddirj [ok koni 
Jetta skipti Birkibeinlim til mikils mániitjóns 
ok lífsháska^. Eri |)at mæltU állif [um |>á, hæðí 
vinir ok úvinir^^ at Jeír* J)($ttu jáhölzti^ djarf- 
liga "berá njdsnirnai:^ ok rekast undaíi jafn- 
an er engi vænti Jeim lífs, [ok opt par í móti 
hverfa, er engi pdtti líkindi til at peir mýndu 
sigr fá'* [Fyrir Norðnesi féll Sindri Snæbjaríí- 
arson' [ok Narfi GuthormssOn**' 5 áf Hði Sverris 
koniings ihll mart manna^ ^ pat er ok mál ■ 
^anna, at engi orrosta hafi verit snarpari en 
sú, er [peir Sverrir konúngr hafi átt^*, ok 
úsýnna hafi verit, hvarníg hníga myndí, áfSr exí 
auðna'^ skipti sigrinumj eri eigi sóttu Magnúss 
konúngs menn iidjarfligari' at, |>ái' til er 'þeir 
flýöu, ok J)eir |)óttust [sigrinn hafa handtekinn 
1 öndverðri orrostuj ok mest fyrir'* J)ví, at 
Jeir hugðu at Birkibeinar mundu ekki vel kunna 
at berjast á skipum^ fvíat eitt sínn fyrr var 

J)at, er peir höföu á skipum barizt [norcSr fyrir / 

Iieír myndu aldii íall segjn, G. u» O, allii' sögd*u 

G. 4j Biikiheinum þelta jufnan til lífljóns, G, 

°) G. 6) JíirJubeínar, G. hniíu, B, «) G, 

^y'^ ^oitJ'nesi, G. Lamlngjan, G. i*) mundu viuna 

-friS^i"" i fyr.iu , G. 
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.GaularásiS pá ílýÍJu Jeir Birkibeinar'^. Sverrir 
lconúngr fór norSr leið sína, [ok lieldr skyntl- 
iligii, ok kom^ til prándheims, ok [pvi nœst iil 
Ni'Snrííss^ var par við honum vel tekil'* , \ht 
hann upp setja skipin, ok bjdst um í bænum^ 
var J)á vel upphaldit trc^borginni iit við llu- ' 
vöUvi, er Eysteinn erkibiskup haf&i látit gera. 
f)á lét Sverrir koni'ingr ok setj'a^ kraka utan 
frá borg hit fremra meíS sænum , [ok var pat 
eigi algert 'á pví sumri'^. 
Frá Eiriki Sigur'iSarsyni [oh slírslu JiaJis'^. , 
59. pat sama vár kom til Sverris konúngs 
Eiríkrj sá ma<5r kallacSist verit hafa^ vif til Jdr- 
sala, ok farit í ána Jórdan, ok haí?!íi loganda 
kerti í liendi, ok vnr |>at hans sögn ok hans 
rhanna^ at ác5r en liann stígi í ána, |)á mælti 
hann, at gvSS skyldi láta kertit hjganda konia 
Upp or ánni; ef ek eni, sagöi hann', son Sig- 
Urc^ar konvings ; Já sögíSu jjeír er honum 
fylgfSvi^ at hann [gekk upp or ánni'° með h)g- 
anda keríi, Eiríkr haföi verit [í Miklagarði, á 
mála viív Manula konúngi ; víöa haftsi hann 
vei^it / Snín íki'^ meS niörgum íiguLim mönn- 

^^^^ I - I . — — f .-^ I — — j — , ^ — _— j.,^^— 

nímííilirtitm, G. />. i*; ci þoír l>>-d"u, A; Jni \ v. F, 

G. *) nlUj G* *3 ivkti J>rrrníJr vel vi6' Iioimni, G. gtfifi, 
<?. V. G\ sal Kouúiigc iiú [lai-j />. TU P\ Eirík*' koui 

tíl Sveiuis koniíiigs, /*; 5kíisla I-Hiíkd kouúngssonai' , G. ^ J son 
Sigiirtí'ar konúngs niuaUlí.S()niU' , ok li»fí)í lengi voiit ulnnlancis; 
liaun Inifdí veiil, G. ») simnr, Z». ^^) tíCi'gi "PPí 

^^) V, G\ mCíV Gríkkja komingi , B. 
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um; hann var kurleis maJSr ok margs vcl kimn- 
andi, líúU' vexli, ok ekki fricSr sýnmn. Ilann 
beiddist pcss [af Sverri^ konúngi, at liann le} íííi 
honiim, aL tlytja^ fram skírslur, [ok færast í 
œit [rA er hann jMklist eiga, at hann vœri son 
Sigmííar kouúngs*. Sverrir konimgr bar fietta 
mál fyrir [höiíííngja sína^ fyi'st, ok leitaö'i af 
peim ráSagerÖarf en pví næst haföi hanu uppi 
mcllÍL á hírðstefntun 5 'ök lezt par viía vilja af 
ölhi samaíi hÍJinu, livert peir-ra sampykki væri 
tll ^ en |)ar fengust Jum svör af öllii liöinu, at 
J>eir vildu pjóna Sverri konúngi, ok enguín öðr- 
um^ en hinir vitrari menn, ok J^eir e.r vic5 ráíía- 
gerísir voru hafííir, fýstu pess at vuma Eiríki 
sanninda* uni faðerni sÍLt. J;á mælti Sverrir 
konúngr til Eiríks: meíS ráði minna vii:ia vil ek 
gefa Jiir orlof til J)ess^ at J)ú fly tlr skírslur, svá 
at gLiS sanni fa&erni JnLL^ en p(5 at svá borist 
til, at J)ú veröir [sannr bróðir uiinu^ [ok son 
SiguríSar konúngs'*, þ& hefir mik svá mikit[til- 
kosLat Jjcssa na/ns ok ríkis , er nii lieli ek, ok 
svá mörg válk ok vandkvcfeSi' ok sLörar mann- 

mi><!ri-, h. yL b. K /r,l [ ni konúngv Uti Imnu 

"fj at fíoia, G. *) sva iU hinin facið'i sik í æll '') viiii 

siii.T ok Iii>f<!ríngja , K *) /ní [ sína menn ; vai* J)eUa talal 
fVsteíninn. Fengust J)ar |)nu svöi- af Birkílieinuni, hI þeir 
aiinguMi maniii |>i<'nia, ncniM Sverri k., en \)ó var þat raÍó' 
"'^^'•j at iinna EinUi siuids , Gj (al Ein'lir shylíÍi ))a al 
'n.Vcnu síu , F.) ^) G\ miun hróóir, A. v. G. 
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hætLur hefi ek Jjolat, ok v^r Birkibeinar^ , at 
eigi |)ér ok engum ö^rum vil ek [l;á e?ía* 
uppgefa konúngsnafnit eSa Jetta ríki er ek hefi 
nú. Máttu taka Jenna kostj [ef J)ú villt^, me?? 
sætt ok mínu orlofij en at öcSrum kosti skaltu 
fara hecJan íbrot í griSum, svá sem |)ú ÍÓvt^ 
higat. Eiríkr pakkaSi konúngi með fögrum or??- 
um, [pvíat hann var snjallr maðr at máU^ , ok 
kvaSst J>enna kost [vilja fegínn, atsanufi fa'íernl 
sitt'^ ; en eiga Jaöan ífrá sitt rác5 allt á guíJs 
valdi ok konúngs, Eptir Jatfastaííi Eiríkr [Utlu 
síSarr^ til járnsj ok Já er hann skyldi bera 
járnit, pá skilði Sverrir konúngr fyrir eiðstafin- 
ura, ok mælti svá: úV Jess^ l^ggr J)ú [heudr 
Jjínar á helga ddma ok btík'**; ok Jví skýtr fú 
til gu&s , at^ ^ gvá láti hann hönd fíua heila 
koma undan járninu, sem Jú ert^^ son SigurS- 
ar konúngs^ ^ ok brdíir minu, pá svarar Ei- 
víkr: sva láti gucS mik heila hönd bera írá pessu 
járnij at ek ern son SigurSar konúngs^ en eigi 
vil ek bera |)etta járn fleirum mönnum til 
faðernis cn sjálfum mér. Ok eptir fessum 
ísama eiclístaf bar har>n járnit, ok varS vel skírr. 
Sverrir konúngr tók pá'* VÍcS frændsemi hans, 
ok setti hann höföíngja innan hirJSarý var Ei- 

■ I * " ■■ ■■-^ I . ■■! ^» I I ■ ■ I ■ ■ 1 ■ -■11 ■ 

Jrit [ kosiat ríki þetla nieð* komíngs nafni, G 'y JcosUt kon- 
' língsnafiiit ok ríki l>ella, lí, ») v, G. 3) v, G. *) konit, 
B, G; konisi, F, þat er konúngr lofaíi lioniiní skíislur, G* 

6) gjarna vilja, G. v- G. þ, G\ al, A. ») frá [ hér, 

liönd tt bók ok helga dónia, G, lilaG\ v. F. 

saunr, b, V, »»> Haialdssonav, b* G. vel, h, G, K 
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ríkr vinsæll matSr, ok [allra manna lÍLilkUaslr; 
h(>lt hann ok betr sveitsína, enilestir menn aðrir', 
[SœtlaboiS Sverris koniíngs i^iÍS Magnus ok 

i/i(Stal koniítiga^ , 
60. Magnús konúngr kom til Björgynjar 
[Uöi sínu' , ok dvalðist far [inn váritj ok er 
ffram lei5*, \ht hann búa her sinn, ok för 
jiorSr til kaupángsj kom hann J>ar^ at [Olafs- 
messu degi hínum síðara*^. Sverrir konúngr 
[bj()st (vi&) í bænum, ok hafSi mikit hS fyrir, 
Jjvíat bændr hétu honum gengi sínu, var par.- 
ok fjöldi kominu í bæinn, eptir pví sem vandí 
er lil, at fara til bæjar um gildislíð^, Lá Magn- 
ús konúngr lengi út vicS HóhTi, J)víat honum 
. Jiötti [úráðligt® vera, at sækja í bæimi' vi?S mami- 
fji*)rt5a Jjann [allan samau, er hann sá J)á at 
Sverrir konúngr liufði*°, ok vildi bíða J>ess er 

lokit væri gildistíð, ok bændr færi heim^ ok í 
[{>cssari dvöP ' töluöust Joeir við, konúngar, nokk- 
ura stund á hverjum degi, [ok lí^t Sverrir kon- 
úuírr bjóða Jjá enn sern fyrr^* [Magnúsi kon- 
úngi"^ at skipta í hehnínga landi^*, [en Magn- 

licU mamiíí bezt «iia sveit, (?. />. 7»; Fra JM, k. , 

I^J'íí IVl. It. ok SveiTÍ; saptta tiinloitnn, G; VitVliil konúnga S. ok 
n, í) V. 0\ fni UiSnra { n lei<V suma.ii, F. 5) 

frú fyrra [ nokktira víá" ; nm suniiirll fói- liaiui iionVr ill In aiid- 
l't-'íins, ok koni tii Iiaupangj luetV IÍ(3"/ sínu, G. Olafs viiku 

^» síi-.,,.(.;^ 7j yai- fyiiii { bapiium, G. •) eígi íiraf'A'ilÍgt, ' 

'í^eHki 9^ y^^j j- l,a.iimi iorsólllÍEi-, ír. seni 

'^"J"*^ Vai', |k:;Íi'vÍ l>ícVstun(í, G ; JieítVúimi {luiívint^u)^ 

,) l>auðr Svemi' k. eini, Cr. G. bauð' hauu al 
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ús koniingr kyri^; eptir Jetta taP var hvárki 
játat né neitat af Magnúsi konúngi. [Síöan lét 
Sverrir konúngr blása til húsjiíngs í bænum, 
ok sagði hann búondum þessi l^oc^ , ok hvat 
þeir höföu rættj varíí nú gó^r rómr at kon- 
úngs máli, ok kvdSust þyi fegnir ver?Ja, ef fri?S- 
atSist^ , ok eggjutSu mjök at ^eir legði enn í 
umræðu; voru sett griíí, meðan tal* peirra 
stóS^ Reri MagnLÍs konúngr inn at Eyrum 
með einni skútu, en Sverrir konúngr sat á hesti 
uppi á Eyrumj var me*5 honum fjölði manna, 
ok flest bændr ok bœjarmenn 5 er [forvitnast 
vildu, hvat er konúngar sögcSu*, eðahverja k^icS 
J)eir [lyki sínu taU^. Nikolás Arnason talaði 
J»ar fyrstr manna af hendi Magnúss konúngs, 
ok fór^ sú rœSa Hkhga til sættar, eptir peirri 
umræðu sem áSr hai'Si verit^j [talaíSi hannhSngt 
örindi ok snjallt^**. Menn Magnúss konúngs 
höfSu rúit nokkorum skútum uppí ána, eu 
Birkibeinar gengu ofan ímdt peim, ok létu bera 
munngát olan or bænum; settust allir saman" 
út á Bröltueyri, drukku par ok tölutSust vitSj 
ok'* púat J)eir væri í tvennum flokkum; Jjávoru 
peir mai'gir frændr eSa mágar, eSa höfíSu fyrr 

keyií, B. «) /ní [ vi<!r Magm'is k., en [iví, G. *) 
\andh , b, F. swW , B. ^^J'rd [ vard" al j)essu miAill 

róiiH' i Iji^niim ; «i'ð*u mHryÍr J»ví ffignír, cf fritVr yði innau— 
lílids, en koni'mgar sællist, G. forvitní VHr a'j hvat koniíngar 

iHlaíi, e. f V. á al UlýífA (Iieyra) - . /í, F. lyklHiVi A"- 
«na, S. 8) hoií&i, B. ») miUi {uril, i^) frá [ v. G. 

»>) iftmt, B. ^^) G. 
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verit vinir. [Eptir petta t(5k Sverrir koruiugr 
til máls', kvacSst fúss vera at sættast viö Magn- 
ús konúng, ok mætti landit fricJast^ beiucU þi 
enn* kosti^ at skipta landi at jafnaSi, ok væri 
J>eir báíSir konúngar, sem fyrr höí?5u verit synir 
Magnúss konúngs berfætts"*, [eSa synir Haralds 
konúngs giHa 7 ok talöi^, at [síöan er^ Magnús 
konúngr hinn gó&i hafSi miölat [hálft land viS 
Ilarald konúng, föðurbröður sinn, |)á höíðu opt- 
ast verit 11 konúngar senn í Noregi tillekuir, 
en stundum fleiri^ ok sagcSi svá, at peir ináttu 
vel gera at dæmum hinna [fyrri konxínga^- 
Bændr [ok bæjarmenn* gerSu mikinn^ rdm at 
kom'mgs máU, ok [tölcíu petta vel mælt' °. [Magn- 
ús konúngr stóíí upp ok mæUi hátt^^^ tdk fyrst 
stiniliga til oríSa ok sagði svá: pat er mer sagt 
um Noregs konúnga, par er pér takit til dæma, 

at II hafi senn verit konúngar, hefir sú miðl- 
an verit gör meíS [kærleik ok^^ bhSu miUi 
brœíSra eðr annarra [náskyldra frænda^^ ^ ok 
hefir pö^* jafnan [lokit |)eirra skipti me?? úsœtti, 
en sunium stöðum meíS'^ aldrtila, ok berr pat 
Hú*^ næst higat váru máli^'', [ok voru Jjar þó 
xninni sakír í míllum í fyrstu en hfer eru'*, 

T^M ^ ^ , _. _ 

þá inælli Sv. fc. , G. «J b. G, 3) t;. G. *; J>er^ 
^^^s, G, B, S) sagári, G. C) síd-.t, G. ') 6. F; /ní /yrra 
, *'*'^lJí f» lu', s. halfnn Noreg, befíri jíifnnu voril íleuí kon* 

" ^ölííoð'ii, 2J. ") mjelli M. k., G. g. 
nafiíciiati n . « 

6 r ^*-^ fikilitmrd* fjaudekap eOv, G. 
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[ok inni ek mín vandræSi, pau er vltS iigiptu 
hafa orðit nú um hríííj ok kit göfugra manna, 
bæöi frænda minna ok vina' ^ p'á veit ek pat, 
pdat ek gánga at nokkorum nau?íasættum, at 
ekki man okkr Sverri^ J)essar hirSirnar hægjar 
at hafa í einum* kaupstað eör í einni mála- 
gjöf, at"*" Jvíh'kum sökum sem hér [hafa gerzt 
í milU manna^. Nú mun [þíit skammr friðr*^ 
verða, at pess sh freistat. pá svarar Sverrir 
konúngr: pat er satt er [þú segir^, Magnús 
konúngr, at vera kann [^at um fri?5inn, Jjó at 
vit vildim halda^, at J)d rjúfi a?5rir. Nú heldr 
en okkur úgipta verííi lengr^ svá margra manna 
mein, pá vil ek fara íbraut or landi mecymínu 
liði, ef þhr villt binda pat svardögum, at ek 
skal hafa [til forrcí?Sa^° hálft landil, ok setja |)ar 
yfir mína merni í friði ok frelsij Já mun ek 
[dveljast or landi^^ III vetr; en er ek kem 
aptr, J)á skulu pér ok ySrir merm rýma land 
fyrir oss a?íra prjá vetr, meS pvíh'kum kosti 
sem vér gerum yíSr^*. pá svarar Magnús kon- 
úngr: pann kost vil ek, at Jú Sverrir ok ^br 
Birkibeinar farit braut or landi, ok J)aC mc(S at 
pér komit aldri aptr. Ek var víg(5r ok k()rún- 

1) en min vondrtcdi ok lígipta liefit* lui ováTíl svi n\íkil (um 
Jinðr, b. B) í lali (gÖÍiigiaj b, 27") fi*. ni. ok vinn, G, IJ; 
liiiíT m. V. aiikíxl ok ú., F, -) h, O. ») k«jstala e&t , b. 
*) G; af, A. *) erá a' inilliini , C nf |>vi sknnnnr 

foið-i, B. segii, G, F. ») of hurum, Iióu vid- IiMd- 

im,- G. °) lu JS. lengri, K. K ") t/. ö. IhíiuI 
• veríi, G. íííí^r, G, ií. 
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acJr af legátanum^ af Kúmahorgj ok at niíSi alls 
landsfdlks 7 ek svaríSa |)ess í vígslu minni, at ek 
skylda halda landslög, ok verja meíJsverði, J)ví 
er ek tök viS i vígslu ininni, land peLta fyrir 
[ágirnd ok* vifriSi^ vándra mannaj ek hhi ok 
' Jví, at láta heldr [hTi mínu^, en gánga á penna 
eiðstaf^ Nú ráði guíS fyri*^, hve huigt líf mitt 
skal veraj [en ekki er um petta at tala, at ek 
mvina rjúfa mína vígshieiöa fyrir bleySfi sakar, 
sva at ek miSla fyi'ir þvi hindit per, Sverrir^; 
ok ek hefi áðr látit fyrir [y?ír Birkibeinuni* G 
lendboruma^ hirtSmanna^°,okXVI^^ lendamenn, 
ok J>ann hinn XVII^'^ [er meiri skaísi er atj en 
[hinum önum*% er áör talða ek uppjpar er var 
Erh'ngr jarl 7 faðir mihn. Ok enn er mér pat 
vigeranda, at miðla J)ér ríkit, Sverrir, Jeim 

manni er ek hygg at enga œtt eigi til pess at 

. vera konúngr, hvártki hér né í öíJrum stöðum} 
' [er J)at ok sannast, at ek skal annathvárt halda 
ölhim Noregi, e<5a láta^* alhin , ok par h'fit 
i^e?f. pá mœhi Sverrir konúngr: fess eina 
xninnizt J»ér nú, Magnús konúngr, hverr yíSarr 
skacJi er or&inn í váru viSrskipti; en þbr h'tit 

legátn, G; legalo pafaiis af Rómaboig, /*» *J u, G. 
«e^'ngi, 23, ♦) þ. G; li( miH, B; liRl , «) eí^", 

W frii [ t/. G. 8) Jíér SveiTÍr, G. >) tygínna, G. 

>»^«mia, K XVn, G; XVIII, F-^ ímiidral, ií. 

l>ess*^^.""*^"' G; Jiinii XíX, í'; liann einn; S, i?; 

í»na fi^ii^ f,'iíj]'rra [ mév er nieiii sakni (saknir, 70 
öll ^*^"''* niyia, (5; méi- vnr ineírí skntJ'i al en hiniuu 

' "^' ^*) skiil ok vera aniiatlivart ut ek skul vinna ■ptr 
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eigi á pat, hvat er ek hefi [liUit af" ySírum 
frændurn, ok meira er at telja, ok stærra , en 
J)at er J)t»r hafit nú talit. Fyrst pat er faðir minu 
varfelldr, SigurSr kouúngr , suör í J^jörgyný ok 
J)arnæstvar felldr* Eysteinn konúngr föðurbrö??- 
irminn austr íVík, [ok nokkurri stimdu síííarr*, 
eplir fall Inga konúngs, var til konúngs tekinu 
Ilákon brd&ir minn um allt land; sföan reisli 
Erlingr skakkiflokk áii(5ti honumj okfelldihann 
suíSr á Mærij ok marga lenda menn [meÖ hon- 
um ok dýrhga drengi"*. llarald, bróíSur minn, 
let Erh'ngr hengja upp suíSr á Hvarfsnesi 
sem eimi krákuúnga^ SiguríSr, bróíSir mimi, var 
högginn í IJjörgyn; Eystein bræíyrúng minn 
felkki peir á Reo^ Nú mætta'* ek [þetta vel' 
mæla, sém pér mælit viS mik, at ek mætta 
cigi konúngr vera yfir Noregi, ef ek sœlt- 
umst viS y?Jr, [e&a skipta ycSr* af minni fiVS- 
urleiiÖ; fyrir pví at pat varcS enn aldri^ í 
Noregi, at sá væri konúngr kallaör er eigi var 
konúngsson, [fyrr^** en Jjú, Magnús konúngr'' ! 
Ok enn skal |)d vera sama boð sem fyrr [af 
minni liendi^^j gakk [upp á Iluvöllu, ok bú J)ik 
til orros.tu ok licí Jitt'^, en [ek skal gánga út 
af borginni me^ öllu mínu li&i^'*"^ ok mantu 

*3 fyi'íi- yír iiiíst ok, F. v. G. ci», G. *) v. C. 

'íyrr, h. A, G. i"; /i. . 'ii) v. G. v. G. |)a 

ii]»|> incð' h<yi I>ín" a I. v., ok fylkit |>ar , C. ^*) vöf líicJu- 
Jjeiuai: muiiuiu koiun ])!iv á mót yð"r, G. 
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fara [slíka for" sem fyrrum eSa verri, [oíi næst 
er vér boríSumst^ |)víat nii rnun guS vilja at 
enclir verííi á því hinu rángliga ríkij erpiíliefir 
liaft um hrííS'. pá svarar Magnús konúngr: 
eigi nmnum ver nú optarr gánga uppá hlcít- 
völlinn^ J)inn; gakk heldr á skip, [ok skijoa 
jafmnörg skip ^ leggjum sícSan'^ lít or anni ok 
berjvnnst. pá svarar Sverrir konúngr: skip vár 
eru nú uppselt, ok ekki búin til orrostu at 
sinni ; en þó má ek fá III ski^D, eh 'þú 'skipá 
önnur Ill^ sem pér sýnist; leggjum pá saman 
Jíessi VI skip*. pá rnælti Magniis konúngr: 
ék ætla at hilt inan vera betr fallit, at tj^na m\ 
eigi fleirum mönnum, [en áðr hafa látizt 
Jessarri Jjrætu j fyrir pví at Jat er satt er |)ér 
segit, Sverrir, at ek liefi jahian ortSit skyndi- 
liga at fara fyrir* y tSrLim mönnumj en J>ú, Sverr- 
ir, liggi' pá í hreysum etSa^ fylsknum , hvert 
sinu er bardagar skulu vera; ok ^f Jti Jorir, 
J)á gakk einnsaman fram^° meS vápnum J)íu- 
um, en ek man koma ímdti |)ér einn, okskipt-, 
tnnst pá liöggmTi vi?y j hafi sá [land ok kon- 
vmgddm'% er [sigr fær^=^, pá svarar Sverrir kon- 
úngr; hökti auösæ er okkur úgipta öSrum 
mönnum, þó at eigi berjumst við sjálfir ; ok 
til pess meun várir'^ settir at berjast[meS 

slíkav farar, G; Iivílílíum löniní, -S. v, G. tlót- 

.'»'«11, G. 4) i,ín ok leggjum, G. «J ok hú , h, i'. /rá [. 

l«efiím I,iui samaii, G. sminim, i. G. ») G, P, 9)/>." 
G; ok, loj j. konúngdómíiur, B, gHgii, F. sígr- 

"^í 6"t)- vill, F. *>) okkdr, G. 
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oss í orrostu; eli allukonúngligt sýliist tnbv 
pat^ at berjast í einvígi^ sein [|>ær kenipur er 
engra manna hafa forræfei** En me^ 'því^ Magn- 
ús konúngr, at pú villt heldr vicS mik einhsam- 
an berjast, eu fleíri mehíi sé viSstaddir , pá^ 
ták* J)ér hestj erl ek maíl aíiílailj ok rÆum 
turnreiS^, fyrir jví at ^at er ríkismanna siðr*^. 
Ok svá sem áleití |)eirra tal, pá [reigcSust ok æ 
J)VÍ meirr viS [litSsmemi, J^eir^ er samdrykkjuna 
helduj geugu llii allír [MagUuss konúngs menn' 
á skip, ok r^ru skútunUm^ út or ániií. 
FtíSureigti honúrtga^ Mag 

61. Sverrír kotlútigr Ik draga skútur^^ út 
yfír Eyrar á sæinn, ok hljdpu par á menn, ok 
lögcSU út at Jieim Heklúngum, ok [komu svá 
nær, at hvárírtveggju skutu spjdtum, Hekl- 
úngar rferu tmdan* I pessari hrí^ ffellu menn 
af hvárumtveggjunij ök mjök mart varcSsárt'^j 
Karl kjötlær fékk jar banasár^^* [Magnús kon- 
úngr rferi iiú meís skúturnar út til Hölms til 
li^s sínsj en*'*^ fám nöttum sí&arr för Magnús 
/konúngr út or J)rándheimí , ok aptr sucSr tir 
^]orgyn]wY'^ [varcS engi orrosta jat sinni^^; 

fyrir okkr í okkrum onoslulii, er |>at ok úkoiiúngligt, 
«) kenpur. O. h G* fa, Ö. «) B\ tilnreíd-, G\ 

Í turniment, F* *) hiítlrj mdnu þeína, G; /rá yyrrrt 

[ dió I)ví meín-' < sundr ineár |)eim, ok 8va þeim, JB 5 Jiíí rægd*isl 
meirr ok meirr mcé" lid'smönnum [íeírrd, F* ') Ileklúngar, G* 
V. G, io) þ, B. 11) þ, G- skútu, J. ^ skúlnst 

þeir íí um hn'ár, G. ^*) livárírtveggju urá'u sárir, 6. Jiér G. 
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dvalcíist Magmís koiiúngi: faiin vetr í Bjöigyii, 
Magnús kontingr liafði [fat sumar tekit leicS- 
ángra ok allar tekjur [fyrír sunnan' Stac^, ok 
allt norðr til prándheimsmynnis^ j [en Sverrir 
konúugr haföi ékki annat sínu li&i til vetr- 
vistar% en þat [er J)eir fengu** or prándheimi^, 
Sverrir konúngr spurSi nú^ at Magnús konúngr 
var kominn suíír um StacJ með allt lið sitt, 
ok voru pá metJ honum flestir allir hanslend- 
ir menn*, gerði Sverrir konúngr Jat rátS at 
byrja íer^ sína hit efra til Upplanda, ok setti 
eptir í prándheimi Elríkj brótSur sinn, ok [panu 
mann annan er Kolr hét, ok var Isaksson í 
Fólskn^, ok mjök mart annat litS me<S J>eim, 
[at gæta skipanna; voru Jjar ok margir acSrir 
sveitarhöföíngi-ar® • Sverrir konúngr íár alla 
leiS sína til Upplanda, ok gerSi [fyrir sí^r" í 
bygSina menn sína at gildra til veiíJa, ef í 
hendr bæri af^° Heklúngum ecSa fe jeirra. pá 
drápu peir [Özur, son Jóns vagadraumbs^', ok 
[Eyvind dýra^^, ok mart manna annarra. Sföan 
ícSr Sverrir^^ konúngr ofan til Oslúar, ok setti 
menn sína í sýslur allt mTi Víkina^ en Ilekl- 

I ' ' ______ _ ■--_-> 

sunnau f rá , F, ^ > frít fyrra [ \ii ixlUv tekjur sulSr fia 
Ijrandlieimsmynní, G. 3) fiamflulníngar, G; viðiivistaVj F, ♦) 
8em hann fékk, G. •) friijyrra[ h, G. A hefir Ur oriíin 
4-6: fyrír . • . þrandheími. nnnan Kol Isaksson, G; a. 

liöfdínga K. Isakursson i Fólkn, U, F, «) G. menn, 
fyii sil: iL. menn, b, F. G; .-í, A, ii) 56n Össur- 

ar?on, G; ðssur s. J. Vagndrumbs , Vagadraumhs, A. ^*) 
fi- G; S, Dura Jóníson, A. Dyra J, a., JS; son Dyra J. sonar,. 
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lingar flýcSu undan, sumir austr, en stiniir noríSr 

r 

til Magnúss konúngs , ok sög?íu honum um 
ferðir' Svei;"ris konúngs. 

\_Bardagi Magnúss honiings ok Eiriks^^ úsigr 

oJb drdp ^Birhibeina^ . 
62, Magnús konúngr skipaði* liíJi sínu, ok 
sendi mestan hlut austr til Víkr ímdti Sverrí 
konúngi, var fyrir pvi liöi Ormr konúngsbrdS- 
ir. Magnús konúngr för mecS VII [ltíngskip% 
,ok skvitu hÍL* átta, [ok vendi norSr me?S landi^, 
\ok kom til prándheims litlu fyrir Marteins- 
messudag. En [Eiríkr konúngsson ok Kolr 
ísaksson höfíSu fengit nokkurn afspríng' um 
ferS Magnúss konúngsj létu J)eir vaka um nætr 
út í gildaskála^. peir urcSu eigi til viss varir 
um ferSir Magnúss koniings, fyrr en J)eir'° sá 
at skipin^^ sigldu utan fyrir Digrmúlaj var 
J)egar blásit öllu licSinu ímót, ok settar fylk- 
íngar^ önnur tU á Eyrum, [en önnur uppi við 
Skipakrók^ var far fyrir Eiríkr konúngsson; 
hinni priðju'* stýríji Kolr Isakssonj ok var far 
sumt bæjarfólk me^ honum^^j en [mestr hlutr 
bæjarmanna hafði fylkt á bryggjnnum'*. [peir 

farirj jF; farar, G, þ. 3, Usigr Bírlíiljeiiia 

ok áráp niargia, G, *) skiptij G. sltipimi, G. •) frá 

[ sltúuim, JS. V, G. 8) spralcíi, i'*. gildisskiíla, -5, F, 

10) /rá [ en er J/eir Eirlkr ok Jsakr, G. '*) at, 5. F. ") 
V. G, ^^) /r«[ok var þar »eU merki, ev Kolr fylgAí Isaks- 
»011 ok siimt bæjnrfólk, eii Eiríkr kom'ingsson hafd'i fylkl uppi 
vity Skiprtkrók ok út lil BröUiieyrarj ^*) v, G\ hæjarmemi 

fijalfir liöfífu fylkíng, B, 



62 K. 5AGA SYERUIS KONUNGS. 16t 

Magniis komuigr lögcíu^ segl sín, er J)eirkoniu 
inn [um ndlnii'^, ok létu skipin renna at'viS- 
urn at E} rum; petta var laugardag í vikunui. 
Qk er peir Magnús konúngr komu mjök ulan 
at krossi^ J)á lögíSu þeir öll saixian skipin; lágu 
par^ lánga hríÖ dngs, [þvml Magnús konúngr 
hafcJi pá ráðager& vi<S sína menn'^. [En 'peir, 
er á Eyrvuii voru , ó?Su út ám(5t margir , ok 
köstuííu grjötij en sumir skutú, ok eggjuíSu pá 
til uppgöngu^ par komu engi svör ímöLi af 
Magnúss koniings mönnum, fyrir pá sök at 
höfSíngjar voru á tali ok gercSu ráS sín^. Hag- 
"barör muntari gekk pá ot brúískaupi^ sínu í 
bæmmi; haun kallaði á Magnús konúng, kvaðst - 
vilja hjó'Tsa honum til brúðkaups síns, ok öllu 
'liði hans'með houum^ var petta gert við spoLt. 
Ok um nönskeið leystu peir Magnús konúngr 
flota sinn, greiddu síðan [róör sinn^ , ok ríáa 
IIII skipum, [píiu er stærst voru^, til árinnary 
önuur IIII (lögðu) at Eyrum. Konúngr 
sjálfr reri inn í ána, ok lagcSi at, par er fyrir 
var merki Eirxks konúngssonar ^ varð par hörð 
viðrtaka ok skömmj [lögðu peir Maghús kon- 
úngr síbyrt viS sandinn, ok skutu upp bryggj- 
um undir fætr Birkibeinum; letu ok gíSnga 
^^tan [af skipunumVbœði grjót ok skot, svá at 

líegðu, F. 2) fra' nólmí, F. fráfyrra [ Ma-n.ís Ju 
J'''gOi snniau ölUmi ski 
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Birkibeinar liopuSu uiidan. Eptir ]3at réíu 
Ileklúngav þegar til ^ippgöiigu, en Birkibeiuar 
töku vift' j^eiin, ok féllu þá nienn af hvarum- 
Iveggjuui, ok varö mart sárt: pú leiddist bæj- 
armönnum ok leiðángrsmönnum at standa ])ar 
lengr, ok drifu peir uppí bæinn. En erBirki- 
beinar sá at pyuntist ^eirra fylkíng, ok J^at at 
lleklúngar S(5ttu at fast, þá snerust Jieir undan 
ok nýÖu5 en lleklúngar fylgðu peim fullvelS 
ok féll pá mart manna af Birkibeiuum^. En 
peir er útlögöu at Eyrum, liljópu J)egar fyrir 
bor'S, svá at sjárinn tdk [undir hendr^ P^-^^j 
gengu síöan upp, ok Birkibeínar at móti jjeim^ 
tókst par |)egar hqrör bardagi. J^á mælti maör 
[til Kols"*: upp œtla ek nú íleklLinga komna í 
ánni. [Kolr svarar: pat man oss Jkí ráð vera 
at flýja. pá [svarar maííír honum^ : inun nti eigi 
Birkibeinuni um seinat*. at flýja^? Kolr snar- 
aðist írndt honum, ok mælti: par eru peir nu 
komnir djöflaruir, ok hjd [lil hans , ok* hvárr 
til annars. Ok er Eiríkr konungsson flý&i ok 
hans li(5, '{)á snerust lieklúngar sumir út á 
Eyrar, ok [voru komnir at Kol ok hans mönn- 
nm, gáfu peim J)á úhaghga baksléttu; féll 

Jní Jyrra[ Jjvíat bæjiimiGnn íiyð*u í hæhm ; lÍAu Ríikiheín- 
nr þasígasl', |>TÍal I>a voru lleklúngíu' miklu fleiri. Miigmíss k. menn 
fylgja I)a biiiigvei, 6, en nær nllir uráTu sarir, h. G, 

hi'n; í untlir, A. v, G. sMgíi íiekli'mgr einn, G. 

*) seint, í. A'^ fyrra [ |>»' mælii Koir: ilyja munu Tev 
fiá rerifii. Mun nií eigi of seinat? íagðTi neklúngr einn, C 
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par Kolr ok margir hans sveÍMlngarS en ^allt 
líðit riýSi^ [pat er eptir var ok^ [pví kom vic5*. 
Eiríkr konúngsson flýði [út um borg, ok svá 
út til Gaulardals. MeÖ honum flýði ok mart 
hðit, en^ sumt ílýði upp um brú, [margir hljópu 
í kirkjur inn% ok voru peir fleslir drepnir,fyrir 
|)ví at J)á helt engi kirkja mönnum, |)íi var 
pat gert er aldri vai'(5 fyrr, atmennvoru [drepn- 
ir ok dregnir^ or Kristskirkju. Eyvindr skrdpi^ 
het maðr, hann var forn Birkibeinn ok hinn 
rnesli herma&r, mikill maíír ok sterkrj hann 
tóku |)eir or kdrnum í Kristskirkju ok drugti 
hann út, lögtSu hanu á kjúlka ok drdgu út á 
Eyrar, ok dráþu þar. GuMaug vala ttíku peir 
í kirkju, ok [höfðu mec5 höndum klhga hví% 
ok^ píndu til sagna, at hann segcSi |>eim, hvar 
Sverrir kondngr hefc5i varcSveitt* ° lausafé sitt, 

ecSa hvar vera myndi LávarcSr, son hans, er 
átSv haföi GuMaugr fdstraSan. Hann sagöi til 
hvárskis^ var honum pat vel borit síöan. [Magn- 
ús konÚ£grlétdrepa GuÖlaug, ok náhga fengu 
engir grið af Birkibeinum, ~þeir er kostr var at 
drepa^^. Magnús konúngr hafSíi^^ (P^O Olafs- 
svVíiina, ok allan skipastöl Svevriskonúngs, [XXX ' 

Jní [ ok komii |)eim Kol í opna skjöldu ; laiik |)ar svá at 
^oli' léll okmiul mnnna með' honum , G. 6* G. 3) 6. í"; 

G. 4-^ l). G. *) til Gaulaiííss C^í^^lar, F); viiS mikla sveit 
^ ''í'iiH, (J, (i^ stimt í kirkjur, G. ^) dí-egnlr ok drepnír, G. 
) skvapr, G, F, B, 9) V. G. Inrt, G, F; fóigit/B. 

Tar GuMaugr drepinn, G. tók, R. 
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á I 

lángskipa ,[ok III skip^ 5 [lét framsetja öll Jau 
ok búa^,er J)eir mattu meðkornastj en brenna 
öll imnur. 

I^ra liirkibeinum , oh um fe.r% Magnáss 

lconúngs^ , 

63. Magnús kom'ingr* bjóst nú or bænum 
skyndiliga, [j)víat liann spurSi at Eiríkr kon- . 
úngsson haföi mikinn búandasainnaíS uppi í 
Gaulardal^ ; ok \k er peir fóru ut eptlr firí^in- 
um, [gei'Si hann tií menn sína at högga*^ upp 
bú fyrir HaílaT [á .Astum' ^ ok fvi-ir Tosta 'á 
Ystum, |)ri?5ja fyrirllelga á RySásí'^í [|)eir tóku 
ok upp bú^° fyrir Eiríki ok Arna^* Efju, ok 
fóru allt úspakhga, [hvar sem peir komu vicJ, 
metSan Jelr voru í prándheimi^ [Torfi son 
Jóns Kutlzvi^^ lá eptir einskipa í Orknarösi^*. , 
pann sama dag kom BárcSr Guthormsson meS 
XXX rnanna or Ilefni^^ sunnan, ok á hlíðina 
fyrir ofan Túngu, |)á sá hann hvar lángskip 
lá, ök .pöttist vita at vera mundti lleklúngar, 
ok treystist eígi til at ráða 3 voru Jar um nött- 
ina, [ok gerði mönnum hcldr kalU^''. SíÖau 
sendi hann III menn [til bæjarins a Gelmini^^ 

>) lu B;frá Jyrra [ XlU skip ok XX, G. Immng G; 

en HU slvip let, hniin frtiniseljii ok biaut hiíj) , -^- ') 

þ, ♦) sfyríi \iÁ Ohi/'ss.íc^/nrn ok, lu JS. v. G, 6) 

sentli linnn uienn atlakn,G. Afla, G. ^ ) h. li^ F:^ lí Usluin, 
G. f>- G, Kyn, A\ yyUsi, I'. ^°) b. F. n) oi-, 

h. F. ^^) A« fyrra [ v. G. X3) Jíi.ulríÓ-í Tonii (eð*!- Torví), 

G; Kindriíyí Toiínson ; Jón Knlíza lá , F. i*) G; Ork- 
viiróai; A. ^5) Hefui, F. v. G. ") v. G. 



G3 It. SAGA STERRIS KONUNGS/ 165 

r 

til Cocíliam konimgsdóUur, ok sput'ÍSu tíííiiida 3 
húii sagöi poiiii inart á laun, [ok pat at menn 
Magnúss konúngs voru par'. ■ ' Menn Báröar 
vildu tilráða^ : ok [liggjum eigi hér, segjajjeir^; 
[J5árÖr vildi eigi lih'áöa, ok hann réS*. Um 
daginn eplir fóru Heklúngar^ í brott, ok komu . 
eptir Magnúsi konúngi. Bárðr fór inn til kaup- 
ángs*^, ok dvalSist par um hríSf [setti par sveit 
sína^ ok sótlu par til lags vi& hann'sveitarhöfS- 
íngjar Birkibeina^, Ilelgi poifinnsson ok Ottarr 
knerra, ok Kyjólfr Ihdlason® j en Eix'ikr kon— 
úngsson íóc nnstv til Víkr' [eptir Sverri kon- 
úngi^, ok sagííi honum [sína ferS eigi góða^**. 
Magiuís kornuigr íóv þá suðr til Björgynjar. 
pá var mctS Magnúsi konúngi IlaUr Snorrason 
skáld^ hann orti þá vísur pessar: 

Glýmvöllu^* ristr gulli, 

gdcS, er stilhs för, rúíía 

ÓlaíssúÖ und auöi^' • , 

auíigrims, búin rauöu^ 

nú er ægr^^ or** för frægri, ' 
' ftíllr húfr í svig^^ dúfu 

svelldr, me5 sæmð ok uiilidi 

sikh'iigr kominn híngat. 

V. G -) i'ííf''a tíl Ilekltinga, (r; fara at þeim ok die|>ft 
l'y Ji. 3) nk ]Í3gia Ijiir eigi lengr, F; v. G. ♦) en lia'rð'r 

.'^""^' -^' I>iír koinu J)a Ilirkibeinai* uokkmir lil móls 

F ^To ' ^fi^son, A, G. á fun.l Sv. kga., 

s^éttu, yr<( [ síi.ar iirmar , F. OlumvuUu,' G. 

''^ «r^^ egr, F. 1*) »i) svik, svif, í". 
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r 

\ 

Berr fyrir hdlm, Jjar er harri 

hlýrs fagr gota st.ýrir, . 

stáP bruna rauS á reyðar 

rymvöll^ und gram sujöllum^ 
I frægr er^, með fremS ok sigri 

fölkbráör konúngr háði 

darra Jn'ng viö'^ drengi, 
^ dögh'ngr kominn hírigat. 

V'í^reign gesia ok hirtSmanna^ . 
64. Magaús koni'mgr lét húa [til ióla- 
veizlu* sér í Björgyn; hann veitti hir?ímönnuni 
sínum í hirðstofu hinni miklu, en gestum í 
Sunnefustofu. Gestum lília&i illa , er hircí- 
menn^ drukku mjöíS, cn peir munngát. Ok hit 
fímta' kveld jölanna, er gestir voru (mjök) 
druknir, hljtípu Jeir til vapna, ok gengu at 
konúngsstofunni ok vildu upphöggaj ok er kon- 
úngr var?y varr vi'S, pá hljój) hann skyndiliga 
til duranna, ok vildi stöí^va 'l^á^ en BárcSr skjöldr, 
præll hans, hl)öp fyrir hann út íforstoíuna, ok 
var J>egar drepinn. Eptir pat sneri konLÍngr 
inn aptr; [ráku hirSmenn aptr hurSinaj en gestir 
bfutu upp*. Síðanhljöpu J)eirfynr stofudyrnar'°, 
er fylgö^^ höföu haldit um daginn áör^^, J)víat 
Jieir einir höfcSu vápn inni, sumir töku ofan ofn- 

' />* G; skip, A. 2)viím!>oU, Gj j'ymfjöU, 3) ^,. (J. 

*) A. fy'i, C) /,. 7:/; gesla Jiark , G. G; 

vístar, A\ fra [ reizlu, iJ. hiintlgengnir nieiiii, G. ðlla, 

GÍ •) V. G. 10 j z;. ayt-nar, ilyrin, (?. />. Gi 
vörðr, yí. ^^) V. hin. 
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f^rjíít, ok ljör?yu lít ,[í forstofuna^ Ok er bæj- 
aruienn urðu varir við ok húskarlar Magnúss 
konúngs [ok lendra nianna húskarlar^, [vápnuðu 
(pcir)sik^ (ok) g'en o u til hirt^siofunnar," ok stukku 
]iá gesLÍrnir íbrott^ frá, ok urð'u par margir 
menn sárir. Ok eptir uni morguninn let Miign- 
ús koninigr taka gesLÍna^ pá er [fyrir h(>fíSu 
ráSit*, suma lét liann fóthögga, en suma hand- 
högga, ok láir voru drepnir. 

Fid Eiríki konú/ig'Ssyni^ , 
65. pá er líiríkr konimgsson kom austr 
til Sverris konújigs, [í)að' hann ok hans felagar^ 
konúng fara n<nðr til prándheims [sem skynd- 
iligasL^, ok sagíVi at prændr höfSu til Jjess ,or?J 
send, ok {jcss betSit, at hann [væri {jeirra for- 
sLjóri, sem hann hafði heiLiÍJ peim fyrr% pvíat 
Magnús konúngr hafíSi [þess heitaztS [t^ er 
hann fór or prándheinii^°, [at.konia sva í ann-* 
at sinn,'* at hann hefSi meira lom tirS at gjalda 
prænduni pau svik' '' ok véhæ?>i , er [jeir höfíiu 
gejL við hann ok Erlíng iarl fööur hans^''. 
SvtM-rir konújtjgr [sag?>i sva, athannmyndi ekki 
fara at um pær sagnir er Eiríkr flutti, ok^'^talði 

or slofuimí , F. v* G, 3) gang;» \tnir at stofiinní ; 

^"'■''Uívi, pfistif |)n\ G. *) mr.&l Iiöfóu fyil voiít, G- «) /). P; 

^*''<Uí;i),Jí„g |„a iíílí( lil Iioii»n«Sj G. nic<y sítMtm nioimtnn, 

J'"^ ''i»nn, G. v. G. «) munJi vc.« liHf.kinl.lr \n^\vv^, G. 

'ltJ' ^ ^ '^*' '* *" I^ia^nilt' ninndu vinna niikinn slcnVa, ef ln*nn 
jil kalli líti^,,,^ Q 
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J)il haía [IIU a vitru* sýnda í sínum j-ácíum ; 
veitli peim nú harðar átölur, [svá sem til var 
gert-j [lauk konvmgr svá sínu máli, at fyrir 
J)ví er pá var tilefnat^ jdlaveizlu meS starii 
ok koslna&i, |já'^ lext hann ekki myndu þaSaa 
lyptast fyrr en á bakjólum^ ok svá gerði hami. 
J^Vd Ornii konúugsbró'Sur^ , [oX- um fortS Sperris 

íondngs^ . 

66. En Ormr kouúngsbrcííyir kom austr til 
Víkr me?? liðí miklu. Sí&an fdr hami til Tún- 
"bergs 5 ok lágu Jar jafnan á skipum , Idru 
stundum austr yfir Foldina, stundum norðr á 
AgíSir cSa um^ Vestfold, hendu (þá) hvárir 
menn fyrir ö&rum, svá sem viðkomust^ en 
ekki fóru Heklúngar til Oslúar, ok ekki mátti 
kíjniuigr ac peim fara, fyrir pví at hann haiöi 
engi skip. Sv'errir konúngr fór or Oshi [eptir 
kyndihnessu^5 [byriacSi(hami)|)á feríS sma^ noríSr 
til prándheims. pat varcJ til tföindn, þá er 
haiin fdr unv HaÖaUvnd , at peir rlðu y!u'^° 
Rönd at ísi, [ísiiin brast í sundr^^ ok týndust 
par .VII memi ok allir ágælir, Jón skuLÍlsveinu 
ok Uallvarðr leppr Sunnefuson, ok Ogmundr 

r 

Ilallsteinssou, bró'Sir Loíiins , ok varÖ hvárki 
borgit inönnum ní? iiesLtmi. 

litla vizkii, i?; iiiiklrt ligiptu, úvínnliga liHekizt , . í?. 

3J SPJti íllt Y#r til mútniíiWa, G. 3) slofiuU lil, J5. ■*) /ni 
[ u. O- Þ- -p. 6) 6. P; [mtina lupiiida G. ') 

il. V, B. V. 5, »0j valnit, 6, i\ lí) þií braíl 
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jFer^ Magjiúss lconúngs'^ \til prdndheíms^. 
67. Magniis konúngr Ljdst eptir jdlin at 
faryi norSr iil prándheims^ ok fdr han^ or bæn- 
um eptir kyndihnessu, hann haí'ííi hirð sína 
ok vildarhÖ, var skorat á skipin [VIII hundr- 
uð^ xnannaj hann fór nú skyndiUga, [ok lúgu 
'þó sumstaðar í höfnum veðrfastir mjök löng- 
uni, en þó^ komu þeiv til prándhcims mjök^ 
á úvart, ok sva^ inn til bæjarins, Jat var h\ug- 
ardaginn í annarri viku lángaföstu. peir skip- 
uðu svá atrdðrinum, at nokkur skipin lög&u at 
[út vi(5 borg, sum at^ Eyrum, [en smmmi réru 
|)eir upp í ána, ok Ijópu upp í bæinn^, en skút- 
ur II lögtSu at yfir viö Bakka, hlupu Jeir 'þíw^ 
[upp um Erlendshaug, ok stefndu til brúar, ok 
föru nú skyndihga'°. 

Frd Jlótta Birkibeina ^ oTc af fer'^um Sverris , 

konúngs^^. 

I 

■ 68. [Nú vercSum vér at segja nokkut frá 
Birkibeinum^*3 [^þeiv vorn þá margir í bænum 
ok i^^ baðstofunij en alhr úbúnir við [pessmn 
mikla úfriði^^. Bár&r Guthormsson [varSfyrst 
varr viÖ^ tök hann J)egar'^ upp vim brú, ok 
öllir hans menn. Ottarr knerra ok Helgi por- 
^iíinsson [úttu skútu fyrir bryggjuni í konúngs- 

/>. 5. 2) p- Fní Magnúsi k, , G. 3) UCCC , O; 
' C, £. 4) „. G, «) />. F; alli, u. G. fi) lóa, G. 

• t.. Q, II) P; V. G, £, 1=) V. G. Í3;iíirk- 

ineiiiiir Yom K-' • » /-> jí\ t ■ v ^ t it\ i- ' 

l>a margii: », Cr. uíiuOinuni, u-. ^^j I]up, 

G, i), i'. 
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gar'Si, okhljópvT J>eir J)ángat tíP. Eyjólfr Afla- 
son^ hafðz gengit lil baðs [á Grjdti^ , ok var 
hann afklæddr^ hann heyr&i barn eitt mæla: 
her fara Hekh'uigar. Eyjúlfr t(5k kleefem í fúng 
srr ok gekk upp [or gaiÖshhSinu* hjá Kross- 
kirkju$ [föru |)á Ilekhingar niargir utan mn 
stræli; sföanhljfSp haiin^ [x\m KristskirkjugaríJ, 
koin Jar Jjá í mót honum sveit, er upp hafSi 
gengit; sneri hann Já^ [ofan á hryggjur, ok kom- 
ust á skútu er par lá^, [ok peir fleh-i saman^. 
[Eptir Jiat brugSu peir* svei^Öum, sumir bukl- 
anun , [ok pví hverr er í hendi hafði, letu 
síöíui frá hmdi, ok svípuðu^^ yfir ána^ ok er 
peir skyldu hmda fyrir norÖan"^ Skelh'mgar- 
, heUu^*, ok"^ fyrir ofan Erleiidshíiug. ]já [vissu 
Jjeir eigi [hverju sæi.ti*'*", er skipit gekk eigi 
fram, æduðu'^ sumir at kominn væri á þá her- 
fjöturr"^, ok peir myndu alhr feigir, en hitt 
var raunar^^, at akkeri hékk'-^ fyrir boröi, ok 
liöfðu peir eigi gáö at draga uppí skipít, liélt 
'þiilm pat, þ& er gryntistyfír atlandinu^ hjöggu 
þí'gíir strenginn, er peir vissu petta, sveifjjeim 
þá skjótt at landi, ok hljópu síðan á land (upp). 

Iiljf'tpu lil skiltii, er la fyri koniiiigsj^ni íi , G, llíiíla- 

son, Ji^ í\ »; h. G, F. *) V. G. ») V, G. «3 i?. 

^;sí<yí»n Iiljop lumn ofan lil skiítu a hryggitirnar , G. ft, G. 

Stiiuir STfiipnd'ii, G. ^^) þ. B; svfA[niiín, ftá [ sveif ' 

J;e;ni, F\JrA [ ok tomuil, G. ^^) lUMyjin , F. i^; y.hfU- 
in-itliíunar, SkíUíngjuIiftlhi , F. ^*;koninj G. »**)]>Viit 

voMi, B. f'-ii /yira [ gekk hvcrgl skijíii; ImgíVn, G. » «_) 

fjuliin-, I'. i^) líuinín, H- ^ ») /. G; hMi Jia'ngíl, A, 
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9 

peir fdru bác^ir samt j Ofctarr ok Eyjólfr^ snjcír 
var fallinn mikill. Nú hljdpu Ilekliingar upp^, 
peir er viS Bakka^ höfSu lent, .[ok mættu • 
J)eim vi?J gatnamótit fyrir ofan Erlendshaug, 
ok hljdpu pá hvárir sem máttu^ voru III af \ 
Ilekkingum fúthvatastir^. peir EyjcUfr ok Ott- 
arr fóru lá'Sir samt'^, ok re&u Ileklúngar eigi 
á Já^ koniust Birkibeinar á g(')tuna fyrir pá, 
. ok til siuna manna, ok voru Jjá XV saman í 
dal nokkorum fyrir necían Berg. Ottarr kvaðst 
vilja viötakaj en Eyjdlfr latti: Jieim mun sanm- 
ast hö", segir hami, en oss munu engir menu 
viSfást. Eptir Jíetta héldu Birkibeinar undan, 
ok upp Kleppabú, ok svá [upp yfir NíS ok 
í Gaulardal, dr(jst Jeini pá hö, komu pá allir 
samt, J)eir er undan höfðu flýÍL Fdru pá*^ upp 
um Sóknadal, ok [upp yfir Dalsskcíg^, stefndu 
svá til fjallsj ok er J)eir komu í líarðkinn^, 
kojn Jjar Sverrir konúngr ímíjti peim [austan 
or Vík. En er konúngr íann sína merm', sögíSu 
])eir honum [sínar fai-ar eigi gíjSar; höfSu lálit 
uiarga felaga sína^°. Birkibeinai ' ^ I^cir, er 
konúngi höfSu fylgt^* austan, létu lieldr háíí- 
uhga^^ yl'ir peirra för. En uni daginn eptir 

) nekliíngai* korna nú ií inóti f)?íin, G, 2) G ; I)alvkaiin, 
■^* I>oii' míoUvisl ok vonij E. fuudu tlcklúnga, 

^)/ní [ nfikliingíir vonu \\\, cii |)eir OíIíut II, ok reJu 
z^-^^^y^ ^i^GY^i þeír I)ií upp uni, G. <*) v. G. v. G. 

Q J'l^''^'"**) -B; lljarókínn, J". ok er |)(Mr Ijítlu koniínginn, 

,«\ , óforuw, G, G;.ok. fiutt, A. 
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er peir foriT ofan til Uppdals, pá höföu Jeir 
allir reitSskjóta, er koMÚngi hofðu austan fylgt^, 
ok vildi engi Jjeirra mi&la sinn hest vi^ hujaj 
er uovíSan voru komuir ^ ok gekk Bárðr Guth- 
ormsson ok allir haas félagar'^; par var JiáviS^^ 
honum Bjarni Kálfsson skáld''"^ hannkvaö vísti: 

Fant síí ek hvern á hesti 

h^v er nú siðr hinu vesti, 

leiíJ eigu ver láng:i, 

[en lendir menn^ g''^^g''^ > 

hirðmenn skulu hlaupa 

h{;r [erat gott^ til katipa, 

munka ek mörgu kvíSa 

eu matsveiuar ríÖa, 
Síðan fór Sverrir konúngr ofan til Orkadals^ ok 
J)ar á peim bæ, er Grjíítar heL^ vorti sýslumenn 
Magnúss kouúngs, hét annarr Sigurír, en annarr 
IJákon; tdku Birkibeinar hús á jpeim, ok drápu 
^á báía ok alla peirra sveilúnga. Einn maSr 
komst tmdan [út um skjahlþili^ , sa het Ottarr 
* gási^7 [ok dró hann (uudan) út or garöinum^'*'; 
J)eir hleyptu V^^ hestu^Ti eptir houum, [ok 
kom eínn peírra næst ok fylgí^i lengst, ok var 
. J)ar Sverrir konúngr^ en Ottarr [dró undan . 
í kjarrskóga nokkura, ok sLefndi pá oí'an til 
Orknáróss, fór Jiar ylir á báLÍ, ok svíi inu til 

jffVii Jíoir iillir, ei- iiifjt)- Ívomíiiginum vorii iiustfui koinnir, G. 
2) nicnn, G, í'\ niefV, G. *) u. G. *) Inndii- menn sluiliij 

F. ö) Ci' mí ílJl, heíla, G, V, xu G. gassi, 

F. lO) t;. G. t^. G. 

r 

wá 
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Steinsj ok paíSo]] inn [í GaulardalS okfórhann 
jafiTan sein allra mest máUi haiin^, 

J'^rd McigHiísi koNií/igi [^oh bœndiiin^ , 
69. Nú er at segja frá Magnúsi konúngi 
ok hans mönnuiTi, at Jbeir sveimuöu um bæinn, 
ok drápu mart af Birkibeinum, [en engi purfLÍ 
jjar ívriS at nefjia** $ clvalSist konúngr í bænum 
um helgina, ok sendi oríS iit í Orkadal, at hann 
nuuidi par koma miÖvikudaginn eptir, ok eiga 
])íng vitS OrkdæU^; hann sendi or*5 upp í Gaul- 
ardal , at Gauldadir skyldu koma lil bæjarins 
frjádaginn, ok vildi koni'mgr jjá hafa píng í 
bænum. IMaguús konúngr íór út til Orkadals 
með' öllu h?Si sínu^ gekk ^wv upp til J-mgsj 
ba^ndr voru komnir, ]jeir er stefrit var. Kon- 
úngr stócS ujip ok tahiísi: lángt man }'t5r prænd- 
um pikkja á at minnast pat, er vér áttum næst 
sani]3Ínga , h^ifa nú liðit mjök* svá III veU', 
at þér hafit, [engar skyldir mér gervar^ 5 [nú 
vil ek at pér greiÖit ok gjaldit leiðángr allan 
ahnehníng, Jiann er pér áttut® at gera^ á Jþeima 
XII mánu(5um ok Jjar meS tvenna aðra, [er 
Jíér skyklut gört hai'a á tveim hinum fyrrum 
missarum^°3 [h'itit Já ok fylgja gjakl fyri róSr 
tk reiöi, olc ahar útvinnur, J^ær er konúngr á 

iim Gnulíirns, F. 2) Jrá /)n&/a [ ok dió lumn {ió 

""*íi'n, svá lU Iieir míiíu liomiiu cígi Ht sinni, G. 3) 6. P, 

* ) V. G. Orkndæli, G. þ, J3- ni'i, opir A. ^3 h. G, 

-fi; a'tl, e^. j,^^. „'tt , F, >) /rd [ nn skulnt 

lier gvciíTa allan dmenníng, 0. s. fr., G, ^Oj A hefiv ofauUííx 
leíuangr, G. 
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athafa, ok J^ar ineð^ landsskyldir ok sakeyrí, 
jjaiin er pér hafit áSr greitt ok goldvt fjand- 
niönnvim várum, ok hali þbr íyrir pat guðs 
reiííi ok svá mína; paSan af [talaSí hann hart, 
ok varS^ svá reiör, at hann banna'Sist uni, ok 
hugíSu bændr fat um hríS^ , at haim myndi 

# 

[vilja gánga at þeim ok drepa pá*. ITrdi het' 
maðr á Kjarrasiöðum^ , hann svarar koniingi 
nokkurum orðum, ok beiddi búondum [fri<5ar 
ok griða ok nokkurra^ fresta um gjaldit. Kon- 
língr lagði ]}eim hálísmánacyar stefnu, at allt 
gjaldit skyldi koma inn lil bæjarins, en 
hét bændum griðum, ef petta gjald greiddist^j 
var þá dæmðr konúngi leiSangr. [pá fóru peir 
sýshimenn, er fyrr voru nefndir, SigurSr ok 
Hákon, uppá Grjótar, en konúngr fcír um kveld- 
it inn til bæjarins^. 

Jlersaga [Otiars gdsa^ til Magnúss konúngs^^ , 
• 70. Frjádaginn'^, er h)kit var formessum 
í bænum, [komu engir bændr til píngs^^. pá 
sá J)eir fara nokkura menn utan um Steinbjörg 
meS viöarhlöss nokkur. Magnús konúngr var 
at herbergi í garði Eiríks .Arnasonar^ ok í J)ví 
bili kom til bæjarins Oltarr gási, er fyrr var 
nefndr, [ok 'þd er hann kom í bæinn^^, stefndi 

skiilu þér grelð'a , h. G, \í\rií hnnn, G. skeid", 

veita ])eim algiiiingu, G. i T^Í''»nIínslot)'uin , 

Jt; Bjttikiistöíyuni , £; Ivvakaslö(!runi, JP. i/. G, 7^ kwnn 

fram, B; v- (^- ^*') Þ- ^^) |»ið'Í!t 

(lag {rihi£t)y B, ^'^) eli,ki bæntla (bónda) tll þíugsins, G, F; 

ekki, £. i;. 6^. 
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hann í garcíinn Eiríks, en hirömenn nokkíuir 
voru í garSinum^ ok [þá er peir sá,, at maír 
fór ákaíliga, spuröu Jþeir^ ef hann vissi nokkut 
til Birkibeina*. Hann svarar: ekki segi ek yðr 
til þessy hvar er [konúngr y&arr^ ? peir svara: 
uppi í Krislskirkju á stefnu^ [sá maðr stefnir 
pegar or garðinuni [ok til konúngs*. Lillu 
síðarr kom^ konúngr í garðinn, ok hljdp ákaf- 
liga, ok bacS memi taka vápn sín, [ok útáskip*^ 
sem skjótast: her fara Birkibeinar at oss. pví 
næst [kvað h'iðr við^ tók pá hverr maðr vápn 
sín ok klæSi mjök af skyndíngu, hljópu pegar 
á skip^, ok lögíiu út til Hóhns. Ok er áleiS 
daginn, komu ekki Birkibeinar ok eigi Gaul- 
dæhr til píngs 5 [þúlú J)etta undarhgt, ef 
Birkibeinar væri eigi í nánd; en ]}at JxUti ])á 
h'kligray at ^essi njósnarmaSr myndi logit hafa^j 
en hann helt sinni sögn jafnri^ , ok var á kon- 
i-nigs skipi. Margir báSu konúng orlofs at l'ara 
• inn til bæjarins, er eptir kölluíSust átt hafa 
klæ^cSi e<Sa. vápn [eSr silfr^ sumir vildu sækja 
s^r drykk'°, suniir átLu konur í bænum, Magn- 
lís konúngr latti þA alla at fara til bæjarins, en 
loíaði fám^^^ en margir fóru eigi at síðr. 

Bl ok I)á er hann kom í bæinn , sa beir at niad'r fór 
ðkafiiga; þeir spurd'u , er liann liljón srá mlkin, G. 

J ^liigmís k., G. þ, 7Í5 /rá fyrra [ Oltarjr íór þa' |ínnnig, 

' f^ú .sld'ara [ ok \m er Imtin kom í bír-iun, sú |icir aL |)essí 
"'■''^^^*^'' *il larkju, ;^í./?r A ofaukit. hljóp , Q, ^)v.G. 

^ Var hla'sit' Ijópi, jnenn jiá mjijk af skyndíiigu (il skipauna, G. 

; M l>oUimönnum nú líkast at aungu nunuli gegna um foiáir 
]iirkiheina, G. j«f„a„^ jj^ ioj, ^^) nær 

autigum, Gf 
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■ 

FrSreign Birhihelna oh .Heklúnga^ . 

71. [Sverrir konúngr ok=^ Birkibeinar lágu 
uppi ásinuni, ok vissu'^ öU tíSindi í bæinn. 
En laugardags morguninn^ vildu liSsmenn rcSÖa 
í bæinn, en konúngr vildi enn at peir biði 
par til, [er flestir* værx í baíSstofum 5 en liSs- 
menn [reSu, ok^ voru heldr veiðibráöir, ok 
reííu^ heldr snemma dags,í bæinn, ok var á 
' mikit regn. pat varS engi varr viS fyrr en 
J)eir koniu í bæinn, varS Jiar engi vicSrlakaj 
dnipu peir f ar rnjök mart manna. par féU 
Einarr, skipst]i5rnarma?ír Magnúss konúngs, sum- 
ir komust undan á bátum [ok réru út til HdhTisj 
J)á fíjru ok utan mjök margir bátar frá Ilohni, 
ok ætluSu inn til bæjarins , áðr en |)eir sá, 
hvar Birkibeinar föru utan at borg*. Magnús 
konúngr f(5r íbrot mecJ hö sitt, pegar er hann 
[sá för Birkibeina^°, [ok út epLÍr firöi, oksvá^^ 
alla leið sína suðr til Björgynjar. pat var ríoíl 
manna, at nú pdtti mjök sýna, hversu [Magnús 
konúngr ok hans menn vo,ru |)á tífúsir^* til" 
at gánga í fylkta orrostu ínidti Sverri konúngi 
ok hans liöi , er Jcir flýöu orrostulaust or 
bænum , [pegar er Jeim kum njtísn um fer'íy 
Birkibeina^'*' 5 ok hafíSi Magnús konúngr^ J)á 

-B. *J V. G, >) a, F. s.-í, G. Laugar- 

dagínn, G- er menn, G; ei* þoír yœru , F; at lútii, 5. 

8) £61x1, G; sóuu, B. 9) V. G. 10; er hnnn vissi 
at Sv. k. var koiiiinn í hæinn , G. ^^) v. G. ^^) fúsir , G. 
'^^) friL [ Mfignúsi konúngi ok hans monnum rar þíí óul mik- 
ill, -B. I*) V. G. 
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■ 

VIII C' manna, en Sverrir konvmgr haföi 'þá [eigi 
nieirr en^ hálft fjdrða C manna, ok enn pat 
annat, at þá var [tréborginni svá velhaldit^, [ok 
díkinu^ fyrir utan^ , at betra var at verja meS 
hálfu iTiinna hcí, en til at sækja. I penna tíma 
haföi Magnús konúngr einn allan skipasttílinn, 
ok hafSi hann J)ví [allt HSit ok* landit fyrir 
sunnan prándheimsmynni, at sköttum ok at skyld- 
um, nema þat eina er Birkibeinar skutust suðr 
á Mæri [meS skútur 5 ok fdru hvárirtveggju 
tíspakhga, |jegar er eigi voru höfíííngjar nær^. 
Birkibeinar höfcSu jafnan sveitir* sínar í Vík 
austr, eör um Upplönd , [þvíat J>ar vnr peim 
vænst til féfánga^. íleklúngar veittu peim 
jafnan árásir, [ok hvárir öcirum'°, ok höföu 
ýmsii- Letrý væri par ok mart frá at segja, en ' 
J)d munum vér [Jiá atburííi mest flytja'^ meíJ 
frásögny er oss Jikkja merkiligstir , ok^^ sjálfír 
konúngar hafa verit viöstaddir. Sverrir kon- " 
úngr Itít [vnii várit eptir setja krakana, svá at 
allt var krakat hit ytra með sjönmn, inn um 
Gildaskála'^ , ok upp um Kyrarnar fvers til 
árinnar, ok ineS ánni upp~allt at hryggjum^ 
valslönga^'*' var ok sett^^ út áBröttueyrij [kast- 
ali var ok gerr^*^ uppi vicS brú. 

DCCC, G. V. G. ÍJ tr^borgín svá vel iiHldín, 

-^í 1». G. *) al dikjum, í'. ») þnt al auk, i. G. u. 

V, G. 8) O; ristir, A, ^)v. G. v. G. ^j) 

heldv rita, 7i; ritn, F. I») frd [ Iieldr rita alhxiiifi er, G. 
^^) Giiaisskálii, F, G. I*) valslauiigva, B. /rii [ selja 

valslnungu, G. ^*) ok gcrn kaítula, G, 

6 Kiííi>i. M 
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PerÍS Dlasrrjiiss konnn^s íil ]}rdnd!iehns ^ oh 

v'r'iSíik'ipii koniuiga 
72. Miigtiús koniíngr bj(5st ura [sumarit 
eptir^ or Bjöj-gjxi, ok dróst honuiri jíá enri^ 
inikill lierr sunnan or landi, voru pá rneS 
lionurn flestir allir lendir nienn hans , ok erti 
nú* albúnirf fara síðan norðr Lil prándheinis j 
lag?5i hann herinum mn um Ilóhii , ok lá þar 
nokkurar nœtr^ Sverrir konúngr sat í bænum. 
pá fór Magnús kon/.ngr ími í prándheim, ok 
t()k \)i\v lei(5ángra^ , ok fcír svu lil bæjarins út. 
Ilatm lá hina fjrstu ruítt [viS Depil fjrir inn- 
an [lla(ShauuM*5 en um morguninn eptir var 
svá mikill sjálægr mjörkvi^, at ekki mátti sjá 
meirr en stafna á milh [á ski^nmum^ , r^ri fnl 
Magm'is konúngr [í logni^ inn til Jióhns. Ok 
er Sverrir kont'mgr heyrcJi rócJr J)eirra, en sá 
ekki, pá hugði hann at peir rayndu atleggja, 
ok lét öUu liðinu blása íra()t t'it á Eyrar^ en 
peir Magnús kcmúngr voru pá út vi'S liólni 
um nóttina. Ok um rnorgunmu lögíJu jK;ir 
inn at íltivöllum , ok gengu par upp [meS 
mestan hluta^° hersins, ok gengu nær initborg- 
inni. Birkibeinar sóltu [ímoti peira út til borg- 
ok skutust peir á [um hríö^^. Magm'is 
kom'mgr ok hans menn hugðu, at Jþeir skyldu 

P; VrÁ M. k. ok Hveni, B. yriiil, G. &. B, 

G., /í' Þ' G\ leiti'angr iiin alian I)i ííndiieínij Ay f, 

63 IIl,idhiijnar j J' \ frá [ fyrir innan Depil, G. jnyrkvi. 
J5, F. 8) þ- O; skipniina, skípa, A; v. J5. v. G. ^^) 

{loira, B. í») út a múti þcim^ G, B, ^a) b: G. 
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banna Birkibeinum allar fiutníngar' til bæjar- 
ins hæKi [á landi ok á' sjá^ 3 j)á brendu Jeii* 
biúna á NuS. Sverrlr konúngr stítti ut^ til 
borgar með sínu ok [létu |)ar gera tjald- 

btiöir'^. Ilann let [taka II stofUr^ í bænum, ok 
lét Ilytja út ]Dannig^, ok setja 'þaV vife boí^giilaí 
sátu ULi svá hvárirtveggju uni lirfö* [Magliúss 
konúngs menil voru ílesiír á skipum tml nætr^ 
en skiptu^ sveitum til at vaka vicS borg um 
uætr 5 ok höfSu Jar jafiian fjöhiiennt j peir 
höföu stdra ekla Um nætrnai' út á völluntim. 
[pat sá Birkibeinar, at Jiángat var Ijdst at sjá 
til eklannaf en þá var myrk ndtt, sváatskamt 
mátti sjá frá eldinum^. Ok á einni ndttvápn-' 
U(5ust Birkibeinar , ok gengu út or borginni, 
veittU: sföan Ilekh'mgum árás, fundu J^eir ok 
eigi fyrr en örvar hvinu [hjá peini öllu mcg- 
in^ ^ eigi var ok lángt at biða^ áör en spjdtum 
var skotit. pví næst neyttu Birkibeinar högg- 
vápna simiaj ok dráj)u um ndttina mikit hðj 
en alU sneri^° á ílutta, Jjat er [undan komst*^* 
En J)eir er á skiptmum voru, [heyröti lúSra- 
gánga^^ ok herdp uppá völhma, J)á réru þeiv 
at landi ok settu upp merki sín, gengu sföan 

lilíldUlíiiSJir (lilflntníngav), G) atílutningav, B. nf S}6 

[ gera It stofiir, G. ncklnngav slcíptiist iim , G. 

A; y. höm Þ^, 13. ^o) /}. 
F; kom, jí, 11) þTÍ kom rló-, -B , G'. />. F; ganga 

M 2 
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npp%^[ok vilja daga sínam mönnum^ en fyrir 
]íví at myrkt vai^ áj íinna J^eir eigi fyrr, en 
nóttamennirnir hlaupa uppa þÁ^ j [iellu ])á 
margir, at mecy'hlaupi hefSi undan komizt, ef 
ekki hefði |)eiiTa félagar sjálí'ir stöövat pá' ý ok 
því næst raættu 'þeir [kesjulögum ok* sverSs- 
höggum Birkibeinaj [Ileklúngar fellu par marg- 
ir*, [varS nú ok engi viðrtaka*^ 5 flýðu peir þá 
harcSast^ til skipanna, er áSr höfðu mest eggjat 
uppgöngunnar ; ok féll Jjar mart manna , en 
sumt hljdp á kaf^ margir náð'u ok skipunuin. 
Sverrir kouúngr fór aptr til landtjalda sinna 
[inn um borgina, ok hans Hð^^ höfífu núfengit 
mikit hlutskipti í vápnum ok klæSum, gulli ok 
silfri. En er lýsti um .morguriinn, J^á sá Birki- 
beinar út á völlúna, 'at Heklúngar hígu þar 
pykt'. peir Magnús konúngr réru út til IlöhnSj 
ok fám n()ttum síí^arr fóru peir [íbrot or pránd- 
heimi, ok svá^° suði- til Bjöi'gynjar^ var peim 
'þetíSi mikil s'kac^afer^, ok þar sat konúngr um 
vetrinn eptir í bcenum , [en Sverrir konúngr 
sat-við sínum mönnum í kaupángi'^. 

I'rd Si^erri honúngL 
73. pann sama vetr lætr Sverrir konúngr 
efna til borgargerSar út á Steinbjörgnm ; voru 

r urd'u Viuir við" pelta, hlnupn jieir Á lautl , G. 
frú [ G; til Jieiira, Á. b, F. v. C~. ' G- eu 

er þella högg kom í WtS Jlekhtnga, h. B, F, «J u. G. sem 
mest; Gj óíyiist, B. v. G. ok bleiktu þar viOT síij'urnar, 

Gí bleiktu síárurnnr út a völhmH, »o) i;. Q, li) /j, jr^ 

þranclKeiinij G 5 //ú [ A. 
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konúngs herbergi búin í öndveríJa lángaföslu. 
Fór konúngr út ]Dángat^ í borgina, ok var 
J^ar jafnan um vorÍL, [mecS sumu liSinu^, [en 
sumt li&itvar íbænum^. Ok |)ann vetr lét hann 
reisaskip íprándlieimi^5 var J)at miklu meira en 
J)au skip- önnur, er [rá voru í lan li. pat var 
IIP rúm* ok XXX% ok mikit [í sbr' ; I^etta 
skip var kallat MaríusúS. pat var á öndveríf- 
nm vetri, er Sverrir konúngr [lét blása til J^íngs 
eiíihvern dag bæöi sírtu liSi ok bæjarmöunum*'. 
pá lalaöi Sverrir kontingr, ok sagði: svá mikit 
vandræíJi höfum vér haft um hrí'S hvárirtveggju, 
mínir menn ok bæjarmenn, ok sh'kt sama bændr 
í héraSinu'°, at hér er nú sultr ok seyra, sem 
ván er at, [fjar sem svá niikill herr hefir fæcJzt 
í einum firöi^' JI vetr, [sí&an er^'^ vér mistum 
skipa várra, er oss [hefir öll Jjýngíí*' af sta?5ití 
ok veit ek eigi niörg J^au skip hér innan fJaríS- 
ar, er herfær séj ok er þat satt at segja, eí ek 
vissa vári J)ess, at vér Birkibeinar [myndim hér 
lá skip, svá at mér J^ætti oss traust at vera, 
at vér Hekhingar myndim'* enn'^ ýmsir atrd- 
ast. En nú mecS Jnd atmínum mönnum leiS- 
ist beUadráttr J)essi, pá [sé ek engan i'itveginn 
annan, en^^ s)u'iast til Ilpphuida, ok J^aðan austr 

t>. G. =") b. G. 5») V. G. fi. G\ bænum, A\ k;m(^)- 

""Si, 5. 1) n, lin. «) h. 7) l).ít.igl, Gf; híus fiórA'K ligar, 

trt þvíj ]Í\ liaf(Vl |)íng cinn dag í Ijncnuni, G. 
5»t^'"«^nm, J5. H) cr rér liöfuni her selit, G. 12)SÍ2(, G. ^3) 
l»nf.i nU Q fengím nú nokkurra skí^H kost ; \n{ 

mynilim y^v '\\^]^YAu^^t, G. h. G. i<')muuum vcr, G. 
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^ Verinalíínd, [e^a allt á GautlancL Lauk kon- 

úngr svá sínu máli, at allir hans menn skyldu 

búast líl J)eirrar ferSar^ ]in eptir [í vikunni^ 

voru jámaSir^ XX hestar^jvar þav búizt [æ til 

Jjeirrar fer&ar hvern dag frá öSrum^. petta 

Spurt5ist af kaitpmöanum, Jeim er íiorSan komu 

til Björgyajar, [I Björgyu var pá niikit fjöl- 

nienni saman komit, Magnús konúngr ok hans 

leadir nrenn, [olc höíðín^jar'^ iiœr allirý höfiSu 

J)eir ok þar öll [hin stserstu skip'^ sín, ok æthicyu 

íit fara norör at Sveri'i konúngi , en fyrir |>vi 

dvalÖist sú ferSj at Jjeír spuröu |)at til,Sverris 

kontings, at hann var búinn braut or pránd- 

heimi. Fdru J)á menn Mag.iús^ konvings í 

gýslur sínar, ok raufst J)á allr pessi samnaör'. 

En Sverrir kontuigr dvalSist í kaupángi frairi um 

jöl okeptir jdhn [lét Sverrir konúngr búa ski'ittir 

nokkurar 5 fúr sföan skyndihga, ok oethicJi at 

kou'ia á úvart Magnúsi konúngi sp'ír til Björg- 

ynjar. Ok er hann kom suðr á Mæri, t(5k þá 

íindviíSri, ok hlgu J^ar um hríc^, En Jjá er Sverrir 

konúngr póttist vita^ at njdsn myndi fyrir kom- 

in til bæjarins hit ytra um eiöit, hvarf hann^ 

nti aptr norðr til prándheims, ok dvalöist^*^ J)ar 

um vetrinn, ok um varit eptir, 

■— - — — t 

V. G, um niyigiiiúinj (?. skúad"xr, G; skóuJír, 

bUu^U-j T'\ *) ok hundiað", K dag fiá dogí , G. «) 

B, 7) su'.rskip, F, 8) frd fyrté-ja \ Mngn.'.s k. J)a' nienn 
fara í syMui' sínar, er Iiann spui(yi þeda, |)víal Iiann lííirjí aá'r 
ælliil al fara at líirJtibfiÍnuni , G. ^) fór Iiann &\\iív maiS skúiur 
nokkrara' Mapti; ok íékk jíií andviíyri; sneri liann, G. ^'^Jsut, G. 
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T'rá or^f-endlng Mdgniiss koniu/gs íil /'75- 
ku/msp ok^ ílrái> p^-'/'g//-*'j sýalu/na/ins \jSvifrris 

ktí/iú figa^' 

74. porgils het sýsluma??r Sverris kouútigs; 
Imnn liaföi sýslu norí^r á Iliílognlandi í nyrðstu^ 
pi'nghá'^; hann haí'íii ok linnforÖ , [ok lor uui 
veirinn á íjall nt finnkanpum \)k al skaivi^. 
pú bjgöi*^ í Bjarkey Vi ^kunnr Erlín^ysson; hann 
var ^llra manna [Tr SasLr sýnum^j er v ,Q^^^^ 



r 



ar*l'rá1(5gnlaíuli'^ j hann var \þá XVJII velra gani- 
all, ok haícíi ]já nýíekÍL vijf sijuii ííi^^nleilí?. 
Magjn'is kovn'ngr sendir Við'kiunii orÖ, al.hanri 
skykli konia [ul hans% ok [uvka af ser huids 
manns rfctt , sem Luröir lians voru [píít 
var ok ninrgra vnanna rnál, at lleiri hluiir mundu 
vera í orösendíngu jjcirri við Vií^kvnni, ok niyndi 
Joat vera einkamál milU Jjeirra*^. YitSkuilnr 
átti II syslr, ok voru báðar fríftar, ok Joóttu 
jjcir^^ kostir ágætir^ pá var ok*^ ^^&V^ Hagn- 
hihh*, syslir Magnúss konúngs. Vit^kuunr ícír 
um veLrinn inn í fjörfíu, ok nj()sna(!>i um ferftir 
Birkibeina. 1 J)enna U'ma var porgils kominn 
at' fjalhj ok haföi fengit a]lmikit fé^ JxísatViíS- 
kunnr fyrir horunn inní ÆgisfiríVi"^ , ok drap 
]jHr porgils [ok XJI monn mcícS hoiuun^S 
^^llt fMt ok haí^i me?S ser lil Bjarkeyjar. 

**^''!tinj iiavrzstti, liocíl /.tn, ÍJMigíi, O, //. G. 

.*j JJ, G, jnosir »11 C, G, v. C >í Ik'i'* I'im'Í, 

) Sipkjíi þangnt Irnds nmniis iirtfn_, G. *'^) v. G- ^'^ ) 
iKfT, f. ^ AvgmsniÓi, G. '^J vió' XII 
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Fall FmunnsK 
75. Um várit eptir bjdst VicSkunnr norcSauj 
hann haföi skij? pat er Gullbríngan hét; var 
pat tvítogsessa, [ok mikit í sér^ jþetta var hit 
bezta skip 5 J)at haíc5i átt Eysteinn erkibiskup. 
petta skip var allvel skipat bæði með hði ok 
vápnum*^ vistabyrMng hafði hann annat skip. 
J)ar voru meS honum systr hans báöar, ok Jón 
drumbi^ möSurbrötSir lians. peir Viðkunnr 
fdru djarfliga; ok ugcSu ekki at sér, höfSu skjöldu 
sína alla vicS stafna, en brynjur [voru í kistum 
undir Jiljum niðri*. Sverrir kondngr spur&i 
pat, hvat VicSkunnr hafcSist at, ok geröí mdti 
honum BárS Guthormsson ok Ivar selka^ mecS 
VJI skútum. [En er peir komu norðr í AungH, 
J)á sá J)eir skip Viökunns 5 at hann sigldi J»á 
aaorcSan um Ofóta $ pat var uppstigníngardag 
snemma* um morguninn, at Bii^kibeinar réru 
inn undir^ Steigarberg', ok biðu par. peir 
Viökunnr sá J)á eigi fyrr en Jeirkomu at J)jBÍm, 
ok skipin rendu (náhga) saman; hleyptu peir 
|iá ofau seghnu , en Birkibeinar lögcSu' at á 
bæíSi borc5, ok veittu haröa atsókn, [en menn 
Viðkunns höf&u ekkí atverjast mec^ nemahögg- 
vi'ipa^*' ein^% ok sneri brátt mannfalhnu á Jiá, 

I) Drepinn Vid'kuniu' nf inÍinDUju Sveiris lconiíngs , 7^; Fia 
Kírkibeinum ok Helvlúnguni, B. ") Jrá [ w. G. ') (Jnimbr , i**. 
*)z tisuini, (7. *)si]M, F, ö) þetía or& b. F. 7) „„,, 
8) Sieigarlj;örg, B\ SleÍgar, K ^) fni [ þeír fiuidusl iiorð'i' \iíS 
Steigiirherg; lög,y„si Bírkibeinar, ^^) þ. 2J, r; hogavápn, 
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[peir Vic5kunnr vildu skjdta bátinum ok flytja 
af konurnar, ok varíí J)at ekki, J)víat skjdtt [réS 
um^ Birkibeinar höf??u sigr, en^ Viökunnr 
féll far ok [náliga allt liS' hans. Tóku Birk- 
ibeinar Gullbrínguna ok allt pat er á -var, ok 
höfðu suSr til prándheims ok færSu Sverri kon- 
i'mgÍ3 hann lofaSi mjök J)eirra feríJ. - ' 

Frá forlS Sperris honúngs til BjÖrgynjar^. 
76. Um [sumarit eptir^ átti Sverrir kon- 
úngr jafnan'^ fí^^g viíf [sína menn ok bæjar- 
menn^, ok gerði fyrir feim ýmsa ætlan, ok 
[staSfestist ekki um 'þat^j ok par kom, at engi 
"|)dttist vita, [hvert ráð hann mundi upp^ táka^°. 
Stundum [var pat mælt^', at fara skyldi austr 
til Víkr [eör á Gautland austr^^^ stundum pat 
at [gánga á skútur, ok sigla vestr til Orkneyja 
eSr allt til Suííreyja'^í [ok haföi Magnús kon- 
úngr njdsn af pessu, ok sat hann í Björgyn^*, 
ok drdst þá enn par saman úvígr^* herr, ok 
höföu fjölöa skipa. pat ráð tdk Sverrir konúngr 
at hanu steig á skútur, ok hafSi XX [skip , ok 

« 

öll smá^'^5 sagcíi pat liöinu, at hann vildi norðr 
á ^ITálogaland. En er hann kom út or pránd- 
heimsmynni [til AgtSaness^^, J)á var á hvast veðr 

skiplí uiu, F. 2) /ni fyrra [ u. G. riærölUveít, G. 

*) />• -P; Fra laó'ageid* Sv. k. , A. vHiit eplir paska , 

F, 6^ opi^ ^3 iiienn sína, (?. vurí ekki slttífast 

G. 9) Z,. F, 10) y;.,í [- h^at konúngr haisk fyrir, G. ") 
hanu I^al, G. ") v. G. ^^) at |)elr nunidu sigíu veslr 
W"i l^af, G. 14^ sat i Biörgyn ok spurðTi öll I)essi líðTinÓi, 

"3 mikiii, G. G. V. G. 
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noríSaii, ok let haun blúsa licShiu [af sklpunum, 
ok áui húspíng' ok maíUi: pann kurr sem ek 
hefi ágert um [j)essa ferS^, at fara norör á 
IJálogaland, [eSa ver myndim ríöa austr á Gaut- 
land, en ^at var þó ekki meíS alhuga mæltj 
ok er oss þiit púngt at taka erfí&an róðr lil 
h'lilla gæÍSa ý en vér erurn ^ar koninír náhga^ 
í botnholu fyrir peim Ilekkingum. Ná sb ek 
at inndælla mun yera at híta skúturnar svífa 
sutSr [um StatS^ meö Uuidi [fyrir vindi^ [um 
sundin*^; ok er svá sem mælt er, at sá hefir er 
hættir? [ok eigum vér "td kosti, begar er vér 
viljum, at bregíSa til hafs úlj ok sigla hit ytra^ 
til Víkr austr. [AlUr sögðu at þdt væri hit 
bezla ráS\ •Sigldu J^eir þá [suðr aUa h^ið til 
pess er |Kíir komu' suðr um Stað. pá lét kon- 
úngr samanleggja skipunum, ok áttl tal við sína 
numn ok mæUi: nú sjhiist mér vel hafa ráðizt 
wn vára ferð hér til, ok mun nú ráðulígast nt 
suúa úlleiðis, ok svá til Víkr austrj ok er gott 
heilu m vagni heitn .aL iika. [Ok er^° sá kostr 
öt leita til Björgynjar, ef [nokkur va^ri föug 
ok er 'þnt ekki mjök ráðligt^ en beita má 
þi\í Birkibeinum hvöt^ en eigi vil ek ]jess[eink- 
ar mjök^^ fýsa. [pat kuru aUir*^ Birkibtúnar 

tíl líiii(jgaiingu, (x. 2) feiá" viua, Cr. ■) \>ni hf^íi ek ftltki 
, inar'U ineð" alngH, cru ver þiir koninir, G. *) v. G, ^ ) for- 
vinJís, Bt, J/. G. eyiasuiicrm, G; cplii- &uiulmn , /i. ^ )' 

nicgnni ver, ef j)ér rillt , sniía lítlfíif)', ok svíl , G. 8j tj. G. 
'■*) i einni, G. I'á v.r til. G. ^^) fóng I»ECtti i I>vÍ vcrii, Zí. 

í'ÍiiIuiin, G. . ^3) nuirgir, B. 
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at fara til bspjaxins^ ok pdtti gott ef peir feiigi 
nokkut fáng á HeklLinguÍTi, Sí?Jan^ geríSi kon- 
úngr nokkvirar skútur inn í Ulfasund, en hann 
sjálfr sigldi hit ytra [til Áleyjarsunds^. Birki- 
beinar tdku inní Uli'asundi II skútur af flekl- 
úngum, er verit höfðu u ujósn, ok drápu flesta 
alla, en gáfu gricS nokkurum mönnum, ok höfSu 
tíðindi af. En þcir sögSu, at Jll slu'Uur lágu' 
í Aleyjarsundi^ á njösn , en viti var brendr* 
suðr á Háeyju*, en annarr innan [á Fenhríng% 
ok sér frá peim [vitanum bæði hinn nyrSra^ 
vÍLannj ok sva^ inn til bæjarins. pat sögSu 
peir ok, at aHr herinn svaf nppi^ í bæuum, ok 
svá í hverjum garði [hverr ríkisma'Ör^° svaf^*5 
[sögöu at allt Uðit ugði ekki at sör, ok*^ öll 
skip flutu tjölducy fyrir bryggjum. Sicyan komu 
J)OÍr til Sverris konúngs me<5 ]jessum tícSinduTn, 
[En er peir sigldu norðan um sundiu^% gerSi 
konúngr fyrir liS mecSlI skútum, er [peir tóku 
öf Ilekhingum, ok bundu vi5 stahia skjöldu þá. 
er ]pemi Ilekh'ingum voru auökendir 5 ok |HMr 
sjálfir höfSu átt^*5 fdru pœr skútur suíír, En 
er peir sigldu á fjöröinn sucSr frá Drifeyjinnj 
Já sá Ilekhingar, ok kendu brátt skútur pessar 

/ni [ allíi' luiru at fara til líjöigyjijar; [m , G, þ. 
Ula 3; Elfíjrsrinds, F;fni [ v. G, 3) lcr Alleyj- 

ft'snndi, By G; Laugjiusuncli, A, *) v. G. ITaeyiuii, G, /íj 
/i. Gj l'h flí'I^ígn, A. næidra, A. sj /n/ | v. 

V. G. rílusmanna, 7J, F. /rd [ nkísinnim 

sváru, 0\ 12) G. sundít, jS; fní [ v. G. ^*) lickl- 
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olc skjöldu, ok [ætluSu at vera niyndu felngar 
Jjeirra, ok vöruðusL ekki ^ íundu eigi fyrr at 
iifriðrinn^ væri 5 en skúturnar brunuöu at ])eiin 
í sunditý en Birkibeinar sendu Jn^gar bæSi skot 
ok spjóL*5 liljópu Ueklimgar upp á land, [eii 
sumir voru drepnir^. Birkibeinar tóku nii skiit- 
urnar ok allt J)at er á var, ok biSu þav kon- 
"úngs. Eptir petLa r^ru peir Sverrir koni'ingr 
suSr leið sína, [ok -er peir sdttu suSr í sund- 
in^ , Já* ger^i koniíngr enn fyrir skLiturnar, 
j>ær er Ilekli^ngar höíðu átt, ok bað pá taka 
vitann á Háeynni^ , en Birkibeinar voru heldr 
veiðibráðir, ok réru Jeir suSr skjoLara eplir, 
en konLÍngr vildi, ok varÖ vitalíarlinn varr við, 
ok skaut eldz í vitann$ [eu þó^ varð ekki vart 
viÖ til hins syíSra vitans, ])viat Birkibeinar komu 
skj(5tt ok tdku vitakarlinn, en brutu niSr vit- 
ann, Rtía peir konLÍngr suíír mecS sjálfu landi, 
pvíat J>ar bar skuggann [á sæinn' af fjöUunum. 
Ok á(5r en Jjeir reri at Holdhellu, áui kon- 
. tingr tal við UÖit, ok niælti : engu [er enn 
spillt í' um várt ráS^, ok megLim vfer mi láLa 
fljtíta sucír um bæinn, ok hlaupa svá [luu horn' 
peim^ en alHr létust fúsari til bæjarins atleggja. 
Konúngr segir svá, at hann vill ekki ]:á h;lja, 

í>"g<^» síiiíi ineiiii vcra miinclii , ok er tkritmnar kouui 
fit |)eim, létu llirkihnínar giínga skolin, G. /»• ; ok rova 

ili í^pnvi', enmarglr soorO ir, ^J- -voru maigir Jvc|>iiir, en snniir Sft'ny- 
if, F'i ok m. d. ok sa>., P. suntlit, li, ♦) fru f v. G. 

*) f)nnnig hin; eyjniinl , A. ') /j. /u'w; ok , v, G. 

•) híifMiii Yér eiin í spillt, G- ») ina'], G. it>) yíir híind, S. 
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[ok kva?? |)at líkara, at Ileklúngar muiidu vera 
konúngi sínum [litlir til varnar^ ef|)eirvakna 
svefnærir, ok ölóöir munu peir ni&r liafa lag/t: 
man peim mjök á felmt ver'ía, ervérkom- 
um*. Vér skvilum svá hálta atlögunni, at Ei- 
ríkr, Lróöir minn, skal róa undir bergit, ok X 
ski'itur [hinar stærstu^, ok gánga Jar upp, en 
láLa fara hans* 'merki utan imi Kristskirkjugarcy, 
ok svá fram í koniingsgarS 5 en ek niun róa 
[fram fyrir Höhn, ok^ inn fyrir bryggjur, ok 
leita til skipanna ; mvmum vér |)egar upp gánga, 
STimir [fyrir mnanSandbrú, -en sumir um Mikla- 
gar?y, ok upp í Maríukirkjugarð^ 5 en sumir' 
[itm um PetrskirkjugarS, ok svá upp á sti'æti'. 
UHV af Laufnesi skal rda inn í vágsbotn [me?9 
II skútur, ok gánga 'þav upp mecU merki; fara 
svá innan eptir bænum', ok gegna peim er 
Jángat stefna, ok látit J)ar lúíSr gánga [œ sem 
títt er^°. 

[þlótti MagnússJconúngs^ oh sigr BirJciheina^^ , 
77. Nú greiddi Sverrir konnngr atrÓÖrinn 
[sem skipat var; sföan Ijósta Jeir árum í, ok 
í'óa sem ákafast inn'^ fyrir bryggjurnar, [J)ar 

lángskipin fluiu^'5 [hjuggu strengina , uk 
^^i^undu út ífrá bryggjunum, flutu skipiu út á 

ckki nijök slö(yngír, B. 2) fni fyrra [: þvíat ek ælla 
I*'íim nuinu iim felnit Terí"a , ef vér komuni J>eím dyn fyii 
»^y'', C. 3) 4) 6. G. *) V. G. «) mikla kíikjugrtiA*, 

f; ')/ní [ 6. F. ») fni [ I/. G. 9) V. G. 10) V. G. 

■> -P5 Slag i Björgyn, A, ^'^) fni [ ok svá hvárir, sem 
sellut er, ok i,egar þeirkoma, G. v. G. 
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váginn, pvíat engir menn voru til gæzlunnar'. 
Birkibeinar hljdpu upp á bryggjurnar^ [fdr J.á 
upp merki konúngs^ , ok æptu |)egar herdp. 
Eptir |)at hljdpu feir upp í bæinn, stefndu í 
garcSanaj J)ar er |)eir-vissu ván Hekkmga (fyrir) , 
féll þd mjök martaf Hekkingum, [enaUrfjölÖ- 
inn flýcSi^ pá er Sverrir konLingr kom upp 
til Maríukirkju, ]:á var par fyrir Jdn liallkels- 
son, ok bað griöa. Konúngr gaf honum gri?S, 
ok sonum hans IT, Rögnvalcli ok Ilallkeli^. 
Kouúngr sneri nú út eptir strætiuu, en sum 
sveilin inn eptir bryggjmTi; ok hjuggu út skip- 
in, bœöi [kaupskip ok lángskip^^ var allr vágr- 
.inn f-ullr af skij^^um. peir Ulfr sdttu innan um 
strætlt, ok [clrápu mart manna, ok*^ fengu enga 
viíStöku. [En fá er Jeir Eiríkr lendu út í 
hdhninum, heyrcSu J)eir herdp mikit inn í bæinn, 
ok hugSu at Ileklúngar myndi^ (hafa) orSit varir 
vicS, ok veita |)eim vitSrtöku^ pvíat J)eim var 
ván, ef Magnús konúngr væri vitSrbúinn, at 
hann heföi svá mikit liö fyrir í bœnumj at J^eim 
væri úfæra at berjast við hannj en eigi at síör 
hljdpu peir upp djarfliga; ok æptu herdp, ok 
hljdpu utan um Kristskirkjugar&^. Magnús kon- 
úngr svaf í höllinni ok öll [hirSin ok konúngs 
sveitin^. Konúngr haföi verit í svölunum 

liöggviir^þeu' strengína ok luintla út skipunum , G, 
G. V. G. '^) nMlkatli, B, F. 5) fiina ok sltir , G. 

V. G* ' aptr hverfu ok {o/auhit), h. Á. jrá [ J)cír Ei- 
ríkr konúngsson fara iitan \\m Kii^lskirkjngiuír mtiS ópi ok 
lúÍTragaiigi, O, íveit lians, G. 
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iiti^, ok heyríl, er liit fyrsta kom dpit inní 
bænum; hljóp konúngr J)á fram eptir svöluu- 
um til Postolakirkjti. pá heyrcSi hann annat 
heróp útí Kristskirkjugarði j hann hljóp dt um 
svalarnar ok ofan í kirkjugarcSinn ^ var Jiat [furíí- 
uhga hátt* hlaup. Konúngr stefndi upp um 
biskupsgarcS, ok svá [fyrir ofanveisima, ok fyrir 
ofan Coprinn^, ok svá'*' inn fyrir ofari Nikolás- 
kirkju, komu [þá til hans menn hans, fóru pá 
enn allt hit efra inn tii Olafskirkju, kom pá 
saman hS hans^. Birkibeinar höföu ekki rand- 
sakat bæinn , [fyrir pví at 'þe'iv vildu rit í kon- 
^iuigsgarðinn skynda sem mest^. pá er merki 
^ Sverris konúngs fór innan [í konúngsgar?J^ , pá 
óc5 annat merki uian ímót^ eptir garcSinum, ok 
skuLu hvurir at öSrvuxi^ var þix viÖ sjálft^ at 
þeÍY myndi berjast, át5r [en J)eir kendijat þar 

fór Eiríkr kondngsson'° j snerust fíá cdhr sam- 
an^ ' ofan' at hölhni^^j ok sóttuatfast. Magnúss 
konúags menn vörðust [með vápxium ok ofn- 
gi'jóti^^ 5 var þat löng hríö ý féll |)ar mart [manna 
ck^'^ gócSra drengja. En er þeiv vissu at kon- 
úngr var eigi par, þá lét Sverrir konúngr gefa 
[griS flestum öllum ^þeim , er Jiess beiddust^^. 
%steinn erkibiskup var mecS skipi sínu yfir 

V. G. 2) Uu&Ki hiítt, Gj B, J'\ 3) KoiM', B, *) frd [ 
^ ]Jur þa lil Iiiuis miirl neldúnga, G. v. G. 

G; «t Lo-nnm, A. v. G. húh , b, F. JO) þeíc 

«»J"S15 f^, ijiríkr |)ar, G. ^^) samt, G. i^) hallimu (a//- - 

'"■'^:^'^* ^^)v.G: ^^jVc. ^Ml)ar mörgmn möiiu- 
iun giiff, G, 
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viíí Jdnsbi'yggjur 5 hljópu menn hans upp' 
inetS vápmuTi, ok sóttu inn á Jónsvöllu, ok 
réöu' til liSs YÍð Magnús konúng, en Birki- 
beinar mættu p.eim ok clrápu af þéím XXX . 
manna, en ráku aptr alla aSra, ok voru feir 
margir sárir er undan komust^ féllu |)ar frændr 
erkibiskupsj Olafr lángi ok GucSbrandr porbergs- 
son. Utí höllinni féllu þeiv HallvarSr marar- 
drap^, okPáll Eiríksson or Uppdal. pá er Magn- 
ús konúngr ok menn [hans komu saman^ upp 
um Nunnusetr, |)á mætti konúngr mörgu^ liði 
sínu, ok spurSij efmenn vildi snúa aptr lil bæj- 
arins, [ok berjast^, [kyaJS s^r sagt^, at Birkibeinar 
• höföu lítit h?yj [en margir svöruSu, kváðu pat 
' ekki rá?y vera, at vápnlausir menn gengi til 
orrostu, þvíat fat var fátt eitt manna par, er 
alvæpni hefíSi, en mart var vápnlaust. ok lítt 
klætt, f víat rnenn höfö'u skjdtt sprottit upp or 
rekkjum sínum; konúngr haföi (ok) ekki merki 
ok engan hiSr^, ok af öllu Jbessu^pdttust menn 
ekki færir til orrostu, snerust Já sucSr til Strind- 
ar^5 ok pacJan í HartJángr 5 ré^u sér par til 
skipa, ok fengu shr skútur nokkorar' ok fer- 
jur. Margir fcíru ok síí^an suÖr me?? landi 
bæíSi dag ok nött, kom Já mart licS hans eptir 
honum^ en sumt, J)at er seinna varö or bænum, 

oclluð'ii 5 G. maraidvaf j J? , merarclrap, F, vac ■ 

koniÍHii, C. h. G, 5) b. G. *3 ItvaáTst hyggja, G* 
allir svöi'uð*u því, at I)at vœri ekki rúd", þar scm margír vorii 
iiær vápiilausirí þeir höffjTu ok aungan lúiSi' ok ekki merkij 
«) SlrindaiíjarÍTar, G, B. margar, G, 
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-hafcSi sniiit upp [til AlrekstaíSa', ok norðr um 
fjallitj ok komu ofan í Ostrai-firíSr, ok f(5ru paíí- 
an upp á Vors , ok svá liit e fra norSr unl 
Sogn 5 ok þ'Á upp á VuUdres, ok hit efra allt í 
Vík austr^. 

^í^errir konúngr sœiiist piiS Ey^ieín erki^ 

78. Sverrir konungr ttík í Rjörgyn allan 
skipastól Magniíss konúngs, par tók hann ok 
alla (iua áganustu) gripi hans; |)ar tdk hann ok 
' kór()iiuna ok gullvöndinn , er hann var víg?Sr 

- 

með, ok allt vígsluskrúÖ hans^ fengu h?5snierui 
j)armikit hhitskipti. Eysteinn erkibiskup haiíSi 
J)at sumai-'* komit vestan af Englandi^ snemma, - 
ok hafÖi verit 111 vetr á^ 'Eníílandi fiá stóli 
■sínumj ok sættist erkibiskup viS Sverri kíir;'- 
ting, ok hír hann um svunarit riQrcSr: til stdls 
síns. [En er Íón Hallkelsson ok synir hans 
komu á fund Sverris konúngs, \'k bauíS hann 
Jeiín^ at fara [í grrSum^ hvárt er þeír vildu,, 
.UortSr til búa sinná, eíSa austr eptir Magrn^si 
konúngij en feir beiddust^at fara til Sverris' 
konúngs^ Konúngr [mæiti m(jti^°: ]þvíat tys- 
var hafi pér *áSr svarit mér eicJa, ok haldit .hvár- 

I) />. F; Alfftlístad'a, nm AtieksMaífi, B. ^}/m [ nm Alieks- 
ok letíi eigi fyrr en f^eir koimi iuislr í Vík, G- '} Svenir 
í Hjiugyii , h\ Frá. Jóui nnUkct'ísyni ok sonum hans, P: 
sama vnr, B, «} hin. /». , í , A. Sv. kl hauér 

•lí'tHkaili JtJnsyni CnÍn^ní dri/uÍS) ok sonirm hanS, Magn- 
"ss {tinnifr riívi/Ía), IL /ní [ tirnn'ils TÍd" M. k., en .Irin 

vildi lieiar vera me(i Sv. k., O. lO) kvcósl þcss vera xifils; (?- 
8 Ijixdi. • X[ 
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i^a; ok eigi at sícSr svörðu ]^eir eiin (eiíSa) liit 
'|)riðja sinii Sverri kom'ingi^ ok lillu síí^arr IVíru 
|)CÍr íbrot, ok austr til Magnúss koinuTgs. [Kn 
er Sveriúr konúiigr sj)urc5i lil Maguúss koni^ings, 
bjóst hann seni livatligastj ok íór ep'lir honuni 
austr allt á Agðir^ ok funnust ekki al: pví sinni^ 
ok sneri hann aptr^ síðan til Björgynjar, ok 
dvalíSist Jar um hrfö^ý en Magniis konúngr í\)r 
uin sumarit suör til Danmarkar á fund YaUlr 
hamars^ konúngs, ok flýði "þá annat sinni 
landit fyrir Sverri konúngi, 

Drdp sfshimamia Spei^ris Jcojiúngs^. 

79. Sverrir konúngr skipaði [sýslu mönn- 
xmi smum allt um^ Tvogaland ok Jlörðaland. 
Ivar dápa*^ sendi hann inní[Sogn ^sýslu, Uni 
haustit eptir^ för hann norör til prándheimsi 
öllu hði sínu, ok var par um velrinn. Ok er 
Sverrir konúngr var norör farinrij líkaði Sygn- 
um ekki viíJ sýslumennina. pat var litUi fyrir 
jtíl at sýslumenn kröfSu útgoríía til jdla- 
veizlu sfer? ok œllutSu at sÍLja í Lúsakiuip- 
ángíý en kaupángsmenn^ [ur?5u vi'S pctta ö&ir, 
ok sömnuSust saman Sökndæhr ok EiÖl^yggjai', 
ok föru til kaupángs 7 komu J)ar'° jöla aplan ; 
smiast J)á ok til kaupángsmenn meS Jjeim, ok 
veittu atgöngu sýshmiönnum konúngs. Fjy'w 

^*) á Ögd-uni, &. H, frá [ v. G. YMaiuBrs, i?, F. *) 
af ■Sygnum, 6. P- Fra Svcrri konúngí, B. syöliiniönnuíu 
flllt um, G; mönnuiu sy^lu uin lúii , JS. ®) Oafaj C i/. 
G. bícnilrj ^'^} yiltlu þal fyiÍL' aungan muiw 

Súiíndaelir fara til kauj[iaiigs, O. 
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Jessu úrátSi^ voru mest Arnþórr'^ af Hvali ofc 
ísak^ porgilssoii, ok synir Arngeirs'*' prests Gautr 
ok KarlshöfucS. Ivarr clapi baö griÖa, ok bauS 
at fara íbrot mecy alla sína menn. Bændr vildu 
J)at eigi, [ok gengu at peim', ok flrápu pá sýslu- 
mennina, ok flesta^ alla sveit peirra; en á laupi 
komust iindan ^eir er lífit Jágu, ok komust^ 
Jeir liit efra norör til Sverris konúngs, ok sögSu 
honum |)essi tföindi, ok svá pat, at Sygnir köll- 
UíSust hafa drepit Jþjófa* ok illmenni, ok tölðu 
"jpá öbtítainenni 

G'ór ]flar{usifáui\ 
80. pat sama sumar er Sverrir konúngr. 
hafSi tekit'° skipin í Björgyn, var MaríusúSin 
[búin ok^^ alger^ ok uni haustit [er Sverrir 
konúngr kom norcSr, þíi^^ let hann setja frani 
skipit. Skipit var gert fyrir ofau bæinii, ok 
var J)at mál manna, at eigi myndi mega fram- 
setja 5 nema garcSar manna væri brotnir 5 ok 
köUuíSu menn, at konúngr lýsti í Jiessi skip- 
gercS mikla^^ ágirnd ok ofsa, mæltu margir illa 
fyrir skipinu, en at pví*'*' reyndist, er fram 
var sett) at konúngr hafSi svá fyrir set [ok eetl- 
at^^, at skipit gekk fram, ok Jurfti hvárki afc 
brjóta hús nh garíSa til. Ok þi er skipithljóp 

'3 ra'íyi, G. Ariulór, G. 3) Ysakr, ♦) Alfgeírs, 

^)eeirs, 7í, G. 5) V. G. 63 „æi.^ 7) f^i-u^ G, ") ok 

i-ansmenn, F. 9j Flotnl Mítríusiuyiniii ok tala Sveirís lcon- 
"»g« yíív. p, 10) ^ekiii, G. i') V. G, JB. V. G. 
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af stokkunMm frarn á ána, J)íi bilaSi í slcarar^ 
nokkuvar^ sví\^ hafcSi alborizt nm velrinn, 

J)á er Sverrir konúngr hafíSi farÍL suSr á Mæri, 
þi\ var skipit reist meSan í kaupángi, okkomn- ' 
ar voru IX sýjur [á hvart borcS^ , Joá er kon- 
xmgv kom 'aptr, En er hann sá smíöinn, þA 
mælti hann : petta skip er mikhi minna efnaí, 
en svíi som ek vil at si^ nú skal högga í sxmdr 
skipit, ok leggja í [kjöl XII ábia lángan^. SmiSr- 
inn mælti rnótij en kommgr réð', ok var?5 pat 
at skipinu, at samskarat^ varíS mjök um botn- 
inn^ ok hafði þar bilat at skörunum jjá er fram 
var sett. Sverrir konúngr var uppi í skipinu, 
J)á er á vatn var komit, ok mælti: gu5 sé pess 
lofacSr, ok hin helga mær María, ok hinu helgi 
OUifr konángr, at Jetta skip kom-me?y hcihi á 
vatn, ok engum manni at meini, seni margir 
gálLi, ok ræddu par um [úvingjarnhg mál'^ til 
vár, sem gu?S fyrirgefi J)eim ])í\t! Nú |iikki xnbr 
þíxt [hkast, at eigi myni hér vera peir menn 
inargir, er sét hafi fyrr jafnmikit híngskip á 
vatni fljóta sem jþetta er, ok^ er ])etta mikil 
landvörn fyrir várimi úvinum, ef til pessa skips 
viU [falla nokkur hamíngja®^ vil ek ok Jetta 
skip gefa á traust ok trúnaíy hinnar helgu Ma- 
ríe', ok kalla 'þetta skip MaríusúSina ; vil ek 

sltiuir, /Í5 &K;naniHr, F. I>iUj G* Iivaruiliegin , G. 

4) XU álna tjol, G. samskflrl, G, '^) niörg 

iivísHg oitíj B. vœnt fííír menn intinti hafa séí)* lu'ngskip 

meira, G. *J aii^na Jjalla , Gj ef liamíngja vill fyla skipi 
|)es5u, ií. 0) M;\ví«, G. 
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olí' pess biSjíi, at hin helga mær María sé vörn 
ok gæzhi fyrir J3(\ssu skipi^ ok hbr til jartegna 
vil ek geíu Maríu^ ] á gripi, er [rneirr falla^ til 
gU(5s þjönustu: en pat eru messuföt'*' Jau er 
erkibiskup er sævniliga biiinn um hátíðir, pdtt 
hann beri ý ok vænía^ J^ar ínidt, at hon [mun 
áh'ta jDessar gjafar^, ok [veitta sinn styrk ok 
gæfu^ bæði skipinu, ok |)eim [er á, bk sva^ öll- 
um J)eim% er [rneÖ Jdví fara^°. Konúngr lét 
grafa í ennispánuna' ^ bæði fram ok aptrhelga- 
d()ma5 hann skipti ok messuklæðunumj lét fara 
hökuhnn til Maríukirkju, en kantarakápu til 
Helgasetrs^^ 7 ok öll önnur til Nunnusetrs á 
Bakka, Maríusúðin var ekki fagrt skip , allt 
rninna til sktitauna en um mittj ok volcli pYÍ 
mest Jmu er aukit haföiveritj [konúngr létgera 
at skipinti, J^ar er lest hafSi^^. Sverrir kon- 
úngr lét gera um vetrinn nokkur lángskip, [eii 
endrbæta sum, ok l)úa öll sem bezt'"*. Nú var 
gfh' líjálpin, er pdrdlfr^^ rympill hafcSi, ok var 
Vp^ rúm ok XX ^ J>á var ok görr ViSsiáin, er 
Ulfr af Laufnesi hafSi, ok enn J)ví næst mikil, 
[at rúmatali'^, 

|)iinncftj h, (j. droUníngu, b. F, skitl hnfa, G; heyrA 

hæfa , F. *) messuldírð";, «, G , K 5-) vælta , G. 
muin til lUa I>essfU'a gjafi\ nllra saman , (r. mtíf sínuui 

hein ok gæfa gefH, G. G. G, ^^) a hú.i, 

G\ ennispnninn, A\ ennispónuninnj F. Helg- 
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Siglíng Sf^erris lonAngs or íaupdngi^, 
81. Um várit eptir páska bjósl Sverrirkon* 
vlngr norc^an or Kaupángij ok haföi III skip ok 
XX, [ok ílest stdr^. par var nieS honum 
Eiríkr brdöir hans, TJlfr af Laufnesi, Úlfr flý% 
Bárðr Giuhormsson, Ivarr selki"^, IlávarcSr Jarls- 
sonj peir höföu mikit hS ok ívítL Kondngr- 
inn hafSi Jjá MaríusLiðina ^ [var par skorat^ á 
hana^ CG nianna ok LXXX, Konúngr lét bera 
é skipit t\t IJF kistur, ok báru IIII nicnn 
hverja lit, ok pdttust menn úgerla^ vita, hvat 
í myndi v^ra. Eiríkr konúngsson haíði Osk- 
meyna, ok var pat nær hálfJírítQgt, Sverrir 
konúngr fór nú mecy liði sínu suSr meJSlandij 
[þeir lágu í Steinavagij ok haföi konúngr [Dar 
hris|)íng ok talaði, segir svá: at liann hafð'i enga 
frett J)á til Magnúss konúngsj er peim væri 
bráSs úfricíar af ván; bað^ nienn vera spaka qk 
friíSsama, fretta vandliga hvat [er títt væri, 'ok 
íhuga^ ° um hvers manns rœíyur^' , hvárt er 
hann væri [meira háttar eSa minna^^, ok kunna 
honum at segja allar nýlundur, J)ölt Jeim '|)ætti 
' [h'tils'^ vert^^, [ok talacSi skamt örindi oksnjallt. 
peir lágu ok í Ilereyjum^ Jar hafcSi konúngr 

f>. B; Jírend I>ygf3" í S(íkniul;il , l''*'* í'erð* íSverí fs 

koiníngs smVr með' IjukJí, 1\ v. G, 3) íley, K *) silki 
F. 6)la]it, skrjí(J-, .T. frá [ voni a henni, G. HH, 
r. «) cigí, C. «) ok höid'n mikit \i& ok frílt. Konúngr 
JjíhT iiii sína, O. ^°) væri í Iivcrjt,, G. H) [ sik 
vqpri iintlal mnniiaj 7i. ^^) nieiri ed*r ininni, ír; ineiri fyri sér 

f 
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ok hiíspíng, ok lalaííi enn alll hit sama sem fy rr ^ 
[paííaa sigldi hanii suör lyrir StaÖ, ok fengu 
hvast veör , ok hölöu raskótf^ fyrir sláhuu j 
varS MaríusiVíi'in klökk mjök, ok skaut^ lykkjun- 
Tnn; sncri konnngr inn til Ulfasqnda; ok [er 
haun la \y<^n'^y uröu niunn varir viÖ', hvat í peim 
inikkmi ki,slurn var^ 5 var par (^já [tekinn or 
skipsaumr^, ok færör í skipin^. Konúngr fekk 
ok }*eksaum í hvert hálirýini, [ok baö^ \yÁ varíT* 
voila, er |íar bygöu, ok taka til [rA er peir 
])yrfl.i. Svcrrir konúngr fór. nú leiö sína, X^*^^' 
lil cr hann koni suör at Sognsæ^ J>á sagíSi 
hann^ hðiini, al haiui viU snúa inn í Sogn/ok 
heimla gjökl epLir menn sína, IþA er Sygnir 
hiiföu afiekil^ Síöau heiddust nienu at fara til 
Björgynjar, þeir er öriudi álln pannlg^*^^ en íyr- 
ir l^ví at konúngr vissi -ser ojiga ván úfriöar 
[svá bráÖindj.s* [cöa skj<5l.rar UÖsJjurftar* % |já 
hiíaöi haim ölhnn Jieini^' [suör at fara^"^, ok 
föru 'JH skip suör. Fyrir jjessu höi reÖ Svíua- 
l'elr^ mi skipLnst memi milh skipanna, [fói'U 
J-^oir suðr er örindi átLu, en aörir í stuöimi í 
i'úm Ijeii'-ra^^. 

V. G, ''^) ífís'íotj i'rtvskiiu, F. ') /rtí [ ])uii' fengu 
l'Vri.M veiVr fyi-i ftlaði, i'k vai'ó* JMaiíiism) in lílökk injitk íyi'i st.íl- 

uk hKawL in)itkj G,., +) U |);ir lil jíCSI cr g,if, K 0\ 
''afW; ^ 6) InQjínn npp sanmv , K ') />. G; skii>íl, 

kom'HH'v siíijcVí I>a, G. v. G. ^") h. G. A. G. 

-P; /ní fynn \ c'mlis von Jnííó'Jigs Iiaskií, Ji. ^3) er 
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82 K. 



Sverrir komhigr hrendi i Sogni\ 
82, Sverrir koiu'nigr sneri iríní Sogn, ok 
hafði XX skip; lá fyrst í Kúslum^, ok séndi 
boð inn í Sóknadalj at bændr skyldi koma til 
hans, ef,|Deir vildi sættast vi?J hann, ok lagcSi 
J)eim stefnu í Ilvamsey^; fór þti konúngr inu 
pángat; komu par bændr, ok fostu komingi 
gjald. Konúngr dæmdi á liönd* peim XV 
merkr gulls, ok lagííi peim III nátta stefuu,, at 
gjaldit skyldi koma út Lil hans, Fdru bændr 
heim 5 [ok sögðu sína fertS sh'ka semvar; rmdu 
J)Oir illa vic5, ok^ gerc5u peir rácJ sitt allir sam- 
an bœndr; kom pat ásamt, at Jeir nýtLu sér 
Jessa stund, er konúngr haf&i gefit peim, tdku 
paL ráSj at [jteir flutlu^ fe sitt á íjöll upp ok 
merkr, ok eyða alla bygðina. En er konúngr 
fdim, aL [bændr mundu rjúfa stefnuna, ok liSin 
var sú stund, er á var kvecSin, pá leysti hann 
flota sinn, ok sigldi inn cpLÍr firði. Ok 'er 
hann kom par, er^ firíSirnir skiljast, pá gerði 
hann frá shr Ulf af Lauínesi ok póróll^ rymp- 
il með VI skipum inn til Lúsakaupángs, ok 
bað |oá elda^ [þar baíSstofúr^*', ok [taka at verka- 
kaupi^' slíkt, er J^eir viWu. pat er frá peirra 
fer?5 at segja, at^^ peir komu til Lúsakaupángs, 

*3 líernnó'r Sveriis kojnnigs í Noregi , G. *) Kysl- 

mn, O. f», G, F-^ nvaifsfiy, *) henJr , G, •) J5. 

/ní [ F-y sí(yaii, u4. ílyij'ií 7) l)0ir rufii stftfimna, \iá 

síglír koni'rngr ínii [)or scin, i. G. •) J>j(i»)(>Ifj B. 9) Jiuim, 
b. 'B. 10) íjaá^stofiir baendaj G. ^i) verHiinp, 7i, JP. 1») 
cr, C/. 
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ok ræntu par íb ölíu J)ví er peir fengu, eii 
brendu kaupstaííinn ^ ekki fengu peir af mönn- 
Um. Sverrir konúngr sneri inn í NorafjöriS 
XIIII skipum, ok lagSist inn vi^ Söknadal; var 
J»at öc5insdaginn^ at apni ; en Jíörsdaginn^ at 
morni Ifet hann blása liSinu til tals, ok sogii: 
eellan sína^ baS liSit vapna sik ok ^ánga upp í 
tlalinn, Q^ar II^, er eínn [peirra sveitiingr* væri 
eptir aLgæta skipanna 5 LaíS þa skipa^ til^ af öllum 
skipunij [ok mæUisvá; fari menn gætiligay peir 
er uppgánga, þá er menn fara nær sfaígnnuin, 
eða par er leynin eru fyrir, at menn fái eigi 
mein af áskotum jjeirra^ drepit ok J)ví eina 
menuj ef peir vilja sæta^ áhlaupum vit5 yðrj 
[lakiL fe hvar sem pér fáit*. En ef bændr 
foi'tSast fund várn^ ok vilja eigi sætLast viÖ oss, 
J)á skulum vér sva heíSan fara, at bændr skulu 
[vím eiga bakelda^ eSa smíSarkoIa, J)ar sem'° 
nú eru bæir Ijeirra; láLit aldri kot eptir sLanda, 
nenia þbr gætit til um kirkjur, par er svá má. 
l''ariL ULi hermannliga, er yðr er lofat, [ok jjat 
boðil, fyrir því at margir fara þi\ i'ispakliga, er 
ek banna, ok ek legg viíS líf poirra oklimar'*. 
Sföan let hann uppsetja merkit, ok sneri á Ivi'S 
^i'ÍJiuu^^, pá peystist^^ eptir allr múgrinii. [Nú 

Jíinl.i <lHgíi>n , £• fí'ísUitlíig , 5. H ineitu I).ti- , G, 

*) V. G. í) sjtipia, G. «) /r/í | or Iivecju hairrymi, G. 
liann Ijað* mnDt) ræiia fé, en eÍgj tlieíiii jnt n)i, nínn bíriulr sæli, 
V. G, 'jy biikbUeM.i, K /n', f oíyn Jinr aunií- 

arkul er, G. ii^ 1/) y,. Gj fertiinní, geyslisl, /i. 
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lÍUiðist líonúiigr uin, ok sá^ uL íáll eiU var ept- 
ir at skipuuum, ['þX kallaíSi haun ok inælti^ 
híuS eigi liðil gájjgu á lund upp ok'^ eyöa skip- 
1 in: [ok Ijá Jess færis úvinum vúrun:i aL Laka 

skipiu undan oss, pvíat mc?J niannhættu ok 
miklti sLarii fehgu ver pau. En svá vur iVílkÍL 
goysLj at látt eÍLt leL seni heyröi peLta, er kon- 
thigr mælti^. pá sneri sjáh'r konLUigr ofun til 
skipanna^, lethanu skipiu heiinLa úlundir sLrengi. 
En er Birkibeinar gengu upp^ veröa Jeir ckki 
viíS menn varir, ok viÖ engan búsinala , eu atiS 
voru öll hús, jjar er peir komu, Gengu 
Birkibeinar Jiórsdaginn upp epLÍr dahnum, ok > 
um núLLina ei^tir, ok funnu eiim inaunj J>íniu 
er Jjeiui sagöi pau tí&indi, ai^ allt i\)lk fok fe*^ 
haiöi nýiL á ijöll ok hei'Öar^. Fj'jádaginn [[■egar 
í sdlarroö, pá viku^ Birkibeinar olán ferö* siuiii 
[or döluíiLun^ 5 ok ]já cr eiuhverir^" komu til 
[|)ess bæjar er efsLr var í dahnum^', [)á skjöLa 
Jjeir par eldi í uk brenna. Ok [er [^eLta sá 
|)eir er iUííyari^ föruj [ra gera jjeij' slíkt JjÍL sama, 
ok nú gcrir paL hvcrr aL öÖiuuij uk h'ggja ehl 
í lu'is þar sem staddir erti^'^. jpá var JítiU 
vindr á, en svá var reykrinu mikill, er öll tölc 
náhga senn bygðin at brenna , Jjá t(jk hverr 

frd [ síí Jíomíngi-j G'. Ii.inn Jín, i\i nioiin shyUli' ín'gi, 

G ■ ') engi Jct sein Ijeyiiyij C, tik jt.i n iatnii ö.t at jiiir Viir 

lííVil fáa eiM /kÍ (y/fí/,///), J. 5_) C'- 'ci, yí. 6) G, 
7) nicrkr, 6r. Jnt | vilut si.ci ii , G, ,.|,iir ,h,ln - 

tíin, 6". lícir, G. eíslii ííií íí.r, í/. er />f:ír í(iadu l'Í'íI- 

aii, JJ. ^^) Jélii 6va gaii^'a oían t'plii Iiy!^t)inui, G. 
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teykrinn annan um allan clalinn^ ok fdru svk 
Birkibeinar allt ofan eptir dalinum, ok^ sföarst 
brendu peir ó Steðju^, ok dvölcSust '^eir 'þar 
mjök lengi,, fyrir fví at eldinn vildi leggja at 
kirkjunni, en 'þeiv báru fyrir scgl [ok vættu^ 5 
ok J)á er húsin voru falliii, fór allt liðit til 
skipamla. Tíutegu* bæja brendu 'þe'w Jar, ok 
var þSil [allt fögr^ l^yg'í^- Koniingr b^t pábráU 
leggja skipin yfir til Haugastrandar*, ok lögöu 
J)ar at, er heitir Fimreiti^, 
jFe?'}S Magnúss koniíngs af Danmorku iil 

Konú ngah ella^, 
■ 83. [Nd munum ver segja frá Magnúsi 
kouúngi* 5 at hann hafíSi verit uni vetrinn í 
Danmörk, ok fór um varit sunnan^° til Víkr- ' 
innar. Ásbiöm Jónsson kom fjörc^a dag páska 
til Koiuingahellu, hann var af hcSi Magnúss kon- 
i'ings y var par möts kvatt, ok talaísi hann, ok 
segir van til bæjarins Magnúss kouúngs [vi?S 
mikit híSý talði mikla navitSsyn at taka vel^' 
viíS honum, viU hann vingast' viS allt landsi'úlk, 
'þ^t er honum vill sæmSir veita eöa nokkLu-u 
lotníng f kvaS ok Danakonúng hafa veitt homuu 
i^iikinn styrk vicS miklu li'Si ^ ok heÍLÍt honum 
cnn sínum styrk; segir at konúngr vænlir nf 

Vindr ViU' rí líliU ; bvann iia'lign öll scnn bygíÍTín , G, 

Sled-ja, S, 3) váll, G-. ííiilígu, G; XX, F, ;k)v 

"^^"g**, G. 6) G, F; nugasiiiuulm-, 4, ') Fo&sielk, 
iMa IMagnMsI k., /í, B. Frá M. k. t;i- al segjn, 
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höftSingjuin mikillar vinganar allt austr í land, 
at hans ríki mætLÍ mrgnasl, ok heitr yt5r ímóti 
miklu leni ok trausti^ : hium [mælti snjallt ör- 
indij ok var g()cSr rdmr atgörr af bæjarmönn- 
uni, ok svíi búöndum^. DrotLÍnsdaginn e^^tir 
páskaviku kom Magni'is konúngr til bæjarins 
með [III skipum ok XX^j var ])á gör logr pro- 
cessía ímdt honum, ok mecS miklum fagnaði 
tekit viÖ honuni. Síðan gukk hann í bæinn, 
ok drakk í garði peirrar konu er Ragnhildr 
het^ [dvalcSist hann J)ar um hríð'^, par voru 
]:á með honum margir lendir^ menn, Ormr 
konúngsbröðir, Munan GauLsson, Ilallkell Jóns- 
son^ Asbjörn Jönsson^ [þ^^i^ var ok með hon- 
um'' Haraldr, son Inga konúngs, ok margir aðrir 
ríkismenn^. [Konúngr átti húspíng oplliga ok 
talaði^ hann var vel máli farinn ok sköruliga, 
optast skamtalaör. Alhr nlenn töku meS bh'Öu 
konúngs örindi'; dvalðist hann par III vikur í 
baínum, ok fór Jdú til l'únsbergs. Af Kommga- 
liclhi hafði hannll skip% ok het annat Keii^a^^, 
en nnnat Vallabúza. 



^ ) /'■'^ [ '^"'^ nienn vel laka vi<)" liomini ; kvaA" öllum nanð'- 
8yn a' at víngiist yííSí liiinn ; hiinn angíri koniíng gó^s vænla 
nf (ilhiin xnönnuni anstf í lniid , Q. *j Ui]íiá*i lííiigt ok 
fcHÍiiUl, ok geity'n mcnii góíhtn ním al imíiIí híins, G. Híl sk. 

ok XX, G, /í; halfiin 1»- L\ * v. G. «3 núk- 

ilishiílhir, G. Q 7) ,[^.^^\^. G. Jni 1 V. G. 

'J) Ulandaöi', B. Kcip, C. 
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Tala Magnúss kojiúngs fyrir Tiinshergs- 

in'ónnuni^ » 

84. [Magnús konúngr var- nú í Túnsbergi, 
ok fókk J)ar gdöar viðtöknrj koin J>ar niart 
uianna til hans [aí landi ofan' , ok átti hanri 
Jjar píng'^, [ok skaut á örincli, ok^ mælti: kunn- 
igt, mun yðr vera, [segir hann*^ , hversu mikil 
valk ok vandræði vfer höfum Jjolat íríkinu, nu 
vilda ek beiSast af y'íír nokkurs styrks til at 
vér mættim fá ríkit, [vil ek enn beiSast at 
J)ér fáit mér YitS h^ðan íbrot^ ^ en J>ví vil ek 
yíSr heita ímdti^, at J)essa skyldu skal eigi |)Urfa 
opt heðan ífrá á \ ÍSr at leggja. Er pat ok eigi 
undarligt, J)útt mönnum leiSist at r(5a leiÖáng- 
rinn^ með oss, ])víat opt'° vertSr hann^^ skacS- 
asamr mjök ^ en fyrir J)ví at ek var smurSr ok 
kórónacSr til lands þessa, J)á þovi ek eigi fyrir 
guöi at rjúfa svá eiöa mína er þar fyJgc5u , ok 
vil ek^^ sækja til i^essa lands mec5^^ oddi ok 
eggju, meíSan''* mér [deilist lífit^^ til, ok lands- 
menn vilja fylgja (mér), en sé, ek pat ráö fyrir 
nier, er meira væri^** hoglíí'i ok minui inann- 
hætta'^, at taka lén^* af Valdhamar konúngi, 
frænda mínum. Nú ger&u menn mikinn röm 
at Iwnúngs máli, ok sögcSu alhr^^, at honum 

/». <?. 3) vHi- hoim, A, F. 3) V. G. luísl»úig, G. - 

V. G. *) t/. G, ') V. G. 8) b. G, 9) leið-angra, JS, 
mörgum, G. ^^) b. G. 1«) lielJr, h G, ^^) h. G. 
er, *. A. 15) Tmiist líf, G; endist líf, B, ' i^) v. G. 
^^) ev, l. i?. 18) ok veúlur, 6. JB. 1^^) seni eins niumii, 
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vildvi pjcína [ok honum fylgja^ j ok beLra vœri 
at deyja meö lionumj [róUum konúngi, en 
^jdna |)eim presti, er enga ætt átti til at vera 
konúngr^. Túnsbevgsmen'n fengu hontira h\ng- 
skip [vel skipat^ [af bæjarmönnum'^ 5 konúngr 
dvalöist |)ar hálfan mánuð, fdr J)á norðr j [hon- 
um byrjaði seint^. 

Frd Mdna Íslendíngi^, 
85. [peir (Magixús konúngr) lágu viku í 
Unnardys^ á^ Lista'j J)ar var Já með Magnúsi 
konúngi Máni skáld, ok kvað vísut 

Byr gefí^u brált hinn örvi 

Björgynjar til mörgum, 

'Jþess bicSjum vér, |)jöSLUii 

pún^sLóls'" kouLingr sdhu^; 

ángrar oss Jat er hingi 

útnyr'Síngr heldr fyrÖLun 

vindr er til seinn at sundi*^ 

sunnrænn í dýs Unnar. 
Konúngr mælti: vel er kvetíiL, Túngli$ en skyrt- 
ur margar kígu í hrL'igu, er ^vegnar höföu ver- 
it, ok mœUi koniingr at hann skyldi hafa eina. 
Máni kom til hans austr at landsenda, var pá- 
kominn frá Rúmi, ok var stafkarl, gekk inn í 
stofuna, Jar er koxmngrinn var ^meÖ sveit sinni, 
ok var hann ]ni ekki féhgr, Máni, kolldttr ok 

1) y. G. 2) /ní [ en |)jóna Svem, G. nlslupat, G. 

*) u. G. vel ok seínt, G. /j- C^hmn) P. ?) þ. 

F; öiinasáys, A. ») olc, B, '^) frá [ G=; eplirjylgjnndi 
'fT't.sit^a W7M Mána hhndtug fimni einúngis i A. ^^) ici&rvlí ; 
jjViijgslals, ^i) leilSrctt; 011(^1, 
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rnaíTi' ok nær klæcSlaus, ok kunni hann kon- 
i'ing ve^^liga ot kveíSja. Konúngr spuvöi liverr 
liann væri^ hann kveSst heita Máni, ok vera 
ísl en/kr , ok pá kominu frá Rúmi si^nnan. 
Konúngr mælti: þú niant kunna fræJSa, Túnglí, 
scí/t niðr ok kveís! Tlann kvatS sföan Utfarar- 
ílriípunn^ er ilalldórr skvaldri orti um SigurS 
koni'nig Jórsalafara 5 'mótSurfoíSur Magnviss kon- 
iings^ ok fekk J)etta kvæöi góSan róm, Jótti ok 
vol skemt. En leikarar II voru 1 stofunni, er 
laupa líVtu smárakka yfir háfar stengr fyrir tign- 
uni miinnumj 'ok því hærra;, sern menn vorti 
tignari. Koni'nigr jnæhi: finnr ~þú^ Ti'mgh, at 
leikararnir sjá ekki vel til jþín? nú yrkcSu um 
J)á ví§u, ok má vera at þér veröi heldr gagn 
at. pá kvaÖ Máni: 

Slœgr ferr gaurr ine^ S'gj^? 

ginn er her komit inni, 

^ieið'r hefir skjaldar skóíS'a 

skrijDa lát ok pípu^ 

rekkr lætr rauða bikkju, 

rekit^ skvaldr, fyrir aldir, 

skolut IjíSa^ 'því Jjjóðir, 

Jaat er skaup, yfir staf hlaupa. 
Ok enn kvacS hann: 

Gígjan sýngTj Jar ei' gánga, 

grípa menu til pípu, 

færa fólsku stóra, 

/ílí fulir Ukindum : loKkil , ' iömnjcié'is ; 
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fram leikarar "bleikirj 
undr er live augum vendir 
umb^ sú er þýlv í irumbu, 
knííSan lít ek á kauc5a 

H 

kjapt ok blásna hvapta, 
p'd varö at mikill hldtr, ok sh5gu hiríímenn 
hríng um jDtíssa leikara, ok kváðu vísunaj ok œ 

H 

pat optast: kjapt ok blásna hvapta* peim leik- 
uruuiiui 'þóiú nær sem Jeir væri í eldi, ok kom- 
ust ut or stoíunni^ en konimgr tök Mána til 
sín, ok var hanu síðan í hans föruneyti til 
IJjoigynjar. 

/V/'Ö Magjiuss koiiúngs tíl lijorgynjar , ok 

dráp I^irkibeina J)ar^, 
8G. Ok er feir Magnús konúngr fdru norör, 
hígu peir II nætr eöa Illísömuhöfn. [Magn- 
i'is konúngr haföi meö sér allt hit bezta, hö 
sitt^^ voru nú kátir ok gUiöir. Menn hans voru 
mjök í leikum J^ar sem Jieir dvölÖust, konúngr 
var optast fálátr. [peir lágu ' í-' Karmsundi JI 
nætr^ fengu |)eir þd^ sönn tíöindi vmi feröir 
Sverris konúngs, [fy^^ií' pví at '|)eir byröíngar, 
er af Björgyn voru komnir, sigldxi hvern dag 
um ])á^. Eptir petta geröi konúngr á njósn 
[til Rjörgynjar*^ Eílíf [orra'', sori Clements af 
Granda*3 hann.fór J)ri?5ju nött viku, ok kom 
aptr til konúngs miövikudaginrij ok sag<5iat])ar 

^ ) fi'ónudeiiíiíi ; uni , A. * ) />. P. u. G. *) í líariíi- 

siniílí fííiig'» |>t-''>'j (^' G. <*) G. h. ÍJ, F; œia, 

G. /n/ l Ariiason ok Clemeiil ðf Giafdttl y B. 
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vpru í bænum Birkibeinar III skipumj (ok) 
Svína-Petr var fyrir peim. Magnús konúngr 
baíS sína menn reka af sér tjöldin sém hartSast, 
ok snúast til ferSar, segir at Birkibeinar^ voru 
í B}örgyn: ok munu vil)a hafa göngudrykkjvi* 
viö ySr^, niun Jeim svá |)ikkja, sera J)ér œttit 
nú at skenkja þeim. [Ok er liSsmenn heyrSu 
Jetta, urtSu peir allir''" fegnir^ sneru nú at skip- 
unum, hverr sem niátti, drdgu J)á upp seglin 
ok r&ru undir; veSr var vátt^ ok pvert at stöSu, 
ok heldr lítit. Magnús konúngr hafiíi Skeggj- 
ann, en Ormr konúngsbrdÍJir Skjaldmeyna^ Ni- 
kolás kvifúngr hafSi Erkisúðina^, [er erkibiskup 
hafSi gefit honum, |>at var tvítugsessa^, Munan 
[Gautsson iiafcSi® Hreininn^ , gestirnir höfííu 
Fleyit mikla, Jat var austrfararskip. A skipi 
Munans brotnaSi tréit, varcí {)ar fyrir maðr ok 
[fékk fegar bana af^** , tdk veSrit heldr at 
vaxa. póraldi^^ Jrymr hbt macSrj hann var 
[í stafni'* á konúngs skipi^ hanh mælti: v&tt 
gerir nú á Jiljunum fram, ok drifr um sÖxinj 
Jætti frambyggjum betra at sigla minna. Kon* 
úngr svarar, ok stöcS upp: ek vissa eigi at nú 
skyldi taka eld á piljunum [eíya fram í söxun- 
tTm'^5 ok baíy eigi sviptaj ba?f heldr bera at 
l^vert reip sem haríSast mátti. pdrsdaginn um 

J f^Ugai' þeiiTO, 6. O, gaxmgwdrykli.jur, ZJ. 3} þa, G. 

ssu urd'u Ileklúngarj ' G. þ, Jiin; golt, A. *) 
Eikisrid-ina, j5. ?) „, G, ») Reínínn, G. dá 

l>egar, G. iij þó,.arii„i, JF. „. G. »») v. G. 
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ini?ymundaskei?y siglcli konúngr á vaginn, ok 
lögíSu Jx^gar at l^ryggjuin, ok liljcjpu upp. Bir- 
kibeinar', höfíSu ekki spurt til [Magnúss kon- 
úngs-, [fyiT en hann kom at peim^^ hljópu (|)á) 
úipp^ hverr J)ar sem staddr var, sumir til vápna, 
en allir or bænum, peir er lílit j^águ. Svá var 
at sjá í fjalht upp, sem [í loga sæi, er roSaííi 
af skjöldunum, j)ar var drepit nær XXX manna, 
sumt 1 bœnum, Æn sumt fyrir olan*. [Ilekl- 
lingar ilettu ^á^ fullskjötl. af klæíSuiium'^. Magn- 
.ils koniingr mælti, at engi maí^r skyldi svá 
djarfr, at lík ])eirra græfi, fyrr eií hauu kæmi 
aptr til bæjarins, ok lét [þó vera vel fellt^, at 
J>elr bi8i par hunds ok hrafns. [F.ptir þensi 
tííiindi^ lét konimgr blása til J)jngs% ok tahiM 
sjálfr ok mælti: her vœntum v&r styrks ok fuU- 
tíngs'í Jieima bæ, [sern nú eru vér komnir^°, 
af bæjarmönnum^', hafi þhr svá gert fyrr bæði 
vicS mik, ok svá viÖ fötSur minn ^ var hbr ok 
mitt heimili jafnan, |)á er vér áttum [um kyrt 
at sitja'^j eru her ok llestir frændr mínir ok 
í(5stbræSr. Nii man ek fyrst leita, ef fundi 
vára Svefris megi saman bera; en eptir várn 
skilnaíy ætla ek mér híngat til bæjarins^*, ok 
koma J>á meíJ friSi ok fagnacJi ölhmi oss. pá 

^ ) Bírkibeiiimn ■voiii J»eír Ijiníi* ineslu vogeslír , |)víal þcír, 
Jiin, «JÍI«klúnga, G; fertVa M. k. , J5. »3 «. G. *) /ní [ 
logad*;, C. líkhi, B. 6) /ní [ G, Z?, lúti 

rera heU- fi,nit, G. »*) v. G. ») l.iis|>íiigs, 2i, F. ^^) u. G. 
*0 byjaimönnum/ G. ^^) kyi;sít'li, Zí. I^yjrtr, iJ. 
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varcS mikill rómr at konungs máli-, ok mæltu 
allir: gtitS látí y?Sr heilan' aptr koma, herra=^, 
ok Jjcit allt l'á [í fessari fercS, sem 'þhr vilit 
sjálfir^. Sneri 'þ'A koniingr til skipaníia; ok l^t 
"blása til braullögú. En |)at sog&u menn, at 
sva margar krákur vorti á komingsskipinu, at 
hvert rei}^ vdr pakitj ok eigi höfSu menn sbt 
fyrri sh'k tiiidr- Magnds konúrígi* fár Um kveld- 
it of bænuiii öllu h&ínu , [nema Gestafleyit^ 
J>at haföi fjarat uppij fdr pat Um iidttina eptif 
or bænuni*. 
PertS JlJagnúss lcouúngs nortSr ai Suerri^. 
87. Magnús koniingr slgldi noríír um sund- 
in [leiö sína*^, ok veik ínU urii Sognsæ^ höfSu 
J)á htinn byr. En el* Sygnír kendu fercS hans, 
J)á réru margir á bátum ilt tií peirra; gengu 
síÖan Uppá skip Jeirta, ok sldgust í fer^ íiietS koil- 
dngí. peir sögcSU [pau tföJndí, at Sveírír konúngr 
haföi gert frá shr U?J síttj ok J)at alít er haríí- 
ast var; en hann Íá ínní NorafircSi^, ok haf?íi fá 
skip, ok hafSi Jar gert mart íllt*. pessum tííJ- 
indum uvlSu margir menn fegnirj ok segja at 
nú myndi 'þat [í])reytast sem skyldif , at gu?í 
nvun vilja, at steypt vœri J»eím úfricSarflokki^^, 
[er svk hafði mart íllt gort í Noregí, [at seint 

"^) h- iícila, G, 5. 2) V. B. sem jjér vilit, 

/j. P-FrnM. k., -4. «) V. G, ^ ) þ. Fj Norasunái, 

frd [ {lÁ atœfi IJirkibeina ok iUvírkium, G. ») v, B. 

) "oldavnokkí, fi; /rá [ í kaupnsl at þeim vœri steyp- 
í'i G. 

2 
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mimdi' bot bítía^. Ivarr clda^ het ma?Tr göf- 
iigr*, hann bygí5i^ á Sýrströnd*^^ liann sat yl'ir^ 
• matboröi^ jjá er shn var sigh'ng Magnúss kon- 
úngs; hann stdS |)egar npp ok gekk til skips. 
Eptir |)at réri hann út til konúngsskipsins^^ ok 
gokk [par upp á', ok fagnacíi konúngr honiun 
vel^ [fí5r Ivarr með honum^°. Magnús kon- 
úngr sigldi inn, |)ar til er íirðirnir skiljast, veik 
J)á inní NorafjörS, ok hafSi VI' ' skip ok XX, 
ok flest öU'^stúr ok vel skipuS, bæSi at mönn- 
um ok vapnum [ok öllum herbúnaSi'^. 

Frd i^fóOiutaÍSi Sverris Jcomuv^s , ok tala 

hans fyrir li'isinu^'^.^ 
88. Nú or at segja frá Sverri kcnúugi, at 
frjadaginn eptir'^ er liann hafcSi lirent í Sdkna- 
dal, |)á lá liann viS llaugasti'önd"' , [Jþar sem 
heitir Fimreiíi^^, , ok i-nata^st Jaar at noni, hann 
hafíJi '|)ar XII skip, en II lágu eptir inni Sókn- 
adal. En er menn liöfSu matazi um hríS, pá 
heyrÖi konúngr , at [menn nokkurir' * mæltu, 
Jeir er gf^gnt voru konúngsskipinu [vicS sjónar- 
vöríSuna'^, sögöu^^ at |)eir sá mörg skip sigla 
utan eptir Sognsæ, voru stundum at sjá "VI eða 

mim at telj;!, liuidít, K Jrá fyrra [ v, G. 3) hhi\ 
Iiellda, *) V. fí. «) hjó, G. Siidisliönd , G. 

G, B; um, A. íloliins, G. uin> fí konúngsskípit, G. 

^O) V. B, G. ((!/ 6^áii rtlarnns^, v. G. J^) yf,.jt^ q 

^*) V. G. í*) /i. G. í«) i. G. F; nugaiuönil, 

Ay B/ I'') Fjovltíii:, rinueii tííx Finiieiti, F; fn't \ v. G. 
***) vavd*menniriiir, G, /í, ^*) sjónavvöiíf, sjonarvöið'iiin (<;d> 
sjóvarviiráTinn), G, frá [ t/. ií. ^o^ 



f 

88 K. - 5AGA SA^EHRIS KONUNGS* 213 

VII ^ en Jjar er meirr bar í suadr, [ok dreilara 
fdru skipiii, þá^ sá jieir X eöa XII [eöa enii 
nokkuru fleiri^. Varðmenu mæltu sín í millií 
hvat fckipum pal, mun vora; mæltu smnir at 
vera mymli f(*rjur , ok [myndu Sygnir^ liafa 
samtlot sunnan or Björgyn, en sumir mæltu at 
, líkara þóíli vera Idngskipa seglum. En er kon- 
úngr heyríSi pessa ræ&u, stóð hann upp Irá 
horöinu, ok gekk á land upp, ok |)ángat til 

r 

varðnianna, drifu ^á menn utan af skipunum 
til lums, ok gat síns hverr til? hvat skipum vera 
myndi. Koili'mgr fiti)S upp um hríð, ok sá'* á, 
ok mæUi: ekki [er at dyljast við* i'ifriðinn% petta 
oru víst lángskipa segl. L^t konúngr [pegar 
kalhi lúíSrsvein sinn, ok*^ hlasa öllu hSinu^til 
Jandgöngu ^ [ok er alU hSit var [aíkomit skip- 
unum^, [ni lók koniingr lll uiáls', ok raæhi 
sva: enn kann vera um oss Birkibeina , at enn 
veröi sem fyrr, at ví^r munum eiga starf fyrir 
höndum, fyrir J)vi [at mér sýnist sem ví?v mun- 
iui ekki þ\n h\ at dyljast vi?5% at Magm'is kon- 
úngr man ljr;»i.t koma at vitja vár. pat er yðr 
ölhnh kunnigt íU hty várt er farit íbrot mikit, 
sumt til Björgynjar sivSr, ok ráði nú, guö, hvert 
(l^cirra) örindi [hefir|)ángat or?Sit at pessu sinni*-", 
[^í^ suuit'^ inn til kaupángs at brenna jjar; 

V. G. 2) O, ») I/. G. Uoiíd:í, G. 5) Jí,„.fum 

^"^l 'iyljíul vi,y, G. V. (h 7) saiiim» ko.ni.l , /í. M 

[ o,,Va, G. *») 1/. G. ^^) ei- voiifíl, G. 
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kemr oss þ^t li^ ekki at haltli^, Nii væntir 
mik, ef vér bíSum hér Magnúss koniings, [pölt 
várir fundir hafi jafnan gkakkiv^ verit, fyrir 
sakir fjölmennis, J)á er vér höfum barzt^, 
J>ikki mér pat líkasf^, at vér munum aldri fyrr 
átt hafa [at deila^ viS jafnmikinn licysmun sem 
nÚ5 vil ek at vér gerim nú v&íS vart, hvárt 
vér skulum veita viðrtöku [meS pví liSi sem 
nii höfum ver*^, eíJ^ sýnist yðr at [leifa skipin 
ók^ gdnga á land; [J)at man ok pikkja h'kara, 

at vhr hafim ekki vel vingast viS þá menn, er 
fyrír búa hér í Sogni^ [sýnist mér sá kostr auSsær, 
at^ Magnús konúngr man fara eptir oss ok 
hans li<S^ ok jar mecS allr lands múgrinnj hvar 
sem v^r förum^ er J>at ok sntt at segja, at 
mecS svá miklu [starfi pk v^ndraííSum% sem ek 
hafSa^**, áíSr en ek fengi J)essi skip, ok me?y 
J)ví at ek láta p£vu nvV J^^i |)ikki mér pat h'ka«t, 
at ek rc\cSa eigi optarr til skipanna í Noregi, ok 
man pá verða hverr fyrir ser at leitá'^ Nú 
vil ek eigi með einrœcSi mínu leiÖa yör í svá 
[mikit ofrefli^'j ef alhr Jnkkjast þíM sjá at eigi 
mun hlý^aj ok vil ek eigi íe'Srast [eSa taka 
annat ráS, ef^^ höf&íngjum ok öíSrum Ijðsmönn- 

/rd l b. G, F. 2) opt Iiafi iníkíH ■liJrsmuiir , i>\ 3^ 
Jrá [ þó Rt oss haíi oj)lligH |>(íU, I>a' ei- Yinli' fiuulir httfa at- 
boi-izt, sem vér hQ£m YÍð" inikinn lid'snitin a'll , lyii fj'ilinennis 
sökum, G. líicara, G. «) Q. '^) h. G, missa skíj)a, 

B. V. G. 9) \iUki ok vandiírðri, G. ^o) |)ol(Ia , G, ^i) 
«ja, (?. ^^) mikiim biííka, G; mikit vandiírd'i, B. >»; £; 
en, A* 
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um mætti sj'nast at nokkur væri föng á til 
vií^rtökmniar'. Ok er kouúngr lauk málinu, . 
pötLust menn linna , hvat er hann vildi , ok 
[sýndist ölhun pat at röma, scm peir sá hans 
vilja til*, en eigi sýndist peim vænt stehitj svör- 
viðu nú náhga alhr senn, kváéiust vilja víst bei j- 
ast ok leggjast aldri á ílötta at úreyudu^ segja 
at ekki vetta nnui til saka, [kváííust jafnan' 
hafa barzt viö mikinn hc^smun , ok unnit pd 
sigr. pá svarar koniuigr: niV hah pér ok pat 
kosÍL'^, er m6r er skaj^fehha, ok nú kann ek 
yðr pat at segja, ok [verSit per við^ at betr ok 
drengihgarr, aL nú nunm ^hv kouúnginn í hel 
setja*. petta orð fekk mörgum mönnum mik- 
illar áhyggju, [hvarr konúngriim' myndi vera. 
[Kptir þeita niajUi Sverrir konúugr , at menn 
skyUlu reka af ser tjöhlin, ok röa inn niec5 L'iudi: 
e n s k ú La e i u s ka 1 r 6 a s e m (\ \\ a f 1 i ga s t i n n til 
Söknadals e])lii' h?íi voru^ , ok biííja pá koma " 
möti^ oss ^ eu v^r [skuhnn röa^° írnöLÍ ]>eim : 
sÍLÍ maíír viS ár á hverjn skipi , en annHrj*" í 
hverju hálfr^Muiröi á bátrun sí?)au^^ iuu lil L^nids, 
ok ilyLi ÚL grjötý. [en hinn priði'S ok ]^ar 
með allir aörir, þeir er h\usir eru, bi'úíct um ok 

H 

») ./;■(/ I al veita viilituliu, of liV) smöiiiumi VHiiiin |)iLkir \n\\. 
5'H(VlÍ-ri( , G. I><'>'ti oHiim ciiisa'U al sa'iua fevtí , &eni haiis 

viU MÓA" líl, G. ") leiusi ojx, G. ♦) köHt, G, iJ , ^ «) 
IJerlzi |,ví, Iinfn, F. 7j hveiT »a luiíiiíngr , G. ') 

^omi»f>r lnnV nieim bú»sl um á skipuimm , ok róit inn eplir 
lií^i vani í Súkiunliil , (). ") til i.ióts vi.) , G. ^O) lóim t 
moigin, F, 11) iveir, ^^) v, F, v. F, /J. 
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víggyrSílit skipin^ ! Svá var nú gert, sem kon- 
iingr bau?í, tdku þÁ reksauminnj Jann er kori- 
v'íngr haföi fengit J)eim, ok festu svai'felykkjur 
alU^ innan í borSunum, setLu j)ar í stuðla, ok 
i'esLu parviS víggyrðlanaj [voru nú allir í xnikl- 
um starfa 5 var |)at auðsætt á Birkibeinum j at 
peir voru slíku vanir', En er Jeir réru inu 
á skútunnij mættu 'þeir sírmm félögum'^, þá er 
peir rferu innan, ok sÖgcSu peim^ Jenna kurrj 
en feir er á lángskipunum voru^, brugíSust 
vicS, ok lustu árum í, ok rda sem ákafligast; 
ok er Jeir sækja'' ímdti licSinu, J)á keptust ^eir 
svá mjöky at feir rérust svá nær, at peir brut- 
ust árarnar fyrir. pá mælti^ konúngr: önnur 
efni eru nú í voru máli, en at p^r lemiztrd?yr- 
inn fyrir, baS Já snúa at landi, ok sagöi at 
peir munu þar bíSa MagmSss konúngs, var pá 
ok grjíilit útflutt, sem Jeir vildu, ok svá víg- 
gyrðli-iS skipín. pá mælti kondngr, at upp skyldi 
bera skutfestar á öUum skipunum , [en snúa 
út framstöfnum^, ok leggja árar til röSi^ar, lá 
konúngsskipit utarst vi?J ströndina. [Sföan mælti 
koni'mgr at menn skyldi vápnast ok skipast í 

') F;skíp sín, 6. «) v, F. ^ jjrú siiSnra [ b. B. 

*) /j. F'^ niönnum, An *) h. F. frá þri&j'a [ ok v»r Jía 

tvn gei't, Foslu BJrkiheínar |)a sviuárlykkjurníir innau í hord'- 
vpuni, Menu fluUu n« tíl gijót a' sm.íbatum; vom «ú allir í 
' mJklum starfa; var þiit and'síif<y a Birkiheínuni , at |>eir vom 
Vanir |>eítum staifa ; víggyrdlyd'n JieJr nú skipin. Kn l>tir ^ 
cr konúngi* hnÍði innsenl eptir lid'i sínu, Jja' íííni /jeíi' innan a 
míiíl, ok sögiyu j)eim |>fínna pata , en j>eli* á l;uigski^íunum, G. 
T) b. G, •) kaUftr, ií. ») v. G, 



88 K. SAGA STKKRIS KONUNGS. 217 

rúmin; ok svá var gert'. Sverrir konúiigr 
gekk upp á land, ok þar til er einn lítill bekkr 
var^ lét konúngr gefa ser par laug, ok strykja^ 
klæSi sín^ svá sem hann skyldi fara^ til nokk- 
urrar veizlu, koniingr hafSi öll brúnuS klæði. 
Eptir pat gekk hann ofan á bergit, par er hans 
skip lá undir niSrij ok mælti [A enn nokkurum 
orðum, ok tók um skipstafninn, en menn hans 
t(5ku af hendr hansj fyrir J)ví at brácS var eígi 
'þuvt á brandinum, pá mælti konúngr: ekki - 
munum vér tengja saman skip vár 5 þess mun- 
um vér njdta, ef hlýíJa skal, at vér höfum 
[borS há^, o'k snarpt híS, ok kænt vi?S orrosturj 
en [ein er oss moÖferíS um várt rá?S, at stíga 
yfir höfuS várum úvinum , en^ livárki dugir 
oss at flýja ec5a friÖar at biðja; gætiÍS til vapna 
yíJarra, ok berit eigi fyrir borcS at (Snýlu; hh'fit 
ycSr fyrstj gæti hverr annars, en gnS aHra vár! 
[SíSan baS harm ]>á setja*^ upp merkin. Lítit ' 
klöpurnes'^ gckk fram fyrir utaii hjá skipum 
"þeirra, ok sá peir því nær ekki ÚL á fjörcTinn. 
Eptir petta lét hani;i röa eina skútu iit at sjá 
til [híJs Magnúss koniings^; ok er peir höfðu 
fá vörrti' röit frá hmdi, þ& rbm þeir aptr ákaf- 
hga, ok sogja at par fdr þA flotinn peirra at 

vitpnníytist juenn |)a ok skiptnst í iiíniin , G. strjúkii, 
'i, suykva, G. ') gííuga, G. ♦) skip l)or()-|ia, G. Jni [ 
'rhtv figum rínu iilvfiglnn, þanu «■ V(^i' nifígini lífiiiu haldii ; 
|)"un eiiiUj at sli'gn yfii' rjaiídnienu vara , Ijvíat , B , G. •) 
'voru J,íí sQi^ Q 7) klcppnincs, G, B; kln ppunies, F. ■) ji. 
•Bj liíiius, A, F; neklúuga, G. ») far vaiii.. l'\ 
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peim; var |>á pegar blásit, [idku Birkibeinar at 
rda^ út öUum skipunum ímóti, ok æptu |)egar 
herdp. pdrðr Finngeirs bröðir^ stýrði Maríu- 
súðinni. 

Tala Magnúss konúngs. 
89. Míigniis konúngr síkti nú inn í fjörðinn 
eptir Birkibeinum, ok Jþú er J>eir vissu at skamt 
var ímilli peirra, hldcJu J?eir seglunum, ok létu 
renna at viSum skipin, [ok fdru mjök samfast^, 
voru J)á ok Heklúngar herklæddir [ok búnir 
til orrostu*. pá talaöi Magnús konúngr ok 
mælti : kaupskip |)essi hin stdru, er vér höfum, 
[þar má lítt rda á^, pau skal tengja á milli 
skipa okkarra Orms, ok sknlum vér llytjast [at*^ 
hinu mikla skipínu^ , ok festa pau saman ^ ok 
munda ék pat vilja, at pau væri eigi fjrr í 
sundr leyst, en önnurhvar væri hroðin^ ok veít 
ek at pat man margs manns mál ok skajjlyndi, 
at sá orskurSr þætti gdðr ef fengist, at viS 
Sverrir [pyrftim eigi optarr bát^ir at kjefja 
pc'ssa leiSángrs ok starfsj ok vel ælla ek J)ess 
guð biðjanda at sva verði, ok nær er J)at mínu 
skapi ok® hugboði. Ek var V vetra gamall, 
er [höföíngjar ok landsfdlk jjetta gaf^ mer kon- 
úngsnafn, en VII vetra J>á er legatus afKúmu- 
borg^° ok Eysteinn erkibiskup vígítu mik til 

í)if;yiu líirkiheiuuv G. *) fu J5, líeiigeiisson, G. 
8) V.G, *) V. G. «) V, G, fy. a; G; .1, /n'r \ a 

luiiiim miklii sKipuninn , B. ") rcyiim cigi íl(;iii lciíjiigra, ok 
iiær ftf \y.\V míuu , G, lumlsliöi'óúigjíir gálu mur, G. 

Kóiiia, G. 
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konúngs, ok me?í peim allir lýcSbiskupar [|)essa 
lancls^ 7 var ek J)á svá bernskr, at ek^ kunna 
Jiá hvárki (at) rácSa fyrir oríSi nh eiíSi, ok betra 
pdtti mér |)á at vera í leikum^ me'^ öSrum 
úngum'^ sveinum) en sitja ímilli höfðíngiaj eigi 
keptumst ek lil konúngdómsins, ok h'tit yndi^ 
hefi ek haft [í konúngdúminum*. Nú hefi ek 
VJII vetr ok XX, ok á pciina^ átta, er nú hafa 
næstir^ vérit% hefir [ríki mitt orSítbæði^^ minn 
skaði ok [svá par me^ allra landsmannaí 
allsvaldandi' * guS launi mínum vinum [ok höfíS- 
íngjum, ok par með allri al^ýSu^* ástsamliga 
fylgíTj er peir hafa iner vejtt í mörguin J^raut- 
um'^^. [En ekki J?arf ek mörg eggjanarorS til 
at h'ggja vicS y cSr ^ aUir megu sjá miida naucSsyu 
til Jess***^, at hverr dugi sem inannUgastj nú 
eru ok yfrin efni til? [ívíat ekki skortir oss US, 
ok sé giiÖ |)ess lofaíSr, þvíat hvar sem vér höf- 
um viö land. komit, J)á hefirUð'it'^ tilvárkom- 
it^ en Sverrir hefir nii dreift U5i sínu híiigat 
ok píngat, [ok hefir nú fátt eitt epUr*-*, eru nú 
hér lukSir [ok innibyrgöir fyrir oss^^ [í firSin- 
um'^7 sem sautSir í kví; láti guö ok svá lúka 
pessum fundi, at vér megim sí&an'^ hafa friíS 
ok frelsi f j rir várum v\vinum, hvárt er vér er- 

G. «•) iniíimlands, 7; Iiejsum, G. v, G. ^)\iÍ5{i, G 

'°>J>a?c)í oid'H lUíitj p. aiinaiTn, en, O. i^) v. G. ^*) 

niauniuuiium, G; raunnm, B, i*) er nú nand'syn, G. 
Vx&, G: 16) F, G. 17) inni, G. h. Gy B, J9) 

ii(íi)'íin ífra, F. 

i 



I 



220 SAGA SVERRIS KONUNGS. 89-90 K. 

um J)á [mecS lífi e<Sr andaSir^ pá varíy zTiikill 
rdmr at máli hans, ok mæUu allir^: mæl þú 
allra konúnga heilastr, ok láti guS 'þik steypa 
J)ínum úvinum. pá mælti Ormr konúngsbróíS- 
ir: ^at væri mitt ráð? herra, at vér legSim at 
hinum smærrum skipunum fyrst, ok mun þixv 
verSa [lítil viSrtaka^, eu liit mikhi skipit œtla 
ek oss verJya torunnit*^, moðan^ ^eir hafa gn<5g- 
an [bætSi liíSs kost ok skipa* af öíSrum skipun- 
um at fulltíngja sér. Konúngr svarar: m&r 
Jjikkir sem öll skipin mmin, ef hit niikla 
skipit er unnit. Var nú svá gert sem konúngr 
mælti, voru J)á samantcngíS þvin Illl skip er 
stærst voru; íúr konúngsskipit næst suðrlandinu. 

Jala Asbjarnar Jónssouar, 
90. Asbjörn Jrínsson hig&i fram skipi sínu 
hjá Orms skipi, ok lét par við tengja. pá 
mœlti Asbjörn: nú er sá dagr kominn, er [v^r 
höfum allir lángat til% at Sv^errir ok . peir Birk- 
ibeínar eru \\hr mi fyrir oss reknir sem sauftir 
í kvi, ok er nú lokit slægíJum hans ok brögð- 
um^ ^víat nú mun sá bregcSast honum [ok 
|)eim Birkibeinum* , er hann heiir öU ráíí af 
• tekit, en pat er sá' fjandinn er harm trúir á, 
ok ejr hann svá vanr vi?y sína vini, aL'° veiLa" 

his tið'i' Hfynir, G; 1. c. (liinúí^ir, /i, F. *) seini, h, 15. 
vörn, B; lílil vi()nnin, F, *)toiSnlt, F. *) rr, h. A. 
skípkost ok sva lid" ii sanui, G. ') oss licfir lil liíngnt, *) 
V. G. V, G. gcni, b. B; skilja, F. lí} l-.l, G. 

Bí Yeilir, P. 
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peim framgáng' um hrGS^ en breg?Jast* peim' 
á endadögum lífs |>eirra. Sverrir er nú ráS- 
laus^ hann sendi frá sér Svína-Petr til Björg- 
ynjar suðr, ok höfðu J)eir púngat skapnaSar 
örindi. peir eru ok seiidir inn í Sogn, er verst- ' 
ir eru af lieim, fjandulimirnir , gestirnir, ok 
einn* sá er flest íUt hefir gert, Ulfr^ Jjorpara- 
sonrinn. Sverrir hefir nú enn [aukit sínar ill- 
gerSir* [ok herskap^ , er hann hefir eytt me?J 
eldi kristit land , ok pat eina íllt^ hefir hann 
á<5r úgert, svá sem nú skal hann pess sárhga^ 
gjalda. Sækjum nú at |)eim Birkibeinum, II 
ei5a III at einum, ef pat Jikkir léttara' °3 högg- 
um sttírt pat er at oss horfir, hirðum eigi hvar 
ákemr, ]}víat úvant er at brytja mat fyrir [hunda 
eSr hrafna^^. Mikill rdmr varS at máU hans, 
ok sögSu alHr at pat væri vel itiælt. [Eptir 
petta tengSu Iþeir sanian skipin, 1111 ecSa V sér, 
var rdit á útborcía hinum yztum, ok rendu öll 
saman inn eptir firöiiuim iaínfram, ok fóru 
nær suSrlandinu^^. Magnús konúngr hafSi hálf- 
skiptan kyrliP^ af skarlati, (er var) hálfr hvítr 
ok hálfr rauíJrj viÖ sama lit ok klæSi^'* hafSi 
kyrtil Magnús mángi, soxi Eiríks stagbrells^^; 
konúngr haícSi pat sverS, er Fiskhryggr^ hét, 
ok var kaliat alh-a sveröa bezt. 

fianikvæinð', ») }>fegd*st, P. 3} honinn , 

G. i) af Laufnesij 6. G. •) « aukil lun illvirki, B. 5") 
l'eivírki, X?, G. «) i/. G. »J t^. G. helia, B. 

^^) öin ok úlf , JS'f vísi Sókndælir ^iílmn |)cina , b. 7i , F,- 
^■'') fnl \ I>ft lengífii þeir Siunan skipin, G. 1») slakk, F. 
Iiæui, 15) Magbvels, G. »*)/>. G, Fixliiyee'j ^^' 
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Frá orrostu Magnuss lonúngs oh Si>erris 
* honiíngs t Sogni^. 

91. [Nú munum v^r*^ segja nokkura at- 
•lurcSi% J)á er geríSust í funcli peirra II kon- 
i^inga, [er hefir nú á&r verit nokkut afsagf^, 
VeríSr^ nú J»ar til 'at taka, [er áðr var fráhorf-, 
il^, at Birkiheínar r^ru út frá landij ok [|íegar 
sá peír^ at flotí Magndss kotlLlngs rendiat l^eim? 
[ok J)at aniiat, at® f^rir J^essum flota var svá 
at sjá á [sæinn, sem J)á er stórregn eruílogni^. 
pessi skúr leícS skjcUt yfir, ok var pat örva- 
drífa, |)Urfti \Á skjöldu vicS. MaríusútSin reist 
lángan krók, er Jieir skyldu sni'ia henni, ok áSr 
en fullsnúit væri út ímdtij J)á rendu saman 
skipin 5 komu [skip Magnús konúngs^ ° fram 
á hlýrit, ok slú Maríiisúðinni ilalri viöj en stafn- 
ar Magnúss konúngs skipa horiöu atj lá Skegg- 
inn at fremra austrrúihij en J^á hvert at öðru 
íramM, sem rúm höf&u. SíÖan tdkst J>ar hörS 
orrosta ok mikil^ voru [menn Magnúss kon- 
úngs mjök ákafir^'^ , en Birkibeiliar hlífSust 

H 

meirr viíí} ok sveif öllum saman flotanum ina 
mecS ströndinnij [ok nokkut svá at landi viS'^. 
Birkibeinum tdkst úgreitt atlagan í fyrstunni ^ 
varcS Maríusúðin ímilli skipanna Magnúss kon- 
lings [ok londsins^'*'. Eptir fetta hljöp Sverrir 

I) þ. jp; Uitpliaf oiTostu í Sogníj G, nú er ut, ír, V, 

3) G, F; ])ait«, A. ♦) v. G. er, G. «) v. G. '') 

fi. J5; J)a ei'lícir sa, G; sjjí |)cir, *) v. G. ijúninii svá 

slórl sem regn í lopii , G. Q. 1^. ii,enn, A. 

ífra, ÍK G. 1«) Ilekli'ingar alliíkartr, G. 1») v. G. b. G, 
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konvingr á bdt, [ok einH ma^r me<S honum', 
ok réri til skips Eiríks koniingssonar, ok kallaði 
konúngr á pá ok sagSi, at ^eír fdru illa ok 
■udjarfliga^ ba?S J)á rda vít um hit mikla skipit, 
ok leggja J)ar til er hin smœrri skipin væri 
fyrir, ok freista hvat 'þeír gæti far atunnit. 
Konúngr [réri milli skij^anna*, ok eggjaði menn 
sína, sagtSi peim hvar peir skyldu at leggjaj 
ok ur?5u Birkibeinar nú vel vicJ orSum kon- 
i^rigs, ok lög(!>u fram djarfUga, [ok gerövi pá 
haríSa hrí(5% ok allt slíkt págu peir [af öðrum*; 
[letu |)á hvarirtveggju gánga allt pat sem í 
vápnum var'- Konúngr réri aptr til sldps 
síns*^ ok var losiit öru í bátstafninn yfir höfði 
konúngs, ok pegar annarri í bortSit fyrir knjám 
honum. Konúngr sat ok brást ekki vií?, en sá 
mælti, er honum fylgði: hættligt skot, herra! 
Konúngr svai\^r: ]þá kemr nær, er guð vilL 
pá sá konúngr, at svá pykkr var [vái^naburðr 
ok grjdts^ yfir Maríusúðina , at eigi náöi hann 
uppgöngu á skip sitt 9 ok r^ri hann íbraut ok' 
til lands. [Ok peir Munan Gautsson lögSu® 
bk' skip sitt at landi, [hljöpu þar upp ok bííru 
stcjrt grjöt vít á MaríusúcSina ídlt um fyrirrúm- 
it, [ok^° fram til" austrrúms^^, ok^^ fengu Jeir 

u. G, ^*) eiin til iinnais skips ok svu hv;us af öíTrii, 

■^* G. ♦)ímóli, F, 23, fi)t/. G. þ, skípa símift, 

G, F. »■) vapna^"!'^""" ok grjóifliingínn , B, ■) M«n- 
t. lagðrj, J?. »} V. G. 10) sv^t, b. 7í. II) ens eptra, 
-B. 11) y^^j [ ausliTÚimt, K »») /ní [ i'. G. 
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[allíllt slag% er far Lygíyu*. Frambyggjar w&u 
mest fyrir atsdkn Heklúnga ok vápnaburSinum, 
mæltu J)eir sín ímilli, át fyrirrúmsnienn skyldu 
J)á launa konúngi mjö&inn, eða kyrtilsklæísin 
fögr^. pá hétu skutbyggjal* á stjdrnbyrSínga'^, 
at peir skyldu fram rda^ gerSu Jeir svá, drógu 
fram skipitj &vá at Skegginn lá |)á við hit eptra 
austrrúmj höfíSu |)á allir bakbyr?Síngar ok fyrir- 
rúmsmenn yfrit at vinna, {þyiát) þ\ lágu XIIII'' 
skip á annat boríJ Maríusú&inni. Heklúngar 
létu J)á gánga skot ok kesjur ok haríísteinagrjót, 
er peir höföu flutt ausLnn or SkíSunni, ok var?5 
hinn mesti mannsváði*^; [J>t^h^ köstuðu ok hand- 
söxum^ ok pálstöfum, en' eigi bar pásvánær, 
at J>eir mætti höggum viSkoma, Birkibeinar 
hlífSu sér, ok máttu eigi öSru viökoma, ok féllu 
J)(S margir, en náhga voru allir Scírir [af vápn- 
um ok grjóti^ 5 svá voru J)eir mööir ok barðir, 
at Jeir voru sumir, er annattveggja [höföulítit 
sár^^ eSr ekki, ok voru (J)(5) dauöir af erfiöi j en 
fyrir sök dvalöist uppgángan Heklúnga, at 
iþeim var úhægt viö at komast, er Jeir áttu[at 
sækja^* fram um stafninn af skipum sínum'^í 
en ef I>eir hef&i síbyrt við', pá myndu miklu 
fyrr aörirhvárir hafa [greitt uppgöngur^^. 

allhai-d'a Iiríá'j G. voiu jiæstir , F. «, ö. *) 

þ. G, I'h Sljóinbor(ra, A, ») XHÍ, B. «) mannskuári, J» 
þ. fi, F; handuxnm, A. .«) fni [ v. G. »*) v. G. lO) voru 
lítl tarír, G. «j -^- ^'^^Jrá [ nm slnfaiun at saelt-ja, G. 

íí) upp gengit, G. 
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Orrosia oh aóhn jElrlks houungssoiiar^ . 
92. Nu man svu' þikkja jDeim er tilhlýSa 
pessar frásagnar, scm cigi [sí? líkligt^, cr sogt 
er fVá lyktum orrostu; cn Jh) skal nú J^atinna, 
hvat rnest bar til móc5 auönnnni* , er svá sner- 
ist sigrinn, sem ólíkligra p(5tti. Eii'íkr kon- 
úngsson ok J^au XIIP skip (Birkibeina), er laus 
voru, réru v^t um (it) mikla skipit^ svd seni 
fyrr [var sagt*^, ok sneru^ at J^eim [XIII^ skip- 
um IJeklúnga er yzt voru^, [ok eigi lcígu vi?y 
hÍL miklaskipit'% [ok lögííu far borö viö borð' 
varö par hin haröastit orrosta, höfííu Birkibein- 
ar pá enn- stærri skip ok hS íleira, s()ttti ok at . 
fast ok vígmannhga. Ilekhingar [ger.^'u liar?ía 
vicJrtöku, ok börðust svii snarpligaj at'^ ongi 
maör póttíst vita, hvart fyrr mundi Jjar skipta 
um mccS J)eim , ecía mundi lút mikla skipit 

vera^^ hroc5it. FjöiíSi var J:)ar báta , er Sygnir 
höfSu^'^, ok higu J)eir í skotmdli viÖ Birkibcina, 
ok skutu á Jni. [Eiríkr konúngsson lagíSi skipi ^ 
sínu síbyrt viS patj er utarst lá J)eiri'a er tengS 
voru, ok haföi hann þar miklu meira boríS, 
var par allsnörp'^ orrosta ; tóku JTeklúngar 
djarfliga ím()ti. 'En er [j)ar hafísi verit högg- 

I) G. 2) h, 3) /j. G; veiíií þcssí sngn HUlig, A. 

A, XIIII, B, þ. G; Heklúngiim ev y/ih- varu, G; XUI 
ci' liuis fóiii, A^ F. f' G. 6. G; vovu |>nu öU sniæst 

nf skipum Mrtgiuíss koiuingSj b, F. 13) lóltn ok á mót rösk- 
líga, G. >3) veró-a, B, ^*) nUu, G. ^sj /^^.„a \,-^^ís , B. 

a Vjivdu P 
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orrosla' um hríS, urtíu Ileklimgar ofrliíSi boni- 
ir, fellu suMiir, en sumir eyddu hálírýmiu. 
Si'Sau suerusL I?ij*kibeinar lil uppgöugu. Bene- 
dikLus^ híít inaör, er bar inerki Kiríks konúnírs- 
sonar^ hann gekk upp fyrst ok peir slafnbviar. 
En er lleklúngar sá þatj sótLu þeir hart ímót, 
ok at J^eim, ok drápu BenedikLum, ok [enn 
fleiri, þA^ er upp höftSu gengiL, [en ráku suma 
ofan aplr'*'. [F.plir l^etta eggjaísi konúngsson liiS 
sitLj [i^'Áöa í annat sinn .til uppgöngunnar^, 
ok gáLu þíi fengit merkit* , sneru JjA svíi atr 
gönguna, at rieklúngar hrukku fyrir^, ok hljdpu 
J)eir upp á þnl skipit, cr næstpeimlá, en Birk- 
iboinar sóLtu ejoLir þehn fastj [varö Jjá', sem 
Íafnan veríSr, |)egar er [fehiUr eSa^ flÓLti kemr 
á menn [í orrostuni^^, at [sjaldan veröa fldtta- 
menu^' gó'Sir aptrhvarfs, ^ó [at allvaskir í 
vicSrt()kunui^^. Nú vartS hbr minni vicSrtakan 
eu á hinu fyrra skipinu, ok hljcípu alllr af, [ok 
á þíit skipit er par var næst^',' ok svíi hvert at 
öðru, en Birkibeinar eptir pBÍm meS [ópi ok 
kalh [ok mikilli eggjan^'^, hjöggti allt ok drápu 
pat er fyrir peim var??f ok þá er múgrinn^^ 

Jrú Jyrni- \ eii er [icu' Kiiíkr huW'u Iiaíi liit^gon oslu, G; Jnl 
tii!fara [ sókniii Kiiíks JiafíVi slHí!rit , B, líejietlikt, G; líe- 

jiodíkt höMy JJ. 3) I>a alla, G. *) v. G. ré& lil í Riniiin 

tíina sjiílfr ok nokkurlr foii- meiin níed* Iionum, B. frd f, \ 

Eiríkr egginr nií líiikibeina, al þeir gííngi npp í iiniiat sinn, ok 
Vftita Jítíirnú hiuía atgiiungu ok na nierkinu, G. 7) undan, G. 
8J i. G. 9) V, ö. ^^) V, G. ii)|)eir v. s., G. Viiskir 
8é Imv á luilli, G. ^^) J)ví skijn, G. í*) frá Jyrra [ nieáT 
kalli ok lú()'ruliyt, B\ frá' í>Í^iíra [ f, G, B, ^^) íniigiiil^ ií. 
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fltíttans geystist inn á sLÓrsId^^in, lilj()j)u m enn 
á kaf af konungsskipinu, pvíat pat lá^ næst land- 
inu5 en önnur IIII, ])au er stærst vorUj sukku 
niðr undir mannmi'iginumS pat var Orms skip 
ok Asbjarnar, ok Gestaneyit*^. 
faU Mctgnúss konúngs ok Jl-eiri hojÍSingja^ . 

93. Sverrir konúngr var á landi, ok er 
hann sá pessi tíðindi, gekk liann ofan til bátsins, 
ok meS bonum Petr, son ]Ir(5a'^ biskups^ J)á 
réri ^ar at utan ein skúta, ok œtluöu Jjeir til 
landgöngu. Konúngr kallaði á Já ok mælti: 
snúi |)ér aptr, [|)víat nú flýja J^eir^^ peir ger'cSu 
mi svá, snervi út aptr ok sá J)á hin sömu títS- 
indi sem fyrr, lustu í árum ok réru út eptir 
fir&i. Petr mælti til konúngs: kendu þer |)essa 
menn, herra, ecSa hví mœltu j)ersvá? Konúngr 
svarar: myndi eigi J)at eina til at mœla svá, 
hvárir sem væri? F(5r konúugr Jní pegar út til 
skij)s síns, gekk aptr í lyptíngina, ok \x6i upp*^ 
Kirial^ , ok fagnaÍJi sigri síiaumj súngu petla 
allir meS honum. Magnús konúngr hljdp fyrir 
bov(S af skipi slnu,' ok allt J)at licS er [á var 
Jessu skipi^; týndist par allr fjölcSi [Ji'Ss peirra^. 
Birkibeinar hlj(5pu á land upp , ok tcíku vi(S 
f eim í fjörunni, er til lands leituöu, kom pví 

maimfanninumj G; múglnun), K ^ ^J) Geslaílyít, G. 
FiK onosVu, G. [y, G, By Jóns, A, s) 

I>t:ir fiyja, J^, F, G. «) v. G. Kyiia], 5; Kyiíeleyí- 

son, j., 8) lioimnx hM'i fyJgt) I?; er tí Tur, F, hersins, 

P 2 ' 
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líLÍll^ fjöl^'i lici'siiis íí laiiíl^ nokkurar skÚLuv 
reru út o])lir í'ir^'inum, ok koruusL sva uudau. 
]iirkil>eiuar reru ÚL á smábíltuiu- , ok drájiu 
uionu í\ suudi, eu sumum gáfu ]Mnr griÖ, a]lir 
feugti Jþeir griö er náðu konúngs fundi 5 ^skip- 
stjórnarmenn [Sverris konúngs* gáfu grií5 frænd- 
um sínum ok vinum. par [fMl Mognús kon- 
iingr ok meS honuni^ Jíessir liöíðíngiar: llar^ 
aldr son Inga konúngsj Magnús son lCiriks^, [or 

kallaíSr var niángi, liann^ var dóLturson l\ögn- 
vakls jarls^ J^ar féll Ormr konúngsbrdcSir, .As- 
bjöm Jönsson, Rögnvaldr [son Jóns Hallkels- 
sonar* , Páll smáltauga , LoSinn af Manyíkum, 
Olafr Gunnvallsson , Eindri?$i torfi' son Jóns 
kuti/Ai, Ivarr elda, VilhjáJmr af Torgtun, [An- 
dres^ ° Eiríksson^ ^ Guðbrandsson^ ^ kúki : Jjar 
fell ok Ivarr [steig, son Orms konúngsbrtSííur^*, 
Hallslei^n snákr^'*' Bótólfsson^^, frændi Magrn'iss 
konúngs, Ketill Lafransson, Sigur&r'^ hít^^jKet- 
ill^*' fluga. par fell at flestra manna œtlan 
cigi færra en XVIII hundrirí^^ mannh. pat 
var Vítusmessudag [urn aptaninn^° er J>essi 
bardagi hófst^^ý þat var iim sínarfalLsskei'S cr 

ehigí, Gj i^j j5. 2) síiuiin fikiítimi, G; skxílum oksinábat- 
iim, /í' sliipimiiiiij I'\ leiHlír jiienn ok íiðiiiv, ft. JF^ G. 

V. O, *) |i;u- ícUu metJ' IVl, koniingí^ G. • ) slíigbiels, 6. G; 
stnsljiclls, F. 7) ok, F, G. Jojisson, G. h, 1% G, lo) 

son, 0. G, F. G; Eíickssonar, f. ^^) Gnárbriiiids, í^, G. 

^*)Ste;t;sson, G; slcig, sleik, F. 1+) snikr, G, i?; sink, í'. 

I*) V. G. j,. JJ^ 17) B. jr^ I9J 

F; C, G. 2i) j,. ^r,^,,^ G. 
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nio'ginn(5[linn brastj en JjíU vnr nm mic^nællis-' 
skíútS er lokil var öllum nuuindrí>]>um, <ik I^)irk- 
iboinar liöícSu fiuLl lil lægis öU skip sín , ok 
tjuldat ok búi/.t um. 

'la/a Sperris konúngs^, 
94. Um morgunimi eptir árilogis lot kon- 
imgT blása til hús|jíngsf stóÍS hnnn þá "upp ok 
talaíSi ok mæhi: gutS siálí'an skuhun vor h)ía 
l'yrir sígr varn, cr hami hcfir nvi mlkhi berara 
en fyrr veilt oss sinn styrk ok krapt í [jossi 
orrostu: ok [eigi" megum v^r^ kenna oss ponna 
fíigra sigr annan veg^ en petla liah iprit eptir 
[guí^s vilja ok hans' tilskipun''". [Nú skuhmi 
yer hor ím(5t veita honum^ [makhgar pakkir^ 
ok þí^í'gihg laun: er pat fyrst-at hakla vel 
griS var við Jjú menn alla, or til griíía hafa 

gongit viö 0SS7 veitum ok hjíllp í-íirum niönu- 
um: [yhr skultim ok voila gri^pt^ líkuni þeini 
íillum, er vor megum náj eptir siö" krislimia 
mamia. patvil ek bjóíSa at skykhi ölhun mín- 
um mönnum, at peir loiíi ]/ka fyrir strönt]- 
inni, hverr meö J)vihkmn^ brögbum (íöa ofnum 
sern til liofir'°; er pat bæSi jjeim ? er [jjat 
vilja^^ gora, ^ökk^^ til guí^s, ok svíi f^fáng^% 
fyrir pví at aJ]ir munu nokkut ie haf.i liaft ci 
sor, on sumir mikit. Nú vænlir''^ mik, ai valci 

/?. I\ fyií l'TÍ al vii' inegMin eigíj G. 3) v, G, 

yrá f giuVlígrí jiUipan , ^3 veíUnn Iionuni hci' ímót , 

O. níukliga ]>okk, ') veliiiin (tk gnpzln , G, sið*- 

Víiínln, G; ai(Vvei)iii, G. Mivm, G. 1°) fæiy er, JS. 1») 

V. G. '2) |>í»giligt, G. i«J íiili lil í'jiír, G, ^*) vsciiii', G. 
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J>essa lands man koniit undir mik^, hvárt vér 
viljmTi sl}()rna^ J)ví vel eðr illa, ok mmi guði 
Jjökk á Jjví vera, at vér sém nii friíSsaaiir ok 
réttir^ J)ess munu ok margir pikkjast J)urfa. 
pat er nú at mæla til ySar minna manna, at gu?J 
luuni yðr ústsnraliga fylgiS er J)ér hafit mér vtiitt, 
skal ek ok launa yðr meS gdðuj ok eptir hin- 
um bezttmi föngum J^eim er ek hefi til. [Gott 
er nú J)at at vita^ at^ [J>öei' eignir* ok allt J)at 
féj er J)essir guUhálsarnir liafa átt, erhérliggja 
fyrir ströndinni, J)at sama skulu J)ér hafa, ok 
Jjar meS hin beztu kvauföng er til eru í land- 
inu, ok J)vílíkar nafnbætr, er yðr sjálfum^ hk- 
ar, [fyrir Jví at J)ér hafit aflat mikit*^ í J)essi 
snertu^, ok er J)at sumt er [yfrit er'^ en Jiat 
eru öfundarmenn, ok skuhuii vér [par veF gæta 
vár við'^f en guS gæti allra vár. At J)essu 
máU var'S mikiU rdmr [ok göðr'^j J)ökkuSu 
menn'^ vel kónúngi [sitt mál'^. 

Ijeitat llka Ileklunga'^^ . 
95. EiUir J)etta lét (Sverrir) konimgr rc)a " 
öllnm skipunum inn metS ströndunnij ok lag?Si 
Jjar yi(5 land , er eigi var ván at kenna mætti 
hræiadaun^^ af valinum, [ok lá J)ar uui hrfö^*. 
Komu Sókndælir ok kaupángsmenn J)á til hans, 

oss, G. ») ciyra, /''. v. F. |)éi' eígit , G, «) 

tj. (7; J>ezl, b. H. incírn, B\ íletiM , G. Gji ö(yi irin, h. 

H. a) v(;r liöfiun Áííx' ærit , G. ^*) v. O. i<>) Jrá \ jiví 
eínla vor, F. '») v. G. ^^) />. O; |)eir, y/, F, »3) sín 
oijT, G- Fia' í>ví er fíimisl lík. IMíigmiss komíngs, 

/J. l'^) IiiU'vaþeÍMin,/': *<^) t;. G. 
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sœltnst pá vicS hann, ok [mæltu engu^ ímdti 
þ\í er hann vikli at vœri, [ok bundu J>at svar- 
dögum^. Koui |)at par fram, er mælt cr : at 
margr kyssir á þ& hönd, er hann vildi gjarna 
at af væri. Koni'mgr skyldaöi^ þá [til, ok par 
með aðra* bændr, ai flytja líkin til grajuar 5 hanu 
[lofaði ok hverjum manni aL^ biia svá vel um 
[lík frænda sinna ok vina^, sem hann vildi sjahr. 
Föru |já hvern dag uuirgir menn^ á bátum, 
[bæöi konúngsmenn ok bændr^, atleita líkánna, 
[ok drógu upp mörg líkin^. Ok einnhvern 
dag fannst lík Orms konúngsbróöur 3 [síðan 
idku vinir hans ok flulLu J^at su&r til J^jörgyn- 
jcu:'% tóku þ'A viö (j^ví) Víkvcrjar, ok ílullu 
austr til Osh'iar'% ok er^^ hann hig'íSr í slein- 
vegginn í Hallvarcyarkirkju, lijá luga konúngi, 
bróður shium, ok Sigtnði konúngi Jórsalafara. 
Sunnudaginn annan eptir, er áleið' um*^ kveldit, 
fóru margir menn [á bátnin^'*, al leila h'kanna 5 
koni'mgr [reri ok'* til J)eirra á líiilH ski'itu. 
Ljótr hét maðr, hann var IJarnklsáon, lianu 
var^^ á báti, olc II menn meíS honum, Arni 
GuSmundarson ok Jón kollr. pá niæUi kon- 
úngr til peirra: siti ]jer her á fiskiunifast, eða 
hversu veiðist? ok í því bili dL'ógu peir [par 

inœlii \n\ engi m!i(Vr, G; engir, engu orOi , í\ f. 
G. 3) /}. F; síiyUU, G. v. G. . I,íkV hvem nnt, 

G, sinn luig(Vaiini»nn, G. n\C(iV súluiir, h. K 

V. G. fyri sliondlnni, G. lo^ ii^ q,,i„^ Os- 

lúnr, í". ^^^XíKi, G. V. G. i*)oi' Ija^iuini, I'. ^*) icii 

nl, F\ Koni, G. leyii , G- 
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lík al boröi^ Kohúngr mælLi: clýran drógu 
per j)ar al bor&ij ok er yíSr laikil gipLa í j^essU; 
[já, sogja J^eir^, á hefir bilit mjök vel, herra, 
elpetLa er lík konLmgs. Syerrh^ konúngr mælLi; 
þall'd er lík Magnúss konúugs. [pí^h' skulu 
íikildi undir lílút, ok hdfu upp^ í skútuna pá,. 
er konúngf var á, Sföan reru peir til hmds 
inn, var líkit borit upp, ok gengu meiin [,á 
til at kennaj [var auSkennt'* hkit, fyrir pví at 
ekki var^ brugcSit yfirbragc5inuj ok [eigi roÖinn 
or" kinuunum, ok ekki stirðnat. 

Tala {Spína") Petrs {l Bjórgyiif , 
96. Mánadagiun eptir var kista búiu* , ok 
Úör en lík kqnúngs væri sveipat dúkuin^, |já 
let konthigr gánga til pá menn al]a^°, er áíír 
Köföu verit menn Magnúss konúngs, ok baS 
kenna h'kiL, ok bera síöan vitni um, ef Vík- 
verjar'* slægi f ví upp atMagnús konúngr lifísi, 
ok elldi _þeir meÖ Jjví nokkurn illgerðafiokk 5 
[kvaÖ (sér) eigi til pessa gánga harðýcSgi við pá' 
Síðan gengu peir til líksins, ok niáttu nær eng- 
ir vatni halda, [fjeir er til gengu, ok^^ kystu'*^ 
líkít, gengti [síðan íbrot'^, Lík Magnúss kon- 
úngs var sveijoat dúki^^, ok Jagl síöan í kisLu 5 
lét Sverrir konúngr íl}Mja suör til Bjöi gynjar5 
mart var áðr funnit líka stórmennis. Ok 

vipplíli, G. =) Lj.'ilv svarav, G, /í. vm- ]>;í hi.íJi, 

h- n. frá \ ok var elJu, O. M loói í, Q, 7^ 

þ. G. «) gör, F; ok Jm'.í,,, JL V. 6\ 1°) 

»M nokkiír mfiuii, G. ^"^) v. G. suiuu; 0. ^^)JWi \ 

gciigii tiUmnÍrok inymitu»I við*, ftu' síóVuí, G. ^**) v.' G. 
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brált^ síÖan biöst koni'ingr íbrot, guldu Sdkn- 
dælir honum j^á^ XV merkr gulls , íor J:á Sverr- 
ir konúngr suðr til Björgynjar^ pessi títSindi 
voru áSr komin pannig*^, [ok var pat^ [fyrst meíS 
peima alburð^. Laugardaginn er áleiS hinn 
næsta epLir orrostuna kom skip^ til bæjarins, 
[ok lagði at út vitS koninigsgarc5. pat var allt 
skjaldat [me'5 stöfnum' ok vel skipat, æduöu 
sumir at vera myndi Magnús konúngr , gougu 
]:)eir á land, ok^ var blásit'°y ok sagt at Svína- 
Petr vill Jjíng luda^ kom |)ar allr^* bæjarlýðr, 
stóS Petr upp ok mælli: hér k-emr at])ví, sem 
mælt er^*: opt hit saraa svín í akri. Ek heiti 
ok Svína-Petrj en skamt er á at minnast at 
v^r várum héÖan [r(;knir ok keyrðir or Jícssum 
bæ, ok heldr háðuliga'^, ok erum nú enn aptr 
komnir, Mikil tíðindi liöfum vér at scgja: fall 
Magni'tss konúngs, llaralds Ingasonar, [Orms 
kon.iíngsbrdöur, Asbjarnar Jónssonar^ '^, okmarg- 
ra [lendra manna'^. Er nú híngat ván Sverris 
konúngs til bœjarins, [pá er hann ferr innan 
or Sogni^^, ok baö liann Jícss, at Jjér skyldut 
sæmiliga^^ taku viö honum, sem hans tign byrj- 
ar'*. En hverju gegnir peLta, er aUir menn 

1) V. G. 2) G; «ðr, A. 3)en nðTr fór líkiinu M. k., 
ok kínnu |)CÍi* fyii- bítjailiis , h. fí. *) þííngnl, K *) h, 
y;. f') 0, G.. n"kíl, 6. C. fí) uiM slafnu, Xí, K ») Jní 
JÍónSa\v. G. í») iKigiir lil múls, h. G. * ^ ?». G. i') okkiul 
SMgtVi, h. 1). '13) keyiöíi' I»u.'()iliga o. 1». 1»., G; lekiiir, K 

G. J*) Hnn:iiii liuMíngjft, ^^) (^. J?. »7^V(I, G. » «) 

ha'firj fij; ok liæCr al &é; G. 
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drepa nicyr höfSij e?Ja bera klæ&i [yfir höfuS' 
shr? ok þat veit guð, at aldri [fyrr sá ek alla 
menn svá at undri veröa sem her ^ en pat 
kann ek at segja yðr með sönnu, at aldri^ láli 
'þer nú svá illa, [eða snöktit ok^ syrgit, at eigi sé 
nú daucSr Magnús konúngr, ok Jjar me& allr 
hans herr, man peim [sú eptirgerSin vera 
vœnni'^ ^ at þbr látit hríngja eöa sýngja fyrir 
sáUun _þeirra, eSa gefit fé fátækuui mönnum 
ecSa klerkum til bænahalds. Ekki týr^ yör nú 
(at) tauta eða tutla^ hann Sverri af konúngddm- 
inum, fyrir Jví at Sverrir konúngr ^ hefir nú 
beygt hálsana á [meirum stíhbukkum^; en þkr 
erut, [bændr eða kaupnnnnij þvíixt kaupmaSr- 
inn ok búandinn kvíöir shv ok sínu lé, [hann 
kvíöir fyrir vind ok vatn^. [Ek vil ráða ySr 
heilt: látit Magnús^ konúng fara, svá sem hann 
heiir fyrir sér gex't*°ý takit nú viö Sverri kon- 
úngi, er guS hefir sendt yðr, þi\ hafi þer rétt- 
an höfíííngja ok vitran, mildan ok nuílsnjallan, 
rétllátan'^ ok fricJsaman' ágætan sigrvegara^^ 
ok öruggan/til landvarnar ok'* aUrar lands- 
stjörnar. [Nú er íbrottu^^ sá Sverrir, er viíS 

íyrh' íiiul]ít, G. =) /r.í [ h. G, F. 5) b. G. *) 

öiinur epiífgfrtíV vænni en ;c|)a eðV sygÍJi ; lujlJr o.v y&v laty, 
F. 5) tjiír, JJ. **) tnílla, B. staf'irmn biilíKtnn, G, 

V. í7; frá /yrra [ lnrslírríntlr , vnííkiiinpariiír, 0(^1- Jtnnp- 
niiuiiiakvíc) iuii ; luiiin kvíc) Ír sór ; li. k. fc síiur , K víj ir fyii 
vínd ok væluni, 13, ^) F, /ni \ t. G. giicVsíini- 

nn, /lin. i^) v. hin. ^ l'- G. ^*) nk I.uulsgiiv.In, /;. i^. 
iiiiKíjin ok r.ifyinn lii, F. ' *) Jirautii er, G. 
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hernacSi- íóv til [margra kaupstatSa' 5 bravitu ervi 
uú ok feir sömu Birkibeinar, er hhr sveimu&u 
um bæinnj ok sópuöu [úhreiuliga höndum um 
hirzlur ySrar búanda^j en hér munu' nú koma 
metS konúngi várum [miúkir hircSmenn ok h(5g- 
værir*; er vera skal Idss ok lykill fyri frelsi ok 
friði pessa kaupstaöar ok annarra. Látit pér 
nú íbrot fara [flærtSara ok^ falsara ok drotlins- 
svíka*^, en gerizt nú holhr ok trúir [ok þjón- 
ustufullir' konúngi y'Srum. [Látit 'ok ábrot 
fara, þá er konúngr kemr til bæjarins, alla pá 
menn^, er sannir eru at svikræcSum viö kon- 
únginn eSa hans menn, [svá at eigi hafi síSan 
til sætLar gengit^ Koriúngrinn sjalfr^° býðr 
öllum jnönnum griS ok sætt^ ^ , |)eim er til 
hans koma [ok J^ess lcita^^; ok fyrir þat sama 
mun guS honum [i'agna ok'M friÖ leiö'a , ok 
[alhr gucSs'"^ helgir menn^^ 

l'^er^ Suerris lcoiuings iil Jjjórgyujarj ol- frd 

grepti Magnúss koiiiíngs^ . 

» 

97. Sverrir konúngr sigldi fagran byr^^ 
lil Björgynjarj ok áör en |)eir sigldu fyrir bæinn, 
mæUi konúngr, at peir skyldu sva haga ferð- 

kíiKjJSÍíííJínma, Jiiió'shtr Jjöiidrt, G. 3} mmt, G, 

♦) Jniáf spuk ok liúgvær, G, v. G, /ní [ fals , ílæiiV 

ok di odinssvik, B. ) G. ^) faii þeíi' ok ullír hiunt, G. 

V. 0\ ella gœli þcir síii við" uinrennínguiu koni'ings; ])oir 
sja ckkí Icngi i íingii iníjiinniu ok viípii |íeiri;i ein (íkki a*U- 
fró()* (lujok æUfn'».)j, h> G, F. 10) llj f,i,V^ Q. i") 

/>. G. ^^) fcginn ok Iiann, G, '*) Iians, O. ^^) eplir lííil 
liOTit, 0. B. ^*) P. ^^) suðr, b. G. 

( ' 
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r ' 

inni, aL^ bæjarmönnun-i Jœlli sem' mest lltJ 
peirra tiP at sjá, [livurt er peim pikkir pat 
belra eða verra* 5 ok svá gerðuj^eir. En er kon- 
úngr kom til bæjarins, |)á var bríngt ím()ti hon- 
um um allan bœinn^ ok [^engit me?J fagri'^ 
processione^ mdti honum j tdku menn vel við 
honum; ok dvalöist konúngr par uni hrí'S. Lík 
Magnúss konúngs var búit til graptrar, var 
hann íaríTaðr í Krislskirkju utar íyrir kdrinum, 
fyrir framan steinveggiim hinum syðra mogin. 
Sverrir konúngr stóð yfir grepti hans ok Páll 
biskup, ok öU aljþyöa manna er í var bænuni. 
Ok áðr en h'k koniings væri lagit í stoin|)r(5na, 
pá kallaði Sveri'ir konnngr menn til at sjá h'k- 
it, at eigi segði ^eir [sjðaUj at pessi Magnús 
beröist honum ímcíti af skömmu brðgöi'^ gengu 
nú margir til ok sa hkit, [skilðttst ok margir 
grátandi við^j ok einn af gestum'° Magnúss 
konúngs [gekk til ok" kysti^^ líkit, ok [felldi 
tár^^ við. SveiTÍr konúngr leit eptir^'^ honum 
ok mœlti: seint [ætla ek^^ sh'kum trúa mega. 
þá voru fagrh'g^^ örindi lölu&' ^ yfir grepti 
hans. Nikolás sukan, m(5ðtirbr()ðir Sverris kon- 
vlngs, tala&i, ok var ahra manna niálsniallastr ^ 
Konúngr' [mæUi ok híngt öiindi^% [ok sagði 

SI.K^inn, n. V. O, frá [ gcngin próonssía , B, .-,1 f.j;í 

JVhigmls bcrd'ísl síd'nn «' múli lK)nnin,,G. v. G, nMiiui" 

inn, F. ^^^) G. í2) n.ynnllsl vicV, B. ^3) Idókk, O. 

vi(V. F. innn, G. ^^) núirg fV.e.ir, G. i^) frinu- 

in, F. 1») /}. F, snjiiliiisli', 0, 1") i;,I;„*i uk niiiignm fógr- 
nni ui(3^uin, G, 
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svá^ : yfir pess inanns grepti sLönclum vér Iiér 

nú, er liann var góíSr ok ástsælP sínum vinura 

ok IVændum, >úat vi?S Irænclr ættím^ eigi gæfu 

tíl sampyklds vár'*" í milli; ok harör var hann 

mér ok mínum mönnum, en guS fyrirgeii hon- 

um nú l)at allt, er hann varcS offari^ l^víat 

hann var sæmlligr höfðíngi í marga sta&i, ok 

prýddr meÖ konúnghgri ætt*^. [Konúngr mœlti 

mörgum fögrum oröum , [pvíat hann skorti 

hvártki oröin tll, né snild at víkja^ [pannig til, 

sem hann vildi at vœri^. (Sverrir) konúngr lét 

vandliga' búa um leg Magnúss konúngs, lét 

gv'ra grind um, utau um legsLeininn, ok breiða 

yfir kögur^°. 

j4ifer'H Magniíss ko/ní/tgs^^ . 

98. Magnús konúngr var bæöi^^ vinsæll 
ök ásLsæll viö hmdsfcSlkit^ hafði hann mest traust 

af Víkverjum. pat var mark um vinsæld iians, 
at svá sem skaöasamt varíS at fylgjahonum, Já 
skorti hann þt) aldri höit tilfylgöaiinuar, meÖ- 
an hann UfÖi, ok þaí reyndist^^ sícSan, at ])eim 
varS gott til hös er [hans afspríngi^'*- kölU^Öust 
vera, sem enn mun sagt veríSa sítSarr; [ok hyggj- 

1) hóf á þessa leid y hót' svá miU síu , F. iíslúd'igv, 
F, 3) hæriir), F. okkar , F. olTara, Fj Æui, 

jfj, 6) yru [ V. G* V* G. ^) þaim veg sem Iiami vildi 

lickt, F, V* G. V. G. IMagiuís k. hvílir í þfcini sömu 

luikjii, sem Iinnn var VJgð*r í, b. T; cjinfremr: geymi guð' liaiu 
sa'lii, h. B. i^) /j. P; hversu M. koiiúngi var fuvil, G. ^^) 
niatVr, JS; G. »3) hdh^j G; elUi lengi af því, B. af 
haus æli. G. 
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um \hr þess mest liofa at noLit, at öllu lancls- 
fðlkinu var sva kært allt afkvæmi Sigurðar kon- 
úngs Jórsalafara 5 ok Ejsteins konúngs, bróSur 
hans^^ en allir^ hötucSust viS ætt Ilaralds gilla, 
[ok vildu '^eirri^ fyrirkomaj kölluöu þá hina 
verstu sendíng hafa komit í land, er hann kom 
í Noreg*. Magnús konúngr var lítillatr ok 
glaðr^^ hann var mjök [í sið*^ úngra manna, 
drykkjumaðr mikill var hann ok kvennamaðr 
niikill, [þótli gott at leika, ok vera^ umfram 
alla menn at fimleik^ hann var ok heldr sterkr 
maSr, örr ok stdrgjöfull^j snjallr í mah^ [sh'kir 

■ 

hlutir alhr fMlu^ mönnum vel í skap^°3 allra^ ' ' 
manna var hann ok vapndjai-fastr , skarzmaör 
mikillj ok sundrgeröamaðr at klæ&um, heldr 
hár ma?ír á vöxt, ok harcSvaxinn'^ , míömjör^^j 
hmaðr vel ok fagrhga, hann var [fríðr maðr 
sjönum at öSru, en hann var nokkut munnljötr"*". 

Tala Suerris koniings^^, 

ð9. Sverrir konúngr 16t blúsa öllu bæjar- 
fölki út'*^ í KristskirkjugarS; ok hafði far píng. 
Ilávarðr jarlsson [stdS fyrst upp, ok talaði kon- 
úngs örindij [segir hver skylda á var^^ attaka 

naul I)css mest af öUu lantJsfólki, er hunn vav fní Síg. k, 
Jocsítlarara kojuinnj G. þ, G\ þeír, A. ^^licnní, B; v, F, 

"^^frá [ V. G, 5) mjök viÓ- a^iýiín, b. B. viÚ- liindcvni, 

G. ok vav, G, B, F. /j. G; sljórnsamv, >í. gjcilífis, 

6. S, ^^)/rd [ i. F. ^i) y. G. vel vaxínn, G; havi^v, 

ok vel V., B* Inu'lív, nokkiil, F, ^3) v. G. ^^) vel nndliis- 
sköpmu, iicma lunin var niunnljótv nakkA'at , G j 13 ; siísamr ok, 
ti iíinaá'r, 6. B. is) g, P. ^^) i hólm , b, B, sagfíi 
mönnuihj liverja fikyldu |>á hennli lil, G. 

t 
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vel \ið konúngi ok sæmiliga: þar er hann má 
Qss marga^ hluti veita [í sæmönm^- færi 'þA ok 
vel ok makliga, at hann vœri oss tratist [ok 
hlífskiöldr^ 5 sem honurn sdmir, en vér gerðim* 
honum traustliga íylg?^ ok fuUtrLÍa, ok allt pat 
er hann á af oss metS rettu at hafa, inegu þhr 
nú sjá, hvat er hann hefir tilkosLat, á'Sr en 
hann næcSi sínu ríki, ok 'þoldt par til bæði mörg 
válk ok vandkvæSi, lagt í hœttu bæði sitt h'f ok 
margra annarra gdSra drengja ok göfugra^ en 
guð hefir nt^ l'relstan^ hann af mörgum háska, 
sem nú murm þhr hafa samia sj^^urn til. Er 
nú öllum einsætt^at gera vel til konúngs, 'þúat 
'Á^r hafi ínujti honum verit; vnun hann ok öll- 
nm miskunna, þeim er honum vilja |>jóna at 
flærðhmsu. Ilyggit at hvárum betr ferr, ^ieim 
er hníga vilja til hans vináttu , eða ^jielm er 
ímóti bindast*^ hans vilja. Gerit mi, sem guð 
kennir yðr, ok snúit yðru rnáh til góðral^kta! 
Eptir |)etta^ stöð upp sjálfr konúngr, [ok litað- 
ist um lengi, ok^ tc5k seint til máls, ok hóf á 
J)á leið: til J)eirra orða munum \br taka, er 
psálmaskáldit' rnælti: Miserere inei^ deus^ quo~ 
uia/n conculcauit me hojno, \toia die expug- 
nans^^ tribulavit me^'^ ! ok |)etta segir svá: 
^llskunuaðu mér guð, þvíat maðrinn traö mik 

gúda, h. F. =») V, hin. hlif, F, '^) veiUÍm, B; Ytit- 

luu, í) n.jjílsft^ JT, 6) brjóUist, K "^) frá fjérÍSa [ vAaÍSx 

fyi'st ok hlynlí fyii toiiiíiigiiuuii sem viiiiJi er til ; lalad'i haim 
langt ok enjnllt, ok er hann hæUi, G. «3 G. 9) skáldil, G. 
/'//i/>H«7,aíi,, B. /ní [ ei ccUni, F. 
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undir fótum, ok barðii^t allan dag ígegn raér 
ok kvalSi mik. pessi spásaga er nú framkom- 
in á vávum dögum, er spdS var fyrir mörgum 
bldum^ 5 er Magnús frændi minn LarSisL [inbr 
á mdti^, ok [bjóst at^ tapa mínu lífi^ en gu?S 
leysti mik nú sem fyrr, [ok skipti mér ríki 
hans'*'. Guði hefir ekki jafnleitt verit [allar 
stundir^, sem ofmetnaðarmenn^f hefir hann ok 
Jjeim^ haröast refsat: fvrst er hann [rak engil- 
inn frá ser% er honum vildi jafnast^ [var hon- 
um svíi gohhtj at hann^° varS at hinum versta 
djöni: [dðan- er hinn f^a^sti várr frændi Adam 
gerði ímóti [gucSs vilja^S var hann^'^ þA rekinn 
[or Páradísu'^5 híngat í heim, í þessa [veröld 
ok'*' ánaucS: ok er ríkin hófust, ok Pharad^^ 
fi-aungcSi guSs lögum [ok lýö^'^^ ]^á komu X'^ 
midr yfir landit, þíxn er aldri hafa önnur sh'k 
orSit í veröldunni^ svá [var ok þíV^ er Saul 
konúngr [grimöist mdtiguííi^^^ Já ilakkaöi lianu 
sí(5an meö úhreinan^° anda, [ok þó at vér tel- 
im^S hefir æ svá framfarit í heiminum. 
[Enn kann Jat vera, at jiSr pikki upp hefjast 

I) þ. J5; alilmn, A; iníinii6<jliinnn G; íírunij F. /). G; 

ígegn, A, 3) vildi, G. v, G. 5^ 6) ofjnelnaír, 

F. b. G. ') Inak fiá sér eiigílinn, G. ') samjnfiiast, jB, 

ok, G, ^^) g'it^i) ^^) Jrii Jyrra [ entla síó'an Atlum, 

ci' hann geró'i a niót gnðfi, hinn fyrsli nnnyr, vnr Iiann, G. '^*^ 
6. ö. '-^) V. G, 'Phíuoa, G, ^^) v, G, jj. 

XH, Ay F;v, G, ^8) ok, G. frá [ grinnnaérist Cgi''im<!^ist, 

i*") gutys ly^, ^^) nhreinum, B. ^ij Ij^fíi. sva œ veiil 

jafnan, G; ok \ió at vér virnn gieina Jíessa, F. 
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nær borSi vár ræða^ 5 svá liefir ok framfarit ^ 
hér í landinu, at |)eir hafa upphafizt, er ekkí 
.voru koniingaættar, svá sem var Erlíngr skakki'^, 
son Kyrpínga - Orms 5 hann lét gefa sér jarls 
nafn, en syni sínum konúngs nafn. SíSan drápu 
peir ni&r allar konúnga ættir, [ok engi skyldi 
kalla sik J)eirrar ættar 5 ella^ skyldi hvern drepa; 
höfSu peir meíí sér hit bezta ráðuneyti er í var 
landinu, ok* tóku [undir sik^ öll^ riki k-onúng- 
anna, peirra er œttbornir voru til, allt par til 
er gvSS sendi >utan af útskerjum einn litinn 
mann ok lágan, at steypa feirra ofdrambi^ en 
sá maðr^ var ek. Ekki tókum \hv pat af oss 
sjálfLim, heldr sýndi gu?S pat, hversu lítit hon- 
um var fyrir at steypa |)eirra ofdrambi^. Eigi 
var oss sakleysi við Magnús konúng eíSr Erlíng 
íarl , sem [fölk Jietta segir' , at v^r gengim at 
röngu; ok eigi erum vér svá skammiunigir, at 
vfer munim eigi, hvat er af var gert viS oss : 
fyrst pat er peir ]5jörgynjarmenn drápu SigurcU 

■ 

konúng, föíSvir minn, [er ættborinn var til pessa 
lands^ en sííían efldu peir flokk me^ Erlíngi 
jUrli ímöt Hákoni konúngi'^^, brcStSur mínum, [ok 
felldu hann'^j síSan tök Erh'ngr II" brœír 
mína, ok fesli annan upp sem krákuúnga, [en 

kann veia at y. þ. eim napr hoíí'i v. r. Jiefjast, G. 
-S; jiul, A, B\v. G. 6. -B. *) ýni [ en , G. «) 6. G. 

"lU, G. V. G. ') tlramlji, G; ok kemr Jjar at því íem 
ina-U er; at sart Mtr sollin liís, 6. ^ , F. ninrgir mæla, G. 

II) ft. £./r.í /yrrft [ síían feliau l»eir fnx Undi 
Hákon, biV.iur minn, (?. ^,. (j. 

8 ni^TDi. n 
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lét höggva annan'3 ok petta samaj, er nii 
talða ek, má oss seint fyrnast'^^ ok jafnan 
hefir [J)at verit, at svá mikil anautS hefir 
oss legit, at miklu væri ver fúsari at skiljast 
fra, ef eigi sæi vér eymcS á fdlki vorU) eíSa þeir 
drottnaði'* ylir^? er eigi voru tilbornir. [Nú 
er pat frelsat, en koma láti J)ér pó í staöimi* 
fáheyrSan fjandskap. petta mæla sumir: sigr- 
sæll er Sverrir, vitr er Sverrirý þ& er svarat: 
hvat er þnl kynligt^ mikit hefir hann tilunnit, 
gefizt fjandanum. Sumir segja, at ek sjá djöí- 
'U-llinn sjálfr, ok kominn af helviti, ok sé hann 
lauss orðinn, [en ek muna nú af orðinn 5 pá^ 
hyggit at sjálfum y tSr, hverlr þhv erut þ&^ , ef 
þhr segit at guð hafi leystan djöfuhnn, ok sjá 
ek hann: hvat [eru þbr þ&^ nema prælar djöf- 
ulsins, ef þhr pjönit honuxn'^, ok því vesalli 
en alit fólk annat [í veröldinni^^, at Jiérskulut 
honum pjóna nú, en brenna [annars heims^^ 
með honum? Eru eigi pvílíkir hlutir stórum^ ^ 
fólsligir at mæla [við hvern sem einn^*, ok 
allra helsct við konúng sinn, [at ek muna gefast 

E 

fjandanum^^ý fól væri Sverrir j)á, ef hann vildi 
þíit vinna til þessíx vesla^*^ ríkis, er á engarri 
stundn er með frelsi, ok þá væri enskis vert, 

/i. G; íinuHi-r var höggiun , ov liug giínga j G. 

3) sú naud' á oss legil. *) líkli, Jí. *) b. iJ, ^^'/^' vovu. 
*•) hér í stiijnm Idii^ þér Ilom;i, G. ok nnnia ek af honiiin 

vorð'it hiífa , Ji ; v. G. ^) 6. G. t mcgii |ja vera , G. 

í sífellu, £. li. 6. G. ^^) síónn, K ^^) y. O. 

14) h. G. V. G. ^^) vesæla, vesliiga > S. 



I 



99-100 K. SAGA SVERRIS KONUNGS. 243 ' 

at meS fricSi stæíSi, en týna par ímót sálu sinni 
ok allri hjálpinni. [Sýnist m^r sva* sem h^r 
vacSi allt* saman, kálfar ok úlfar^ kann vera at 
ySr pikki rúmborat sáld mitt. Margr lýtr sa 
nú hendinni, er gjarna vildi at af væri j sá kall- 
ar nú frændann, er fyrir skömmu kallatyi fjand- 
ann; ok pat hygg ek, ef hér mætti nú sjá hyers 
manns hug, pess er h^r er kominn, ok stæcSi 
hverjum horn or enni, er mhr hyggr illa, at 
margr skyldi J)á h^r, nú knýflóttr framgánga. 
pat mælir ok barnit, er pat gengr út^, ok hefir 
stein í hendi (ok) drepr niðr* á grjótit: hér 
skyldi [höfucS Sverris undir vera^, slíkt kenni 
J)er ycSrum börnum. pat sama mælh' ok gricS- 
konan [vesala hver% er hún gengr út [af her- 
berginu'', ok hefir vífl í hendi (ok) lystr á hell- 
una: hér skyldi höfutS Syerris undir vera^, segir 
hún. En vera rná svá, at Sverrir verði sött- 
daucSr eigi at síSr. Viti nú Jat ok Magnúss 
konúngs menn, peir sem verit hafa á fessum 
fundi, at peir verSi í brotu or bænum fyrir 
pri&ju s(j1 héSan ífrá. Hafi alhr [várir vinir 
guðs laun fyrir, er hér hafa komit á petta Jiíng^. 

Swrrir Tconúngr fckk allan Noreg^°. 

100. Eptir fall Magnúss konúngs fc5r Sverrir 
tonúngr [um sumarit^' í Vík austr, ok nllt til 

svá lí/.t mtii', G. í-'. G. tilvalnsius, 11- *) 

5) j,5fu()' Svei'M's lcoiuíngs, F. ö) J?. f) 

») V. G. Jiiikk vávir viuir, I>cli- ei- hei' hafa komit, 

Q2 
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Jandsenda, ok lagði allt land nndir sik; mœlti 
j)á [engi macír ímóti koniings vilja^. Skipaöi 
hann nú allt land sínum^ sýslumönnmn. [Sverr- 
ir konúngr var nú einn yfir öllum Noregi^ ^ 
J)á voru VII vetr licJnir frá Jví er honum var 
gefit konúngsnafn, en V síSan er Erh'ngr jarl 
fóll. Sverrir konúngr gaf pá mörgum* mönn- 
nm sínum nafnbœtr, sumum sýshir, sumum 
veizlur 5 mörgum fókk hann [ok göfug^ kván- 
föng. [Hann gerSi pá marga höfcSíngja , er 
honum fylgcJu til lands, ok [pá suma*^ at rík- 
ismönnum , er menn segja at engar ættir áttu 
til^ voru peir honum öruggir jafnan sííSan^. 
Sverrir konúngr gipti Cecilíam , systur sína'j 
Bárði Guthormssyni á Reini^ Ivari selka gipti 
hann Skjaldvöru, döttur Andress Skjaldvarar- 
soriarj [Petr rángi^ ffekk Ingibjargar^^ , er átt 
haítSi fvarr elda* Mörg önnur kvánföng fékk 
hann [J>eim mönnum, er honum höfSu fylgt 
til lands^^j ok hdf [marga til ríkis, ok voru J)á 
görvir gjaflendíngar'^. Einum vetri síöarr en 
Magnús konúngr féll kvárjgacSist Sverrir kon- 
úngr, ok fékk Margrétar, ddltur Eiríks Svía- 

mangi í míSt honimi, G. i/. G. v. G. *) &. í*. 

*) góð", G. [i. jB; mar^a gcrá'i hanii [jií, ^^.fi"'Jyrra 

t geiíi hiinn þá mavga at riknni mönninn , er anngnr aUu œllir 
til, ok Iionum liof<yu íyiU (fylgl) til lands, C?. ») dúltur Síg- 
WY^Av konúngs, b. F. ragna , G, ^°) /rd [ Pelii ra'nga 

gipli liann Ingihjörgu, B» ^^) sinum niönnum , G. ^^) þá at 
mörgu; voru þeir [)á gervir gjaíleudíiigar , er svá voru til 
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konúngs Játvarðarsonar, liins helga. Eiríkr (kón- 
úngr) hvílir í skríni í Sví|)j(5Su at Uppsöluni^ 
Margr^t var systir Knúts Svíakommgs. Sverr- 
ir konvingr átti 11 sonu: hinn ellri rar SigurcSr 
er kallaíSr var lávarSr, en annarr hht Hákon^ 
dætr hans váru Jjær Cecilía ok Ingibjörg. 

Upphaf Kajlúnga^ , 
lOJ. [Einum vetri eptir fall Magnúss kon- 
úngs gerSist J)at til tíðinda um haustit í Vífc 
austr, at far hdfst flokkr^, ok var sá höjföíngi 
fyrir, er kallaör var Jí^it^, soii Tuga koiuíngs 
Jlaraldssonar gilla^. At ' þvi rájíi'^ hurfu margir 
höítSíngar: J)ar var Símun, son Aulru-Kára^, Ni- 
kolás son Bjarnar bukks , Andres brasacJr*^ , Jdji 
kutiza, Bárðr sala, [porbergr, son^ [Páls i' 
Ilerzlu^. peirkomu ofan í Túnsbergi [Mikjals^ 
messudagj var par pá kvatt haugapíngs^^ j var 
Jön par til konúngs tekinn á píngínu, ok^svarit 
honum allt land. Jdn hafði áðr verit múnkr 
i HöfutSey: £híinu lag^i kuflinn [jbar ájjínginu^', 
[pann er Birkibeinar festu viís hann^^, [en 
Birkibeinar kváöu hann eigi minna skylduhafa 
í r6tt reglunnar en nafnit^^, ok^'* kölluSu hann 

kuflúng, gáfu honum pat fyrir konúngsnafn. 

^ , — . . _ — . — , 

1) þ, Upi)liaf Jóns liufliíngi, Iler byrjar |)t!u Kuflúiiga, 

B, þeimtt sanva vctr liófslííokkr { Vík austr , G. ») -K; 

V. Gt eu síð"an num skírra um skrifat, hverr haiin var, ly. li, 
*)ilrad'i, G, 0} AvlnukaVa, G. ^)draaad'r, JjorbergSSím^ 
B; V. G. 8) þ. Heltu e^a Heilu , Pa'U í Hvii.i , ii; 

Jrá [ V. G. Nikolaa, ^o) fni [ ok slofnau HaugHl.íng/ 

O'. ^^)Jrá [ 6. B. 1») u. l\ IJ) b. li, 1*) /r.i fjóriSa [ 
lUrkíbeinar, t?. 
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LicS mikit dreif til [hans ok frítt bæcSi, allir hinir 
beztu manna synir í Víkinni: ok re?5u])eir (par) 
til skipa', ok fóru norör mecS landi, fyrir pví 
at Birkibeinar sömnuSust saman í Víkinnij [ok 
fengu liS mikit; hMdu Kuflúngar af^ pví und- 
ari, pann tíma er peir fengu skip. Birkibeinar 
fóru fyrir J)ví eigi eptir feim , at feir höföu 
ekki skipakost til pess. Ok Jbegar er Kuilúngar 
sdttu út á Agðir, J)á gekk undir |)á allt li?^, ok 
paSan ífrá lögSu peir undir- sik allt^ land, par 
sem peir fóru, [|}víat feir höfcíu styrk mikinn*, 
En er Kuflúngar komu ofan í Túnsbergi, drapu 
feir |>ar vSímun skerplu^ , er J^á hafði sýslu í 
Túnsbergij par fMl mecS honum [svexthans% 
nœr XXX manna. 

Frd Kujlúngum. 
102. pá byrjucSu Kuflúngar fei:ð sína norSr^ 
meS landi, (ok) geJck hS^ undir pá, hvar sem 
peir komu, [fengu peir enga viSrLöku'', [Eptir 
pettakomupeir*° til Björgynjarj ok lögðu jþegar 
atbryggium er Jeirkomu. [Kuflúngartókubæinn, 
ok gekk undir pá allt fölk: f eir drápu par nokk- 
ura Birkibeina''. [Síðan lögSu þeir^^ undir 
sik land allt [norSr til Staðs'^^ peir sá!;u um 
vetrinn [í borginni^*^ í Björgyn, Sverrir kon- 
úngr hafði Játit setja upp Maríusúðina út í 

I) /r,í [ |>cimi, G. 2j ^xxxkUi Kiiniúig^ir, G. 'i) frá \ 
lögíTu þeir víð'a iintlir sik, G. h. G. sliciflii, G. 

'0 V, Oí. ') s.i^r, nhiot, F. Ulk , G. ») i'. I,. ok eUkí 
jiiólns, J5. 10) Jieir /toinu, G. ^^) íO. G. >*«) þ. JJ; 
Kiiílúnsiír löfið'u, i3) G. i/. G. 
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Húlmí j pá er Iiann kom ínnan or Sogni, ok 
leL gera yíjr hrúf^, koin hon aldri síðan ávaln. 
Kunúngar vildu fram setja skipit, ok var blásit 
til öllLmi Læjarlýð; var skipit svá reist^ ok 
hrist^ at ísundr brotnaðu^ brandarnir, ok gekk 
ptS eigi or stacSj píi lögðu J>eir eld ok brendu 
Lipp. [Kuthnigar komu á IJjörgynjarvag þann 
tíjua dags er súngnar voru hámessur íbænum; 
komu Jjeir mjök á úvart. Askell tyza* hafSi 
pá baíjarbyg(5iiia^ , [ok hélt sveit í bænum'^^ hann 
var at messu í Steiukirkju, ök varð eigi fyrr 
varr við, en ' Kuflúngar komu í kirkjuna meS 
alvæpni. Askell hljöp upp [í riðit, ok svá^ í 
slöpulimi. KuHúngar hljíípu cptir honum^ pá 
féll einn mikiU steinn [ofan or stöplinum^ í 
höíuð einum j^eirra, ok íékk sá pegar bana af. 
pá sveiltist róöan helga, svá at drauj) 4 altarit 
oí'an^. p^iT Askell ráku |)egar aptr stöpulinn, 
ok heldu sik þar lengi^^, til j^ess er bæjar- 
menn leystu jjá út með ie* ^ ["Kuflúngar dvöIS- 
ust í bænum lánga hrfö, ok vendu (síðan) enn 
austr aptr líl Víkr; en fyrir því at Kullúngum 
dröst mjök liðit, Jxi sóttu J)eir at Birkibeinum' 
Sverrir konúngr hafði sett til landsgæzlu í Vík- 
inni Ulf af Laufnesi, Ulf flý, IlávarÖ jai^lssön, 
pörólf rympilj ok enn fleiri sveitarhölöíngja ^ 

M níí; G, leynt, h\ aj gííi.su , JB. *) ruza, G; 

liusza, ij. uyzii, F. fi) Ijæjaisyslu j G. F. v. G, u. 

Slíiu Fy G fitihtn'^y t-n P 'ö*^'ruvUij epiÍr limar'uíí íUhur&ttnna. 

lií) Kuflúiigai: fótu uustc lil Vikr , [la ui- lcit)' havulricS', G. 
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veittu hvárir öcSrum [áhlaup svá seují viS kom- 
ust^ ^ váx svá sLyrkr Kuflúnga, at Birkibeinar 
flýSu* or Víkinni, ok norðr í land , nema Ulfr 
af Laufnesi^ hann hélzt^ vicí me*5 sveit sína, 
[ok kveðst eigi flýja myndu*. 

Frd úspehturn l Bjbrgyn^. 
103. Um várit eptir páska fór Sverrir kon- 
úngr norðan orprándheimi me'ð allmikinn her, 
ok kom til Björgynjar um vaknaskeið*^ var [J)á 
ok mart kaupskipa komit til bæjarins, ok^ nær 
af öllum löndum. SuSrmenn höföu flutt J)áng- 
at vín mikit^, svá at fá var í Björgyn eigi dýrra 
vín en mungát. pat var eitt sinn er menn 
sátu í víndi^ykkju^ , at peir vildu láta (taka) 
meira vínit, en sveinninn^° SuíSrmanna vildi 
eigi taka, ok skilði J)á eigi meira (á) en um 
einn vínpott, ok |)reyttu^^ J)eir til pess er 
NorcSmenn vildu [gánga til ok^^ brjóta upp 
búðina, en Suðrmenn vörSust*^ fyrir innan, ok 
lögSu út sverðum, ok [særðust menn^'^^ ok|)etta 
spurðist um bæinn^ hljdpu |)egar bæjarmenn^^ 
ok þýSerskir'^ menn til vápna, ok börðustsíð- 
an, féllu par margir menn ok flest af bæjar- 

árasir, G. 2) %\iikkxi , G. 3) þ, G; hélt, *) v. 

G, þóu Kufiúngar Yœri þar, fc, Ji, þ' £; ^ilag i Tijörgyn, 

jí; Fra Sv. k, ok Iians lier , (?. ^ii^ vikna skeidT, K 
koinlnn múgr skipa lil baejnr, G ; þnt ok nf, liversu marl kaup- 
skipa 0. *• J^'í knupmnnna, Í*\ ö^mest, G. nokkrir, b» G. 
>*>)sveit, B. I»ræUu, lí, ^*) t/. G. i3) voiu, G. ^*) 

uríu hvárirtveggja sa'rir, G, ^s) Norðrmeiiii, G. ^^) J>y<5*- 
Terikir, G; þýverflkir, þyd'skir, 2\ 
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mönnum, SuSrmenn' hljdpu til skipnnna, ok 
lögcSu [kuggana út á vaginn alla saman^, en 
bæjarmenn bjuggust [við at sækja at peim^í ok 
[um síðir* var griðum ákoniit. pat sumar 
var ok mörg önnur i'ispekS ger [viö drykkjuna^. 
Einn [maSr var sá af Birkibeinum^ , er hann 
'var svá vitlauss af drjkkju^, at hann hljöp or 
höDinni milh^ ok konúngsstof u, ok |)óttist hanu 
hlaupa á sund, ok fekk^ bana^ annar hljöp af 
' t)rygg]u í konúngsgarSi, ok druknaSi. [Sverrir 
konúngr var |)á eigi í bænum^°j en er hann^^ 
kom til bæjarins , varð bráit sá ' atburcSr einn- 
hvern dag, at II menn deilðuj Jeir vorubáíSir 
mjök druknir, annar gestr konúngs ok annar 
húskarl, pví næst vildi hvárr veita öðrum til- 
ræði^ ok J)á^^ kom at'^ pdrölfr rympill gesta- 
höföíngi'^5 [hann hafði engi vápn, októkhann 
stálhúíu af höfSi sér, ok laust húskarhnn^*, en 
hann laust pdrólf ímöti með handöxi. Eptir 
pat hélt maðr á manni, ok lét gánga (hverr) 
pat er til haföi í vígvökim^^, ok voru allir öl- 
dSir. pdrölfr rympill sleizt or pessi pröngu 
brot, ok fdr til llðs síns, ok lét blása gestalúSr^ 
inum^ ok er gestir komu alhr saman, 'þ& bacS 

|>y<!rverskir nienn, G, suman kiigguninn, G, til 

alsóknur. G. *) G - síð*an , 5^ fyri drykkju sakir, G. 

c) líitkibeina , G. ') vímlrykkjM, G. íÍ inlUum , G. f) 

^cgar, h. 5. íí>) t/. G, '^) .Sv. k., G. ^2) í {iví, G; í {>ví 

^l>ili, B. 13) G. ^^) 6, G; Vil tir arykkinstofniini, 6. 

•^' *5) bann lausl Lúskarlinn nxoá' sUÍUiútu, G. ^**) vígvcl- 
lun, 
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pdrólfr þá vapnast. Húskarlar síhnnuðust ok 
saman ok vajMUiðust, ok .gengu oían á skip siU; 
Asgeirr haniarskalli réS fyrir þeim. En er 
gestirnir komu [allir sainan^ JrA fleygöi pór- 
dlfr rympiU sverSinu út á skipit, ok hljóp [jar 
"þegar eptir sjáli'r, ok gat fengit sverðit, ok harÖ- 
ist pegar. Gestirnir [hljiípu ok út epí,ir^ hon- 
um^ varð par niikil orrosta, ok lettu |)ek pór- 
ólfr eigi fyrr en hroðit var skipit, ok fí^ll mart 
af húskörlum, en flest hljóp á kaf. Knerkon- 
úngr varS \ arr viö, [fór hann til, ok^ koni hann 
á gritSum ok [stefnu, ok síííau sœttust J^eir'*". 
Tala Sverris.kof'iúngs [//m ofdrykkju^, 
104. Nokkoru sföari' hari'i Sverrir koniVnírr 
Jjíng í bænum 5 talaSi ok mælti: ver viljuni 
J)akka híngaiLkvámu öllum ^mskum mönnum, 
peim er híngat flytja'^ hveiti ok hunáng, [fli'ir 
eða klæði^^ [svá viljum vér ok pakka Jjeim 
mönnum öllum^, er hígat hafa ihut lerept e?Ta 
lín, [vax eöa kalla^, pá menn viljum ver ok 
'tih'iefna'% er komnir eru af Oi'kneyjúm eða 
Hjah.landi^^ eíSa Fœreyjum eJSa Islandi ; okalla, 
pá er hígat hafa flutt í þetta land ]já hluti, er 
eigi rná missa, ok JjetLa land bætist viö. En 
vim J)ý?Serska^^ menn, er hígat eru komnir 

Oofan a hvy^^]nv, G. fylíítVu, G. h, G. sa.|li 

8) svii eígi íii sí(Vi- vil)iiin y^r íMirtisii gufa jM:iin gútJ'iiiu jniitiiiMiii, 
F. '0 Ivatl.i c.ir kkríi'í, kelÍu , G, i") lil víirs rhiskiiyat 

ncfiia, F. njutlamli, i'. ^2) {))ð*versKu, G. 
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miklll fjölði, [ok mecS stórum' skipum, ok ætla 
heðan at flytja smjör ok skreiS, er mikil land- 
eyða^ er at peirri brotflutníngu, en hér [kemr 
í stqðinn^ vín, er menn hai'a til lagzt at kaupa, 
hvárirtveggju mínir menn ok bæjarmenn eða 
kaupmennj hefir af pví kaupi mart íllt staðil, 
en ekki gott^ hafa niargir hér týnt sínu lífi 
[fyrir Jjessa sok'^ ^ sumir limununiy sumir bera 
annarskyns örkuml allan aldr sinn, sumir sví- 
viríSíng, vérit særöir eíSa barSir $ ok veldr Jessu 
ofdrykkja. Kann ek peim SuSrmönnum mikla 

'i 

í5|)ökk fyrir sína feríS, ok meíS pví at J>eir vili 
haldaMífinu ecía fé sínu, verði þeir í brautu 
hétSan [semfyrst^^ ok hefir Jjeirra örindi orðit 
oss új)arft ok voru ríki. .pér meguð áminnast 
hvat efni ofdrykkjan er , eSa hvers hon ailar, 
eða hverju hon týnir. pat er hit fyrsta, er 
minnst er [at telja^, at sá er [ofdrykkjuna J)ýcS- 
ist% pá fyrirlætr hann allan fjaraflann^, [ok tekr 
J)ar ímót ofdrykkjuiaa ok hennar andvirði, týnir 
öllu^ fénu ok glatar^ J)víat^° sá maðr er áðr 
var fullsæll at fénu, J)á verSr hann vesall ok 
vála&r [ok fátækr'S ef hann fyrirlætr hana eigi, 
Sá er annarr löstr'^ ofdrykkjunnar , íit hon 
týnir öllu^^ minninu, gleymir ok J)ví öllu er 
honum væri skylt at muua. pat er hit priðja, 

h 

) með* mörguin , G. þ. B\ luudseyra, G; laiidseyra, 

^5 limtleyja (liiiul.IeyjiO ? A. ») koiiná-^ G. *) v. G. «) 
«) .y. G. F. ») með- oWiyUkju ferr, K •) þ. J5; 
fiaV „lly„ (ní»-/), A; v. G. 9) I,víal ofdiykkiíin \ýinr, 

^ |)iuiil at, F. f^. G. 12) W, G. u. G. 
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r 

at J)á [girnist hann^ alla hina röngu hlutina^ 
hræöist J)á ekki at taka fé mecS röngu, ok sva 
kouur. Sá er hinn IIII lutr* oí'drykkjunnar, 
at hon eggjar nianninn at _þola engan hlut, 
jhvártki orð né verk, gjalda öHu ímdti hálfu 
meira ílh, en til sé gert ; ok par umfram eggj- 
ar hon pess, at leita lastmæla á pá, er úvaldir 
eru, [pessi hlutr fylgir ok ofdrykkjunni, at 
maSrinn j)reytir hkamann sinn, sem hann má^ 
at J)ola vandræðí, mæíSast af vökunum, týna 
bldSinu í öllum liöununi'*, ok spiUa bhföinu 
tilvanheilendis^, ok j3armeÖ týna allri heilsunni, 
Ok J)á er [svá er púngliga komit, at fyrirfarit er, 
af ofdrykkju, allri eigunni ok heilsunni, ok Jjar 
me'ð vitinu, pess^ eggjar hon pá at fyrirfara 
J)VÍ, er [áðr er eigi týnt^, en J)at er [sála hans^ : 
J)á eggjar hon pess, at [vanrækjast allri rétLri 
siSsemi ok réttuiTi boöorðum, en^ girnastsynd- 
irnar, ok [afhugast allsvahlanda^^ guði^^, ok 
öllu hinu rétta, minnast á engan hlutinn J)anu 
er hann hefir gert. Lítit nú á, ofdrykkjmnenn- 
innir, ]þá er Jiér skillzt frá öUu í senn drykkj- 
unni ok lífinu, hvat líkast er , hverr J)á [man 
vicS grípa sáhnni^^: minnizt nú á, hversu öh'kt 

lígíinisl maór, fi. lavstv , G. ') \\\\ ev sá cinu , ul 

boii prcylir iikumínin lil, G\ |)a sií lulr (o. *. /■} , -F; díiarbi: 
seni honiini u, B, li^nni ok UiiHitii , G. vanlieilsiinnnr, 

£. *) faril er eigumii, heilsiinni ok villnn , I^ií , G. ú\ÓKal 
ci-j Gj B. stílnn, Gj ,',v'æ\i\i\it fillii n-llH sið"senii, O; 

(siiyvcniu, HficL'kiast uUn léuu hili , i") u. G. 

Jrá l l'yt'KÍ'' sinu , B. ^^) S**H" saluno, B, ^ 
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petta lífi' er |>ví er vera skyldl^ pvíat öllum 
lilutum skyldi^ slillíng fylgja 5 hermenn skyldu 
vera hdgværir^ í friíSi sem lamb'*' , en í úíriíSi 
ágjarnir sem leon^ kaupmenn ok bændr skyldu 
ok^ fara sva metS sínu eÖli, afla fjárins nieíí 
r^ttu, ok |)d meíS erfiði, gæta me?S vizku^ en 
veita mecS mildi ; en hinir er minni oru skuhi 
vera Jþakklátir, ok |)j(5na hverr sínum yfirmanni 
me(S gtíðum vilja ok eptir sínum efnum. Kon- 
i'mgr lauk *sva máhnu^ bacS sína menn vera- 
[siíSsama ok'^ fricSsama vitS bæjarmenn ok bændr 
eöa fcaupmenn^ var fetta mál vel rdmat af öll- 
um^ vitrum mönnum, ok þótú vel talat. Sverr- 
ir konúngr fúr nortSr um haustit ok til kaup- 
ángs, ok sat |)ar um vetrinn, voru þíxr me?S 
honum flestir' alhr höfcSíngjar hans. Kuílúngar 
voru í Víkinni. 

Jldn Kuflúnga i Kanpdngi oh drdp Birkibeina^, 
105. pat sama [sumar bjuggUst Kuilúngar 
at fara^ norðr at Sverri konúngi, ok urtSu J)eir 
fíícSbúnir um haustÍL En er |)eir komu noríSr 
[um Staíy, fengu feir hraSbyri nor?Sr^° til Ag5- 
aness. pá ^kvaSNefari'' Jessa vísu^*: 

[Týnuni Birkibeinum^^ " 

beri Sverrir hlut verra, ■ 

1) athœfi, G. ") skal, G. 3) 6. G. lömb, G. 

vera iiógvœrir ok, 6. C b, G. f) u. G. />. B\ Fiá 

Kuflúnyum ok RÍikibeinum 5 A, 9) baust fói-u Kuíliingar «k 
actluóu, 10) '^^^NseíaWj ií. »«) 1;. G. ^a) 

lacuum Hirkibciua, B, 

- 

4" 
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láuim randhæng^ reyndan 
rícSa hart ok tíSumý 
hælumzk" minnst í máli 
metumk^ helldr [at val felldan* * 
látum skipta gu^S giptU) 
gerum hríð [pá er^ J)eim svícJi. 
[pá fengu J)eir h'tin*^ landnyrðíng, ok rferu um 
kveldit inn í fjörcSinn, ok^ bndveríSa nótt komu 
peír inn til kaupángs^^ kom pá engi njdsn fyrir 
■|)eim. Sverrir konúngr sat upp í borgáStein- 
björgum, ok fátt lið mecS honum, en [flestöll 
hiröin ok hölðíngjar voru^ í bænum, [ok höföu 
ekki orðit varir við Kuflúnga, áSr en þeir höfðu 
tekit bæinnj peir^° drápu par [mart Bii'kibeina 
ok góöa drengi, en ílestir hljópu í kirkjur^^. 
par féll Brynjólfr Rögnvaldsson, Ottarr knerra, 
SigurSr dotafinnr^ , Andres krista , Andres 
bjúgi^^. Jón kuflúngr gaf grið öllum Birki- 
beinum, peim er handteknir voru, ok sagði at 
peir skyldu vera hans menn^ ok pá er feir 
skyldu gerast handgengnir, gaf Jóu"^* kuflúngr 
'þeim upp eiSana, ok Ibt pá vera myndu svá 
góöa drengi, at Jieír myndu eigi sííSr^^ halda 
orS sín en eiða, Ok pegar um kveldit eptir 

iHudlieíng, G\ langliæíiig , -S 5 landhn'iig , hæl- 
umst, hin. niektinuz , Í?. ♦) Tal felUluin, £; at v. 

felldi"'», 5) svo, B,K €) léllan. F. f^,i [ 

G, hípjar, G. niestr luli hirð*nnnnnr var, G. ^^^) 

Kufíúngai- liæinn, G. ) frú [ jiijök marl uf IJirkíheinuni, 

'G. ^'^) tiolaCá'i*, Gi doUfuU, Lj^igr, K i^) y. G, 

IS) verr, G< 
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gengu Birkibeinar me^ vapntiin sínum, II eSa 
]1I saman, en stundum [V eða fleft'i^ upp til 
borgar til Sverris konúngs, ok at morni voru, 
"þeir allir íbrottu frá " Kuflúnguni , ok sögðu 
Sverri konúngi, hversu [Kuilúngar hö.Su peim 
griS geiin 5 en* Sverrir konúngr sagíJi, at Jón 
kurhingr mundi ekki kunna at vera höfðíngi, 
let pat sýnt hafa í pessu ráSi^. Kuflúngar tóku 
])ar skip Sverris líonúngs ^011 , ok liöföu sum 
rneS sér, ok nolckur brendu peir. Eptir |)etta 
íúru peir íbrot or bænum á einni ndtt er myrkt 
var oröit, [l^víat peir hræddust at konúngr 
mundi veita peim nokkur áhlaup^ en'^ konúngr 
sat alla pessa stund í borginni, ok þíktist eigi 
hafa liíS til at berjast vi?S J)á. SíÖan fdr Jdn 
kulhíngr suör til Björgynjar, en Sverrir kon- 
i\rigr sat eptir [í Kaupángi^ 

Frd Sverri honúngi oh Kuflúnguni^ , 
106. Um várit eptir fdr Jchi kuíh'ingr [ann- 
at sinn^ norðr til Kaupángs [meÖ miklu HÖi^, 
[ok lágu Jeirvið Hölm nokkurar nœtr^. [Sverr- 
ir konúngr hafSi látit gera kraka um vetrinn, 
allt hit ytra mecS sænum, ok sva fyrix* ofan bæ- 
inn, f(>ru pá ortS ímilli, ok bauð Sverrir kon- 
úngr Kuflúngurn at berjast við sik á landi, ok 
híyföi þeim landgönguj' en'° [af J)ví varíí ekkij 
fÖK-u Kuflúngar aptr til Björgyiijar við svá búit^^ 

VI eír eiin iiokkuni íleiií, G. oviiii var, G. 3) i,.G, 
V. G. 5) 6) ii',.ií K,ifl,',ngum ok HíikibeÍnun., 1\ G-, 

í'óru si&an apti- til líjöigynjar , G. 
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pat sama sumar fdr enn^ Jdn kuflungr noríSr 
[við margar skútur-, ok ædaði at koma áúvart^ 
en^ Sverrir konúngr Í6r norðan ímót metS mik- 
it liS. pá kvað'* Blakkr fessa vísu^ : 

Reisum ve* fyrir vísa 
verum ])úngir Kuflúngum 
látum brýndan hjör bíta, 
bolum tafn und^ kló hrafni, 
hnekkjum^ fjanda ílokki, 
fritSum land jöfurs brandi, 
rjdSum dör í dreyra, 
drepum [meirra hlut Jeirra'. 
En^^ skutur Kuflúnga skilSust [um ntítt fyrir 
StacSi í ofvitSri. Kuflúngar komu V skútum 
nor&r í Angr ^ ' . [Eptir Jat' * kom Sverrir 
konúngr Jar at^ ^ rheíJ mörgum stórskipum , 
ok drap af' jþeim^'^ nokkura menn, ok Kufl- 
úngar komust af hlaupi undan^^ 5 [en ann- 
at'* li5 Kuflúnga hittu [á'^ Birkibeina. Atli 
skálmi^^ var fyrir fessum Birkibeinum, hann 
var gestr^ peir drápu hvert manns barn, er á 
var skipinu 7 ok^^ htlu sföarr [kom liS Jdns 
kuflúngs til hans^°5 ok fóru [þeir J)á suðr meíS 

_ , 11. -..- ^^-^Ni^*^— — 

6. G. meiy mörgum skútunij G. ') b. G. *) oilí, 

JF. V, G. 6) Tœr, B. ») vií, G, •) Btöklíum, G. 

9) þeii ra liÍT íleira, J3. ^^) v, G, ^'^) frd [ í Aiigri, B. 
12) l,a, G. (^. i+j j-i. Kufliiiigum, ^5) 

fyri Srerri lom'uiyi , 6. B, suml , JB. l') i. B. 

^*) /rít [ Allíí skalina ; Iiaini , 5; Atla Iiinn skaimna fnndu 
feir með- skipshöCii aíua, F, if) frá fyrra [ u. G. ^'^) koimi 
Kuflúngar eun líl JónS , G. 
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landiS [ok dvölíSust far litla lirfö% [ok fóru 
austr^ undau. Sverrir'*' konúngr ferr eptir 
peim [allt til Björgynjar^ , en gerir [a njíJsn'^ 
austr fyrir ser Ulf af Laufnesi ok HícJa brdður 
sinn meS VI skipum^. peir komu um ndtt 
siitSr í IIrolt^5 ok par lágu Kullúngar fyrir J)eim 
XX [skipum eða^ skútum^ þeir Ulfr r^ru at 
peim [í höfnina'°, ok æptu Jegar her(5p^ \ Kufl- 
úngar ætlucJu [at par væri kominn Sverrir kon- 
úngr mecS öllu licSi sínu, ok réru út ímút or 
höfninni ok suíír'^ undanj peir Ulfr töku af 
J)eim II skvVtur, ok drápu[hvert mannsbarn^ ^ [er 
ávar hváx'ritveggju, en^'^ Jar stýrc^u Jseir Erlendr 
GudLranclsson ok Páll varskinn^^. LiS Kufl- 
únga f(5r sbr hvat^ Jón^^ kuílúngr fór lánga 
hrítS einskipa, ácSr cm licS kom til hans* [Eplir 
j^etta íóvix Kuflúngar tll Jiess er feir komti til 
Túnsbergs^^^ þé. kvacS Blakkr vísu: 

Öld [man heldr at hældust'® 

hvatir guldu^^ þess skatnar 

fyrr or flokki peiiTa 

foraíistúngur Kuflúnga; 

nú kná bergs í björguni 

búk rei'&ir'^" lá sjúkan 

sudV tíl líji.igynjar, G. h. G. 3) J,. . Cr. 

. /""í [ b. Gyv. A. ^)h.B, ö) h. G. -)skiUum, /?, »)lJ0ln, F. 

G, 10) G. v.G. 12) y^.í, |- komimi koa- 

'^"g> ok tóku I)Cgi»í', G. />• G; biirn, ft it [ hvcin iniuin, 

V. G. '^j vorskmn, F. v. G. v. G, ^^) 

l'íu al luíuhl.tst, G; nn.n l.iu Uve héMust , /i, ^^) 
í^"^'^"^ G; guUlnsI, F. ^o. rchyr, F. 

^ iii.vni. R 
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mettr var hrafn í Ilrotti' 
lióts^ annan veg J)jóta. 
Andlát Eysieins erkibisJcups^, 
107. Um vetrinn eptir uríSu mikil tföindi 
í prándheimi : Eysteinn erkibiskup fékk van- 
heilsu"^ f^fí^i' haustit, ok lá um vetrinn 
til pess er leitS iólj'ok J)á er atleicS mætti hans, 
gerði hann orS Sverri koni'mgi at hann kæmí 
tll hanSí ok sv& geröi hann: rœddu feir [sín 
á milU^ marga hluli, er fyrr höföu verit í 
Jeirra skiptum, ok at skilnaöi hdSS crkihiskup, 
at konúngr skyldi fyrirgefa honum^ allt J>at, 
er hann hafSi oftekit við hann, [þá stund er 
stacSit haföi peirra deila Magnúss konúngs ok 
Sverris konúngs^^ sættust feir pá [með ölhi®, 
ok fyrirgaf hvárr öíSrum alla J}á hhiti, er J^eirra 
hölðu {mllli verit. E^'^steinn erkibiskup andað- 
ist hina næstu nc5tt eptir^ Pálsmessu, var gröptr 
hans búinn í skrúíShúsínu í Kristskirkju. Ok 
nokkuru síöarr talaSi Sverrir konúngr á [kdrn- 
um í Kristskirkju^° 7 sagtSi fiá J)ví hversu farit 
hafði tal J)eirra erkibískups hit sícJarsta sinn, 
ok sagöi aL erkibiskup haföi J)ví játat^% at hann 
hef&i [meira aftekit um mótgáng^^ viíy sik^^, 
en svá at hann vissi at pat væri gucSrettligt^''", 

Tlrolla, G. Innls, G. *) Um A'nnmiíu eikiljiskiips 

oíc sæti peírra komings j G. *) nukil vanheílíiulíj G. ^) 
6'í af nyju, B, I'\ a£.gu&s balfii , h. F, 

h. G ; af nýju, 5. 9) fyiir, F, H \6v típi)i,. G. i^) 

jað*, G, ^=2) ofickit mótgaungu, ^*) överri, G. 



107-108 K. SAGA SVERUIS K0NUNG5. 259 

ok eígi heícSi minnr aörir hluLÍr iil Jess^ bor- 
it, er hann |)ríltisL'^ eigi mega ífrá skiljast liíS- 
veizlu viS Magnús koniing. RuflLÍngar sátu 
J)ann vetr í Víkinni. 

Frá Kujhínguin ok Birlcibainurn. 
108. Eptir um váriL^ [bjd Sverrir konúngr 
her sinn, ok hafíSi mikit hcS, fdr sföan suSr 
til Björgynjar'^5 ok dvalSist par lengi [inii sum- 
arit^^ var 'Jþar jDa* biskupafundr ok annarra rík- 
ismanna^: var þar rætt um kosníng til erki- 
biskups, var mest tihiefndr Eiríkr biskup or. 
Stafdngri, fyrir fví at Eysteinn erkibzskup hafði 
hann helzt tihiefnt. Sverrir kommgr mæUi 
heldr ímdti, [talcSi hann ekki vel tiU'alhnn fjdr- 
forráöa, pvíat® hann var örr maðr. Margir 
menn sögðu , at pann pyrfti til at kjösa erki- 
kiskups, er vel veitti af fénu j ok kölluSu at 
siölinn myndi eigi skorta fein^ var |)atumsíöir 
nfi áííitj at Eiríkr biskujD var tiJkosinn^, f<ír hann 
hxt sama sumar or h\ndi. En Sverrir konúnffr 
för mec^ Hði sínu austr í Víkj konúngr lét'° 
eitt skip í peirri ferð, sigldu |)eir upp (á) Ög- 
' dum á skerj ok [braut Jjarskipit^S létkonúngr 
brcnna skiphrœin^^; ok för síöan leiðar siúnar. 
Kuflúngar vorti í Tún&bergij ok höfðu mikinn 

1) i. G. 2) l^mUist, G. 3) Jy. G; sunuu-ilj A, fór 
Sv. k. sucyr lil líjörgynjiir vítV ,iiia liái sími , G. h. G. 

*) 7;. G. hurðíngja, G. h. K frá [ olc fanli lil 

þcss nolvkra luli , c.w \m\. vanV nin síd'ír at Eitíkr vnr kosina 
*>k, G. íO) /rá\ hrant, B. ^^) ^lu'jtín'æíl, /ní [ hriiln [r.xv 
8Uii>Íi nreiinnii, ^^) ölKÍpilj \m kWXUiiw Jinir íírcininu, G- 

i\ 2 
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her, [en lítinn skipakost. En er Sverrlr kon- 
úngr s(5tti í náncl bœnum, pá höfSu Kuflúngar 
njósn af,.ok lögíSu skipum sínvuTi út vitS Hrafna- 
hjörg5 feir^ höíSu XVP skip^ en er Sverrir 
(konúngr) kom Jjar, lagði hann út viS oyna 
sínum skipum við Srnjörborg^ : hann Iht rda* V 
skip inn til bæjarins , ok lagði* þar við bryggj- 
Ur; konúngr hafíSi XXX* skipa. peir lágu sva 
III nætr^ , ok vildi konúngr eigi atleggja, (fyrir) 
J)ví at K uflúngar höföu mikinn her uppi ú 
berginu^ pótti konúngi úráöligt, at leggja [skip 
sín^ unclir stdrt grjdtj ef peir bæri á pá. Kufl- 
úngar treystust ok eigi (at) leggja at koniingi, 
ok á hinni IV^ ndtt lögðu Kuflúngar inn at 
bryggjum hljdMiga, par sem Birki^^einar lágu 
fyrir V skipum^ en sva var myrkt at eigi sá 
hvárir aðra, fyrr en skipin rendu at Jeim, ok 
á J)á er fyi*ir lágU;, tdkst par pegar^° bardagi". 
En er Sverrir konúngr vartS varr viS at peir 
börcíust, œtlaði hann at menn hans myndti vera 
illa sLaddir^'Ok lögöu til sem haröastj en Kufl- 
úngar vildu eigi Jeirra bföaj ok gengu á land 
upp^ lágú margir^^ menn þav eptir af hvárum- 
tveggjiuTi. Kuflúngar fdru landveg norcSr til 
kaupáiigs, komu par litlu fyrir Mikjalsmcssu, 

[ Kiiílúngíu* líígu skipuin sínuin viti' Hiarnaljjörg ok, G» 
XUI, B. 3) Snijðrljjörg, /?, F; Sn)jöil>eig, G. faia, 
G. 6) ^ 73; liígu |)eír, A, li, c) alls nioirr en XXX, 
-B; allfl a fj.ívð'a ligí, 6?; alls XXX, F. h. G. «) G. 

þ. F; fjúr^u, Gj ni; Z?. ^o) b, G. i') luilull, b, G. 
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J)ar var íyrlr í bænmn Ívarr Clementsson mecb'^ 
LXXX manna^ var þÁ blásit öllu liöinu fyrir 
í bænumj bæÖi liSsmönnum ok bæjarnlönnum 
út til borgar, at verja borgina. Kuflúngar höföu 
[VIII manna, ok sdttu [hart at borginni^, 
en bæjarmenn vörcSu^ [var?^ par höViS orrosta 

ok eigi löng, fyrir pví at''' Kuflúngar hjöggu 
uj^p tréborgina, ok er J>eir komu inUy Jni fJýÖu 
bæjarmenn 5 "|)ar íbll Ivarr Clementsson ok [flest- 
öll sveit hans^, en Kuflúngar tdku bæinn. Ept- 
ir Jetta var J)íng átt út á Eyrum, ok gai' Björu 
Erh'ngsson Jöni konúngsnafn. porsteinn kúgaft'r 
gætLi [boigarinnar Sion*^, [var ok hö^ í borg- 
inni, sva at ekki skorti til varnar. Kuflúngar 
fdru upp til borgar, ok skutust á% fengu Kutl- 
úngar ekki atgert, [En er þeiv sá 'þat'^ , [^á 
töku Joeir í Kristskirkju Nikohís suhaUy mdður- 
brúcSur Sverris konúngs , peir fluttu hann upp 
til borgar, ok reistu par upj) gálgatré^°, ok 
sögöu at J)eir skyldu |)ar hengja hann: en fessu 
veldr J)új porsteinn, sög(5u J^eir, [ok þbr borg- 
armenn'' ^ skal , Nikolás ok allir þbr haia 
grið, ef þhv vilit gefa upp borgina; en ef 
þer [viht eigi pat*^, þá er |»at bani Nikoláss, 
ok fyrir þat sama mun Sverrir kouúngr láta 

■ 

mecír skipsögii sína, Nít'r, b. G; (slupsliijfnj F), DCCC, 
G\ lítU liuiidrul, 2'\ l>oigí»«, G. V. G, s. li. gjöiv- 
oU, l'. sumnu' borgatínnar, G; v. ^) gijól, 

fni 1: t/. G. '^) V. G. ealg;,, G. V. G. Wdii 
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ySr vippfesta^, ok er pat vel, pvílíks eigu pér 
ok af oss vixn^j P^g^^" vér niegum vicS kom- 
ast. porsteinn (ktaðist nú, ok ætlaði at þeir 
myndu satt segja, at hann myndi illa kominn, 
hvára sém hann hitti , ef Nikolás væri upp 
hengcSr^ rh<S hann ^at af, at gefa upp borgina, 
KLiílimgar gáfu porsteini gri'S ok ölhi fé hans; 
höfcSa ok aUir borgarmenn h'fs gi'iS [ok lima% 
en Kuflimgar tc5ku fé allt, ok brendu borghia 
alla ok brutu. par fengu Kuflángar margar 
gersimar Sverxis kom'mgs^ var par mikit hhit- 
skipti, er J)eir komu til bæjarins. Kuflángar 
lögöu gjald mikit á bæinn, [ok sög??u at peir 
mundu elligar brenna par*^ , ok launa bæjar- 
mönnum samnacS ok mdtsLöcSu^ [en bæjarmenn 
greiddu heldr gjaldlt. Kuflúngar dvölöust 
Jjar" [htla hríS^, [ok réöu sér til skipa*^^ bæjar- 
menn Ibltu pá ekki, ok báðu pá vel fara, en 
vildu gjarna at J)eim fserist illa, Kuflúngar 
[bjuggu rlú skjdtt skúturnar^ 5 [ok er þæv voru 
l)únar^ 5 kom [sá kurr ok kvittr í bæinn^ , at 
hcS f(jr uLan um Gaularás, [ok œtlucSu (merm) at 
par mun fara Sverrir konúngr^ en er Kuflúng- 
ar heyr?Ju þenna paLa, J)á hlj(5pu peir til sldpu 

ok eingtnu mwn lægrn, 7». 2''. /ní Jyrra \ |)ú gcfv 

iipp I)orgíiia ok nllir þAr, ok imiii |)a SvenÍr lala ytív alln hangn, 
ok er I)ess von ; s];nliil \)^v ok Jjess eígn ván nf oss , G. 
h. G. *) srtgft'iiíít elln slíyltlii lironnn npp nllnn , G* /ni 

Jyrrn \ (^'. noklíura (lagn, K ^,. fj, 7) q • //>. B; 

ffá /'yrni \ dvöliliisl \y,\v nolJíora dagn , síðnii er sJuiUinuu' voni 

s 

Iji'mai', Iin, a I*» aoUki- kuri-, 
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sinna, ok ráku af jLjöldin, Ijósta síðan í árum, 
ok rda drífanda at' út or ánnij l>ácSu bæjar- 
menn pá aldri aptr koma. Fóru Kuflúngar út 
eptir fircSi, ok lieldr úspakliga, [hvar sem J)eir 
komu^, ræntu byrðínga, par sem |)eir nácSu. 
peir idku eitt kaupskip, þat var íslandsfar^ J?at 
skip var kallat Stángarfolinn^ [|)at var oroit 
aptrreka^ , par ræntu |)eir hverjum pemiíugi 
[er á var*. Eptir Jat íórxx J)eir suÖr til Björg- 
ynjar^ (^ok) komu Jiar litlu fyrír jól. 

Pall Jóns kujlúngs. 
109. Kuflúngar höfcSu J)íng í hænum, ok 
kröföu bæjarmenn [gjalds til^ jólaveizki^ |)eir 
[sög(5u J)ann kost annan, at J)eir mundu ræna 
bæinn allan ok brenna upp. Bæjarmenn mælt- 
ust undan um gjaldit, ok bácSu s^r fresta^ , en» 
Kuflúngar hfetu peim afarkostum ímót; okslöcy 
[petta mál pannig um hríð^. Litlu fyzúr jdlin 
[v^arS? sá atburðr^ einn morgin í lýsíng, atXll' 
lángskip^° sigldu sunuan^^ [frá llvai-fsnesi^^ til 
bæjarins. Kuflúngar urðu iiú varir vitS , ok 
hljdpu til vápna sinna, [en ilestir or bænum ok 

9 

upp í fjallÍL, ecSa^^ [inn um^'^ Olafskirkju. Jón 
kuflúngr lét blása höinu lil skipanna; hljöp 
[hann ok^^ sveit hans á skip, [ok reru út á v&g- 

*) [ icyrii Kiiíliíjig.ir þa' drífíUKlii, G. Cr- ') 

V. G. 4) fjaV, í; V. G. V. G. 6) frii | lökluSl luulan, G. 

víi!r þaiiu gueri' noUkia tlaga, G. var Jíul, G; var st\i!íj 
9) XUU, G; XUI, ^'^^oli. IieMrstóf, 0. G. ^^) h, G, B. 

fyrlr Ilvaifsnes, lí. ^*) ok uær alUr upp úr hæuum eóV, 
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inn imóty en er Jeir sá at ekki kom li&it til 
Jeirra, Já^ sneru þeir yfir til Múnkabryggju, 
ok nær yfirlandinu, sí&an'^ rdajieir upp á sker, 
ok festi J)ar skipit á, ok í því bilí renna skip 
Birkibeina at feimf hlauiDa Kuflúngar |)á fyrir 
borÖ ok svima til lands; en sumir týndust. Jóu 
kuflúngr [liljóp eigi utanborSsj ok beicí á skip- 
inu Birkibeina, ok fell par^, ok einn maör meS 
honum'j Hett'u Birkibeinar h'k peirira. En er 
Sverrir konúngr varS varr viS jbessi tíísindi, \bt 
hann flytja hkin'^ yfir til bæjar, ok bera upp 
til Maríukirkju, ok leggja niör imdir sutJrvegg- 
inuj ok breicía yfir vaðmál. Kuflúngar [hljó]:)^ 
ofan or fjalHnu inn við Olafskirkju, fylktu|)ar% 
ok æptu*^ á Birkibeina, eggjuðLi pá at berjastj 
en konúngr baS sína menn ekki [eiga vicS J)á: 
munum vér ekki^ berjast við höfu&lausa menn, 
segit |)eim at höfðíngi peirra hggr hér undir 
Maríukirkjuj ok skil&ust peir illa við hannj 
var Jþar ok eigi góSs höfcSíngja at gæta. Kufl- 
úngar [réðu eigi í bæinn út, ok varcJ engi bar- 
dagi^ snerust J)eir íbraut, ok skildust at |)essu^. 
Sá macír var (par) í bænum, er Petr hét, er 
Birkibeinar köllu'Su föcSur pess^ manusj er Ormr 
hét' °5 en AstríS'r steik'' mócSir hans, ok fann 
sama Orm, sögcSu jpeir, atKuflúngar höfíSu kall- 

i) V- G. 2; V. G, 3} f«Il n sIu[j1 sínii , G, Hlí. .M„5, 

B. 5) fyiiau unx viír Olnfskivkju, G. Iieióp, h. F, 
hiviía imi Iivat \)Gu- sngð'i ok Jíved'sl eígi viidii, G. /rú [ fiJi u 
aii'i ií hiQui at síinii, G. *) p. G; Jjcssa^ A. ^"J icUii nariiij 
II) steig, G. 
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at konving sínn Jtín Ingason, ok sá sami lægi' 
J)á J)ar [vi?y Maríukirkju^5 [báíSu menn þá Petx 
tilgánga ok kemia son sinn^, ok sogja áír nokk- 
ur mörk''" á, en h:uin sæi líkit. - Petr segir þat 
lil marka: ef hann [er minn son Oimr, þá er 
þiXt mavka á^ , at sveinninn liljóp á Ijá, ok 
skeindist mjök undir ilinni á hægra fæti. 
er víst, ef ^etta finnst eigi^, þix er hann eigi 
minu sonr, en ef þat finnst^ , þá muu ek eigi 
viö dyljast. [SíÖan lét komingr leicSa hann til 
Jjángat or h'kit var, ok draga af [skdinn ok^ hos- 
mia^ ^ [h^zt Petr |)ar kenna þat mark, er á hans 
syni haföi vorit. Sverrir konúngr lýsti því bæ'íSi 

fyrir bæjarniönnum ok sínum mönnum, at [sá 
Jtín, er Kuflúngar höf&u kallat komíng sinn, 

hét Ormr, son Petrs ok Astrföar j ok þat itíg^ 
at l^ctr var ^ar ok kendi^° h'k sonar síns: ok 
num ytSr bæjarmönnuni, segir hann, vera þat 
kunnigtj hvart Petr ok þan Astrför eiga nokk- 
ora ætt til J>ess, at son J)eirra væri konúngr 
yfir Noregi^ [ok má nú ^iar sjá þat fals , er 
þessi hinn vandi ránsflokkr hefir mecJ farit^'. 
Eptir petta var jarSat h'k Jtíns^' kuílúngs at 
Marhikirkju^^. pá var J)at fyrsta sinni at Sverr- 
ir konúngr [ok hans'*^ kom svá til Björg- 

i) /}. G; la'j A* und'w kukjuveggmmi , G. Þ- 

en ef PeU- kendi jmv son sinn, ])u' hi\iSu |>eíi' Iianu lil gMuga ok 
liGmiii, A> mcrkí , ^^. F; Jhi \ væií lians son, 

G, lu'r u, A. 6. n í''ll'*sl, G. ») Ik F. fni fyrra [ 

I) a vai' drcgin af hosa líkinii, (r. '^^)frú [ Pelr konili jmr , G. 

II) u. G. 13) ÍUjiirgyn, h. IJ, ^^) V. G. 
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ynjar, at allr lýcSr vaY(S honum^ feginn. Var 
nú Sverrir konúngr einn yfir Noregi [epLir 
petta ý hann var í Björgyn uin hríÖ^. 

Frd Sigur^i breiini^. 
110. Autitr á mörkum var'* flokkr sá er 
[hlaupit haföi^ ofan í Víkina ok gert J)ar mart 
íllt, drepit menn en rænt euma^ , [ok brent 
fyrir sumum^, [Sá höföíngi var fyrir pessum 
llokki*, er nefndr er SigurSr brennir, son Inga 
konúngs Ilaraldssonar. [Sigurðr brennir' haföi 
funnit Jdn kuflúng, ok haföi hann tekit viS 
frændsemi hans, ok'° bauS honum til sín^ en - 
SigurÖi fótti [h'til ráÖ yfir peim Kuflúngum^ 
[ok treysti sér betr til landráöa ok hiröstjörn- 
ar, til vizku ok vinsælda^ en kvaö |)essa mundu 
alls vi?S|)Urfa vicS ráð Sverris prests ; sagöist ok 
alllítils mundi vír?Sa við Sverrij ef f^eir findist, 
venzl nh vígzlur, kvaöst pikkja hann svá gera 
vicS sína frændr'^ , ok vildi hann heldr fara 
[eínn saman með flokki^^, Hann hafði CCC^'^ 
manna [um hrí'S, voru pessir raenn úfriSsam- 
ir, hvar sem Jjeir komu'^. Um suraarit eptir 

F, 2j 3) 11^,. Jiefsl J)iíllr .Sigiirfyiu- Ix'Cnnis ok 

iííikíncínii, J3. **) eílóíst, B; lififst, F. hMv \iMÚ úspakr; 

líljóp, 13. ftí, B. ) V. G. ^) Jínr Viir sn inaiyr fyrir, 

Cí, *) giUa ; liann kiillutJ'u hændr Simiró* hrenní ; |)nt vnr 
líl Hiiirks inn , at Signi ð'r væri rtíU koniÍnn lil ríkls ok tí^n- 
iir at Iinnn , /i. 10) kvj,(5r I,aiin liaríiltj nijiUt líkjast í æll 
fína ; kvai)" Iiaun h^^iSi nnnuhi reynasl liariyra'á'an ok íílr.iya- 
nWkínn. Jón, b. Zí. i^) pat lílilrífíVi, G\ líHl vÁ^ ninndu ver« 
fyri líeiui Kii/Iiínguni, lítil liindraó* yíír o. .s. /Í ) , ii. ^^) 
jr'i [ b, B, vió* síiiuui mbnnum, G. i**) J^rjú luindiut, F. 

»5) i/. G. 
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fall' Kuílúngs er áleitS, fdru bændr [ok mecS 
|)eini nokkvirir liSsmenn^ at SigurcSi brenni, 
lóku hús á honumy ok s(5ttu í stofu nokkura, 
en peir vörtSust [alivel ok drengiliga^. Ok pá 
er flestir menn voru fallnir, peir er inni voru, 
kallaði Sigurðr [á J)á, (ok) ba?S J^á* hlýSa 
sér^ en er hann fékk hljótS , pá niælLÍ hann: 
nii er ^ixi líkast at [pér munit hafa jjat^ örindi 
híngat, sem ^hv viUt^ ok þér ■ mvmut segja 
Sverri konúngi [ok öðrum höföíngjuni^ frá 'pess- 
um sigri, er pér hafit hér unnit, ok [frá landi 
fellt höfSíngja pessa flokks^, SigurS brenni, son 
Inga konúngs^ en petta er miklu minni frá- 
sagnar vert en J)ér ætlit^, [|)ó at J)ér felHt mik^; 
[fyrir J)ví at þat er hit sanna at scgja y?5r^°, 
at ek heiti HéSinn, ok em ek sonr porgríms 
[lirossa^ em ek íslenzkr^^ at alh'i œtt^^. [Kpt- 
ir jjetta skutu peir^^ at honum ok felldu hann^'^^ 
kalla menn at [pessi mat5r væri hiníi haríSasti' 

Fig^r JSicolds til biskups^^ , 
JIJ. Um sumarit eptir fall, Kuflúngs kom 
Eiríkr erkibiskup í Noreg^^ , ,[ok hafÖir?engífc 

Júns, G. V. G. 3) IvuilnKiniiIígn , G. *) Incnnic 

olí. hí\iS |)n boíndr , G. slíkt verd'i ytVar, G; I>ér kon)ít því 

a lelí^ sem \i^v Iiiifil ætlal, al fu líf míu ok di-epu mík, en |)á 
|)ér Iiaíil þal iiniiit, inimn \vtv h. /í. JJ. ) JWi fyrra[ 

al 1)01' Iiafil felltlan, G. l»yggil, G; niargir nuinn ælin , h. B, 

v'. G. ^**) ()ví, Cr. ^^) liiossnprests, (i^. G); íslenzki- MiailTr, 
G. ok þó líllUar rotlar al ninnnvirð'íngu , |k> nt yð*r væri 

biíit ví<y, niik fyri konúng at Iiafa , h. /J. ^^) s/dln |)elr j)a, G, 
^*) nni síJlr, h. 'Ji. ^*) al niiuy,Íiiu væri Mlllinmslf, G. ^^) 
Fra' Nikola'sí AvnasynÍ , P\ Fiv'í Kiríki crkil)Ískii|^ii , Gt ^''J 
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pallimn í Rúmaborg^, fdr hann nor?Sr í NIÍS- 
ards til stcJls síns. pat sumar andaðist TlávarÖr 
jarlsson, pat var kosníngr^ allra^ manna at 
velja'*' tii biskims í Stafánm'i Nikolás .Arnason 
á StdcJreimi^, konúngsbrdöm', Sverrir*^ konúngr 
mælti aL mdd^ ok er Nikolás varí^ |)cssa varr, 
sendi hann bref Margrétu drotníngu , ok var 
par mart talat bæcSi^ fagrliga ok mjúkliga® til 
Sverris konúngsj ok svá til hennarj talit ok 
frændsemi við hana. [Margr&t drotníng lciL- 
acSi ná eptir J)essu vi<S Sverri konung, ok segir 
gdcS heit Nikoláás^ 5 en komingr kvaðst dfi'iss 
vera at gera hann at meira manní, en pá var 
hann, ok lí?t pess ván, ef hann fengi nokkut 
ríki í Noregi [meira en á(5v haföi hann'^, at 
hann myndi hafa^ ^ sama hug tll hans, ok ekki 
myndi trúleikr hans vaxa'^, þ^^^ hann [heföi 
hærra nafn en pá haföi hann^ Drotníng [ba'íS 
at konúngr skyldi eigi mdLi standa, ok'* sagc^i 
hversu mikit Nikolás haitSi látit [í deildum 
peirra Magnúss konúngs í falli sinna fræiida^''5 
ok sagöi svu mega honum mest bæta aL gera 
hann tignarmann^^ innanlancls 5 segir aL hann 
mun enga útrúleika lýsa'^, ef hann leg&iváj^n 

1) u. O, kosníng, F, G; nial, B. 3) nifivgiu , B. '^) 
liikn, B. 5) Sló<yicini, F; Veatieiní , G. v. G. v. G. 
*3 víngjín-nlígii, G; vcl, F. Drotliiíngiii /lyli' jíella iiuíl ryri 

konúngi ) liaim lcggi lof Ul, al Nikt)lás A'œri vígO r til hlsk- 
iijjs, G. V. G. ^^) iiiii, b. G. yii^' I,.,,,,, ^ i,^ 

fengi njifnlíælr nokkurriu', B. ^*) v. CT. '^^ Tyri |)eÍiu 
IjÍikiheiiiuai, G, lígtiui imuin, G, F. '^) geta, G; syna, IJ. 



J 



lU-112 K. SAGA SYKRRIS KONUNGS, 269 

sín ok geröist vígslumaíJr'. Konúngr [segir, 
at hann mun^ henni veita J)etta: en [eigi vænti 
ek at lángt UÍSi hécSan% áSr en bæði [man pú* 
ok margir aSrir pessa iðrast. Eptir Jetta feng- 
ustbréf konúngs, at Nikolás [skyldi vera til bisk- 
wps vígíír 5 var nú svá gert^ at erkibiskup vígtSi 
Nikolás til biskups^. I pann tíma andacSist bisk- 
tip*^ í Osluj [fékk J)á Nikolás lof til Jess af 
erkibiskupi at setjast at stóli í Oslu, Njállbisk- 
up var pá vígcSr síöan til Stafángrs 3 var hann 
J>ar biskup^. 

Greinir me^ hondngi ok ej^hibisJcupi^ . 
J12. pá er Eiríkr erkibiskup^ kom til stóls 
í NicSardsij tcSku kcSrsbræSr vel viS hormm. [Ept- 
ir ])at prédikaði hann á kc5r'°, ok mælti hörcS- 
um oröum til Bh-kibeinaj ok pegar voru peir 
rnargir af hðsmönnum, er [brátt tóku at iijjokk* 
ast ;þeirri ræðu'', ok^^ lagöist'' dmjúkt á'* 
mecS feim^ [voru brátt'^ margar greinir [í 
rnilli peirra^^ Sv^erris konúngs ok erkibiskups, 
pvíatMagnús konúngr [ok Erh'ngr jarl^^ höföu^* 
látit standa [þat mál'% meðan [þeir r^ðu^° rík- 

kenníinuó'i ., kve(yst nuuulí , G. -væni ek, at 

cígi ninn héð'iin Itíníjl liti'ii , G. *J viiV maninn J>essa iá'i'nst, 
G. vaeri t. h. v. , ok var sva gert, G. biskiipinnj G. 

fói' þft Niluiliís IJííngal lil slóls , cii |)a' var vígíTr NjaU 
í);skup tíISlafangiS, G. . P; Fra Eiríki erkiln'sknpi, G. 

/í. Fi, bískup, A\ V. G. ^O) en kann taladi a' kór, ci' 
lifinn piéílikaíi, G. ^^) sinn seUu yi& honuni, B, ^^) 

V. G. 13) J,egar, A. G. ^*) v, G. 1«) vv&n pegar, G. i«) 
niillum, G. 17) V. G. ^8) liafá"i, G. 1^») v. G. 1^.,,^ 
j éi)" j G. 
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inu', er Eysteinn erkibiskup hafði álíoniit viíS 
bændr, [at par er erkibiskiip ælti^ sakar á [at 
taka^ 5 skyldi gánga"^ í þæv skuldir [silfrmerktr 
eyrir^, en ác5r haföi gengit sakeyrir sein í kou- 
x'mgs mál^. [Erh'ngr jarl haftSi J^etta látit sér 
h'ka, meS þyí at erkibiskup vildi vígja Magnús 
son hans til kontings^ eu þíx verör hehninga- 
auki^ um auralag*. Sverrir konúngr beiddist 
af erkibiskupi, at standa skyldi [lagareUr himi 
forni 5 um erkibiskups mál sva sern (um) kon- 
úngs mál, ok taltSi at Erh'ngr skakki myndi eigí 
eiga' at brj(5ta lög hins helga Olafs konúngs, til 
Jess at son hans væri vígtSr til koniings, [er pigi 
var at réttu tilkominn^"^ [fyrir J)ví at aldri fyrr 
hafcSi verit í Noregi, síðan kristni kom^% at sá 
vœri konringr^^ er eigi var koniings son, [ok 
eigi heldr í heiSni, [yaí er ok fyrirboðit í lands- 
lögum peim, er hinn helgi Olafr koni'mgr sctti'^- 
[pat var ok^* kaup peirra, segir Svenúr kon- 
iingr, Eysteins erkibiskups ok Erh'ngs jarls, at 
erkibiskup skyldi vígja son lians til konúngs, 
[en Erh'ngr jarl skyldi h-ggja orlof til, at erki- 
biskup fæi-i^^ fram |)eim ölögum [öllum, sem 

I) I)at iiUt, h. G. 2) ji. a'iij^ 3v ^ j:,-^ 4) laií^j 

5. siUnuerklan eyri, B\ silfmierktir pciinmgHr, F, 

frá fjri&ja [ inn sakeyrí , sem fyrr er ritat, G. helniíngar- 
auki, -B, F. 8) frá [ v. G. '-^) ollr liinn forni IngnroUr nn'llnm 
konúugs ok eikibiskups, en BagíTi Erlíng sknkka ekki niaiim lil, 
G. 10) />. Gj ok e. V. u, x. tíltokínn , t^. G. ^2) 

kallad-r, h. B, ^^) v. G. i*) |>íÍ þat væri j /J. lí) enda fikyliii 
Laun þá ftua^ G* 
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hann mætti vicy koma bændr mecí sínu ríki' 5 
ok lízt mér svá sem pat myndi hvartki gert 
vera at guc5s lögmn nb [manna h6r í landi^. 
En [at öcSrum kosti, ef þú, erkibiskup, villt 
miklu auka rétt J)inn, vil ek at pú leggir 
leyfi far á, at ek^ auka jafnmiklu konúngs rettinn^ 
ok ábyrgist 'þú^ vitS gucS ok [bændr ok lands- 
fdlkit^, hversu réttliga [landsstjdrnin ferr*^ í land- 
inu. Erkibiskup neitaði Jjví, [ok vildi hafa retfc 
sinn^, ok segir at guíSs^ réttr œtti jafnan* at 
vaxa, en hvergi^® J^verra, en J^ér, herra, segir 
hannj hafit [pann rétt ok^' pau lög, sem þvv 
hafit svarit til, [en ábyrgizt sjálfir fyrir guði ok 
mönnum, hvárt er J)ér haldit fá eicSa^'^j Jdví at 
aldri hefir aukizt av^ralag í'^ konúngs rétti. 

Eiríkr íók jarls iiafn^^. 
113. Eptir fall Magnúss konúngs leitatíi 
Eiríkr konúngsson^^ viS Sverri konúng, brdSur 
sinn, ef hann myndi^*^ veita honum nafnbæti*^'' 
meiri [en J)á hafííi hann'^, [ok par mecS nokk- 
urn hlut ríkis. En^^ konúngr bacS hann vera 
imian hirðar, ok [halda sveit^° sem lendir menn, 

1), Vió' licciidf, sein liomim líkiKyi , G. landslögnm , J?. 

3) ef I>«í' Lí&Iiiip vílil iníkit liiikn ycJnrn rt^tt, |)a viljujii ver, G. 

h. B; |)C-i' Jm, G. alliin hindsiytíinn, G, B. \y.{ ferr 

slj,;.nin, G. 7) y.' G. 8) bísknps, 7i. í>j ,ívall, F. aU- 
regi, G. V. G. ^'^) f^^v ekl;i, £5 fni [ ok ííbyrg- 

íst |íér |)al sjalfir livörl I)ér Iiaklli þau t^&v eigí fyri , G. ^^) 
n. G. I*) Fra Kiiíki koniíngsbiótJ'ur , G; konúngssyni , Z'. 
^^) V. G. 16-) G. nokknra nafnból, G, ^s) 

w. G. 19) yeila honum nokkval af ríki, G, 20^ jjyfa 

Jjafnbót, G, 
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ok vera 'þú [framast^ |)eirra at allri sœin?f$ en 
hann drd undan um landsskipli. Eiríkr lét 
sbr Jþikkja eigi velj ok var þó svá "búiL^ nm 
hríö. [Ilann hhlt sveit mikla^ ok metS pvi at 
hann [helt sveitina^, en hann haíöi ekkiniiklar 
veizlur^ J^á"^ varcS honum féíátt. Ok vetri sfö- 
arr [líyriaíSi hann ferS sína^ or landi, [at fara*^ 
í AusLrveg, [at herja til heic5inna landa^. Til 
^eirrar feríSíir rfe&st me?S honvim mart hcSs— 
manna^ höfÖLi peir V skip^ stýr'SL skipi Ozurr 
prestr, ööru pjtfödlfr pík^ , Ilermundr kvaða 
hinLi Jriðja. peir héldu um sumarit í Austr- 
veg til Eistlands, ok herjuöu J>ar sem heÍLÍr í 
Píkum% [peir fengu^° mikit fé, ok sneru [aptr 
til Gotlands^', urðu par missáttir viS Saxa, ok 
imnu af feim Ilkuggaj. t(5ku par^^ úgrynni fjár^ 
fóru ]3aðan'^ til SvíjDjú&ar, ok funnu^'^ jxir Knút 
koniing^ [vorti Jjeir þar í göcSum fagnaði^ gaf 
hann Eiríki láiigskip, [áSr en hann færi í brot. 
Fdru Jieir^^ Eiríkr heldr úspakhga [aptr um 
Svíaveldi ok Danaveldi^^, komu ajotr um haust- • 
ÍL, ok höicSu J)á XI skiio^^. Sverrir konúngr 

frenistfj S. Jrá [ mest metinii af ])eini. Eiríkí hugn- 
öð*i |)al líUj okvStóí þa sva viá*, G, liMl vel súm lueunj 

JB, vel svcil síiia , F. jrá fyrra \ Eiríkr Ijéll sveit ^niklít, 

en Iiafá"i veizlur litlar, G. hjúsl hanii , G. /», F; ok 

fór, A, 7) i;. G. 8) ///«; vík, A. '-') /j. G, Víkimi, 
A, -B; ok T.inlci, h. B. ^^) eii i Kvímnm fengu þeír,' /''. ^^) 
siiSan unUii- Golliina , G; n. iil Gíiullimds, af, i. K 

^3) sídnn, G. i^) liiUu, G, X i5) t.. G-. 16) al sklluiiól; 
fíSiu J>tíír G. bæð'i mn Dnniníiik ok um 8vj|)íót)', G. 

18) san.it I.uusl hófusl Ktiíliíngaf í Vikinni, b. -P, Ilrafu- 
ii))j;irgaluuislit; \rÍ er, 6. B, F, G, 
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var |)á^ í Vlkinni, skipti hann pá* landi viS 
Eii'ík, brdSur sinn^ gaf hann honum land aust- 
an fiá Svínasundi ok norðr til Kygjarbits, ok 
"þarmeS öU Upplönd; hann gaf honum J)arme?S* 
jíirlsnafn. Eptir þat fékk Eiríkr sér hirðar, ok 
gerðist [hinn mesti'*" höfðíngi^ Asa hbt konahans. 
^ Fall S/mitnar Kdrasonar^ , * 
114. Símun Kárason ok Ölver af Gotí- 
ranni, ok*^ |)eir sveitarhöfWngjar, er verit höfSu 
metS Kuflungum, [fóru suSr^ til Danmarkar, en 
suniir austr á Markir, ok dvölðust Jar [um 
sumarit eptir^; en [um vetrinn^ er áleiS, sdttu 
'þeir út^° í Danmörk, ok funnu^' feir par 
Símun Kárasonj hafSi hann J>ar meS shr son 
Magnúss koniíngs Erlíngssonar , [er Vikarr var 
kalláðr^^j hdfu Jeir par flokk, ok fengu'^ 
fiölment', fóru um suínarit^* noríSr í Víkina, 
ok höfSu XVI^^ skipj fdru iispakliga, ræntu 
bæSi bændr ok kaupmenn, fdru svá austan um 
Víkina^*. [En er Túzisbergsmenn spurðu Jessi 

tíðindi, |)á ráða peir til skipa, höfSu peir nokkur 

1 , 

/) V. Gy Ji. jr. ok, G. niildll, G. -*) ok gc5ír, 

■ h. G; gúð-r ok vinsœll, F, 5) þ. P; G /íí-yTr Uppliaf Kiiflúngn, 
er slyldi vera Varbelgja, ok licjir einnig Arni Magnússon sjáifr 
iei&rt!ii te^a ritvillu i skinnhok þessari. Hér (hefr) upp þalt 
ViUiu's Viuhelgs, JB. «) enn, 6. G. þ, B \ ok suð"r höfd"u 
farit, A og hin. þar austr eptir um sumarit, G. Jjnnn retr 
eplir, G^ um vetrinn eptir ínn næsta, B, i°) u. G. '^) hitlu, 
12) ^ 5^ 13) n^jök, 6. I*) varít, G. i«) XUI, 

^^) H sígldu þeir út yfir Foldina ok nortTr á Agd"ir, ok 
lapntu góltu svá inn lil Túnsberg*, Eiríkr jail var uppi á 

landi, ok ekki var i Víkinni mart Birkibeina, ft. B, 
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lángskip ok sva byröínga, ok leggja skipiii fyrir 
bryggjur; skipta þd liSi á skipin, ok búast viö at 
vei'ju bæinn^ [pann flokk, er þeir Símun höföu, 
kölluðu^ nienn Varbelgi. [Ok er Síuiun spyrr, 
hvat er Túnsborgsmenn höfíJust at, ok þeir höfíyu 
liðsamnacS, J.á' treystust þeir ekki [juingat at fara, 
sigldu |)á austr* aptr yfirFoldina. [Núsj^urSu 
pat^ Túnsbergsmenn, [[rS. laupa peir á skip 
sín, ok^ snúa eptir peimý reSu fyrir Lví liði 
poriákr Ulfgestsson, Ulfr svarti (ok) Asleifr 
búandi. peir Símun ícíru nú austr undan, en 
Túnsbergsmenn fóru eptir peim , ok fundu pá 
sucTr við EriÖstein^, lögðu pegar at peim, ok 
varS par rnikill bardagi [ok harðr®^ höítSu bændr 
skip stærri' ok bor&meiri. [Ok er fessi orrosta 
hafði staðit um hríð, pá' sneri mannfallinu á 
hendr peim Varbelgjum, (ok) hruöust skipia 
J^eirra^ lauk me?S ]dví pessum fundij atj)ar feli 
Símun Kárason ok Ölver af GoSranni, ok flest- 
allt liö peirra, svá at fátteitt komst undan. [Ok 
á því sama skipi, er stýrt hafSi Símun Kára- 
son^°, funnu 'þeir undir piljum niSri [í fyrir- 
rúminu^^ Vikar^^, konúng Varbelgja, var hann 
fárra vetra gamall^ peir drápu hann Jþegar. 
Fengu Tiinsbergsmenn í pessi feríJ mikinn* ^ 
orðstír ok mikit fe, ok f(5ru aptr viíS svá briit. 

I) Túnsbfirgs jiienn safnast Síimiin, ok ætlnj'u «t veria Læinii ; 
liöfð'u ]jcir klu'p íyri hryggjiun , huíði la'ngslup ok liyrð'ínga, olt 
skipta (ji\r liíTí á inillum skipanna, G. ])eiina flokkj G. 

3) V. G. +) l)ar íU lcggja ok sniía , G. v. G. v. G. 

7) liristein, G; Hriniíleni, ») v. G. v. G. ^^) a sklpi 

áímunarj G. "^^) v, G, ^'^)b. B> niesUt, G\ Liim ht/Aa, 
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[DaulSi Eirihs jarls^. 

115. En^ á |)ví sama ári ér Varbelgrr fMlu, 
fekk Eiríkr jarl sótt, |)á varhann í Túnsbergi. 
Ok er sdttin drd at honum, Já gaf hanu sik 
til múnkh'fisj [ok tdk^ múnkaklæði'^5 hann and- 
aöist [])á er hann hafcSi legit V nætr, ok^ sama 
dag anda?5ist kona hans Ása, en^ IV ndttum 
síðar andaðist son Jeirra, sá er Magnús® h^tj 
var Jar margrætt^ um Jau tíðindi. pat var 
margra manna mál, at vándir menn myndu 
hafa gefit'° peim svik ok líflat. [Eptírpattdk 
Sverrir konúngr undir sik ríki pat er Eiríkr 
hafði haft, ok setti Jar yfir sýslumenn*^. [pessu 

næst^* andaðist Ivarr selki. 

Upphaf porleifs brei^skeggs^ 

116. pat sama sumar er Eiríkr^* jarl [hafði 
andazt'% var'* flokkr á Mörkum austr^ [en 
fyrir |)essum flokki var sá maðr*^, er kallaðr 
var porleifr breiðskeggr, ok væri son Eysteins 
konúngs^* Haraldsspnar , ok Jat til jartegna'^, 
al á meðal herða honum var ör*°, grdit í kross; 
peir komu í Víkina ok fdru spakhga, keyptu 
sér mat [ok önnur Jarfindi^'. porleifr breið- 

Andliít E. j. ok Asu konu linns , G. q, 
x6k IJfí, A, -^) a'áfr, h, G. «) fni [ þann , G. «) ok. G. 

V, B. «)M., G. »)«lWgrælt, G. ^o) geit, 5, F, G. 
i^) tók Sv. k. þjí cnn ríki allt, G, 12) fiví nær, G, 5; Jitlu 
«ið-ar, F. ^^) Frá þorleifi breiárskegg, >iur ps. bs., B, 

G. 1«) andaífist, G. ^*^) Kófst, G. ^^) frá ok sá höfðT- 
*"e>j G; forniaðTr, 5, 1«) v. G. '^) jartcina, -B; niarks, K 
/im; eyrr, aij 

S 2 
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slceggr hafði verit mi'inkrí var pessi flokkr vicy 
litlum styrk. peim varS brátt féfátt, voru peir 
J)á sumír í flpkkinum er stálu, er feim var 
bannat at ræna. pat pdttust margir menn spurt 
liafa, at porleifr væri macJr svá vitr, at [engi 
hlutr kæmi honum^ á úvart^ svá [ok J)at, at 
hann vœri svá [vel siSaSr^, at hans h'f væri h'k- 
ara [múnkareglu en leikmanna ^ pat sögSu 
menn^ ok, at hann væri svá snjalh^ [maör aí^ 
m&liy [okhannkynnisvá(fagurt) atmæla^, atengi 
maíír mætti'^ honum reiðr verSa , sá er [hans 
máF heyriSi^ en ])etta var 'þá allt [hit mesta 
fals ok^ hégdmi^ j sem síðan reynclist. pessi 
flokkr var uppi [á Mörkum^° um vetrinn ept- 
ir^'í ok annat sumarit^^ fdru bændr at peim, 
J>ar sem Jjeir lágu í skógi nokkurum um nótt. 
Reyndist J)á, at hvártki var um BreiSskegg, at 
hann vissi fyrir atfercJina, e?Sa mælti hann Jjat, 
at J)á væri hfi hans htílpnara^^ en áSr; var 
hann Jiar drepinn ok flestöll sveit hans, [en 
sumir hljdpu á skdginn^*. Eptir fall Broi^- 
skeggs var Jjví upplostit, at hann væri heilagr, 
en Blakkr skáld mælti 'Jþví Imdt, ok kvað J)etLa : 

Bjort kvecJa brenna kerti 

■ 

Breiískeggs yfir leiSi, 
Ijdss veit ek at mun missa 

l„, " - — --- - ■ . ^^^-^^^^^M^ ^^^^^^™ - ~ I 

1) al honum kœn^i 'tltki, G, F, sióugr inad'r, F; Jrá [ 

J)at, G, 3) iniínkum en heimönmim, svAj G. *) í, G. ^'*) 
t/. ö. «-) G; malti, Á, V. G. iun niesli, liin 

mesia Vgí, F. at því, h. G. ^^) b. G. i^) v. G. 
eptii', h, G* ^3) hoignava, G, i*) v, G, 
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[meirr böfðírigi" ])eirra ; 

vitum at vánir^ betri, 

v^r^ hugcSumk'*' Jví, brugSust^. 
Blakkr orti erfidrápu um lireiíStikegg, ok var 
[jjetta stefit* í: . ^ ' 

Mafcyi her meðan liföi 

hvárttveggja Breiðskeggi, 

(ni'i er fri<Sspillir falliiin), 

fæst gott ok^ dul hæstá. 
XJni qreinir méíS^ konúngi oh e.rl:ihishupi, 
117. 1 penna tíma gerSust' margar grein- 
ir milli Jeirra Sverris konúngs ok erkibiskupsj 

skaut konúngr jafnan sínu máli til landslaga 
J^eirra, er sett haföi hinn helgi Olafr kom'uigr, 
ok til lagabókar'*' prænda^', p'eirrar er köllucS 
er Grágás, er rita hafði látit Magnús konúngr 
[hinn guöi^^, Olafsson. Erkibiskup [ba^^ frani- 
rekja'3 J,á bók'* er Gullfjöður [er kölJu??, 
ok^^ rita 'lét Eysteinn erkibislaip ^ [J)armec5 butS 
hann framrekja guðs^^ lög rúmversk, ok Jjat 
sunit er hann haföi til bref ok iniísigli pávans. 
Sú var ein grein milli jjeirra, ut pat voru forn 
lög ok siðvenja^% at konúngr ok bœndi:. skyldu 
láta gera kirkjur á bæjum sínuni ok meÖ sín-' 
um kostnaði ef '|)eir vildi; skyldu J)eir •sjálfir^^ 

1) inciii þorf ok, B. Tiln r:r , li, ,...JS. *) 

G- ') en, 5, F, b. G. má-n, G. lo) losljókar, .C 

V, G. I.. G, ' = ) \y.nv6' fram, G. ^*) lögbók, 

1*) héí ei'j G. ok (lanne^, G, i\ ^^) v^iii, G. 
6. G. 
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rdcía fyrir peim kirkjum, ok rátía presta til , en. 
erkibiskup lag&i [sitt vald ok^ forræSi^ á hverja 
kirkju, Iþegar er vígcS var, ok á öllum 'þeim er 
hann lofaði saung at. Kondngr beiddist par 
laga af, en erkibiskup neitaöi. pálétkonúngr 
lesa upp lögbdk á J)íngi, stdð pat á bókinni, 
at erkibiskup skyldi hafa me^* sér, er hann færi 
1 sýslu, XXX manna, ok XII skjöldu, j[ok alla* 
hvíta. pá beiddist Sverrir konúngr hbr laga á 
pessu máli, ok segir svá: erkibiskup 'þarí enga 
hirS at hafa^ eSa hermenn , eða alskjaldat^ 
skip^5 ok hefir hann eigi minna yfirbur?? [um 
pat^er^lögin segja, en^ hann ferr meS snekkju' 
[tvítugsessu, ok hefir par^* á níutigu^* manna 
ecSa meirr, ok allt skjaldat; ok mvinu vér Bir- 
kibeinar rekja' minni til, at oss fdtti [hölztí 
harcSskipat pat sama skip, er erkibiskup^* Iht 
leggja at oss undir Hattarhamri. Svá var ok 
í Björgyn, fá er vbr sdttum skipin, var erk- 
ibiskups [skip ok hans^^ sveit skjdtari til vápna 
at berjast ímöt oss 9 heldr en konúngssveitiu. 
[pætti mér erkibiskupi guSréttligra^'*" at hafa 
enga hircS, [svá at aflaga væri, fyrir Jví at engi 
mun herja á hann e??r staðinn; hafa heldr til 
pess kostnaÍJinn, at láta menn vera í grjdtbergi 

halda, B. h. G; ikiaUlal, F. 7) Lorskip, B. v. Q. 

»; alskipaé-a, b, G. j x, (HUerra jyri 

tíu X) eá'r tugi, ^*) erkibiskiips skip XTÍt Iiarffskipat er 

hanu, G. t/. G- ^*) vœrl eikih. belra, G. 
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ok^ grjÓLflutuíiigu'eíJa steiiitálgu, (ok) veita upp- 
liald' rnustcrixuij svá sem í5í5r er tilefnat^. Erk- 
ibiskup svarar svu: pávinu í l\tíiuaborg'^ setti 
anik [íorrdöanda yfir jjenna staíJ ok staöarins 
fe, má ek fyri Jjví vel ráSa fenu^ er pat ok* 
guíís fe ok heilagra manna. Kn satt er pat, 
lierra, at [flesLum dugaudum^ mönnvu-n mau 
■þikkja beLra at vera meí> mer í fri&i, heldr eu 
vera meS vtSr í [lifriöi ok^ illgerðum, pvíat 
iáir ná nú kyrrsæti'. En póat mínir menn hali 
vápu [eÍ5a góð klæöi^, |)á er pat peirra eigin'°, 
ok enguni peníngi rænttil, fara peir með í^pekÖj 
hvar sem peir koma. Nli mun J)at pikkja [eigi 
sæiTiiligt at spyrja í önuurlönd^', at erkibiskup 
skyli eigi [sjálfr ráða^^, hverjum hann skal gefa 
mat siun [eöa klæíJi'^j en sýsUunemi y'örir, peir 
cr píír hafit tekit af stafkarlsstig^"^, skulu hafu 
svá^^ stórar sveitir sem peir vilja, ok fara á 
henclr búoudfun, ok taka |)á'*^ aflaga [bæði mat 
ok mungát; skal^^ ]þó sá er á vera^^ Jiví fegirm 
at hann [s6 eigi meira ræutr'*, Sverrir kon- 
i'ingr kraföi J)á laga, ok fess at bændr [skyldu 
leggja dóm á ok dæma at laudslögum^*^, hversLi 
marga húskarla erkibiskup skal hafa. Eptir pat 

i)/ní i; hcldr incim í , G. />. G; helilr upp , A. 

iil stofiiJil, G. Kóiiiii, G. «)//-,/ [ fomí«ysinatin yfír sliiii'íim ; 

er þiU, G. fleiri (Itigi^mU , G. w, G. «) kyiwiumil, 

K ^) góíJ-, G. eign, F. n) f;íhcyriligi, G. vem 

öjiilfrn'tÍ'a, G. ^^) v. G. stafkörhmi , G; Slíilkaria slíguin, 

B. 15) Jiiar-ar ok, &. B. u. G- sli'kt cr líami viil, 

ok, G. ") G. ít») |>Í6gi Ufii, G. (laemcJi, G. 
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lagíSi konúngr [fimtarstefnu Jeim mönnum^, er 
fleiri væri með erkibiskupi en skráin segði^, at 
eptir V daga skyldu peir allir^ iitlaga*, ok hafa 
fjrirgert ih sínu^ ok friSi^, [vera |>ar drepnir 
sem peir væri staddir^. En er erkibiskup spuröi 
petta, j)á bjdst hann íbrot or bænum ok mjök 
[af skyndíngu®, haíöi með sí?r alla menn sína 
[ok lausafé J^at er Jjeir ná&u^. Fór J)á erkibisk- 
up íbrot'°, ok allt suíJr til Björgynjar, ,ok 
síSan suiSr til Danmarkar'' á fund Absalons er- 
kibiskupsj tök hann vel viöhonum, ok'^^dvalð- 
ist hann par [lánga hrící*^ í gdcíum fagnaöi. 
Eiríkr erkibiskup fékk [Jjat^* vanheilindi^% at 
hanu xnisti sýnar sinnar'* ok várcJ bhndr. 

Frá Sigur'^i íonúngssyni^^. 
Í18. Hallkell, sonJdns Halikellssonar, átti 
Ragnhildi, ddttur Erh'ngs (jarls) okKristínar kon- 
úngsddttur, Plaföi Hallkell rátS meS höndum, 
ok'** fleiri menn^^ me^ honum5*hafcSi Hallkell 
j)á tekit af Sverri konúngi [lén ok*^ lends manns 
rétt litlu ácSr. SigurÖr (hét) son Erlíngs jarls, 
hann var friMusoUj [ok var |)á fdstrson Sverris 
konúngs^' , haíSi hann Jar verit lengi meíS 

þ, G; þ, m, steftiii, A, skíiíTí, G, F, B, fnra, 

G, F. *) litlagir, B. 5) V. þ, G, F, B; fjörvi, A, 

sta<>-mr, Jní [ v, G. 8) skyndílíga, F. v, G. lO) 

V. G. Danmerkr, G. ^^) v. G. lengi, G. ^*) 

l>au, G. ^*) A« [ vanUeilsu mikla , sva, B, ^^) med" öllu, 
b. B. ^*) F*'^' ííalííteli, G; Ra<yagéið"i'r Hallkels ok Olafs jnrls- 
mágs; P. Hcr liefsl ^ííUr Eyjhrskegga, 7U 1«) þat tv, G. ^^) 
voru samvilandi, h.G; saíuvilenduv, /iiii. 2°) u. G, t/. G. 
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honum^ í [góðu yfirlæti^, hann vissi ok petta 
'ráS meS þeim^ IJallkatli [ok Ragnhildi^ Ólafr, 
mágr llaralds jarls, var ok [enn höfuðsniaSr^ 
at pessu nxíSi mec^ |)eim. Sigurör er liefndr 
son Magnúss konúngs Erlíngssonar ok Gyríðar, 
[dóLtur Asláks iinga, hanu var J)á kominn á 
hald ok trar-st Ilallkels ok Ragnhildar^, pat 
var rácSagerð |)eirra, at jþau i'engu Sigurð kon- 
úngsson^ í hendr Olafi jarlsuiági, [ok hafSi Olafr 
hann me& sér í Björgyn ^ var Olafr jafnan á 
taU við Sverri konúng; var ^á engi grunr ágörr, 

f 

Ok eitt sinn er skip Olafs \^ar búit, mælti 
Sverrir konúngr, ok höfðu 'þeiv á^r veritátali:' 
trúr skyldir J)ú mér nú, Olair! ITann svarar: 
hví [mæhr þú^ sh'kt, iierra? Konúngr hafði kníf 
í hendi, ok stángaði fyrir sik uk mælti: íylgj- 
iir óvina varra sveima hér nú í nánd. Ok er 
Óhifr gekk [or stofunni^ , hljóp par sveinninn 
konúngsson. Olafr mœlti: nær hafc5i okkr^° nú, 
fóstri^^. Ohifr hafði sveininn naeð sér um 
haustit vestr [lil lljaltlands^ hann áttipar eign- 
ir miklar^^. pá voru liðnir VIII vetr frá falli 
Magnúss koníings. 

Frd Ölafi ok Slgur^i'^. 

f 

'119. [Um várit eptir fdru peir Olafr ok 
Sigurðr sutSr til Orkneyja á fund Haralds jarls, 

Sveni Itoiuíngí, G. i góð'mu vflskap , v. G. 

*) V. G. ^) (iMin liöriVíngÍ, 1i. **) /n1 [ DugsdúUur; Sigurðrr 
^'"i' I>á mG& nalUuuli, G. g. unvli ^) í 

forstofu,,.,^ n. okk«c, 1\ ^í) frá /„idja [ i/. G. »») 

uiu haf, G. í») Uppliaf Kyskegejn, i'. 
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ok fengu par g()ÍSar viötökur^. pat sama vár 
[bjóst JJallkell J(5risson, ok kvaöst skyldu iara 
vestr í víkíng^ hann haföi langskip vel skipat, 
sigldi sííSan vestr til Orkneyja. En er þeir hÍLt- 
ust, Olal'r jarlsmágr, pá var "petta mál kært 
[fyrir Uarakli jarh^, at J^ar rar kominn son 
MagniLSS konúngs, ok báöu at jarhnn veitti hon- 
um nokkurn styrk^. Jarl st<VS vel undir hans 
niál, ok gaf honum gott lángskip'^; Magnús kon- 
úngr hafði verit hinn mesti viil* peirra (Ilar- 
alds jarls), ok Jofaöi jarl liverjum manni er vildi, 
at fara [til peirra Hallkels ok Olafs ok peirra 
förunauta*^; gáfu [^álIaJIkelI ok Ólafr'' Sigurði 
konúngsnafn; gerSust þá niargir menu honum 
handgengnirj ok svörðu honum trúnacSareií^a, 

■ 

dreif til hans [fjöIÖi manna', Orkneyíngar ok 
lljaltarý reSu peir' sícSan til skipa, ok bjugg- 
ust vestan um sumarit. En er peir komu 
[vi'5 Noreg^°5 sigldu J)eir |)egar" austr meíV 
landi lil Vílcrinnar, ok [föru ákaíliga'^, komu 
ú úvart til Túnstergs^ Jiar var fyrir Jón, systr- 
úngr Sverris konúngs. peir drápu |)ar'^ Jiki 
ok Ilelga'bríng, erfyrr hafði borit merki Sverr- 
js konúngs^ þar féll mart Birkibeina. E])LÍr 

frá [ naiHlílr juvl tók. vel við' Sigmð'i koiníngssyni , G, 
*) h. P. 3^ yr,i -fyrra [ fór IlallkcU ves\v um \y,\{ ií fiuid Ujir- 
olds jarls; bííru Jjeir [)« up|) íyri jarl, ef himu vildi nokKiirn 
atyrlt vcitíi Syni Mngniíss komingi, er [mr var koniinn , G. *) 
|jvíal, b. G. V. hin, •)med*|)eim af ölhi ríki síau , G; v. 
F, G. 7) />. G ; I)eir Jia'. ok |)eirra föruncyli, h. 8) 
múgr inanns, G. ') sér, h. G. ^O) />. G; til Noregs, A. ^^) 

V. G. »a) V. G. ") h. Q. 
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pat áltu peir J^íng, var SigurcSr til konúngs 
tekiun^ [|)essi llokkr var kallaSr Eyjarskeggjar^ 
Síöan fóru peir inn til Osláar, gekk pa undir 
píi allt landsftílk, [ok svá í yíkinni, hvar sem 
'þeir komu^. peir fóru spakliga, ok letu livern 
sínu ráöa^ en mecS J)ví at peir höföu hð mik- 
it, [en höfSu enn lítit af landi, pá varö þeixn , 
fefátt; tdku 'þeir |)at rácS, at venda^ öUu hísinu 
suðr til Danmarkar, ok komu allt suíJr til Trafn- 
ar, unnu Jar kaupskip, ok ttíku úgrynni fjár, 
[var þat mest í klæcJum ok mikit í gulli ok 
silfri'^ 5 snerust^ aptr til Noregs er haustaði. 
En er Sverrir konúngr spyrr [um Jenna flokk*, 
[var hann í prándheimi^ 3 [pá gerði hann lifS 
mikit' hit efi-a tiL Víkrinnar, en sumír höfö'- 
íngjar voru' áðr fyrir [í Víkinni*°. Ok er peir 
spuröu at Eyjarskeggjar stíttu sunnan í Víkina, 
pá sömnuðust Birkibeinar saman í Borg^ voru 
J)essir par höfðíngjar: Sigurðr lávarðr konúngs- 
son^^, PhiHppus son Birgis jarls, llákon galinn, 
systurson(Sverris)konúngs, Petr sLeypir^^, lljarr- 
andi hviöa, [ok enn fleiri sveitarhöföíngjar^^; 
peir höfcSu [á hinu [|)ricSja hundraði*''' manna. 
Eyjarskeggjar spurðu petta, ok lögðu upp^* 

1) Kyskeggjar, F, G; (jn/nuji) , frá \ þe niiH ílokk kölluð'u 
nienn Eyjarskcggja eíTa GuUbein.i , B. 2) uaer luu alla Vík- 
ina, G. 3) |»jí f^j.n jjei,. me& , G. *) u. G. síd"an, 
G. ^) /)€tla, G. G. inuni sendí |iií HáT, G, 

') þar, h, G. loj v. G. v. G. slyggr, B. 

^*) V, G. 1+) G; CCC, Jrá iyrra [ lU Lund-ruð', 
^*) /i. G; úl, A. 
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eplir elfmni, [ok at vVcS Borgarvöllu, gengii 
þar u^p^ ok fylktu'* li&i síiiu. [En er J3irki- ' 
beinar sá, livei'su mikit liö Eyjarskeggjar höfðu, 
Ird flýðu peir^, [en Eyjarskeggjar scittu* eptir, 
ok drápu af peim nokkura menn. Birkibeinar 
nýSu á lancl upp^ ý fengu Eyjarskeggjar eiiga 
[mótstööu liéðan í frá'^ í Víkinni. Ok [er áleiS 

■ 

liaustit, fdru j^eir^ norðr til Björgynjar, okvoru 

1 

J)ar um vetrinn, [ok lögSu undir sik land allt 
at sköttum ok skyldum fyrir sunnan StaíS^. peir 
vildu láta kalla sik Gullbeina, 
J3ardagi St^erris l'onúngs vi^ Eyjarsheggja^ . 

120. Sverrir konúngr hafcSi látítgera borg 
í Björgyn á berginu upp frcl biskupsgarSi^°, ok 
höfSu Birkibeinar pcU' um vetrinn [mikla sveit^'^ 
réS par fyrir Sigurðr borgarklettr. Veittu Eyj- 
arskeggjar borgarmönnum jafnan atsdkn , [ok 
komust lítt viö annat en skjdta á fá^ borgar- 
menn skvitu í mdt^^, [fengu Eyjarskeggjar ojit- 
ast verra af'^. Mart dreif liö um vetrinn til 
Eyjarskeggja, ok geröust handgengnir. SigurSr 
íarlsson hafSi laupit um haustit í Víkinni frá 
Birkibeinum til Eyjarskeggja, ok var hann J)á 
[einn forstjdri fyrir J)eim^'^; var [hann kaliaíJr^^ 

gííiiga íí luiid, (r. fylkja, G. JiírkiheinHr I>ykkjasl 

eígl Kó' liiíU lil vi<5U>ku ok llyja, G. *) sktitu epVÍr, /i. «) frá 
fyrra[ v. G. viíSrtöku, G. 7) í/„.„ „„, hiiuslil, G. a S\»úi, 
h; frd [ w. G. ») þ. PiFrahorgavgerA', G. 1») komnigsg.nd'i, 
B, II) jiiikl«r sveilir, G. „. G, 13^ fengu þeir jaln- 

au inn Isc'gr* lul, G. i+j sveilrtihöítJ'íngi, G, ^*) v. G, 

■ 
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vitr macyr. pat [bar at' einn helj^an clag [at 
tmdverðri* lángaföstu, at Olafr jarlsmágr [hlýddi 
messu at Olafskirkju á Bökkum, ok stófe viti um. 
messuna hjá kirkjunniS ok hafSi lagt höndina 
iipp á kirkjustoSina, ok einn maðr í borginni 

- dró at lásboga, ok setti* í höndina, svá at broddr- 
ian st(5S fastr í stoðinni; [var pat mikit sár^. 
Eyjarskeggjar gerðu* frá sfer lið sitt í sýslur, 
ok^ í yinsa staSi, [fyrir fví at peir væntu 
Sverris konúngs ekki fyrr eri á hði várit'. Sverr- 

, ir konúngr sat um vetrinn í prándheimi, ok 
haföi [nefnt ]ið með ser af* héruSum, bjdst æ 
J)anuig*° við, seni peir Ey*jarskeggjar myndu 
[btáLt sunnan^^ koma^ [lá hSit^* umvetrinnút 
í Gildaskála'^ , allt til |)ess er^* konúngr fdr 
norðan um várit um lángaföstu^^ , hann hafíSi 
ekki stærri skip en tvítugsessur, ok paSan af 
smærri. Konúngr fór mjök af skyndingu sucSr 
til Björgynjar^ fengu Eyjarskeggjar enga niosn 
[af ferS konúngs^*, áSr'^ [hann kom nær bæn- 
um'*j |)eir áttu píng Jváttdaginn^^ fyrir páhTia- 
dag. Olafr jarlsmágr talaSi J)á [fyrir HSinu'^® 
ok mælti: nú höfum vér Spurt [hit sanna*^ 

Jiiit Xi\r& um váritj a'j slóð* úti hjá 01. k, 

fl Uökkuni, G. skaut, F, «) v. G. sendu, G. 

. O. 8) y, G. 93 nefiidír or, G; nefndailíd- af, F. lo) 

sva, G, ^^) J)a ok þángat, I2j i^nnn dr/Vigast, 

x») Gildisskála, By F. ^^) frd [ v. G. ^^) or kaup- 

«"g^ 6. K 1«) V. G. ") G. 1») höndum, F; frd [ 

^*) Iflugatdugimi, G\ laugardaginn næstaU) B. 
h. G. aij jtí'. 
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4 

um ferðir Sverris koniings , at hann mun brátt^ 
koma á fund várn^ skulum vér nú gera rátS 
várt, hvárt vér skuhxm bíSa hans hér^, ok berj- 
ast me?? því liSi sem ver höfum nu, eSa [vili 
'þbr gera^ annat ráð, [fyrir Iþví at liíJ várt er 
mart í brottu*. Sigurðr jarlsson er rneð Vl^ 
skipum sutJr í Stafángri, ok er sá Lil at sigla^ 
undan [ok leita^ á peirra fund. Eysteinn korpr 
er inn í Sogui mecS III skipum, ok mun oss 
Jjat hS k oma htt at haldi. T)á svarar Hallkell 
Jónsson: ^ess [er mér* ván, segir hann, at oss 
skorti ekki hcS petta sinn við Sverri konúng', 
/ e£ oss verSr^° eigi meirr ráðfátt, ecSa [vili eigi 
meirr dauíSna'^ falla úV^ meS oss um vár 
skipti, en til sh stefnt: ráSin sýnast mér flest- 
um bilat hafa viS Sverri konúng^^, ok 'þess 
væntir^* mik at vér sigrimst á honum, nema 
vér rasim fyri ráíJ fram, ok er þaí at varast, 
fyrir^^ J)ví at vér erum til J>ess eigi dvænni, 
en |>eir menn^*^ er J)at hefir hent, [pess voru 
ok fleiri fúsari at berjast'^j gengu þeir pá'* 
til skipanna ok [bjöggust viíí^^, [ok víggyrðlutSu 
skipin^^ ok lögíSu [um kveldit=^' [er á leiS^^^^ 
út í Fldruvoga, ok lágu*^ þar um ndttina. En 

I) skjótt, G. 2) ,v, G. 3) at vér t;»kim, G. *) v. G. 

Vn, B. 6) sækja, B. v. B. eigum vér, G. 

V. /,. G; er, A. ^í) þ. G- anA*na, ýr^i [ 

€kki anð'im iIIÍhUí, 2?. »') G. i+) varir, G. ^*) nf, G. 

V. G. »') V. G. ft. 19) p. 20) 

l>. r. 21) G, F. /r^ 23) G; /ní /^ní/Ví I 
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Sverrir konúngr korn J)ann sama aptan [nær 
bænum' í Björgyn [eptir sdlarfall^^ steig liann 
á skútu, ok reri iun til bæjarins, en annat 
liöit réri suðr til Grafdals hit ytra. Koni'mgr- 
inn [haföi 'þÁ alla^ sanna njíJsn, [hvat Eyjar- 
skeggjar hcifS'ust at*, hann gekk upp [útíHdlmi 
ok^ til Kristskirkju. pat var par til^ tíðinda, 
at J^áll biskup haítJi andazt [áSr um daginn% 
sLdcS pá uppi^ lík hans J)ar í kirkju. Sföan fdr 
koniíngr upp til Borgar, ok sag??i borgarrnönn- 
um at Jieir skyklu fá honum liS til orrostu. 
Konúngr dvalfiist htla hríð í bæuum, ok réri 
[suör eptir HSi sínu , eptir |)at' lögðu J)eir skip- 
unum'" suðr lil Jlv^arfsness. Sföan fdr koniingr 
út á báti í Fldruvaga, at skynja v'óv^ Eyjarskeggja, 
heyrcSi konúngr 'þar [tal peirra^^ okalla'^ætl-' 
an peirra, IhiUkels, at |)eir skyldu berjast [pann 
tíma er lýsa tæki^^ 5 er pat rá?S mitt; sagði 
liallkell, at tengja skip vár saman, ihun pá hcS 
vart bezt fylgjast; gerum j^eim fyrst grjdthríð 
[meöan 'þat vinnst^*, en J)ví næst [skulum vér 
láta^^ gánga skotvápnin, [ok eptir þat skulum 
Ver veita þeim J)áatsdkn^% at peim vercSi minni- 
sömj man þá skjdtt um skipta^% ok dugi [hverr 
sem má^*; gæti þá^^ gucS tiL. Eptir J)at fdr 

G. 2) V, G. fékk J).T, G, af Eyjarskeggnm, 

V. G, 6) j/. G. «m kveldít ok, G. ») h, G. 

^ liðTs síns; ])á, G. Uíimi, G. ^^) TÍð"iæð*ur mnnnn, 

""^) V. G. J,egai' lun inyigíninnj G. v. G. 

laiiun, G. 16) hiiggoiioslii , B. ^^) frd [ v. G. ^») l>a 
liveu- sciu maiiiiligasl, G; hverr öírum, F. »s») ííían, 6. . 
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Sverrir konúngr lil liös' síns, ok sagði ])eim 
alla' fyrirætlan Jíyjarskeggja [ok tilsk'ipan^ : 
Tnvndi rnér sj'-nast [þuí ráð^ , at leggjc^ nú'^ at 
J)eim, ok yrSi Jjeir vanbúnir viS oss, [lieldr en 
Jieir verSi skjótari^. Nú skulurn vér, segir 
liann, marka skip vár öll, ok knýta líndregli'^ 
um fremra staiii [á skipum várum^ , éf vér 
leggjum svá at peim, at eigi sé Ijóst. Svá skul- 
um vér ok vara oss í atlögunni, sem vér mun- 
um viS bortSmun eiga at deila, höfum skip vár 
laus við fyrst, me&an Jeir eru óðastir; gætit 
ySar vel ok hlífit yðr* fyrst, látit J)á bera 
vápn sín fýrir borð; gæti menn vel vápna sinna 
ok ára, þvíaí peirra munum vér |)Urfa, hvárir 
sem sigrast. Sverrir konúngr hafði XX skip 
ok [heldr smá^, en Eyjarskeggjar höiSu XIIII^ 
skip ok flest stór. Ok um morguninn í dagan 
lágu Eyjarskeggjar [í Flóruvágum^' tjaldlausir, 
ok Jíví næst slögu peir landíestum, ok reru út 
or váginum^ J>eir lögðu strengi milli skipa 

sinna bæSi fram ok aptr^ réru öllum jafnfram, 
ætluSu J)á at leita Sverris konúngsj en fyrir 
J)ví at myrkt var, J)á sá 'þeir eigi fyrr, en skip 
Sverris konúngs rendu at J)eim; lustu hvárir- 
tveggju Jiegar upji heröpi. pá gripu Eyjar- 
skeggjar [sem ákafast'^ til strengjanna, ok drdgu 
saman skipin, en skipin rendu at viðum fram^^^ 

V, G. 6. F, B. 3) F, 4) ^^.^^^, j- „„.„„„i 

vér S, k. bra'H leggjn, G. *) v. G. líndregla, Gj líndifigl- 

iim, B, r. ') fc. ») h. G. ») smá ílesV, £. ^^) XlU^ 

u. G. 12) G. t/. G. 
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J)á'rendl hvert á árar annars, ok{braut í sundr'. 
SíSan^drógu peir öll skipin í tengslj rendu pá ok 

H 

at skip Birkibeina^ tókst pá Jegar orrosta, sóttu 
Eyjarskeggiar í ákafa, en Birkibeinar skutu skiöld- 
um yfir sik^ svá pykt, at hvergi sá 'þá bera, 
peir létu vakka viö skipiiiy ok höfðu [nokkut 
svá'^ í glettj [var þal aucJsœtt^j at peir voru van- 
ir pessu starfij svá fóru peir kænhga. En er 
Eyiarskeggiar tókvi at mæðast, ok heldr [mínk- 
aSist hin harSasta skothrföin'^, þá eggiaísi Sverr- 
ir konúngr Birkibeina, ok mælti: standit upp 
ok [réttit vápn^ y^^ur^ verit nú Birkibeinar, ok 
látit sjá, hversu [J)^r kunnit beita vápnuniam. 
Eptir petta risu Birkibeinar* upp undir skjöld- 
vinum, ok gerSu aðra^ hríS^ sumir grýttu, en 
sumir skutu, lögSu [núfastat^°. Eyjarskeggjar 
tóku viS [peim allhrausthga^"^ 5 nutu peir þi ' 
bortSmunarins. peir komu stafnljám á kon- 
úngsskipit, ok drápu stafnbúana' en tóku merk- 
it; ok allt ruddu^^ Jieir skipitmjök svá framan 
til siglu. En er Jeir tóku uppgönguna at 
greiöa, þá eggjaSi konúngr sína menn; sóttu 
Birkibeinar fram at jþeim svá fræknliga^*, ^at 
I^á hrukku Eyjarskeggjar undan^ voru sumir 

brolmió-u, F. 2) V. G. . v. G. *) v, G. ^ 

^^*^ V. J), aud*synt, G, B, F. *) léiunyi. hfn snnvpasla lníárin, 
takit vápn, ií; léuít iiöfn , /T. sannlt nufn , G. 8) 
^vei-su yáTr hítA viipnín; ])á risa j)eív , G, J3. ^) hmHfa, 
^ Þcir sltipin síu svii fast at suniii' lögð"u , en siiniir Jijuggu, 
lireysliniannliga, G, Staíiihikmi , í?. ^*) Lrud* 

fiekliga, Gj fiæJiJiga, 
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drepnir, en sumir komust aptr á skip sín. Fen^u 
Birkibeinar pá skip sín frá leyst, [ok höföu eina 
ferS allir peir, er svá nær höfSu lagt stdrskip- 
unum, ok Eyjarskeggjar^ [festust viS^^ [at 'þeiv 
hruSu^' sum skipin Birkibeina^ varcJ Jessi'^ hríS 
allmannskæcy, ok féll miklu fleira af konúngi^; 
síSan lögíSu Birkibeinar frá skipin. pá mæhi 
Sverrir konúngr: hafizt vel viíS, gdtSir bræSr*^ ; 
eigi^ munu peir margar^ sh'kar hríSir gera oss; 
[vertSura vel við^, peir munu eigi síðr tannsár- 
ir en vér. En er Eyjarskeggjar sá fat, atBir- 
kibeinar lögtSu frá, J)á hugSu Jeir at Jeirvildi 
flýja. pá mæki Olafr jarlsmágr: dugum v^r 
nú vel, Jvíat nú bleySast Jeir, ok sh ek sva 
[fara flestum'° 'þá er í ofreflit komáí fylgjum 
nú sigrinum, ok höggit" tengslin, rekiim fá 
nú karlmannh'ga. AlHr váru pessfúsir, var nú 
svá gert. En er skipin losnuSu í sundr, ok 
J)eir skyldti greicSa atrdSrinn, pá mistu feir 
áranna^ rak skipin fyrir straumi [sérhvert'*. 
Birkibeinar réru pá at, ok lögSu II skip ecJa 
III at einu; ok í J)ví bili komu menn^^ innan 
or bænum^'*"^ höfSu peir lángskip, voru Jar á 
níutígir^^ manna, ok höfSu allir'hríngabr^aijurj . 
kom jDetla hð [vel at haldi^^, ok hruðust 'þd 
skipin Eyjarskeggja j ok hvert scm hrocVit var, 

1) h, G. 2) b. U; íei.gu við- (esl, h. G. ») þ. G; h. Kyjnr- 
skeggjar, sjíí, G. G- liirkibeinum, A. Iialsar, G. 

fár, G. V. G. 9) |,ví at, G. ^O) þ. 5; flesta, G, 

F. ") þ. G; Iiöggi, ö. I3)|,e;r, G. **)lftrg- 

arjiienn, b, G. ^^) X lígir, G. ^^) J)a vel í þurfuo G, 
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J)á gengu Birkibeinar af smáskútunum , ók á 
J)au hin stærri skipin. Eyjarskeggjar höföu sett 
upp Sigrfluguna, merki Sverris konúngs, í stafn- 
in á höíSíngjaskipinu^ 5 sá Birkibeinar Já full- 
veP, hvar eptir henni vai* at leita^ s(5ttu Birki- 
beinar [Jar fast at, ok léttu eigi fyrr en^ peir 
náSu merkinu; ok ,j)ví næst [gengu peir xipp á 
skipit ok hruðu* meiS stöfnum, en SigurÖrkoai- 
iingsson hljdp fyrir borS, ok var drepinri á suiidi, 
[pá reru í brot á II skipum LocSinn, son Páls 
, smáttauga^ ok Hallvarðr bratti^. Olafr jarls- 
mágr hljdp ok fyrir boríJ, [pá er skip hans var 
hroðiL^7 ok svam til landsj Birkibeinar dðu út 
í mót honum, ok drápu hann, [fyrr en haun 
kœmi á land. Skip Hallkels var síðarsL hrocSit, 
fyrir J)ví at Jat var bezt skipat ok mest borSi^. 
Hallkell féU á skipi sínu ok flestöll sveit^ hans. 
par féll [nær allt hð^ Eyjarskeggja, nema pat 
er grið váru gefín. Konúngr haf&i |)at mælt, 
at eigi skyldi sýngja fyrr messur'^ í bænum 
en hann kæmi [frá orrostunni^'^, [ef eigi gengi 
mjök or lagi'^. Konúngrinn réri nú inn til 
bæjarins, [ok lét flytja öll skipin meS shv^"^: 
[endist svá til, at fá var hámessumáht'^, er 
konúngr kom frá orrostunni^*^ ^ voru J)á pegar 

fi. G; iiöfcraskíiíínu, m'iui, í,. G. fuíígeiJa, G. 
1'« þar til er, G. liiuíu I)eiv slupit, G. «) h. G. «) 

5^) V. G, «) sUipsliörii, J5, «) mfíslr luii líá-s, G. 
I»eír, G. hamessur, G. ^^) 6. G. ^3) i;. G, ^*) 

G, i<í^ ^j^^. ^j. jijessuinííl, G; hatt in. iii., liatt mál, 

ijunja^auuiu, oJí, G. 
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súngnar [messur er hann kom*. Litlu eptir 
orrostuna andaðist Bárðr Guthormsson pk Ben- 
edict litli, ok enn fleiri liSsmenn. Litlu sföarr 

r 

fundust líkin SiguríSar ok Olafs 3 fá lét Sverrir 
konúngr sýna líkit SigurSar í fjölmenni^, at 
Jar var h'k þess höfð'íngja, er ^á^ flokkr haföi 
haft fyrir s^r, [ok hað Kkit jarcSa''" fyrir sunnan 
saunghúsit í MaríukirkjugarSi 5 [var far gör 
mikil gröf, ok lögtS í h'k Eyjarskeggja^ , ok efst 
hk Olafs jarlsmág$. pat er mál manna at eigí 
hafi sú orrosta v^^ritj er menn haíi sigrazt vicS 
íafnmíkinn bor^alnunj sem var í Flóruvágum 5 
gerði Jar mikinn kænleiksmun mecS |>eim um 
atlöguna, [ok voldi*^ [p^t^ mest® [at Birkibeinar 
voru^ vanari bardagum^°5 en djarfir voru Eyj- 
arskeggjar viS vápn, en heldr úgætnir at hlífa 
s^r. En er Sigurör jarlsson spurSi "pessi tíS- 
indi, |)á [vendi hann suc5r mecS landi, ok allt^ ' 
[í Vík austr, ok svá'^ suSr^^ til Danmarkarj 
fylgði honum sumt liðit, en sumt' dreifðist á 
ymsa vega, [ok margir gengu''*" til griSa. Ey- 
steinn korpr sigldi vestr um haf. 
Frd hrefsendíngum erhibislupa iil páva^^. 
12'J. Eiríkr erkibiskup ok Absalon ei:Jíibisk- 

jnrííatj G. *) Iník IlHllkels vav javð'al í Knsls tli'kjiig;nífl ; i 
IVIaríti kírkjtignlð'i var ger gríif iiiilill; vorti J)ar niörg lík Eyj- 
arskeggja í líigO-, G. <=) v. G. því, F, B- v. G. 8)/ríí [ atid"na 
koniii.gsins ok allaga, sakir þoss, h. F, 7?. í>) kænni ok, h. F, 
2i. ^O) ýrá /ind-ja [ v. G. ^ siglír Jiann, G. j}, I3) 

6..G. i^Jsmntgekk, G, K ^5^^ Slórmaíli páfa viOi Svemj G. 
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Tip sendu nienn me?y bréfum suíír til Rúms 
á fund pávansj var par ritat allt frá Sverri kon- 
úngi eptir vitnisburð Eiríks erkibískups ok hans 
manna, [svá ok um öU peirra vicírskipti, pau 
er verit höfð'u, áxSr en erkibiskup f<5r^ frá stcíl- 
inum. Af pávanum fengust Jau andsvör, sem 
erkibiskupar höfSu orS til sent^ at pávinn lýsti 
stdrmælum yfir [Sverri konúngi^ , ef hann léti 
eigi erkibiskup [hafíi allt slíkt er hann vildi^, 
ok hann kallaöi til. pessi sömu br^f lét erki- 
biskup vipplesa* í Danmörku, ok lýsti hveru 
sunnudag á kdr uppi banni yfir^ ' Sverri kon- 
úngi, En er Sverrir konúngr spyrr J:)etta% 
|)á tahiSi hann opt á J)íngum um Jetta mál, ok 
sagSi svá: at fat var upplöst eitt^ Dana, en 
eigi páva or'5, ok kvecSst ætla at Eiríkr bUndi 
myndi ekki fyrljúga konúngddmi hans 5 ok þat 
sama^ [bann ok bldtan, segir hann, er hann 
nefnir mik tiP, fat hefir nú [dreifzt í augu 
hans^°, ok er hann nú fyrir J)ví bhndrj munu 
peir í banni vera, er bannsverk gera^*$ en ek 
em konúngsson ok rh\.t kominn^* til [j)essa 
lands ok ríkia^ hefi ek ok. mörg válk ok vand- 
kvæði J)olat, ácSr en ek næíSi I^essu ríki, ok eigi 

imi ölí þeirrii nníl, n'ír erkibiskup slökk, G. konúiig- 
inum, G. 'j^jí þy{ öllu sem hQiin heíddisi, G; er haim kall- 
að'i tU med" réttu, B. *) "|>P raía, lu « hendr, F. • 

!»essi lííindí,' F, 7) t/. G- 8) V. G, F. f) mannhlót ok 
^ftnn cr hann herir imk tilnefnt, F, dnfil í augu honum} 

2i, F. gerd"u, ^^) kosinn, 5, 
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vil ek láta pat fyrir pessar sakar^. Fari Eiríkr 
enn^ til stdls síns, pdat hann sé blindr , efliann 
vill halda landslög, [svá sem hér eigu at standa 
í |)essu^ landi^ en at hann heföi "þar bæSi 
augu heil, er nú er hann báSum bhndr, ok 
[par metJ sjálfu'*' hugskotinu at sjá hitt rétta, 
pá mun ek eigi brjóta lög hins helga Olafs 
konúngs fyrir hans sakir, Jd at hann bannist 
jafnan^ um eSa bldtist. 

Frd [legáia pdpa Sverri honúngL 
122. [Sverrir konúngr fdr austr eptir Sig- 
urði jarlssyni htlu eptir páskana^ ok vildi dreifa 
flokkinum feim er saman hélst. .Hann fdr [um 
v&rit^ allt austr í Konúngahellu^ 5 fá kom |)ar 
pávans sendimaÖr, legatus, ok hans förunautar; 
[bauS Sverrir konúngr feim til sín, ok hafcSi^ 
legátann [nokkora daga^® í boSi sínuj ræddu 
J)eir marga hluti í milli sín, ok leitaði kon- 
úngr Jess viS legátaxiíi? at hann myndi gefa 
[honum konúngsvígslu ok kdrdna hann^ en le- 
■gátinn \bt vi5 þvi h'khga, ok tdk pvíölluveP'. 
En er aSrir^^ kennimenn urðu varir viS J)essa 
ráðagerS, þá segja peir legátanum, at konúhgr 
var úscittr^^ við erkibiskup, ok hann"^ var frá 

laiids þessa , ok hiift Á&v inaigu iiautJ', fyir en ek jiæá'a, 
G, F, 2) £. 3) hér í, G. *)svá, G, G, 

Æ*. fi) &. G. 7) ermfTcmr : eptír iSiguríí jHiIssyní, ok vi}tli 
dreífa ílokkinum , b, V. ") frá hyrjun TíapÍtitlam: þegar eplír 
píiííkii fór Sv. k. auslr með' landi, hann fór allt auslr í Kon- 
imgiilieUu, G. 9) h'afó'i koniíngr þa' , G. 1°) G. ^^) kon- 
língi vígslu ok vígja hann kóiónu; lega'ti lók' J>ví líkligfl; G. "^^) 
1/. F. í missætií, G. ^*) V. F. 
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stólinumj [ok segja at legátinn skyldi |)essu eigi 
játa$ fundu pat til saka vitS kondng, at hann 
haföi verit vígðr áör^ til prests^ ok J)at annat, 
at hann hafSi tekit eiginkonu, ok heföi^ áðr 
atJra' , [pá er hann háíði lögfengif^ , ok lifðii 
J)á báðar; marga hluti aðra fengu feir til 
rægslu* vi(S konúng. En hit næsta sinn er Sverrir 
konúngr kom á J)etta tal vicS legátann, pá synj- 
aði hann konúngi vígslunnarj ok bað hann sætt- 
ast viS erkibiskup , ok sagði [at hann átti* þá 
at^ vígja hann. pá svarar konúngr : ekséhvert 
J)itt örindi inun vera híngat í land^ J>at sania 
sem margir falsarar gera aðrir: feir [hlaupa 
higat^ utan or löndum, ok vilja fá sér fé', eu 
gera várt ríki at spotti^° 'þann tíma er peir 
koma í braut. Nú vil ek at þú farir íbrot [or 
pessu. landi^'', ok vil ek eigi at þú falsir fé af 
mínum |)egnum hér í mínulandi. Eptir petta 
ftír legátinn'* ^íbrot. . . 

Frd Sverri konúngi oh Nikolási hisJcupi^^. 
123. Sverrir koiaúngr snerist^* aptr norðr 
i Víkina; [síðan gerði hann^^ .menn eptir Nik- 
olási biskupi, ok er bískup kom [til konúngs^% 
|)á heimti konúngr hann á eintar^, ok sagði 

1) peír iög^n ok Sverri hafa -verit vígé*an fyrruiii, G, 

j5, K *) lögfengna, G\ v, F. rógs, 
G, £, F. «; ælii, F. t haun eiga, G. «) er laupa, G. 

penínga, ok h^^h F. héð'an þinnar leiðT- 

ar, G, F. ^^) þ. G; hann, A, 13) þ. 1+) nu, b. G. 

*•) hann aen di, G. l') aí kouúngs fund, G. i^rj Q. 
•inmwli; lal, ^ 
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at hann var pess varr^ orcJinn, at öll pau svik- 
ræði, er peir Hallkell höföu haft vitS [Sverri 
konúng^, J)á höfSu fyrst komit^ undan túngu- 
rötum biskups'^5 bar konúngr pat á hendr hon- 
um meS jartegnum^. Biskup synjaði ok mæki 
ímdti 5 en kom^ngr 'sagcSi at petta myndi ekki 
slotSa'^ 5 lézt hanil allt vita hÍL sanna áíJrj hht 
konúngr biskupi hörðum afarkostum, ok kall- 
aði hann [droiúnssvika ok^ landráÖamann. Bisk- 
up ba?J konúng yægðar^ , [hét honum trúnaSi, 
ok bauíS at binda fat eiðum ok svardögum^ 5 
lézt ok [allt pat skyldu vel bæta, er hann hafSi 
afgert, sem konúngr beiddist sjálfr^ ok^° var 
hann'^ Já hinn mjúkasti^ Sverrir konúngr hafíSi 
biskup norðr til Björgynjar xnecS sér. Konúngr 
sendi orS pöri biskupi af Hamri'*, at hann 
skyldí koma til Björgynjar [sem fyrst^^$ hann 
gerði svá. par kom ok Njáll biskup or Staf- 
ángri; var |)ar talat um kosníng, hvern kjdsa 
skyldi í sLað Páls biskups [til sttílsins^* í Björg- 
yn. pá var til kosinn sá maðr er Marteinn 
hét, ok var hirðprestr Sverris konúngsj hann 
var enskr at öllu kyni, ok forkunnar^^ göðr 
klerkr^ peir vigðu hann til biskups at rácSi 
Sverris konúngsf voru pessir biskupar at: Niko- 
las biskup, pörir biskup, Njáll biskup. Nikolás 

^_ / 

vís, <?. 2) koiiuiiginnj G, ') p. G; iippkomít, *) 
biskiipi, G, F. 5) iarteiiiun., G. <>) tjóa, G, 7) 8) 
a sínu miíli, h. G. v. G, 'o^ hæta vildii nietT öllu Jíví 

sem konúngr vildi, 6r. ^^^) biskiip, G. I3j Uamaikaupángij 
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tiskup var p"á í miklum kærleikum vi^ Sverri 
konúng^ var liann ok fyrirmacSr^ meS kon- 
iSngi at öllum rácJum, Jieira er konimgr vildi 
fram láta fara. pá var gör mikil veizla í kon- 
úngs garSij ok var J)at ráðit*, at |)essir biskup- 
ar mundu [gefa Sverri konúngi vígslu^ okk(5r- 
dna hann. Fdr pat ok framj at ^eir vígSu hann 
^[til konúngs'^ á degi [postulanna Petrs ok Páls^^ 
tók hann kdrónu, ok var Nikolás biskup höf- 
uSsmaSr at vígslunni. Konúngr gaf peim öll- 
tim gócSar gjafar, ok skilSust ^eir [vicS íuikl- 
um kærleik*^. 

Frd biskupafundi oh hréfsendíngum iil pdpa^, 
Í24. Um vetrinn áör hafcSi andazt [á ís- 
landi® porlákr^ biskup hinn helgi^^^ ok [pat sama 
sumar^ ^ kom utan af Islandi Páll Jdnsson Lopts- 
sonar, var hann um vetrixin í [Noregi norSr í 
NiSardsi^^. [Um várit eptir fdr hann hit efra 
til Víkr austr: hitti hann Sverri konúng í Oslu^ 
haf c5i konúngr par setit* * um vetrinn. Páll f dr 
J)á^'*' sucSr til Danmarkar, ok tdk biskupsvígslu 
af Absalon erkibiskupi, ok fdr aptr um sumarit 
til Noregs, ok svá noi^^r til Biörgynjar. Sverrir 
konúngr fdr um várit norcS'r til Björgynjar^ var 

1) fovm«ðV, Jíöru<ysn»a(yr, J5, F. { ra«íii, F. 3.) vígja 

Sv. konúug, G\ gefa Sv.konúngsvígsTuj É. G, þ. 

G, f-; Pelri ok Prtuli, A, ined' kærleíkujn, 'G. />. G; 

Vígðir PáU br- líl Skalaliolts, G. v. G. [u G\ Thor- 

Íákr, A. ^°)frd [ lunn hlessad'i þorlakr í SkalhoUi a ís- 
liindi, K ^^) en Jjai suinar epiir , U. ^^) lua'jiclheimi , G- 
Teril, F. ^*) Jrá'[ cn fór uin viirilj C- 
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par lögcS stefnn', at allir biskupar skyldu J^ar 
. 'koma, peir er í Noregi voru, til umráSa meÖ 
koriiuigi; fyrir því at Eiríkr erkibiskup Iiaiöi 
J)á sent bref sín norÖr^ í Noreg, ok stefnt [or 
lancli^ öllum bi^skupum á sinn fund^ komu jrá 
allir biskupar til Björgynjar^ 'þá kom ok þíw 
Páll biskup'^. Ilit fyrra sumarit haföi Sverrir 
konúngr þat^ í ætlan, at gera^ liS vestr í Orkn- 
eýjar, ok gjalda Orkneyíngum svikræði. En 
er þeitei spurðist vestr í eyjarnar, þá. [gerði 
Ilaraldr jarl^ ok Bjarni biskup ráð fyrir Jeim; 
bjóst jarl' vestan, ok mecS honum Bjarni bisk- 
np, ok allir liinir beztu menn af Orkneyjum; 
komu þeiv at |)essum biskupafundi til Noregs, 
' .Attu þá liöfSíngjar stefnur sín í milli [ok ráSu- 
geríSir^^ var þat [rá?S tekit^°, at gera^' menu 
meS bréfum á pávans fundj var fyrir [pessi 
brííf sett^" iimsigU Sverris konúngs ok allra 
biskupa Jjeirra er par voru , [ok fyrri voru 
nefndir'^- [RetSst til J)eirrar feríSar^'^ pörir 
biskup, ok meö honum Ríkarðr'* svartameist- 
arÍ5 peir fdru metS Jessum örindum^* á fund 
Celestini páva. 

Frd sœttuniHaralds jarls ohSverris honúngs^'^. 
125. Eptir J)at kæröu peir Sverrir konúngr 

I) biskupa stefiia, F, 6. G. G. Jónsson, 

h. Ji. nijök, b. G. 6) senda, G. 6. F. ») Jní [ 
hýsi jarl at fara, G. 9) v, C. ^^) a( radil , G, F. 

aenda, G. ^*) />. G; I>eii-rí brefaelníngu , i3) v. G. 

■ rAcSTusl nied" Jíessinn erindum til ferOTannnar , B. Kík- 

gacárr, J3. boð'tkapj bréfum, í'. , ^^) þ. B; Tala Uar- 
olds jarlfi, G. ■ ' 
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ok Haraldr jarl sitt^ mál^ var 'þá stefnt^ pí"g 
út í KristskirkjugarÖi, stóö' hir&in allt um kon- 
lingssætit, eri [sumt sat þar fram í frá^5 [þ'A 
stócS enn mart manna''" utan at, ok^ var |)ar 
jarl. Hann'^ tdk til oríía ok mælti: hhr er nú 
[saman komiim^ mikiU fjölísi góÖra manna 5 
Jyrfta ek at mínu máli gdtSan rdm alpýÖu, ek 
em nú^ svá gamall sem á grönummásjá^ heii 
,ek ok komit mörgum konúngum fyrir knhy 
stuhdum meS miklum^ kærléik , en jafnan^^ 
meS vandamálum. Nú er nýr vandi til handa 
borinn, reiði míns herra Sverris konúngs^ en 
ek enx Jjar^* minna afvaldr því máh, en svá^* 
sem mér er kent ; eigi recS ek uppreist flokks- 
ins5 en pat er^^ satt, at eigi börc^umst ek í 
mdti houum^'*^; ok eigi mátta ek hatast vicS all- , 
an lýcS par í landi, [meSan er ek skal þar jarl 
yfir vera^*. Ok eigi gera^*^ Orkneyíngar allt 
[eptir mínum vilja^^, margir hlaupa [út or 
Orkneyjum^^, ok herja á Irland eða Skotland, 
ecJa ræna kaupmenn, ok alhr at úvilja mínum^ 
ok er þai þó mælt, at ek sjá [ekki drefsínga- 
sanir^^. En ekki er hi>r [lángt um at tala^", 
svá gört sem íiú er^^, þá legg ek allt á gucís 
vald ok ySart, herra! [Eptir petta tal gekk 

^ __-J J - I ■ I " " ' ' ^ II I ■! M ■ ■ I l¥ 

sin , li, 2) V* G* en hírð'menn frnninii fy 11 , G, 

**) V. G. fni [ Jm gelvk fiHm jailinii ok , V. v. G. 

G, ") h, G. ^) V, G. 10) opl, G. '^^) I)ó, G. 

V. G. vavy G. '+J I>eím, G. ^*) t/. G. ^^) 

G. mér, G. ^^) V. G. 15) refsíngasrimr , <?. 

wm In'ngi, G. ok sTií mælt, í. 6. 

I ' 
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íarl^ fram [í milli manna^, ok íhll til fdta kon- 
úngi. Konúngrinn litaSist um, ok tdk seint 
til ortJa ok mælti; mikit hervígi^ gercJu per í 
Noreg, er svá styrkan flokk efldut híngat í 
land, sem Eyjarskeggjar voruj [var J)at mjök 
gert móti mínu skapi ok minna manna'^. En' 
nú er jarl her kominn, sem 'þhv meguð sjá, ok 
iðrast nvi |>ess sama, 'er hann hefir afgert^ [viíí 
oss*^, bi^r nú miskunnar, ok hana vil ek veita ' 
honum, pvíat ek mun pess J)urfa af allzvald- 

I 

anda guísi, at hann miskunni mér framarr en . 

■ 

ek hefi tilgert, ok statt upp, herra jarl,** ok 
ver í gu?Ss gritSum ok ^iiínum, en ek mun sætt 
okkra uppsegja í meira tdmi. Sverrir koruingr 
lét rita alla sætt, er hann geröi [Ilaraldi 
jarli^^ hann lét ok skrá allar pær jarcSir ok eign- 
ir í Orkneyjum 'ok Hjalltl^ndi, er fallit höí'öu 
i konúngsgar^, ok ^eir menn höfSu áu, er lét- 
ust^ í Flóruvagum. Hahn lag^i^ HI vetra lausn, 
at^° frændr Jjeirra hinna dauSu skyldu leyst 
hafa með lausaffe jaröirnar^^ 5 en [meS J)ví at 
J,á væri eigi'^ leyst'% 'þá féll allt at aldareðli 
í konúngsgarcS. Sverrir konúngr tók undir sik 
Hjaltland allt [at sköttum ok^"" skyldum ^ hann 

setti Harald jarl yfir Orkneyjar rneS þeim skil- 

f ' ..— — — ..- . " 

gekk hann þa, (?. miUum mannttmia, G. liei virki, 
F; lierlaup, G. *) ok |>ólli mér ok niínum mönnnm |)at mjök 
móli skain, G. &) iUa gert, F. f') til vor, F-^ ok, G. 
7) vxiS lUrM jurl, G. fallit Löfð-u, G. G. 
evj G- ^^) V. G» ^3) ef eígi væri, G, ^**) íiinan þriggja 
velra, i/, G. ^*) ined" öUum, F, 
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daga^j at konúngr skyldi liafa hálfan allan sak- 
eyri, ok setti J)ar sýslumenn yfir^ svarSi Har- 
aldr jarl konúngi eiSa at skilnaSi Jeirra. 
Tal Suerris koniuigs [yfís biskupa^, 

126. SíSan tók' Sverrir konúngr* tal vi?y 
biskupa, átSr en feir skilíSist^ "þá mælti kon- 
úngr: Jat er mitt rácS vitS yíSr, góSir liöföíngjar , 
at J)ér gætit meS vizku ríkis fess, er guð hefir 
ycSr tilsiett^ látit ySr jafnan^ |)at í hug koma, 
at J)at er ekki yíSur föðurleyfÖ [né arfr^ ok svá 
J)at*5 ef Eiríkr "blindi flæmir yíSr af ríkinu, [at 
hann mun lítit gott^ fá ytSv í stacíinn, [ok mest 
fyrir J)ví at hann fær ekki^ sjálfum sérj hann 
hefir nú [eigi meirr en IX menn eða X'', ok 

alla á annarskostnaöiý en ef pér haldÍL fast^° 
sambandi^^ [viS mik'% J)á skalek vera forstjdri 
fyrir aUra var máli, peir hétvi allir^^ g(5ðu 
um, at skiljasL eigi vicS [konúng eíSa hans már"^- 

Frd Hrei^arí seiidimanjii, 

127. Ilreiðarr h^t ma'ðr víkverskr, er lengi 
hafði ^á verit af landi íbrot, ok víöa farit. Ilann 
kom [þat sumar í Noreg^^ mecJ bréfum ok 
innsigli J)ví, er kallat var Gullboluskrá^ * 5 pat 
innsigli haföi sent Kirialax Grikkja^^ konúngr 
Sverri konúngi, en ])íit stdcS á brM'um, at Sverrir 

I) slulmííla, i', B. «') 6. ii, X\ gekk, G. *} a, 6. G. 

V. G. svá ok, 0» seila, F. er harin ma eigi, 

r;. 5) X STeina við" sér, C ^^) goU, B. ^i) sninhand, G, 
iJ. 12) „ie<J- m^r, B. ^^) v. G. ^*^) koniingsins ma'l, G. 
^^) I>etta sama siiniar, G, ^^) fi' G , Bj F; GuJlbúluskra, J, 
/j. G, F; Giikja, (Jiér okjramve^is) B. 
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I 

koniingr skyldi senda Grikk}akonúngi X C 
[gdðra hermanna^ Sent hafcSi hann ok [í Dan- 
mörk^ [til Knúts konúngs^ J>ann mann er Petr 
h^t, ok var kallatSr Petr"^ ilska, ok [meíí Jjví- 
líkum ortSsendíngum^. Hinn III mann [haföi 
hann sent^ til Svíakonúngs. [HreiSarr send- 
imaíSr talaSi opthga fyrir konúngi sitt örindi, 

■ 

ok tók konúngr fyrst líkliga, lézt hug skyldu 
á leggja^^ var HreiÖarr vicS konúngi um vetrinn 

^ eptir^, pat haust andaíSist Knútr konúngr í 
Svípjd'Su, [en J)ar kom til rílds ok konúngdcJms^ 
Sörkvir Karlssbn eptir hann, 

Frá Nikoldsi bisíupi^°. 
128. pat sama haust fór Nikolás biskup 
su^r til Danmarkar á fund erkibiskupa, Absa- 

. lons ok Eiríks, uk sættist við pL [En um vetr- 
inn eptir^' komu sunnan frá l\úmi til Dan- 
markar pdrir biskup ok Rikarðr meistari^^, ok 
meS peim Cardinali af Rúmaborg^^^ en allir 
fengu peir par bráSasdtt ok önduðust; komu 
engi vísindi^'*' bráðliga til Noregs af J^eirra 
örindi hvert orðit var. En [nokkorri stundu^^ 
síðarr komu danskir menn , ok fluttu Sverri 
konúngi bréf ok innsigU pávans, [ok segja svá: 
at píírir biskup ok Rikarðr meistari hefði sett 

1) manna til stríð's, til Danmarknv, G. Knútl kon- 

ilngi, G; lil Vultlimars, ♦) v, G, med'r J^essum eyrind- 

iim, K *) O. 7) V, G. «) V. G. ») ok lók Jiar kon- 
lingdóm, G. ^**) Sveriir k. leystr af páva, G, P. velr 
þanu, G, 12) srartameistarij B, ^'^) RiSuia, C ^*^ tíó'iníli; 
JS. ^^) nokkuru, G. 
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Jjessi hvhí at vecSi, en Jieir kölluc5ust hafa feng- 
it |)eim biskupi fé at láni; fluttu Jeir konúngi 
brM'in, en hann fékk J)eim fe slíkt sem hann 
réS^. Sverrir konúngr lét bréf pessi lesa á kdr 
iippi^, ok sýna par pávans innsigli [ok bréí^- 
SióíS f)at á bréfumj at pegar er pávinn vissi hit 
sanna, at konúngr mælti réttara* en erkibiskup, 
Já leysli pávinn hann ok allt ríki hans frá öll- 
um stdrmælum. Konúngr sagði, at [hann hefSi 
spurt meS sannindum at Cardiiiali ok^ Jeir* 
pörir biskup hefSi verit^ í boSi meS presti 
nokkorum, ok um kveldit var kastat eitri í 
drykk peirra, ok [dd J)eir par allir^. 

Upphaf Bagla^^ 
129. Um varit eptir leitaöi HreiSarr vi?S 
koniing, hvert hans örindi skyldi |)ángat^° VerSa* 
Konúngr svarar svá; ekki lízt mér rnjök" frið- 
vœnligt hfer í landi^ spyr ek pat frá, at Danir 
myni enn ala oss úlfa, ef Jíeir megu svá viS 
komast, siLja ok |)eir sumir innanlands, er ek 
trúi ekki vel, [pegar ef^ nokkorr flokkr hefst^* 
vil ek ekki senda [lið mitt'* íbrot at svá búnu. 
pá spnrSi IlreicJarr [orlofs, ef konúngr myndi 
gefa leyfi tiP^ búandasonum eöa kaupmönn- 
um'*^> [ef feir vildi fara*^^ en konúngr lézt 

I) vildi, J5, F;jTti [ V, G. 2) y^ö^ 3) G. *) feuim- 
ara, B, ' 6) h, G, v. ok allir I>eir, 6. G. ») oU af 

I>ví mynthi j)eir hafn dait, G, F, tJni eyríndi nreiiVars, G. 

V. G. t.. G. 12) er, /ní [ t;, G. ^*) 

ííiína meini , (j. ^^) eí k. gefi orlof lil, G, haupiuiinn- 
*»S(muin, B, ^7)at faru e. !)■ v., G. ^ 
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fat gera mundu^ f^kk HreicSarr s^r sveitar, ok 
fdr or landi um sumarit, ok suðr til Haleyr- 
arS er |)ar var^ markaör^ [ok kaupstaðr*. 
par kom Nikolás biskup, ok [mikill fjölöi NorS- 
manna me'5 honum, ok flest Víkverjar^, peir 
Nikolás biskup höfíSu par met^ sér sveinjann^ 
er J)eir köllucSu Ing,^_3_son...Magmiss konúngs 
Erlíngssonar, pannkölhiSu Birkibeinar danskon, 
ok heita JgNor gils j ^úfuskítf ok ])ar á eyrinni 
reistu^ peir flokk, rtíJst [til fessa flokks mikill 
fjölSi manna^j ok til Jeirrar^" feröar [réöst ok'' 
Eiríkr, erkibiskup , [fdru sííSan með '|)ann flokk 
norcSr í Noreg^^j par var [þá SigurSr, son Erl- 
íngs iarls^% ok margir acSrir ríkismenn^"^. pessi 
flokkr var kallaÍJr Baglar. 

Frá Sperri konúngi oh Boglum, 
J30. Sverrir konúngr var |)á í Vík austr 
[er Jíetta var tíSinda^ en^^ í^^^ Baglar [fdru 
{)ar til er Jeir^* komu í Salteyjarsund. [Sverrlr 
konúngr spurSi lil J^eirra í SeimsfircSi' ^ , ok 
[gerði brátt^^ á fund peirra^^. Konúngr hélt 
sjálfr njdsn, ok Nikolás af Vestnesi; [varS kon- 
úngr nú varr, hvat er Jeir Baglar höfSuliSs 
oksýndist^^ afli peirra mikilL [Konúngr mælti 

M í. ^5 Ilalæyjar, A, F; a Hi.laeyri, G. b. G, K 
maiknaá-r, F, *) G. «) fjíilíli A^íkverja, G. ^) eiiin, G. 
7^ V, G. *) reisa , G. ®) |)ar lil nukit fjölmenni , G. 
^O) |,essarar, xi) réfí, G. 12) (j. ^^) ok kominn 

Sigurd-r jailsson, G. ^*) 1/. G. I5) h, F. 1«) v, G. ^^) 
þ. Sícmsfiiá'í , fór, jy^^g^ [ 



,>2 



130 5' 



SAGA SVERRIS KONUNGS. 305 



vicí Nikolás ok Sigur?? lávarJS, at feir skyldu 

leggja skipunum til bæjar þess er [Srfnaberg 

heitir'; ba?J þáj ef Jeir fengi [nokkur svig á% 

at Jeir glettist vicJ Já Bagla^ j en konúngr i;éri 

til Hásteins, ok fann þar varcymenn Baglaj ok 

elti Já. Eptir fat réri hann inn til H^s síns, 

ok áttust Jjeir fá viS nokkora skothríSý varS 

J)at lítit nianntjcJn , ok lá sú skúta næst inn- 

landi'^ , er konúngr stýrcSi^. Baglar voru á 

landi, par sem nú heita Múgavelhrj höfSu 'þeir 

s\úp sín dregit upp hjá sér^ |)eir höfcSu V iáng- 

skip*^ ok smáskipa; Sverrir konúngr hafSi 

XXX® skipa , ok ilest smá. En er konúngr 

sá, at peir [fengu Jar ekki atgört vi?S múg 

xnamis er fyrir var > ba^ð hann sína niemi 

fara varliga, ok hita eigi skipin draga upp undif 

sén Konúngr lagði pá or skotmáli, ok yfir 

sundit út vicS^ eyna, ok lá far um hrící. Hann 

lét reisa valslöngu á bergi nokkoru gegnt skip- 

um peirra Bagla, ok um kveldit er valslöngan 

var búin, Já slöngSu Birkibeinar um hrfö, ok 

brutu skipin fyrir Böglum. En um kveldit er 

dimma^° tcSk, setti konúngr J)ar at gæta val- 

slöngunnar LávaríSson sinn^ ok Eyhf raucTa ý [peii* 

stýrcSu einu skipi báSir, ok var par á [nær 
■- . I ■ - — ' ■ ■ ■ , • — 

, Sónaborgir heito , /í- iiokkurt færi, nokkut fivíg 

^^nix íí l,eini, F. -S. IniuU, F. frií þri&ja 

t^.^G. C) atúrskip, F. ^) huuðraír, F. XX, ») 

'^ofd'u niúg manns, þa' Ingð'i kouúngt sínum skipum undir, G. 
) niy,.ltva, 

Ö BlaDX. U 
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LXXX' manna^. Konúngr [mælti vicí pá: 
varit yíír sva, at her koma ^eir Baglar í nóti;^ 
síSan gekk konungr^ til skipanna. Veðr var 
á* geysikalU, ok [höföust^ margir á fótum, [ok 
létu orna sér^f sumir^ lög'öiTSt í kös undir^ val- 
slöngunui, ok var á niíSamyrkr sem mest. IViE 
nokkut gekk milli lands ok eyjar j [ok gengu 
Baglar J^ar út um nóttina at íjöi-u, ok upp í 
eynaj þe'ir höfSu rnannaj ok allt brynjat^^^ 
íundu Birkibeinar eigi fyrr, peir sem undir val- 
slöngunni voru, en kesjur^^ stdcSu á peim, ok 
hljdpu [peir pá^'^ upp. pá mælti Eylífr rauði: 
rekum |)á afoss; jbeirhafa^^ hönd fulla manna. 
[Eptir pat snerist hann til varnar, ok fátt manna'* 
meS honum, ok féllu Jeir flestir. Sigur?ír lá- 
varSr konúngsson steyptist ofan um^^ kleif nokk- 
ora, ok .^vá föru peir íleiri, stefndu j^eir til 
skipanna, ok svá peir er áSr höfÖu brotgeng- 
it'*. Baglar fylgSu Jeim , ok'fcJru alhr sam- 
an, ok hjálp^^ Jieim J)at mjök Birkibeinum, at 
svá var myrkt at peir kendust eigi', en létu 

XXX, yj; LXXX, í\ *J frá fyrra [ ok LXXX mniina 
meír Ijeíin , G. ^ ) /rá [ baði" [m svá víð" vaiasl , al líaglar 
inundu koma |)!U' uni nóttinii ; gekk k. \iá , G. v, (r. 

votu, ír; nieiddust, B, {óiu sumir til eldíi, B, frá fyrra 
[ ok nid'aiuyrkr á sein mest ; |jeir Sigui-^r lavaiíJ'r, G, garð"- 
ii\utii ok, 6. F. 9) livnidvaOr, í'. ^^) frá [ liaglar geugu 
tim iiónína al, fjöru lit eplir lifiim (o: rijinu) ^ C, G. ^*) 
8pK)íin, G. 12) hcvtir viiS G. ^^) ekkí um , 7;. G. ^*') 
sneiist Iiann Jjií vid", ok fa'ir menn med" Iionum, G, 
íyriy G. I)roU,komizl, K l^) barg, B; Jijalp- 

RÍÍ, F. 

9 I 
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J)eir itiejirr en XX menn, Birkibeinar'. Bagl- 
ar brutu ísundr^ valslönguna. [Ok er vart varcS 
vi'S til skipanna pessara tí&inda, pá létu Birki- 
beinar blása, ok réSu til landgöngU; ok var Nik- 
olás af Vestnesi skjdtastr á landj létu J)á Bagl- 
ar undan drífa^ ok aptr til liðs síns'*". Sverrir 
konúngr veitti [mörg ill^ orð Lávar&ij syni sín- 

I 

um^ ok sagSi J^at sem satt var: at annan veg 
hélt ek vöröinn, [segir hann*^, J)á ek gekk 
til landsins^ mdti Magnúsi konúngi; vei VercSi 
þeim konúngssyni) er svá [illa gætir^ sinnar 
sveltar^, sem J)ú hefir gætt; [ok dragstu nú upp 
á land, ok kom ^igi 1 augsýn mhr fyrr erí dag- 
ar* Gengu J)á margir menn upp á land, ok 
vökííu til dags^^ 

JFrd Nikaldsi bishupi ok Jiirhiheinum^^é 
Í3Í* pat var einhvefn^^ dag pá er Sverrir 
konúngr lá í SeimsfiríSi*^, at hanri [var á skútu, 
ok réru Jeir^*^ ínn tindir landit^ en Baglar 
gengu fram á berg nokkutj ok kölluSu á fá* 
pá mælti SigurSr jarlsson^'^í er Sverrir mat- 
gjafi minn á skútunni? pá svaraöi Ljdtr Har- 
aldsson: hér er Sverrir konúngr á skipinu^ ok 
[satt er pat^^, at hann hefir eigi^ ^ verra manni 

^at gefit en J)fer, ok muntu nú sýna |)at. pá 

frá [ þi\r létust aí KirkiLeinuin a priifjaL lígí mannR, 
^yaUa, 6. G. 3) svífa, B. /ní [ v. G. 6) hörðT, G. 

V. G. 7) lands, G. gæiii, G. 9) fyl^d'ar, B. lo) 

G. Fi.' Jt. ok N. b., G; einn, G. fi. 

**^aenisfird'i, ^4) reyri li $kúiu, G. hvHrl, 6. g! 

^n.U er salt, /í, F, ^T)/ní /yrra [ mun hann eigi Lafa, G. 
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mælti Nikolás biskuji: fyrir hví gengr ]dú eigi 
á land, Svorrir? villu uigi berjastí nú , guíSnfö- 
íngrinn? per pikkir ekki jafngott lífi, sem at 
ræna ok herja. [Nu skal ek her^ bföa Lín^; 
se hér nú handlín mítt^ hann^ lielt iipp skild- - 
inum: nu hefi ek mítr ok J^ann'*" staf, er ek 
skal bera [á mdti pér^ at pávans boíJoriSi^ ^ en 
pat er stálhúfa ok sverSj Jiessi sömu vápn skal 
ek bera par til er^ J)ú er drepinn, ecír rekinn [af 
'þlnu ríki^ Birkibeinar skutu æ orðum í [töhma 
hans^9 ok mæltu svá: eigi |)ætti oss vandi á^*' 
iim laudgönguna, ef slíkir einir væri^^ fyi'i^j 
sem J)vi ert^'^, níðíngi^inn^ ok Jessi vápn mantu 
frambera á dómsdegi. En suí-nir mæftu svá: 
illa muntu bera J)ía vapn, svá hefir J)ú fyrr 
borit. Konúngr [rnælti: baíí Jxi ekki meiSast^^ 
X orðum viShann. Enn mælti biskup : jafnan frýi 
\hx mér hugar, Birkibeinar. Nú gakk pú, Sverrir, 
einn á land, en ek [skal koma^'^ móti pér^ ok 
skal |)á reyna, hvárt meira má veita mer Petr 
postuli ok hinn helgi HallvartSr, eíSr hon k^fjlz— 
an'^ gauzka -man veita |)ér, er Jvi trúir á. pá 
svaracSiSverrir konúngr, svá athans mennheyr?Ju: 
J)at mundi mælt, ef við Nikolás^* berðimst, at 
|)at væri greyja ágángr^^ , er í hvárigum er 

'"í) h. F. 2) frú [ V. G. 3) 6. G, *) v. G. 6. B. 

lelunii or landi, G, By V. v. G. ^o) v. G. ^^) siæáTí, F. 
^2) V, G. I3)l,aðr [m liælta ok mífð'asl eigi, 7i, í"; ok jafnast cliki 
oi'<yinn viáf hann, 6. -F. ^*) uiiin eínu g«u^n,' G. ^^) gylfm 
liin, jF. ") biskiip, b. G. atjjangr, jSj mót, G, Y'; 
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liugrirín, [Lfet J)á konúiigr róa i brot ok til 
liSs síns^. 

}'*rd rdiSager^iim Si^erris konúngs^ •oX' fer"^ 

jior^r íil prdndheims'^. 
J32. Ok^ [uni morgininn eptir* haföi kon- 
i'aigi- húsþíng, ok spurSi rnenn ráSa^, hvat er 
lil skyldi taka. Nikolás af Vestnesi svarar: íllt 
'þikkir oss at hggja hér vi'5 nialleysi'^ vilivtvn 
vér [nú h?gg)a^ at [þeim ok beijast^, [en at ö&runi 
kosti^ [íara íbrot, ok^ pángat er vér fám oss 
iiiat. Koni'mgr^ svarar; [svá er nú, Nikolás, at 
J)ér segit margra huga, ok veit ek at leiííángrs- 
inenn ern heimfúsir^°^ en svá íUt sem J)eim** 
]jikkir hér at hggja, pá Jjikkir jjeim^^ engum 
mun betra, er hér hggja fyrir innan sundit^^, 
[ok nmnn peir rjúfa vsamnaðinn, ef vér [bíÖum 
þess^*^. En me?S pví at pér viht nú íbrot, ]xi 
skal J^at vera: ba'ö konúngr nú leggja íbrot 
skipmmm, ok var sva gört, var J^at drottins- 
dag'^5 [lét konúngr'^ f.ytja h'k sinna manna 
til kirkju í Saheyjarsiindi* Ííptir þat hélt^ ' 
konúngr^^ öllii híiinu norör, [ok gaf honum 
gdðan byr^^ til Jijörgynjar$ [lofa^i haim J)á 

fór l)íí k. íl)raul ok til slmia inHnn;i, G. Uni lnísl>íug, 

G. V. G. eptir slogii, B, F. *) vatJ'tí, G. ^*) ekki «1 
unJanberi, at Vér leggim j lierjusl , sigrast , ^tSv fulla, G; 

fiilla með" (Irengskap, B. eá'r, B. viljitm vér á braul, 

G. Jiér seglr Iní nií mjök vílja iJIra licVsrnanna, G. ^^) 

yá-r, G. hinnm, B, ^^) aundin, VyÁ oss, G. ^"^) 

lægiin lengr, B\ vacrini Jiraiv^ F, "^^) fni fyrra [ v. G. ''^J 
kouiu.gr lélM)«, G. iox'i G. i«; mcð', Ju G. ^^) C 
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öllum leiííángrsmönnum brot at fara^ , [en 
hann hélt norSrj ok sat'^ í prándheimi^ um 
yetrinn; en* Baglar sdttu norfer í Víkina, ok 
létu stefna Borgar|)íng, [tdku far til konúngs 
Inga, son Magnúss konúngs^j lög'Su Jjeir |)á und- 
ir sik Víkina alla ok* Upplönd, ok settu menn 
í allar sýslur. Nikolás biskup var um vetrinn 

h 

í Oslu at stöli sínum> en stundum suör í Dan- 
mörku; j)á var vígcSr til biskups í Hamarkaujp- 
ángi Ivarr skjálgi. pá kom til flokksins Hall- 
varSr af SástöíJum, [Kolbeinn strínefr^ ok mai^g- 
ir aðrir. pann yetr tóku J)eir Nikolás biskup 
ok Sigurðr jarlsson mikit fé [Sverris konúngs* 
or Maríukirkju vegg í Höfucíey, ok höfSu þát 
me?y sér. 

JPrá útbó^i Sperris kondngs, oh tala hans 

fyrír It^inu^' 

133. Um várit eptir f(jru peir Nikolás 
biskuiD [qk SignrSr jarlsson*^ upp á HeiíSmörk, 
ok'^ gerSu [liíí frá sér norðr um fjalP^^ kom 
J)at ofan'^ i þéim firSi er heitir Aldi^* inn frá 
Rúgsundi**, ok drápu par sýslumenn^* Sverris 
konúngs, pdri dara^^ ok Einar lygru, ok sveit 

I) ok gaf mörgum lieimleyfi , G. drakk. jólin , F- 

Jrá [ konúngr fór nord*r um liniistit til JjriúidhtiÍnis , ok sat 
l>ar , G- *) V. G ; sem hyriar ker kapiUila me& yfirslirijt : Frá 
Keglíngum. var þar Ingi til koniíngs lekinn , G. **) um, 

/j. G. slra'nefr, G y Jrá [ v. A , B, er Sv. k. a'lti, G. 

/>. ií; V. G. ^o) V, G. »i) þií, G. »2) jjt.;^. i-ý q,,ii 

noré-r, G, ^*) f'-am, fi. 14) Hnldi , i«) Rogalantli, 

J?". ^*) /J. Gj sýslumann. A, F. dama , £, 

I 
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ineíS' peim^ en peir^ pdrir krákr ok porgils, 
[sýslumenn Sverris konúngs^, llýSu undan til 
hans*^ en Baglar loru aptr Upplönd*. Um 
vetrinn eptir jol átti Sverrir kouúngr |)íng viS 
bændr , ok bauS út leicSángri um p^-ændalög^, 
1 lálogaland ok uni hváratveggju Mæri [ok' 
Ra imsdal^^ [stel'ndi at sfer öllvi liöinu snemma 
um várit'°. Ok at llallvaríís messudegi^' var 
hann kominn viö^^ öllu liSinu suðr*^ til Björg- 
ynjar^ [harni halði |)á''' [XXX C manna'S [ok 
aUt á skipum^^. Konúngr ^at lengi'^ í Björg- 
yn um sumarít (fram) tíl Margrétar messvidags'*,' 
[ok beicS far leiíSángrs, er út var bocSinn allt 
fyrir sunnan Sta?? ahnenníngr'^ 5 dreif fá h2í 
til hans, [svá at skoraðir voru LX^° hundraöa, 
áðr en hann fdr or Björgyn^^ Hann sigldi 
suíSr í Græníngasund öllu höinu, ok þótú [j^at 
undarUgt^', hví konúngr för eigi [lei'íí sína*^ j 
(en) ekki gaf hann því gaum, hvat um var rætt. 
Konúngr [álti pmg viS bændr, ok udaSi mart 
fyrir hði sínuj svá at hvárirtveggju heyrðu, bændr 

G. s^'slniuenn er l)ai* voru jiæsllr (nínr), B; 

y. u. F, B, överris lconi'inss, r, um , /''. *) /rá 

fytra [ fóiu Jíaglar aptr síó'an iil IJpplanda, ok JifjUiisl liaía ve^ 
gengit, G. þráiulheim, G. eímu t;g or , B, 

Jrá [ V, G, himn slefníU snonunii sainan ölla liíyinu , 

G'. i^) messu, G. b. Gjmeár, F. 13) b. G. ^*) mundi 

l.Hiin Iia liafa, ií, nœr XXX lum^rað"a, G; nær XXX 

C, l'\ V. G. i') V. G. 18; niessu, 0, '9) frd [ i;. G. 

^°) sex tígir, F. ^^) /rít [ mik\\^ muntli hanu [lá hafa a fimta 
Wgi hiinó'rað'a ; G, ^^) judrgum Itynligtj 6r, ^^) Ui&nv s'mn- 
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ok liSsmenn'. Hann haföi [mikinn fjölcSa leic^- 
ángrsmanna'^, ok var Jat licS [at mörgu^ iispakt 
ok stillt lítt. Konúngr talaði fyrir Jeim'^ á 
J)essu^ píi^gi? sagtSi svá; úfallit er "pat'^ gdtS- 
tim búandasonum, at fara tii pess or pránd- 
heimi, ecSr af Hálogalandi [ec^r af Mæri, ok |)d 
at^ skemra se atkomnir, at berjast vicJ bi'igögu 
húanda [ecSr keröld, eSr vi^ acSra^ bús^ búhluti, 
[höggva |)at eíía meicía, pöat fyrir yðr standi^°j 
er yðr |)at engi snild [ec5r framkvœmð^% en 
hinum úgagn^* er eigu 5 biö^^ ek yÍJrj [sagöi 
hann^'*', at '|)ér gerit eigi svá lengr, [væri slíkt 
ekki konúngligt örindi"^, ef eigi bœri^^ nauc^- 
syn til^^. Nú má ek eigi heita [stjórnarmaðr 
pessa lands^'5 nema ek [gera svá, at úsiörinn 
læg^ist, |)ar sem ek hefi forrác^ fyrír, en eigi 
gángi fram'^^ biíS ek ycSr mecS^° vinsamligum 
orðum, at J)^r [loggit Jessa úspektnicSr, J)víat^' 
mer pikkir mikit fyrir at refsa yðr ^ [ok pat 
sama^"* vercSr |)ó at gera , ef eigi betrast^^ viS 
Jjetta^'*'. Ek pikkjumst ok fullkominn vera til 
[ríkis ok stjdrnar pes^a lands*^ , 1^^^^ Nikolás 

koiuíngr liafOfi jafnan þíng VÍíS' licV sUt, G» leítlrangis- 
Tóllts, G. 3^ y, G. *) fólkinu, 5) einu, B, ö. 

c&r líóu, G. ^)kevö\d eÖ'r, G. Lilrs, B; v. F. ^^) 

V. ^i) V. G. ^^) inein, ligagn ók mein, J3. ^^) 

læd', G. 14; V, G. at íaln, 6. B. ]^^\^\\^ 7,; i7'j 

Jrá [ w. G. 1«) sljórníin, 7', (?. 1») tafca af [jessa lisíáTu 

edfr af3ria, G. iO) tJl , G. ^i^ 13',;^ j,essum usiiektnni, fyii 

I>ví, G. 22) en þai, G. 2»; halnar, G. svá, G, a«) 
iikisstjómur I. þ.j G. 
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iDÍslaip segi fat eígi, [at ek pylckjumst eigi purfa 
til hins sama at tala tj-svarsinnum eða prisvar, 
er eigi liggr meira vicS eií nú hefir ek um 
rætt^, En pat Jikkjumst ek eigi vita , hvat 
Nikolás biskup finnr [lil pess^, er hann segir 
svá® 5 at ek mega eigi konúngr vera yfir Nor- 
egi. J)eir hafa konúnganöfn borit margir? er 
veint hafa ambáttar synir^ en ek em'*' sannr 
sonr Sigurðar konúngs ok Gunnhildar. Er 
nú* |)at mörgum^ mönnum kunnigt, hver ætt 
hennar erj en [ef feir eru hbr sumir, seni 
mik væntir^, at eigi sb pat í kunnleika, 
kann ek nú nokkut af pví segja*. pá talíSi 
hann* allar kynkvíshr hennar fyrir^° öllum 
J)íngmönnum^ ok kö.nnuSust pá margir menn^" 
viS sína frændr [til hans'^, [bæcíi í föcSur œtt ok 
móður^*, peir er á?ír vissu eigi skyu' ^ á, Lauk 
konúngr svá sínu örindi'^j at hann kvaSst eng- 
an vita betr tilfaUinn pann tmia í Noregi,^ 
hvártki fyi^ir gutJi nb Tnöxiaum^ at bera kozi- 
úngs nafu en sik. En |)öat Nikolás biskup vildi 
annan heldr hafa , pá munu vér Birkibeinar 
lítt at þvi fara nú heldr en fyrr. Konúngrinn, 
sá er ríkinu stjh-ir, parf bæSl at vera harðr ok 
rácSvandr; en oss sýnist svá, J)(5at Nikolás sfe 

ij/ní [ h. F, '2),nér, G. Jjat,,(7. þ. G; ev, B; þikkj- 
umst, JÍ, *) V, G, iiokkurum, G. varir, £ , 

frá [ek mtí |iat Jió gera eu" kuniuigra aljiyd'unní, G, konilngr 
G. »o) V. G, íi) lieyraiula, h. G; i allar k^víslir {ofauli/), A, 
G. ^») t.. /a'n. í*) V. G. 'í) skiK G, F. 1«) ma'ií, 

Cr» 6Ínni raeíTu ok eyrindi, F* 
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túngusnjallr^ maSr, sem hann hafi héra hjaria, 
en útrygS^ sem refriun, [J>víat iafnan hefir oss 
nú sva reynzt^ 5 ok Jóat vér [skylim uppteíja* 
allan afspríng Ingiríðar, mun fárr vera tryggrj 
eigi var- Magnús trúr^ [ok eigi var* Buriz^ 
trúr', sem [síðan' hafa merki á borit*°. Nú 
[er Jat hezt at klta slíkt*' vera kyrt, fyrir þvi 
at allt mun reynast um sföir, hverr hvergi er^ 
[en ek vænti nú, at skamt sé til Jess, er vér 
Birkibeinar munum^^ sækja á fund J^eirra Bagla, 
ok man Jiá vita, hversu [dyggr eSa traustr 
hann skaufhalinn*^ er ]peim í ráöunum*'* fyrir^ 
oss Birkibeinum. 

Shipan Sverris honiíngs^^ iil atl'ógu^^. 
134. Eptir [petta örindiraufst píngit; fóru 
bændr heim, en Birkibeínar ok leiSángrsmenn 
f(5ru aptr ofan til skipa^^. [Skamt var ]>ess í 
milli ok^' byrr rann á^ [lét konúngr blása til 
braullögu, ok var til seglstekit:, ok sigldiL^austr 
fyrir land^^j léttu eigi fyrr en þeir [sigldu iiiu 
til Oshiar^°5 [par voru Baglar fyrir meö allan 
her sinn'^'. Jakobs messudags aptan lagðist 

1) ti^nguinjúki-, G. 2") trygdr, G, i", B. 3) v, G. ♦) telíiu 
iipp, G. *) konúngr tryggp, P. eígi, G. ') Húvízl;tfr, í. 

") V. G. V. I'\ 10) /rá [ meiUi liafa a oráTit, G. 

la'tuin |)at, G* niunuiu vér luí fyrM, G. ^^) þ. £; skaiif- 

alínn, hin. ^^) Jrá ] livalr liveigi er, eðia hversu f«sl skaufnU 
stendr, G. 15) Sverrir k. skipað"i , G. ^*) v. A, 
I>at var slílil |»íngínu, G. !•) var \n\ sknml at l)íd*H j)ess cr, 
G. b. B, p.jrtifyrra [ l<íku lieir |>a lU segJs ok , G. 

ao) s. ,' Oslóarfjord', F\ komu austr lii Oslóar, (7. *^) var 
Jiar fyri iJagla lierr míkiU í bænnm, G. 



h 



134-135 K. SAGA SVERRIS KONUNGSr 315 

Sverrir konúngr vi?y ílöfuc^ey, gekk upp um 
rnorguninn ok hlýddi tícSum ^ [en er hann kom til 
skipanna, pááttihannhús|>íngvi&liðit% okinæhi: 

' Baglar eru í bænum meS allmikit li?y, ok ætla 
at taka við oss, [hlýðit nú vendiliga^, hvernig 
ek skipa [til atlögunnar^ Hákon sonminnmeS 
allar smáskúturnar'^ skal rda at* á leiruna fyrir 
innan Nunnusetr, gánga |)ar upp ok svá í bæinn, 
veita J)á bakslettu _þeim er á bryggjunum eru' 
en lendir menn mínir, Gregoríus Jónsson, Sig- 

i urðr af MdtSastöcSum ok Eysteinn Rögnvaldsson, 
ok meS peim Mærirnir*^, skulu leggja at út á 
Eyrum við MaríukirkjugarcJ, ok gánga far upp 
um hit^ sySra stræti^ en allt annat skal fara 
licSit mecS mínu® merki utan at bryggjum; J)ar . 
'mun vera fyrir' .meginliíJ peirra, [gaungum 
nú til skipanna,^ ok leggjum inn at-peim^®. 
Var J)á [blásínn herblástr^ réru pá inn öll- 
um herinum^^7 greindust sva'* skipin, [sem 
konúngr haíði fyrir sagt at y.era skyldi^^- 
Bardagi Sverris kondngs ok Bagla^^, 
135. Nikolás biskup talac^i fyrir [peim Bögl- 
um, ok skipaöi öllum fylkíngum, ok sagSi'* 

eplír messu alti konúngr hiísjjmg , G. hiigsit þér jiú 

iim vanJligaj G. G. *) sínar skútur, B; skútuniar, F. 

•■) út, G. 6) nnkUlið*, B. ?) MaríukirkjugaráT hiá , b. G- 
8) h. G. 5) V, G. ^**) II) hlasit pegar lid"ína til 

brautlögu, G. ^^) þa', G. ^^) hvcr, þanniu sem koiiúngrinii 
hafíi fyri mælt, G. ^*) Þ' ^\ Tala Nicolás biskups, A\ lyvi • 
Kögluni, b, <?. i*J her þeirra Bagla ok niæUi, Gj fyrir Iiönd 
BagU, 5. 
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svá: SigtirJír jarlsson ixieíS sína svcit ok líall- 
varSr af SAstöðimi meS Upplendínga skiilu hafa 
eina í'ylkíng fyrir innan Nunnusetr, ok gæta 
[J)ar tiP at Jeir konlis^ eigi Jiar upp^ en J^eir 

• ■ 

synir Onundur hlunns^ ok Kolbeinn strínefr, 
[ok sú sveitin er einna er hör&ust, skulu vera 
i'iti á Eyrunum^ , ok verja par'*^ bryggjurnar. 
Ileiir Sverrir konúngr [ekki svá mikit liíí sem 
Jér ætlit^í er [jjunnskipat', svá at einn rnaSr 
er í hálfrýmij J^ar er mest erj eða sb(5^ 'þer eigi 
at^ jKíir hafa sett upp húðfiit sín^ í rúinunum ^ 
[ecSr hyggi pér at þat sé nienn^: eru Birkibein- 
ar svá bannseltir, at sverSin |)eirra munu ekki 
bíta, ok eigi mvmu þeiv pora [at aL leggja^*'^ veröi 
Jiér mi v.el við^ feigr mun hann nú, Sverrir, 
ef hann leggr at^ kann vera at hann [leggi emi 
illa at^S sem í Seimslirði^^. Biskup var á hesti 

- 

ok klerkar nokkorir uie'S honujn , ok var hann 
uppi á strætinu hjá*^ garöi sínurn, _þá er at- 
lagan tókst, æptu hvárirtveggju hercjp. Sverrir 
konúngr higíSi svá fast at, at þeir liyröíngar er 
fyrii" lágLi brotnuSu. Baglar höfÖu sökt nokk- 
orvmi skipum fyrir bryggjum, ok máttu Birk- 

V. G- lyns, Oj' B* s)'jis, F. 3) Q, Kyrarii/ir, 

jf. /fíi [ skiilu gæta til bni;iríiiiiar , nt J)cír kouiist eigí 
í hæini), h. G; {\n> u\ þcir loggí ;M úl við' jjrcolal^rrg, h. F^) 
ííji lí ojiiín^inieflut ok inilt JiíÍ' .ok bíoj.Mnieini sli iilujii A-ei ;it, 
6. F , G ; (sknlii vcrja úteynuiiar ok l)rygg)"vnav , B). 
jníMii ntiiiiia lier en I>or liyggil, G. í-Ífíi, hín, /r/t f er 
rúVa einu tM^v i hverjii iiálíryini , 6'. vi^A ^ lu G. ^) 

v: G. ^o) ai leggja lil orrostu, jD. ^^) fHii her, G. ^'^) 
ft. hht; SemsK.J-i, A. ^^) íra, G. 
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ibeinar fyrir Jiví eígi vel ná atlögu^ini ; skutu 
' J)á hvárirtv eggju [bæSi bogaskoti ok hand- 
skoti'5 so'ttu Rirkibeinar'^ [síðan upp^ yfir byi-Ö- 
íngana. Bengeirr lángi ok BóMilfr Hafursson* 
komust fyrsLÍr xippá bryggjurnar; en^ enskr 
ma^r hjó pegar til Bengeirs, ok sagcSi at eigi 
skylclu peir þar iippgánga': Bengeirr 'skelf&i 
svercSit 5 hann kunni aUra*^ manna bezt vi?J 
sverÍJ ok buklai-a^^ hann sld undir skjöldinu 
[J)ann enska mann^, ok kom á fyrir neSan nef- 
it, ok [í sundr kjálkana, ok af pat er tdk^. 
Birkibeinar síUtu þá margir upp á bryggjurnar, 
exi Baglar tíiku vel ímdti peim , ok varÖ par 
hör^ svipan. Einn rnaðr anæhi til biskuj^s: 
herra, ríSit nú Íram hart, pvíat várir menn 
J)urfu rni at 'þ^r treystit Jjá; lízí oss svá sem 
Birkibeinum bíti nú sverðin, pá mæltl bisk- 
up: ríSum undan nú'^j laus er djöfuUinn nú 
oröinn. Eptir Jetta hloyptu þelv upp or bæn- 
um, ok námu eigi fyrr staö, en _þeir komu upp 
á Gjöllurás , ok Jjar bicSu Jieir 'USsins. peir 
Gregoríus Jdnsson^ ^ lögcSu at [á Eyrunum^ ^ 
vic5 árdsinn, ok var J^ar i'itgrunt; en er skipin 
kendu niÖr, hljdpu 'þeir fyrir borð, ok dðu til 
lands, (ok)gengxtsíöanupp^^ [SveÍLinnaglahafði 

I) V. G. 2) b. G. 3) I)íí, O, -^) p. Avfursson, A, B; 
Afursson, F'^ G. einn, G. 6) 7) sfcjöld, 

B. I>vers liíns enska , B; v, G. ok tók þal í sundi- 

andlitil. G. v. Cr; sem hard-ast, h. , i^) v. G. ) 

V. 6'. nlllii'iíustlíga, A. Gj allríiskllgft, I}; rösklíga, G. 
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'verit' uppi vi?J Geitabrú; [en er Jeir sá at 
Birkibeinar voru uppkomnirj |)á veita peir Jeim 
árás svá harða, at Birkibeinar lúta^ fyrir ok 
siíúa^ út aptr'^ til skipannaj féllu sumir, eu 
, sumir hljrípu á kaf. Ok er peir komu á skip- 
in, J)á lögðu peir út til prælabergs, ok gánga 
Iþar á land; sdttu síöan inn eptir völlunum [til 
bæjarins^. En er Baglar sá Jat, [|)á sóttu Jjeir 
út ímdti peim um Geitabrú*^, ok varS far hörS 
orrosta me?J J)eim í annat sihn. Hákon kon- 
úngsson lagÍJi at inn á leirunni^, ok svá [í fyrst- 
unni* , at allar skúturnar rendu upp á purt 
land ; hljúpu' í^g^^ Dyrir borS ok skutu á 
fylkíng, ok gengu at |)eim Böglum upp 5 skutu 
Jeir fyrst, ok J)ví riæst lögcíu þeiv kesjum. 
Baglar bicSu eigi högganna or staÍJ, ok^° flýðu 
J)eir upp fyrir norðan bæinn 5 Birkibeinar fylgðu 
J)eim'^, ok drápu af peim [allt J)at er J)eir 
náíJu'^'j en sumir skSgust^* í bæinn, ok veittu ' 
J)eim halshögg^'*', er á bryggjunum sttíðu*^. pá • 
var okSigrflugan, merki Sverins konúngs, [kom- 
it upp^^ á bryggjurnar, ok í 'pvi bili fly-ðu 
Baglar ok bæjarmenn, sumir^^ upp or bænum, 
en sumir í garc^ana. Sverrir konúngr gekk 

Baglai' voru, G. láln, B, h, G. [ ok veila . 

J)eir svá haiín aras líírkiheinum, at J>eii' sniía undan , G. 
i/, G. sækja þeír a' nióti, (/. leítuna, G* fast, G, 

F, í») þeir, h. G. '^^^'jrá [ íi fylkíng Ragla ; þeir Löf^u 
^íik skflmma shiiid, G. ^^) b, G; fast fram, i. 3. 12) slíkt 
er þeir ma'un, G.. ^^) ^neru, G> *■*) hiikalettu, G; Lálsslög, 
F. Toru, G. ^*) wpp komin, G. ") v. G. 
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upp [eptir lángstræti', ok er haiin kom upp í 
göturnar, J)á sá hann út á völluna, hvar J>eir 
börSust V [sriýr pÁ [yfii* ái:ia fyrir ofan^ bæinn? 
ok út eptir völlunum^ .veittu þá Böglum bak- 
slag^ , ok'*' drápu J)ar flestallt li?> pat, er par 
haÍcSi vcrit^. Birkibeinar rannsökuðu"^ bæinn, 
ok brutu hús til Bagla, ok drápu [marga , en 
margir hljópu undan, ok stefndu upp or,bæn- 
■um. Sveitir |)eirra Birkibeina voru sumar uppi 
á völlunum , en sumar uppi á Mörtustokkum, 
ok gegndu Böglum æ, svá seiTi peir komust viS^ 
var þ^r alhnikit mannfall, ok þú mikla meira 
af Böglum^ en undan komust petta sinn ilestir 
allir höíöíngjar peirra^. 

Frd Sverri konúitgi oh lei^dngrsmönnum^ . 

136. Kpúr petta lét Sverrir koniingr blása 
öllu liðinu uppá Mörtustokka^ , ok átti par tal 
viö [fá, ok mælti^°: gucS [hafi þess Jokk, at 
Kristr'" hefir eigi gerzt laorfinn lieilla'* vicS 
oss Birkibeina um sigrinn, nú heldr en fyrr, ok 
er mér Jess ván, at varla mun Nikolás skaufali 
hafa með úhræddu hjarta nú undan sdtt. En 
ek vil þó segja yör^^ , at [ek vil skipum láta, 

I) upp um laiign strœti, fyviv a'na o/'an ok STa 

Ijipmu , Zi. ') , bttgslög ,v F; bakslbg , P ; úluigUga bak- 
sleltu, -B; *) heldr iíliagh*g , 6. F. /rá Jyrra |[ siierl 

linnn |»á út [lannig , fengu ]kglar |);í hart slag; féllu þeir nnrír 
allir, G. þií, ft. G, frá [ \m enn mart manna, eu 

(Irógnsl undiin jíftssu sinní fíestír höfáiiugíar Baglu , en fjölfH 
féll, G. 8) þ. P\ Tiiln 8verri» kouúngs, ' Martustokka, 
G. iit^ li^'^r mal sitt, F. ^^) 'aé Jiess lofaiyr 

«t Iiaun, G', Lírllii, G, ^^) öllum Síiiuan, 6, 
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- 

leggja vit^ tiÍ HöfutSeyjar^ vil ek at \hv fáim 
, .eiiga flaugu af peim [e?Jr hlaupum^ feirra^ 
[ef nokkorir eru ptíir, er nenna aptr at hverfa 
til bæjarins, pegnr er Jeim J)ikkir |)ess ván, at 
- menn hggi* drykkju*^ í bænum^* pá fdrU^ 
menn til skipa, ok gerííu svá sem konúngr 
bauS. Upp var tekit í bænum pá^ íh allt^, 
ácSr en feir færi íbrot, fyrir J)ví at bændr ok 
kaupmenn höfSu barizt ímdt konúngi. Láng- 
skip, Jau er til voru, tdku Jjeir ok brendu flest, 
en höföu mecS sér Bdkaskreppuna, er Nikolás 
biskup hafÍJi haft'% [ok GörsiiÖina'' er HíSi 
haföi fyrr gera látit'^^ tdk Hföi'^ við Bdka- 
skreppunni, eh brendi ViSrsjána^*, er hann 
hafcSi haft ácJrý [birSi saum ok seglj [par áttu 
bændr^^ allan rei(5ann^*ý [þá lá konúngr^^ viíJ 
HöfucSeyj lét hann^^ bera upp hhitskipti á völl 
sunnan á eynaj síðan let^^ hann skipta í [fjdra 
staöi^^^ herfánginu. Eptir |)at var blásit til 
húspíngs, ok átti hann pá tal viíJ \& sitt. pá 
lét hann menn gánga undir stöngj var ISS^^ 
slcorat, [hversu mikit hann hafSi*^; ok [var |)á 

. _ f . ^ 

skípum skal loggja ölluiii, Cr* 2^ skiæniílaupuiii, (r. * 
Jrá, [ ok »jáum viáT áblíiupum þeina, B, *) leggísl, 
ógá ed-a, &. K ofdrykkju , 7i. [ j,yí ^,1 cígi ei- 

ÚTænna , al nokkurir TÍki aptr til hapavins er nollnr ; ann ck 

þeím ekki [^eas, ut þelr koniist (jegar á veð*r mínu lííyi, G. , ') 

' v. G, íyvi mönnum, h. B. 10) átt , F. ^^) þ, Jí, f; 

Gullsil<)-ina, B. 12^ /ní [ i/. G, i3) J)á, h. G. ^*) Víísjána, 6r. 

J»ví al h. a., 5. '^^) frá Jyrra \_v. G. ok er k. 1., O. 
G', þar, Á. »») baíf, B. fjóiíimga, V, ^i) Yi^l^, 
G. ?^) V. G. 
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á fimta tigi pá kom m'a?Jr [íVá Nikólási 

biskupi, preslr nokkurr, ok hafði bréf me?? at 
fara til handa Sverri konúngi, er bisknp hafði 
gera látil;. pat stúiS á Jessu bréfi, at biskup 
sagöi at hann^ vildi sættast vi'S konúng. [Kon- 
úngr svarar sva, at gert hafSi hann pat fyrr^, 
[ok efnt J)d lítit af*: ok eigi veit ek, [segir 
hann^, hvernig 'þessisæLt veitir*^, [en unnamynda 
ek Nikolási gricSa, ef hann kæmi sjálfr á minn 
fundj ok máttu svá segja honum, at mart J^ikki 
mér meira til fi'ægtSar at vinna, en di'opa hann, 
ef hami kemr á mitt vald^ hanu ræSr^, kemr, 
ef honum sýnist. pá beiddi konúngr hc^smenn 
ok leicyángrsmenn® , at hami viU hafa skip ok 
skipreit5a allan saman, J)ann er fenginn er^, at 
kaupi fyrir XV mcrkr gulls. En mönnmn^° 
hugíSist svá at, [at eigi myndi priðjúngr veríís^ ^ 
uppi, ef hann heföi svu^ ok^^ g^i^g^ P^i^' ^il? 
Sigvaldi karl ok Sigurðr af MóðastöSum, Ey- 
steirm Röguvaldsson ok margir aíJrir, dríígu í 
sundr rei&ann ok seglin [j fjdr'íúnga'^ sem ann- 
at fé. Ok er konúngr vissi pat, hljt^p hann [af 

vom I>a funtnn tíglr Inniclra<)-ii, G- "'eá" broíi fiá Nic- 

^itasl l)iskiii)i lil ^koinings j oU var þal n, al Liskup , G. 
lianii kyað" liHfa lian" I>«1 ^öri fyrr, G. b. G. b. B. 

*) eð'íi liYárt Iiann licUlr nú lielr eii fyrr , h. 13. /rd [ 

cngí kveísl konnngi |>!kkja frenul í at lála tlrepa Nikvila's, 
9k uniia niuif ek Niciiia'si griía, ef Iiann sjulfr kenn' n nu"nn 
^"""l, on Iinnn, G, lid", G. . » ) vav, G. lid snnVnnnm, 

^^) /). hnt'^ vera, J. ^^) frá \ sem [^etta nnnuU eigi vera 
l*''í*'inngi. i{\ ver^s {jcss, sem til muníJí konia, G. , w. ö, 

6 I^iNm. X " 
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skipinu; hann hafði sviga í hendi' , ok lét 

r 

gánga, ílestir [stukku undan, ok^ köstviðu niSr 
J)ví er á héldu, fyrir J)ví at |)eir sá at konúngr 
var reicír. Sigvaldi beicJ ok fi;ekk eigi undan^ 
konúngr laust hann II höggum heröarnar "Jþverar ; 
Sigvaldi vildi^ eigi í mót'*- taka. Konúngr hætti, 
ok kvacS J)á illa gera, er peir^ brutu ráS.'^ hansj 
kvacSst siálfr vilja hafa landvarnirj ok svá var; 
[lagM konúngr veiÖ eptir, slíkt er hann vildi, 
X JjrivSja degi vár uppblásit liöinu til skiptis; 
[voru J)á lagSir hlutir^ á fj'drÍJúnga'^ eptir pat 
skipta hverlr sínum hlut ok fjíírÖúngi ítylptir; 
ok var svá skipt fénu, til |>ess er í hluLÍ kom 
um sííSir®. pat var eigi miiina fé, en hverr 
maör hlaut^ til II marka veginna. Konúngr 
lá J)ar^° hálfan mánucy, 

Frá Boghuiu 
137. Nú er at segja frá Böglum, er Jjeir 
höfðu flýit, at [höfðíngjar ok meginhðit'* 
vendu^* hit efra um Upplönd, ok svá norcír 
lil prándheims ok*^ lil Niðaröss. Ok er ^eir 
komu til [boi'gar á SLeinbjörg^% settti feir liS 
sitt umhverfis^^ borgina, [ok létust J)ar skyldu 
tjalda^^. par var fyrir í borginni porsteinn 

1) mtiS sviga, G. w. G. 3) gertyi, By U. at, 6. 

fyrra \ var Jjií sliipt siiíim fénu iiieð" mrmnuiti, sewi tiila rennv lilj 
G. ^) þar, b. G. ^O) skort, 0. F; lílit skorl,^ h. ^^) 
inegínhprínii, F; infrgínfíoklírnui , S. /rd [ þeir fara , G* 

syá, h, G. Sloinboigiu' , B. ^*) umliYerfiun , G^ 
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kúgaiSr ok Bjálfi ^kinnstakkr* ok Asgautr^ peir 
höföu LXXX^ manna, [skorti hvánki vápn 
nfe visLir, ok eigi drykk, gátu Baglar ekki at 
gert. Síðan áttu peir stefnur viS bæjarmenn 
ok |)íng uppi í Kristskirkjugaröi'^, lögSu^ vista- 
gjald á bæinn, ok kröfSu bændr leiðángrs*^ 
htracSij [höfðu® nú venju Birkibeina, ok^ létu 
(menn)sverja sér^° trúna&areitSa, [atjþeir skyldu 
eigi vera í gagnstaSarflokki^' J»eirra eSa kou- 
úngs peirra. Eptir petta ftíru J)eir upp til 
borgar, ok gerðu peim hínga skothríöj ok ept- 
ir fat kölUiðust peir á. Nikolás biskup mælti 

til porsteins^*: úráðligt er J)ér^^ at halda borg- 
ina, ok vera í banni 5 láta muntu meira í öSrura 
staS; vfer skulum^* gera liíS til [Goðreksstaða, 
bús J)íns^% ok láta þar ræna öHu f ví sem til 
er, eu leggja eld í húsin ok brenna bæinn. 
Eptir fetta kallaði porsteinn til sín Bjálfa skinn- 
stakk, ok sagíSi homun at úráíSligt var at halda 
lengi borgi nní , ef jþeír vildi umsitja'*^ lauk 

1) skinslakr, G. 2) ^61 XXXX, G5 belr en LXXX, B, 
») þ. hæjar, *) fni [ Jí.tglar, G. «; a', (o/nuh'O, 

A. 6) leiiJrangra, G. 7j or, 8) hól.lu, F. fru [ l.eir, 

G. 10)6. G. gagnstöð'uflokki, mólslud'uflokki, F, 

'•) [ ok konúngi sínuni, al inenn skyldu eigi A^era luótslöá*- 
' 'umemi þeirra; þeir geríTu ok jafnan liavá'a skolliríd" Lorgaruiönii- 
"m. Eiiin' dag kallar Nikulas J)iskup u' J^orstein , í horgina, ok 
i"aeUi, G. ^^) Ixíislcinu í, h G. *♦) nuinum, G, i^) 8leigs 
olt Guð"iekslað*a, jS; Steins ok Gu(!freksi., F» ^^) /ní [ búa 
I>innu j ok ræna {)ar hvívelna , en bi enna hæína. porsleinn 
kfllUtr lljíílfa lil síii, ok sngó'í, al óníiiligi mundi at halda horg- 
í"a leiigr, cf J)cir íífíii líiiíHgi* G. 

X 2 
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svá Jbeirra tali' ^ at peir urcíu á pat sáttir, at 
upp skyldi gefaborgina^ ekkivissu^ acSrjr borg- 
annenn' [p^ssa rátJagerð'^. Laundyr voru á 
borginni, gekk porsteinn 'þav til, ok mátti hann 
Jjá tala viS Bagla, GuSbrandr i'mgi gekk til . 
,m(5ts vitS hann, ok gerðu Jeir ráS sín á milli,: 
ba?S porsteinn [Bagla fara fyrst ofan í bæinn, 
en koma upp m-n kveldit, pá er borgarmenn^ 
varcSi minnst': man ek pá opnar láta pessar sömu 
dyrr*^. Ilér ímót hét Gu?íbrandr f} rir hönd 
Bagla öllum borgarmönnum LTsgriðum ok vápna 
ok klæða. [SíÖan ftíru Baglar ofan í bæinn, 
ok um kveldiL til borgar upp , porsteinn lét 
J)á opnar laundyrnar, gengu Baglar par inn^ 
Jat var í pann tuna er borgarmenn sátu um^ 
maL^, funnu peir eigi í'yrr en [borgin var full 
af Böglum*, fengu borgarmenn lífsgricS, ok ' 
höfíSu ígángsklæíSi sín, en fáir^ ° vápn, en ekki^' 
íhj snerist [Asgautr ok^^ Bjálfi út til héraðs, en 
porsLeinn^^ kúgaðr gertSist handgenginn Bögl- 
um, ok fdr me'ífpeim. Baglar ttíku allt fé, pat 
er í var borginni, ok síSan brendu J)eir hvert 
'hils, "þat er par var^ J)eir tdku einn mann dautS- 

vityrtali, G5 \ið*ræð"u, B, vorn, F. þ, G; menný 

A. *) lil þessn, G; í þessu rííA'í , F, G; Ijorgar, A. 

/'rd [ |)a gHiica ínn -um nóuina I^ær söinu dyr, G. 7^*', 
B y F, *•) frá [ um jióuinn gengu Bagliir í bovgina iim þaöi; 
siniiu tlyr j sem Ijorsleinn liafj*i þeim heitil nt opnar skyldu, 
Tor.i, G, **) Jjitglar Iiiifi!rii fyllt, I)orgiiui af mönnum, G. ^**) 
eliiir, h, G. auugir, G. ^2) G, F, 

V. G, 



V 
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aiij [er par var^ ok steyplu í briinninn, báru 
sföan [j^ar á ofan^ gi'j^t^ par til er fullr var. 
peir slefnclu til bæjarniönnum^ at brjóta alla 
steinveggina [til jcu-ðar*, ácSr cn Jeir skilöist 
vi(5 5 feir brendu öll langskip konúngs , át5r 
J)eir fdru^ íbrot. Eptir 'þetía sncrust Jeir aptr 
til Upplanda, ok Jóttust hafa [vel YoiSil^ til 
fjár [í j^essi ferð^. 

- [Suerrir konúiigr dtii ']^íng ví^ bændr^, 

Í38. pat er at segja frá Sverri konúngij at 
hann [fdr or OsldarfirSi, ok vendi suör^ til 
Goí^mars, ok [lagði inn í fjöz^ðinn su&rland- 
itj Jtar seni heitir Fyrileif^^ steíndi |)ar ])íng 
vicS bændrj ok bar konúngr J)ar sakir á hendr 
Jjeim, at Jjeir hefcSi verit [í samnacSi mdti^^ 
honum í Seimsiiröi'% ok heföi tekit kommg 
annan í hof u?S honum. ITelgi het macSr , er 
svaraíSi ræííu konúngs, ok mælti svíi : [cigi voru 
margir • menn or^* varum héruííum^* í Jþeima 
flokki, ok J)d meÖ lithi rátSi jDoir er voru: [kenn- 
um vér, herra, ekki várt maL'k á l^essu'^, eru 
vér ok svá gamhr^^, at fyrr kunnum vér viS 
at sjá, en^^ vér komim í úfæruna^ svá voru^^ 
oss ,ok lögzn kunníg í Noregi ok ríkra manna 

■ I) &. G. i, O. 3j boi'garmönmim, G. v. G. 

fæi'í, G. «) unníi vel, G. v. G, 8) þ. B; Fr.í Sv. k., G. 
9)siievi, G. íO-)ingíyisl vi<y, G. i^) Fynrlcif, G- þynleif, F. 
12) „u')ti, G. Sapmsííií'l, far memi í, G, 

B. 15) voiu, h, G/B. V. G. ok rumnr hjart upp, 

h, G; ok s\A hiUw uppkoíuíjii' , l\ />. Gj gy y A, 

*») cni, G. 
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rfettr, at vér vissum' vár lög, [hvar konúng 

átti^ [at taka^ [í Noregi*^ en vér ætlum engan 

(með fullu) rétt tekinn til landsj nema á Eyra- 

fíngi í Noregi, í prándheimi. Nú megu |)ér, 

herra, Jat sjá [mecS y'ðru viti^, at vér mun- 

um*^ eigi svá heimskir menn^ vera , at fylla 

mecS áliialeysi Jann flokk , er eigi var [vicS 

meira mætti® tilkominn, ok gagnsta&ligr 

ySr, herra; [fór hanu svá orSum um, at kon- 

úngi hngnaði veP. [Mörg örindi^** voru J)ar 

töluð á pínglnu, ok fóru öll líkliga til sættar' 

[Frd Sverri honúngi oh hænduni^^^ 

139. [Eptir pat f^ír konúngr íbrot, ok lagíS- 

^ 5st í Nautasundi ^ hann gerði menn sína at 

örindum fram yfir skdg nokkorn, (en) |)ar voru 

fyrir Baglar, ok veittu J)eim árus, drápu af 

peim XII menn. Eptir fat lagc5i koniingr til 

Svansháls^^5 faíían sigldi hann^* austr til Elf- 

ar, ok lá Jar allr landsmúgr úti á skógum'*. 

Konúngr gerísi búöndum orS, at peir skyldu 

koma til hans í^*^ griöum, [ok vill hann gera 

sætt viS J)á, ok steindi Jeim^^ Jíug 5 en er'® 

Jeir vissu sik sakafulla^'" viÖ konúng, J)á frest- 

■ — ■ — - — , _ 

vilum, G. *) livar lög konxing á, G; iiverju Iconi'ing a, 
lival löglígr konúngr a' at liafa, K at rélUi , 4) ty, 

G. ») u. „ninaum, G. 7) Q, 8) „n',ij^ jr. [ 

l'élllígíir, G. 9) h. G. »o) J5, F; tíitindi, ^^) /rd [ 

O, /J. -B; Frá Uöglum , ji; v. G. ") Svanlials, U; 

Svanhóls, 7''. f'd hyrju/n líapllulan*: Konúngr fór * Jiiid*an 

allt, G. 15) skipum cty-r, /,/ B. lo) (^. it) slefmli 

vid" I);í, G, íí. G. "^) G; sakkfulla, sakaö'a, B\ 

»ak}jiiiia, r. 
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a??u peir stefnulaginu, ok dvölcSu lánga hrícJ. 

[J)á þóiii licSinu iU dvölin^ , ok [áttu launpíng, 

ok ætluSu^ at rjúfa leiöángrinn* Ólaf*' beit- 

stokkr hét maðr^, er [fyrir |)eim talaðij hann 

var húskarl^ konúngs, En pegar er koni^ngr 

varcJ varr vi?? petta, pá lét hann taka Olaf ok 

drepa j ycív^ par öc^rum allt úbrácSara um J)essa 

rácJagerS^, Konúngr stefudi enn Jjíng búöndum^ 

en [(at) ö&Yum kosti lézt hanu myndu brenna 

upp hérucJ |)eirra öU*^. Komu J)á bœndr ofan, 

ok áttu J)ípg vicJ konúng^ [varð fat at lyktum, 

at^ ^GÍr festu gjald í [koniings vald^ fyrir land- 

ráð, ok anuan dag ej)tir kom ofan- leiðángr 

ok liöcigjald ok sakeyrirj voru pat möi'g G 

nauta ok mikit ih annat. Eptir pat fdr kou- 

úngr [norð'r í Víkina, ok vendi^ þá inn^*' til 

Oslúar, [fyrir 'þvl at hann spurSi pá til Bagla, 

at J)eir voru komnir norðan or prándheimi, 

ok œtlu2?u til Oskiar. Konúngr fór upp ímóti 

Jeim^ ok er hanu kom upp á Gjöllurás, spuröi 

hann^at |)eir höfSu vikit sviðr hít efra, pánn 

tíma er'* Jeir spiTríSu at koirúngr var fyrir^^ í 

bænum. [Sverrir konúngr sneri pá^' aptr til 
— — — — ^ 

») konúngs iniinniini J)ólli iU dvöl Ijessí , G. '-^) reö u um, 
G; léti'iist uxn, F, beilalæð'skr, F; v, B. *) Svenls, ö. 

JJ, ffd [ er I)Gtta tiiladí mest fyii líó"ínii , ok Jiegar er 

Itoniingr vard" J^essa yarrf Ut haim drepa Olat', G, ^ ) ef 
J>eii' Jtœnii eigí, Jézt haiin muijílu brenna hygú'iv þeírra , (?. 
7) V. G. 8) koniíngsclom , K G. ^^) v. G. ^^) ffii 

[ J)VÍ at honxim var sagt, at Baglar eotlað'u panniii, cn þeir hijfá'M. 
sniUt noráfr aplr lil þrúudheims, þegav, G* ^^^) v. G. »3) 
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Oslúar, ok fór sícSan^ út lil TúnsBergs^í [gerSi 
|)á IVá sér Philippum jarl, son Birgis brosuj ok 
'upp í vatnit Mjórs^ý skyldi hann þar [sitja, ef* 
haun feugi paðan árásir veittar Jeini^ Böglumj 
[hann œtlacJi ok til Hí(Sa^ brd&ur sinuj at hami* 
skyldi ok pángat fara^ en hann varcJ eigi búinn. 
Konúngr fdr or Túnsbergi, ok ætlaði til Björg- 
ynjar^ konúngr haföi gdSan byr, er hannsigldi 
or bænum^ en IIíSi var 'þar eptir mecí sína 
sveit. Konúngr sígldi norcSr í Helgasundj par 
spuvcSi hann at SigurcJr jarlsson myndi hafa 
norcSan siglt um Jáj ok Jótti honum [peim HíiSa 
vera háskasamligt um hans íerð^j lét konúngr 
[pegar snemma® um morguninn Hása til hús- 
J)íngS3 ok sagcSi [sva: í úvænt efni pikki mér 
komit um várá menn Já er eptir eruj ok^ rnun 
IlícSa brócSur mínum [vercJa nær stefnt, íyrir 
^ pv^í at honum muh^° I^ikkja [|)essi njósn trú, 
er ek fer'^ norðr meS allan herinn^^, ok [muuu 
peir*^ nú ekki varast; [en ek hræöumst, at 
[oss haíP* ekki vol trygt hafnlrnar^^ Tók pá 
konúngr [allar skútur ok^*^ léttiskip, [ok skip- 
aSi sem bezt, gekk ^ar sjálfr á^^, ok ætlaöl 
at leita Sigur&ar. 

-1 - - ^ . _ 

/rá i; Komiugi- fói' JííÍ , G. Tiiiiljeigs (op/ar) A, G, 

• ) koimngr sejiclí upj) í IMjcírs Filíppiis j. s. at líítgis broíu, G\ 
Yita at, *) /nt [ fyH, G. C) UííTi hrói^h- hans , G. 

Irl llid'd veia kominii luískasiiiiillga- v. G. ^ ]jo„_ 

iim [xjlti Jiorfa iiva-nl mu |>oirrn jneiin, ír. v. G. i^) fór, 

12) njósii sii trií, er ek fcr nieð" allan lier minn , G, 
í>) mtiíi Jiiinii , 7>. '*) vér Ijii/im , J5, ^^) frii fyrra [ 
V. G. ^*) öll; e. ") ok 5lé \nxx H íijíilfr, G. 
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JDrepinn IJfái ok Jleiri Birhiheinar af B'ogluni^ , 
340. SigurÖr hafði haft^ rá^ fyrir sér, ok* 
lagl út af leiS, [ok lá Jar í hóhnum nokkor- 
wra er Sveinar* heitaj paSan sá |)eir konúngs 
herimi, er hami sigldi pjó'Meið hit iðra^, P^í^ 
Sigurðr f()ru um ndttina eptir^ inn til bæjarins, 
ok komu allt á vivart J)eim Híðaý hljdpu feir 
Baglar í bæinnj ok urSu pegar varir/ hvar J)eir 
Birkibeinar voru', en J)eir voru í Asleifsgarði, 
ok^ drukku í [stofumii syðri"^ hljópu |)eir út 
flestir alhr' vapulausir, [ok vorti pegar drepn- 
ir^ hverh' sem staddir voru, kirkjur voru allar 
læstnr, ok hjálp ]:)eim pat ekki'°. Ilföi hljóp 
suðr or stofunni [til heituhúsanna, ok hljóp^' 
iip2^ undir skúrfjalarnar miUi húsanna , [ok 
J)orði eigi at hlaupa or bænum , fyrir ]því at 

H 

Baglar gættu umhverfis allt bœimi* Um 

morgininn, [er Ijóst var orðiL^^ , rannsökuítu 
Bagiar bæinn, ok drápu Birkibeiua, hvar sem 
Jeir funnu^*, Ilvitmgr h^t einn umrenníngr 
J)eirr^ Bagla, hann fann IlícSa, ok bacS Ilíííi 
penna mann leyna ser, ok gaf honum til guH- 
hríng. Sveinninn het góííu um, en hann sagöi 
J)ó Jjegar [Böglum, er hann fann J^á^^j' varllíöi 
j)á tekinn ok drepinn. SigurcSr fór pegar"^ 

/). B; SLig í Læiiuin, G, h, G. G; liafcJi, 

DÓtllna, G, f^lu G, eiimi slofu, (7. t;. G. ^o) v, G, 
^^) V. (r. ^^^) Jrá [ líagUir völuu mn luiuina ok gaeUu hæar- 
íns, en, G- v, G. ^*) voru kuauiir^ F. Jhi { lU 

lians j /'i u. G. ^^) [>. Gj J)íí ^ 4, 
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* íbrot pann sama dng'. [Meíí IlííJa féll á hin- 
um fimta tigi mannaj ok var mart hirðmanna 
af |)eim^, 

/^iíSreign Sperris honúngs ak Sigur^ar 

jarlssonar^, 
141. Sverrir konúngr reri* fyrst til Túns- 
bei'gs, ok varö [par varr peirra tíðinda^; sem 
par höföu gerzt^ segir síöan liÖinu, athann 
vill leita á fund Sigurðar, [ef peir mætti ná 
honum^ lagcSi konúngr Jegar íbrot ok*^ avistr 
yfir Foldina, [spurSi pá til Siguröar, at hann 
var farinn austr í Vikina^; [sdtti konúngr J)á 
eptir feim. En er skamt var ímilh peirraj 'þá 
\spurði [SigurtSr til, bvar konúngr^ fdr; vendi^ 
hann pá inn um Lanasund, ok lagði^° upp í 
Befju. - Litlu síðarr kom par Sverrir konúngr, 
[ok líígöi pegar at Jeim^^ peir Sigur'Sr [ráku 
af sér tjöldin, ok veittu skothríSj höfcSu á land 
gengit llestir allir, áðr en skip konúngs rendu 
at; en pegar flýðu J)eir er Birkibeinar hljöpu 
á land, Sigurðr hljóp yfir brúna, en Birki- 
beinar eptir^^j Jeir SigurÖr^^ voru Já flestir 
yfír komnír, ok féllu þar nokkurir menn a£ 
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skeid', F, I>ai' féll með* llí&a L lUHniia ok voiu niest liirár- 

mr.nn, C. 3) />. FjjÍ Sverri koiiiingi, G. koin, G. 
[)a sniuifróá'r ni Jjcím U'íJ'iiidiiin, G, hcldv Itoniíngr Ijegur^ 

G. spyi r konúngr [)ií at Siguvð*r fcx*r nnsli- nniJiin , ok 

Leldr skyiulilígn, h, V, ') F; hann líl Iivar Iianu, A. **) 
enerí, F. frá fyrra [ vcrdr Signi()*r J);í ok v«rr vid* ferd'ir 

konúngs; lugdi Siguió'r |)a , G, ^*) y. G. ^^) ok runnu J^eÍi' 
i íyikíng fram al bri'mui, 6. F^ bígur(J*aruifimi, I, 
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|)eim; brutu pá Baglar af brúna, ok hljrfpu 
síðan á land upp^. Birkibeinar ttíku ]}áskipin, 
ok allt J)at er á var; höföu [með sér sumar 
skútur, en sumar^ brendu peir; veik J)á kon- 
úngr aptr norSr, ok fdr allL til Björgynjar^ sat 
hann par um vetrinn. 

Frd [^Birlibeinum oh^ Boglum^. 
142. Um haustit |)á er konúngr haföi skil- 
ízt viS lið sitt í Helgasundi, ])á fdru Jeir vic5* 
stdrskipunum [rakleiíJ norör til Björgynjar , ok 
patSan nprör*^ til prándheims. peir komu fyrst^ 
á III skipum, Eyjdlfr Aílason*^ [Eiríkr af Ilá* 
ok Arni skaðareðr; feir sptu'ðu at Baglar voru 
íbænum, ok höfðu gert mörgum niönnum skaða. 
Birkiboinar komu til ndhns [um ndtt, patvar^** 
um lýsmgar skeiíS; réru |)eir Eiríkr í ána II 
skipum, en Eyjdlfr lagði at sandinum^' fyrir 
innanBorg, ok stefndu ^eir fyrir utan'* bæinn 
upp til brúar. Baglar urðu ekki viðvarir, áðr 
Birkibeinar komu í bæinn, ok lútSrarnir gengu; 
hljdpu pá Baglar sumir í kirkjur, sumir til 
brúar upp; [voru par fyrir |)eir mennjerpeim 

[ iiljópu a land upp ok yfir biú cr «' var aniii , olc 
liljópu I)ar saman IJirl(.iheínar ; bljópu Jiegar af skipuiiuni, ok 
gprd'u hvíírirlveggíu skotliríá" . IHrkibeinnr brutu af briínn ; 
Lljópu þeii* SÍgurð'r þá a' bmd upp ; þar féllu nokkrir inenu 
af íiögUnu, G. |>elr auni meó" ser, en s.um, G, . 3) 6, j5, 

[ niö.iinum Sverris koniingi , G. meíTj G* it 

Leinsta, G. xxovíSv , b. G. ii,,fl.,so„ , F. Hoo, 

K G; frá [ V. uí. 10) (?. i^) G'^ lundinu^ 
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veiuu embosttí, sumir hljíJpu [í ýmsa stacSi' ok 
forSutSu sér, voru margir drepnirj en^ sumir 
fengu griðj pettu var IIP ncjttum fyrir Andres- 
iiiessudag*. Létu |)á Birkibeinar setja upp skip- 
in litá Eyrum, ok höfSu bœinn til var'Sveizlu, 
ok sva sýslur í héra?5i, .Um vetrinn -eptir jól 
drápu Baglar Jtín niagra, me?y J)eim atburÖ^, 
at peir veittu honum heimsókn^^ sá maíSr gekk 
til dm'a er Sölvi hét^^ ok bacS Jdn útgánga [ok 
lúka upp dyrnar. Jón kendi inál hans, ok* 
gokk til diiranna. mæki Sölvi : lúk upp 

dyrnar^ 5 ek heli Lföiudi^° at segja "þér^^. GóxS. 
skyldu Jjau vera, segir Jún, ok spretti þá frá 
lokunni ok kmk upp^^- Sölyi lag&i |)egar svercS- 
inu ígegnum hann svá at út yddi um bákit, 
Jön greip -um liálsinn honum í því^^ , ok 

lionum [undir sik niör^^^ [vildi síöau 
seilast til sverSsins, er hékk hjá rekkju^* hans^^, 
rann J)á úmegin á hann, [ok féll hann par'*. 
[Baglar höföu þá svu mikit fjöhnennij at allt 

lun Víkina ok IJpplönd voru sUhflokkar af li?Ji 
peirra*^. IJalh^arðr af SásLöÖum halði þá at 
vai'í5veila konLingsefni peirra^"; [voru 'þeiv þd 

hÍKgat ok |j;íiigat , .B ; sem niys í lioliir , 6. F. /rd 
Jyrra f votu I)cir iiœr tillír drepinrj (r. U, G. '^^ Auflies- 
iiiessu, G. liícui, G. /}. hin; lieíinfcr(y, A. liann 

jkrafJ i 'iyrn , h, G. ^) sliííV nj)p ok , b. l'. ^) liiirá'u, 
10) K J'iá 1 ok kvecVal Imfa IÍO íjkU al sogju lionum, Íj.' 

12) hurðinni, h. G. 13^ j,;];, 14) g.yrðí , B. '*) 

V. G;frá \ niíJr ;i1 s^r, K livílunni, F. i') /rá \ v. 

O. !■) h. B\ ok dó liiuiu þegttr, ö. " u. G, 

Iftf^Iiij b, Gt 
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á Upplöndum, ok íóvu^ nortSr in-n fjall eptir 
jcilin. pííii' fóru ofan [um Uppclalsskdg ok* 
úm RennalDÚ, ok clrápvi par Ivar ármann ok 
porleif styrju^. Síðan heldu 'þeir í Orkadal, 
ok dnlpu |)ar Einar skitinbeina, ok [|)eir drápu'*" 
Skeggja á Eggju^ Skaun'^j heldu sícSan lil 

bæjarins. Gunnarr galinn ok EindriÖi rakki 
[höfíiu imdan komizt, ok báru pcssi tíÖindi'' til 
bæjarins. Gunnarr fcjr út á Eyrar , ok LigíSi 
eld í lángskipin, ok vildi heldr uppbrenna en 
Baglar nýtij [eldrinn feslist seint vicS, ok fanu 
hann eigi fyrr en Baglar komn par at honum^, 
ok clrápu hann, [ok báíSa pá, |)at.var 11 nótt- 
um fyrir Brettivumessudag**. Baglar tdku pá 
bæinn, en margir''^ Birkibeinar höf'Su braut 
flýit, ])eir er áíJr höföu spurn af haft um ferðir 
Bagla, varð engi viörtakan í bænum; [gáfu 
peir mörgum gricS l^eim or báö'u, ok á pcirra 
vahi komu'% sátu þar um [várit, ok sföan^'* 
- buðu 'peir leiöángri út um allan prándheim, 
hrundu^^ skipvmi á vatn, ok bjríggust [sem 
bezt^''" til varnar. Biikibeinar lágu uti á mörk- 
vun ok skdgum^^^ væntu fess'* at Sverrir kon- 
úngr mundi koma, ok frelsa'^ [li?? sitt af mik- 

— - w^l I III ■ ■ I ■■ I ^ P^l • ^ , _ — ■■ 

I) línglar, h. G. v. G. skyijn, F. *) ^v. G. 5) 

Eggjnin, -B, V. G. hnvu iijó.sM, '6^. ok er Iiiinii 

Ynr þiu* nt, konm Raglar, G. líielivumessiij F; frii [ v. G, 

vo) y. G. V. G, reUínu, G. ^^) hvýmUiy B. i+) 

V, G. ^^) opt í íllnni l)ií(i'inn sem vaii man n þikit ja , /». Gr-. 

16) œ, G. i,.j,as«, F. 
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iUi* ánau??. [pá var Inga^ gefit komings nafn; 
Bár?5r hfet sá ma?Sr er Jat gerði. Baglar [tdku 
nú hæ<Si leiSángr ok liSj setlu sjslumenn í 
liéruS, ok skipu&u skip sínum mönnamj var 
fessi herr bæði mikill ok vel búinn^ ok er 
áleiíS várit, lögöu feir [inní fjör?5inn^ til RauíJa- 
bjarga. pat var viku fyrir líallvarðsmessudag, 
er íundrinn var*. 

[Bardagi pfá pdrshj'órg^. 

143. Sverrir konúngr bjd or Björgyn skút- 
ur ok lettiskip, ok ftír skyndiliga*^ j ætlaði at 
koma á úvart Böghim, sem hann hafði jafnan 
[komit fyrri. lionum greiddist vel ferðin^, ok 
er hann kom inn um Ágðanes, [finnr hann* 
Baglaskip í feirri höfn er Sölvi heitir. Birki- 
beinar^ réruatpeim, ok drápu [mikinn hluta*° 
af ^vi skipi, en'' Jat gekk á Imd er undan 
komst. En er J)eir fóru inn [um Hornbora, 
fá'^ mættu J)eir Baglaskútu einni'^j réru'* 
Baglar at landi ok hljtípu á hmd, en sumir voru 
drepnir. [pá .réru Birkibeinar yfir fjöröinn til 
Reins'^, voru parBaglar me^ tvítugsessu. Birk- 

I) síua lueiin or , G. var Inga |)ar, G. lil , G, *) 

/ní [ líaglnr liöf<ya j,ií her niikíiin ok allvel búinn. Uni varit 
lögíTu |)eír líd'iiiu líl lil RíiuíJ-iihjnrga , nokknru fyrír IlaHvard's 
messu, G. Jíaidagi Svenis koiu'mgs við" liagla , Drap 

Bagla, G. «) sunduleid*, £. 7) fyir gert, G. hiuír lianii, 

iy. U I)rt eitt, F, 9) j,; 10) „lestan Jilula , F', menn alla, 
B. II) h, F, ^^)lengra, S; frá þri&ja [ þa n.ætli lianu 
þar einu skipi líagla, ok dra'pu J)eir Jiaraf nijök ninrt mannii , 
en sumir koniust í land undan , ínn Iija Iloinhora , G. 13) ' 
annari, ^*) siieru, G. i») p, B, l'\ Rciiiis, A, 

í 

\ 

j 
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ibeinar drápu par af flestallt liíJ, en svimt hljóp 
á larid, Birkibeinar tdku féit allt, vildu sumir 
hafa niecJ sér skipit^ , en konungi |K)tti [svá 
sem^ þat mundi [eigi vera samfært^ [í rd&ri* 
við [skútur peirra^^ líítu 'þeir eptir skipit*^. En 
er Baglar sá rá<Sv Birkibeina, þá ráku Jeir af 
s^r tjöldin, [lögcSu saman skipin ok^ tengcíuí 
J,eir höföu VII^ skip ok öll stcir^ ; þeiv lágu 
[par fyrir er heita^° pórsbjörg. LandnýrcSíngr 
var á léttr, sá innan or firöinum, rendu skipin 
Bagla at viðum fyrir vindi. [En er Sverrir 
konúngr sáj hvar Baglar voru, pá lét hann 
blása herblástr, ok setja upp merki ok kvaddi 
atlögu^^^ réru Birkibeiuar at, ok [skulust á utu 
liríS, ok xhvn i kríng^^ um Bagla ok á veíJr 
Jíeim^ máttu Birkibeinar^ ^ vera, hvart ex' peir 
vildu, [nær eða fiarri^'''. Birkibeinum pólLÍ 
vera mikiU boröamunr, ok var sváj [pvíat eigi 
[tóku skúturnar^^ Birkibeina hærra en víggyrcS- 
lar Bagla^^, varcy pessi skothríð [bæði hörö^^ 
ok löng; [en ekki lögöu Birkibeinar svá at, at 
Baglar næði^^ stafnljám á skip [)eirra^^ý féllu 
menn af hvárumtveggjum , en mart varö sárt, 

' [. Reinsvik fiuulii þeii' Dngla mc^ mikit lang- 

skipj ok dra'pn þcir ]ku* iif Jiær Iiverl niiinnsliarn ; vildu li J"sinenn 
liaía skiinl, G. =) v, G. yGil^A seinfa'rl, F. *) lil lY.dr- 
ar, ékiítni nar, C ok iftruð'usl lillu si^iivv , B, 

V. G. 8) jr, 5) geysísiór, B. ^^) yii^, G. ii) 

G. i2j liríng, J5. ^ skulu hvarirlveggij reyru Birk- 

i^eínaf iim it ytrn ok máuu, (r. 1**) v. G. slafnar, C; 

i^'"" t bar sk.íuislafna, P. ^'>) frá fjTra [ u. G. allliör<)', 
kaomí, F; mœtli komn, B, l>) /nJ [ v, G. 
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En er konúngr sá pat, at Jeir [sýslucJu ekki 
til frama at svá biinu% fá bacS hann Já frá- 
leggjaj J)eir gerSu sváj ok lögííu sanian [skút- 
unum or skoLmálr^. pá mœlli konúngr: eigi 
eru Birkibeinar sem [verilhafa^ fyrr 5 ekki lögðu 
[svá Birkibeinar hinir fornu* at, sem |)fer legg- 
it me?y dragkyrtlana; höfSu þeir kyrlla [styttri 
ok snæfrari, en hjörtu^ betri^ en [ekki stoSar^ 
nú hér at hggja; rdum inn til bæjar ^ en at 
, öðrum kosti verit drengir^, ok leggit^ svá at, 
at 'þhr vitit, hvurum sverðin bíli betr. [Ok áðr 
en konúngr lyki tökuini, pá æptu Birkibeinar^, 
ok eggjacíi hverr annan^ réru svá at fast^° í 
fyrstunni , at lángskij)in tdku vi^ skútunum $ 
veiUu svá fasta^^ atsdkn [ok ákafa bæ?Ji'^"mecS 
spiótalögum ok svercSshöggvim^ at Baglar [uríSu 
at hh'fa sér, ok hrukku fyrir*', svá at "þeirSí)!- 
mundr systrúngr ok hans menn'* voru upp- 
komnir á skip Guðbrands únga^^ V saman, 
pá hbt GucSbrandr á sína menn, at Jeirskyldu 
xeka J)á ofan^ [gertSu Baghir J^á algaimgu svá 
harcSa, at Birkibeinar hrukku ofan, en sumir 
íéllu'^ [SícSan sóttu Baglarfast, létu pá gánga 
bæcSi vápn ok grjdt*-^ [nutu peir^^ pá borcía- 

^3 fpiigii elíkí al gei-1, /i. skipiiniini , G, ') v. G. *) 

fjfiir svíí j G. P) sluUa , en snnrpíiii IijorUi ok , F, Iivjit 

ei'j G. ') ok iiienii noltkmírj b. O*' róíl , G* ^) liirk- 

iKeinar æpUi \yk, G. 1°) v G. liaió'a, G. ^^) v. G. 

") hiokkvíi iniclan, G. ^*) 7?. i5) i,ll;., B. ^*) />. G\ 

fellu |)« suinir, kni'Kjriisl BngliU' |>a a eplir, w. 
18) iieyllu IJiiglar, 0. 
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munarinsj [sva at Jeir færtSu svá stórt grj(5t 
ofan á J)á at'^ ekki héU- viðí. [ok^ varla máitu 
Jbeir standa tindir, Birkibeinar féllu margir'*. 
Baglar færöu stafnljá á skip BirkiLeina, okheldu 
peim. Birkibeinar tóku allir eitt ráS, ok J>urfti 
engi at öSrum at^ nema: 'þeir ráku forka vicí 
st(5rskÍ2^unum^ ok [leystist ^á íbrot hverr sem 
niátti* peir er á koniuigsskipinu voi'U fengu 
afkomit stafnljánunij ok svá Nikolás af Vestnesi*. 
Söhuundr systrúngr; féll par, ok [öll sveit hans^} 
hroðin var ok önnur, skúta af Birkibeinuni; ok 
nácSu Birkibeinar^ hvárutveggj'a skipinu. Nik- 
olás^ varí5 sárr, hann var'skotinn í stálhúfuna 
framan ok gekk í gegnum irm^", þóíú þ'dl sár 
h'tit at sjá. pá mæhi Sverrir konúngr: eigi 
[er oss nú fœri í J)essu sinni at^^ berjast viiS 
J)á^*5 ok skulu vfer nú^^ rda^'* inn til bæjar. 
[i3irkibeinar lögðu nii frá^^« 

Enn frd Birkiheintnn oh Bvglimi^^. 



J44. Sá maí^r hafSi verit sjshunticyr Bagla 
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Gr Ögmundr het, [ok var kallacSr'* vagapúngr^^^ 

ok léUi giínga a I)á Viipn ok gvjr>l svá slÓH, G. hóUt, 
ö. 8) svií J)yla vaijnin at , ö. 13. /rá [ fell IjíÍ mai t ;if 

ííiikibeínum , Q, h. G, ok leiölust SVtí Ijraul; þeii' 

^onui af stafuljíínunj af skijiujn sinnni, G. nœr allt afskútti 
^ans, G; fleslöU sveit Jinns, Zí; aUt WÍS hnns ei- a Iíyí skipi vjir, 
8) líaglar, 1\ «f VeslnesJ, h. G. v, G. 

) sknluni ver nií, G. ^*) lengi' nl fiinní, h^G* ^^) Iiíta þa' 
kyna ok, 6. í". i*) leggjn, G. G. fu l\ 

kg.^ ^• Koniíngr slöd'yatí'i orrostu, G, Iíírkil>eijia 
CJ>J>3, G. 18^ ,,,.G. vogaanmibr, jF. 
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[hann var^ œttacSr af Upplöndum, haföi^ sýslu^ 
í Orkadal, o,k stýrði pá skipi pvíj er Eyjdlfr**' 
hafði Jángat haft um haustit. Hann hafði lagt 
at [x'it vicS íngardal^ undir bergit , [þar er 
Rafnáss'^ heitir, hann^ sá f)a&an [um íjörcTinn^, 
er peir áttust viö, Birkibeinar ok Baglar^ en 
[Jjar sl(5 í prœtu , vildu sumir^ til at duga 
sínum mönnurn, en sumir vildu heldr á land 
upp5 koiti pat skip [ekki at haldi Böglum'*^. 
Sverrir koniíngr stýröi inn at^MirÖi^ ok mætti 
einu skipi Bagia fyrir^ innan pinarós^^ [á milli 
ok pratmga^'*'^ ok ellti Já par upp er á voru, 
stefndi síSan yfir á^' Flaðkafjörð^% ok ellti II 
skip upp við Klcppstaöij síöan för^^ hann inu 
.til bæjarins, [ok var í bænum^^. Baglar sneru 
[ejotir, ok gerSu ser pat í hug, at pá myndi 
ekki mikit^^ fyrir at veiða Sverri konung í 
bænum, er^^ hann haföi lítitlið ok KárL^^, itxarg- 
ir höföu fallit af hans [liSi, gööir drengir, um 
daginn^^ fyrir pdrsbjörgum, [en íjölcSi var sárt, 
sva at ekkí var vápnfært, þó'dt freista skyldi. 
Baglar höföu eígi áræcSi tíl at leggja at Eyr- 

1) V. G, 2) G, 3) út, Z»; F, 4). naflason, b. B. 

5) Margdnl, G; /ní [ v, F, ^ n,.af„,ís, K ol;, G. ») 

y/fí [ G; er Iiíiiin la, //, frá [ j)at hsxv ííl oirJ'a iiieá* 

|)cim at s. V., G* ■^*') IJögliim nt anngu gagníj G; i þat sinnj 
h. F. II fíptjv, G. Fij.ní, K i;^) NlA-nrós; B. ^*) 

Pröngva, r. ^s) {yiiví^mn (o/mdif), J. ^^) fi'óvc^'muFh^kn, F. 
i') Jrá [ cUi hnnn I3agla upp nf 11 sUipiiiu j en síf)"aii siicri, 
G. ^^) V. G. Jrá [ inn I)annín, ok IiugtVii sér lítit myndi, 

G. l)ar scm, G, 2i; nær alllj G. ^^2) /n? [ inöiiu- 

liin, G. , 
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unum, er peir komu inn til bæjar, ok hugc!>u 
Juit, ef peir stigi á lantl met5 Jdví liði, ér peir 
höfSu Jþar fengit í práudheimi, at þeim myndi 
J)at eigi trúttj ok myndi pángnt ' hverr sLefna 
er fdtum kæmi [á land% sem SVerrir konúngL' 
væri ecSa ^eirra hcimiH} ok fyrir |)ví var?)' ekki 
af atlögunni^ý lágu Baglar út undir Ildhni^. 
Sverrir konihigr var úíA F.yrum, ok búinn til 
viSttöku, ef þeir [leitaöi pángat^. pá gercSu 
Baglar viuS ^ÍLt, [ok sýndist svá sem peirn væri 
J)at ráöligast'* at fara suðr til Björgynjar, lögSu 
nú land allt undir sikj en [gáfu eigi gaum at*^ 
pví^, hvar Sverrir færi á skútum sínum, [þóíú 
'þoim sem hann œtti engan kost undir ser, hvar 
sem Jxíir fyndíst, ef á skiptim skyldi berjast^. 
Nikohis af Vestnesi \bt ekki varðveÍLa sár siLt, 
ok |)ÓLti lÍLÍls um vert, ok fdr. í baS niecí^ ý J)á 
laust [í vcrkjum^°, ok lá hami lÍLla hrfö áör 
en hann andaöist? var Jat mikill mannskaöi. 
[Sföan íórn Bagh^r^^ suíSr , [meíS landi^* öllu 
liöi smu, ok héldti vel samanj var as dtti, ef 
Jieir skilöíst, at Sverri konúngi^^, ok meirr** 
at hans ráöum en skipaíjölSa^S ok Iingðu at 

^ vi& sei', F. f). langiiiini (rúvg/) A, 3) /ní fyna [ 

ííiigliu- líígu lU vit^nólin, I>víal jíeiiu IiugíJ iisl svá al, al leí J-iíngrs- 
þiil , sou |)eir líöró"u Íiafl þiændulöguni , al Jjnt íólk 
''^yiicli |)0ÍTu elilvi slöð'ngl, J)egiir |)eii' ka'uii í land , ok vard* 
^'^ I>ví ekki af rtllögujini Jíelmis G, *) legí)"! al, O. . sjinsX 
iiú likasl, a. «) F. ^)frú 1. l)Hvkír I)nl aiiiigu skSpla, 
G. 5) V, G. í hofiKTit, ö. ")/>. 6"; |,eir, Ax 

/'■" r língl,,,. í/.m I)a', F. ^^) tll líjÍMgynjar, , ") 
^'^) ^i»tiirx, ö. 1»; majinfjuiaa, B. 
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Jeír myndi af J)eim fá nokkut slag'. Baglar 
[lögSu í liöfn J)á er heitir* í .Xngri^- Sverrir 
konúngr fór íbrot or kaupángi , ok sucSr eptir 
J)eim5 hann réri á einum degi or Hereyjum, 
ok sLefndi suðr fyrir Stací. Baglar sá J)atj [ok 
ráku af sér tjöldin'*, ok sögSust skyldu^ rda 
fyrir hann, [en 'pat varcí ekki*^. Sverrir kon- 
úngr gaf [at pví^ engan gaum, ok^ för leic^ar 
sinnar^ en Jeir nokkoru^ síííarr. 
Frá SigufSi jarhsyni^^ ^ ok horgarmonnum 

i Bjdrgyn^^ , 
145. SigurcSr jarlsson haföi farit austan or 
Vík, ok spurÖi at Svcrrir konúngr haföi farit 
nortSr^^ or Björgyn. [SiguicSr för^^ til Björg- 
ynjarj ok varð Jjar engi viörtaka^ [hann tök 
J)ar skip Sverris konúngs/ ok brendi^'*' Sygna- 
brandinn ok önnur Jbau er hann ffekk, [peir 
töku^^ í bænum nokkur húshösmanna, okfærðu*^ 
i?pp til borgarj [gerðu síöan'^ mikit bál áviíJris 
borginni, [par sem peim pötti líkast atborgar- 
mönnum myndi mest mein at vera^^. Ok er 
borgarmenn sjá |)essi tíðindi, segja J)eir drotLn- 
íngu Margretu 5 hún var par í borginni, ok 
mec5 henni var Aurá-Pál l til forráöa. [Henni 
, var mikill ötti at pessu ok mörgum öc5rum 

r * 

ílll, G, liígii iiokkin iuíð', G, *) iioríun at Slná'í, 

6. r. *) V. 5) lélu sem I^eír mundí, ^) ^. G. 
í>cím, G, 8) frd { h. G, 

lí) 7>. P, noíítan, F, I3) IiMt liann þa, G; lét liann 

vei-íTa fai'it, 5. [íar Inondi lianu skíp Svenís koniíngs, G* 

^5)Iuinniók, G. lö^fæió'i, G. i^) ok gertJ-j, G. (?• 
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konum; Jjdtli Jjeim Birkibeinum sváj er íborg- 
inni voru, [at nuuíísyn' mundi at gjalda var- 
Imga viS'*. Aura-Páll fékk fat VdíS ^ at J^cir 
tóku eina tunnu, ok báru par í spánu ok næfr- 
ar^ [ok tjöru*. , SíÖan lögðu Jjeir J)ar í eld^, ok 
slöngSu í bálit fyrir peim Böglum, fyrr en 
peir heftSi algört [eSa samanborit^^ en J)at var?í 
sva. mikill logi, at J^eir fengu eigi fyrr slukt, 
en [Jjeir liöföu Jjat allt í sundr brotit*^, qtr J)OÍr, 
höííJu áíSr [saman fært^j var J)etta mikil dvöl®, 
£en J)(5 réSu Jjeir til í annat sinn ok báru enn 
saman^ 5 Jjá ba'S drotníng fyrir gu??s sakir , at 
'þeir skyldu heldr gcfa u-pp borginaj ok [skyldu 
iHenn ivcJ° út at gánga, heldr en J)ar léki yl'ir 
eldr'^5 kva^ verra at láta allt saman^ menn ok 
fé^*. pá geríSi Páll Jjat r&fS^ at konur allar 
skyldu gcánga út í hús Jjat, er var yfir borgar- 
hliðinu, ok fyrr hafí5i verit myrkvastofa, ok 
sagtíi at J)á myndi skamt til pess, at J)eim 
myndi kostr vera at gánga or borginni. pær 
gongu nú Jjángar, ok uríJu fegnar ef J)ess væri 
van^ ok cr J^ær koma í Jíetta hús^ Ihi hann 
skella aptr hurcínnni, ok (setti) sí&an fjötr^^ 
.fyrir^'^5 J)ar skorti ekki til atvinnu "J)eim, As- 

sem ()al vœrí meirí forsja', F, fní fytra [ ö. F, ■ G. 

næfnrti', v, G. ^) v. G. 6) þíit vai^ alll upp Liuiuíil, 

G. 7) líl ælht, G. ») ok lihallkvæín , F. />. G; 

ok [)cir réðTu eiin t. í. 0. s. ok b. s. , A. ^^) uiciíi nienii G. 

^^) ok ufilí, b. K 1») />. G; ftU, 13) fjiiulas, F, 
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gaixtr' [h^t matSr, haiin var'^ féhirtSlr'^ hann^ 
fekk einn smjörlaup tómanj ok skar allan'*' ghigg- 
nui^ bar pnv í næfrar ok strý ok .brennustein^ 
síöan lagcJi hann Jar eld í ok slöngði^ í bálit, 
en tiUit var svá gert, at pat var holt innan: 
en er [clclrinn kom par í'^j hiust í sva mikl- 
um k^ga^ at Baglar fengu eigi slöktý brann pat 
bál alh upp [fyrir peim^. [Eptir pat föru Juir 
ofan í bœinn^j en l^áll gekk lil drotníngarj ok 
spurði hanaj hvat hon myndi vilja gefa hon- 
um, [ef hann fyndi pat rác^, at^ Baglar hyrfi 
Ibrot***, Hon kvaðst myndi mikit tilvinna í 
fémunum, ok ba'S hann Jat' gera, ef liann 
mætti \iví á leið.koma. ^ pá mæUi ráll, at hor^ 
skyhh fá honum insigli sittj ok svu gerði hon. 
Síöan geröi hann bréf, setti par fyrir insigli 
drotníngar; pat var ritat til Anta*^ prests ok 
Jórdanar skinnj^etu^^, pat mælti sva: "þess vœnt- 
um vér, at 'þbr mynit pat inest virSa er til 
konúngs tekr^^, póat J)ér sét nú nokkut^'*" vin- 
hallir til Baghi; cn vér höfum þó^^ leyndar- 
niál yöf aL segja, ok mikil Líöindi, jjnu^* er 
korn'mgr hefir oss segja^' látit: at hann hefir 
funnit úvini sína norðr í prándheimi, ok er [M 
betr at nú hefir farit sem fyrr, at konvingr 

1) I>. h{n\ Asgcíir, A. 2) O. V. G. ulaii, G, 

ö) fícygári, F. |)elta kom í eldiiin , I>ogar alll at 

koldrim Itolmn, G. ») þn f«jni |)eíi' í Læ ofíiM, G. lil 
nl l)C>ir,- G. íra horgínni , G. ^^) Aula hi:r vf, 

Anl)íi, -B; Auva, G. ^^) fikínnpcllu , h'nu '^') k.euvr, **) 
V, G. V, G. ^'^j V, G. i^) viUi, G, 

I 
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hefir sigrazt 5 ok pd hefir hann látit gd^a 
naenu^j Nikolas af Vestnesi ok^ Sölmund systr- 
úng^ , ok marga aöraj nú biðr konúngr yðr í 
trúnaöij at pér mundif* d^elja ferð Bagla-^hér 
bænumj en hann man sjálfr koma á morg- 
in, annathvárt snemma e'ða síöla'^. Ok par var 
einn sveinn víkverskr í borginnij ok kunníngi^ 
Bagla^ Páll récS hann til [pess at koma J)e^.su 
"brefi® í hendr [peim prestunnm' 5 honum var 
fylgt or borginni, ok skildust "l^eil- við haun 
undir steini nokkorum. pat sá Baglar J)eir er 
[á ver(5i voru^ ok J)(5tti þvl hkastr háhtr á vera, 
sem nokkurr ma&r myndi vilja hlaupa frá borg- 
armönnum^°, ok stiUtu at steininum'^, [funnu 
penna svein par sem hann lá^^j [ok ttíku hann 
höndum^^, ok fyrir pví at peir kendu hann, 
pá gáfu peir honum griö'*. peir spurSu, hvert 
hann ætlatSi at fara? Hann svarar: ek fer metS 
bréf til [Anta prests ok Jtírdanar^^, ok veit ek 
eigi hvat á er. Baglar tdku br^fitj ok færtSu 
Sigurði jarlssyni*^ , ok er hann sá, hvat á var, 
pá vænti^^ hann brátt úfrií^ar. Ok um morg- 
uninn ej)tir í ]ýsíng, let hann blása Höinu til 
brautlögu; en peir tóku mikit fó af [prestunum 

i^) (heiigi, F. ^)v. G, 3) reU'KugiiVíildasoii, relr vagna 

oV Pelr slcypir, h, G ', mxHlít, A. 5) héfi'au or, li, 

komn hréf- 

iniij G. prcstínum, B* />. Jj/igluin, A; fní \ v. G; 

liírUilieinum, F, evelninum, G. 12) v. G, i3) 6. G. 

^*'") lífsgrió', B. ^5) Anra (Aula, F\) ok Jovdan presianna , G. 
lö) lctu hann lcsa 'upi) luefit , G. ^^) vœui, G. 
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Anta ok Jórdani^ , ok 'þóiú seni peir hefði 
vitri'iir^ verit^ eptir pat fdru .Baglar íbrot [ok 
suðr^. pá sagði Páll drotníngu, at Baglar r^ru 
or vaginum^ drotníng gekk út [á borgina'*' at 
sjá, ok |)akkaSi Páli vel [petta bragcS^ 

JPrd Si/erri kaniingi l_ok JBbglum^, 
346. Sverrir konúngr kom til bæjarins. 
snenima^ vnn morguninn, ok gekk J^egar upp 
til borgar, ok hitti þÁ er par réðu fyrir^ Sig- 
urcJ borgarklett ok Aura-Pál, ok sagtSi peim^, 
[at hann myndi far skamma stund^ dveljast 
at sinnii [Kon,úngr mælti til SigurcSar: þú 
skah^° krefja hís af bæjarmönnum, ok taka til 
J)ín fiat er þú fær af^% J)víat vera kann at vér 
J»urfim hösinnis^^ næstum er vér komum til 
bæjarins. Sverrir konúugr £6v or bænum [um 
daginn^^, ok hMt^'^ suðr til Siggjarvágs. paim 
sama Sag komu [þeir HahvarÖr, ok me?í hon- 
um herrinn Bagla^^ til bæjarinSj ok lögSupeg- 
ar^^ or bænum, at leita Sverris konúngs ^ [koU' 
úngr sá seghn, ok baS sína (menn) leggja vit 
skipin dfsýnis: ok hUum þá sigla um suðr, ok 
svð. var, at^^ Baglar [sigldu um suð'r^ ok'-^ 
gáðu eigi hvar Birkiboinar lágu. [En jafnskjcí-tt 

proslliuim ok Jorílnni, B v, G. "^''ygg^'ii') ®) 

V. G. V. G. ö) sínrt lillokjn, G, 6) 0. JJ, 7) y. 

9) íVa síiiMin fnid'niii, h. G* ok s-víí, 6. F. kveíTst j)ar elíki 

iiiyndi, G. 10) en hað* Siguiá- , G. ^*) v. G. b. F. 

Í3) F, |>figfir, b, G. 15; a' suSrsIvipinnim , h, F^ 

Jrá [ Haglar, G, ^^) jMnut/ G. ^^) /hí [ v. G. i«) 
ö. G. 
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sem 'þeiv voru umfarnir, l^t komingr venda 
aptr norðr sínum skipum sem hvatligast til 
Björgynjar^ iór konúngr^ upp til borgarinnar, 
ok iann J>ar liS 'sitt,' ok spurði hversu hS- 
drjúgr* SigurSr hefði orcíit, hann sag?Ji, at bændr 
gáfu engan gaum (at) orcSum hans, [ok ekki 
vildu Jeir konúngi gera til sæmcSar^. Sföan 
var |)íng stefnt í bænumj ok talacSi Sverrir kon* . 
úngr*, ok sagSi sva: enn gevi 'þbr Björgynjar- 
menn^ sem fyrr mikla^ dvingan til mín, ok 
er hbr mest^ upprás^ alls úfriSar [vic^ mik^, 
ok hcfir svá verit [jafnan'^^, sföan er ek tcJk vicS 
i'íkinu^^, 'þix hafi j)^r verit í fullkomnum^^ fjand- 
skap til var^ var pat nokkur vár-kunn, mecSau 
[Jeir hfðu Magnús ok Erh'ngr'*'^ en nú er ekki 
annat en [fjandskaprinn einnsaman^ '^, at efla 
[hernac^armenn ok^^ vikínga ímdti réttum kon- 
úngi, ok eycSa svá ríki hansj ok er [jþat h'kast'^ 
[at ycSr fari sem fyrr, ' at æ mun [y'Sar hlutr^^ 
J)ví'verri, er pér gerit vára svívirðíng meiri^®: 
[pat skulu þbv ok vila'^^ at þhr skulut hita 

jrit [ kojjiíngr snyi- þa aj>lr nord'r sem skjótnst lii liiöig-. 
ynjar oli, G. litVdrygr, G. 3) v. *) J)a reiíVr nijök, 

h. G. 5^ bæjanneiin, G- v. G, v. G. np|jlial', 

i. ppvarp, -B, K b. G, lO) Jcngsium, F, frá [sízt ok \x6i 
likit, G. . bllum, G; fullam, B. I3) /n G; Magm'is kon, 
língr lifíi eðTa Erlíngrjarl, at |>t^r geriyit svá , G. ^*) /ní [ 
luUr fjajidskapr ok sannr illvilí, G. ^^"^^/rá [ v. G. íö) v. 
G; er yðir þess von, er þess luest von, 3. ^,;.^^^ j- 
y<iar lulr juun, G. [ yd'ur svíviriuig Jjví meiri, sem 
l)ér gprit vcrr líl mín, F; seui vér skylíim fleiru illu vlð' skípl-- , 
«81, B, I-') vilil ok nllir vísa ván, G. 
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féit^ ok svíi limarnar, en líkara at par fylgi 
ok lífit^, nema pér jálit mbr öllu 'því [er ek 
bei^l^ pá svarar Finnr forræcSi'^ [konúngi, ok 
tala&i ímdt honum^^ ok [kom í sama sta?^ ni'Sr 
[um J)at sem hann beiddist^, at undandráttr 
var^ í máli peirra^j en [þat var þó at lyktum, 
at Jþeir gengu undir fat allt, er koniingr beidd- 
ist, ok^ fengu honum Cmannaj voru pat bændr 
ok kaupmenn, Sverrir konúngr [lagSi or bæn- 
um, ok haföi^° XXX skútna^ ok er haiin kom 
6uðr í Salbirni^'5 [ok lá par, J)á sigldu Baglar 
sunnan, at h^ita Birkibeina^ vhvi pá konúngr at 

■ 

peim fyrr en Jjá varfei, ok^* lagSi áviSris J^eirp^^, 
[svá at hann mátti vera? hvárt er hann vildi, 
xiær ec5a fjarri^*^ var?5 par nokkurr bardagi aí' 
skotum ok grjtíthrfö^^ , en konúngr átti^*^ vicí 
mikinn bor&amun^^ sem fyrr; [lögíSu þá Birki- 
beinar allsnarph'ga^^ undir vapn peirra, ok 
höföu Baglar komit á nokkur skipin konúngs 
stafnljám, ok urSu afl3ornir. Ok er Birkibeinar • 
sá at þeiv máttu eigi sigrast á Jeim, J^á lögSu 
Jeir frá skijDum sínum, ok^^ norSr til Björg- 
ynjar, komu þav í sólar upprás^°, ok seltu skip 

féín, B. mcS', b. G. scm ek vil at , G, *3 

[). 7iin\ foræíi, A, konúnginum, G, v. G, /'"'i 

fyrrn l.haftíi uiitJíHuIraít, 7?. ^) híins, (?. \y6 hnik evií, at 

j,eír, G. I0)haf(>-i or hænuni, G. ^^) SiJlníni , 7J. |,.; ^ 

komu Bíiglar J^ar a' niót þe'nn komlngi , G. ^^) G. f , 

G. is) grjoíi, G. 16) mí, G. .,t eiga irc'in-f^ 

h. uí; at íiljo, b, B. ^^) cljarOigii, F. 1^-) snorUj sigldu, 
F; fni [ Líg,yi'koiiúiígr fra at siimi ok fúr, G^ ^^^ sMarLOi^, 
F; /ní l V. G. 
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sín upp undir borgina norcSan [at, ok voru í 
bænum. En^ pann sama dag komu Baglar til 
bæjarins [um miíís dags skeiö'^ , ]}eiV leituðu 
pegar uppgöngu, [en Birkibcinar vöröu þeim, 
ok núöu peir [cigi upp at gáiiga^, Konungr setti 
litS sitt umhverfis'^ borgina [í tjöldum^. Baglar 
lágu [fyrir bœnum^ nokkurar nætr út vitS NorS- 
nes, ok síðan fóru |)eir íbrot, [ok inní Sogn^; 
[ok drdgu at sér vistir^. [Baglar voru í brottu 
YH nætr^, peir töktxJön trín, sýslumann Sverr- 
is konúngs, ok gáfu honum gi'iÖ, geröist hann 
Jíeirra niatSr^ ok enn fleiri Birkibeinar föru til 
Bagla. Baglar föru aptr til Björgynjar, ok lögðti 
sunnan at Norínesi [út ífrá múnklífi^°; J)cir 
gengu 'par upp , ok öttuöust ekki Birkibcina, 
pöltust liafa xi\^ |)eirra í hendi^^, ok glettust 
vitS Jjá; skutu hvárir at öíSrum svíi sem við- 
komust. Birkibeinar voru jafuan í bænum, ck 
viröu mörg örindi J)eirra Jíamng*^, [suinir áttu 
par konur, en margir^^ leituöu s6r at drykk; 
^kutu Birkibeinar jafnan undan húsveggjum at 
Bögium^^^ [Baglar poríSu eigi^^ at vera í bæn- 
um [fyrir áhlaupumBirkibeina'^. Baglar gcngu 
Íafnan inn á JönsvöHu, fylktu par ok sýndu 

y. G. 2) 6. G\ uiu iniiitlegisskciíi", Jj, ») ÍJ. ujn)- 

göngnniii, jP; frá fyrra [ ok konmst cígi, \i\í nl lííi-Iuheínai' 

Vöráu, G, nni hyeifnm, G. v, G. v. G. 7) Q. 

voiu i Jjaviinu jnCíJ'iUi, h* F. b, G* h. B\ /ni [ v. Q, 

V, G, ^*^) J hifr /j«V u/íiulif : ok gejigu á ln'ul , G. 

þannin, G. ^^) sun.ír, B, ^*)frd [ v. G. ^*) svá ut 
-l>eif [iov^u tiigi, jB. ^ö) v. G. 
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Birkibeinum sittS kölluíTu á fá' ok frýSu 
' Jeim hugar^ ok er |)eir slitu fylkíngj ]:)á gengu 
margir í leika [ok skemtu sfer'^, sýndu pat at 
Jeim pdtti enskis^ vert um Birkibeina^ höfSu 
Baglar alhnikinn her [ok frítt licS'*"; ok vel 
Lúit bæði at vapnum ok. klæðum^. 
Tala Sverris konú/igs fyrir ÍHrViheiniini^ , 
147. Sverrir konúngr hafði húspíng^ á 
hökkum upp frá Nikoláskirkjvi, J:á er Baglar 
voru á Jönsvönum í leikunum. Konúngr tal- 
aði, ok mælti svá: [J)ann veg^ viU vera um 
oss Birkibeina, at nokkurr ótti [er yfir oss^, 
ok verðr pcss skamt ímilU; væntum vér enn 
sem fyrr af yðr göðrar fyIgSar^°, semekætla^^ 
fá dæmi til xuunu finnast, at menn haU betr 
fylgt sínum koníingi; er yðr Birkibeinum vi?í 
J;)at bezt at una, at \hv erut yfir öíírum mönn- 
um at [hug ok^^ hvatleik'^, peir Baglar |)ikkj- 
ast nú^"^ hafa rátS várt'^ aUt í hendi, en [mik 
vœntir^^ at öc^ruvíss man gefast, [ok eigi trúi 
ek at vfer hafim peirra^^ minnivöld [á skömmu 
^bragíyi'*, Nú ætla ek eigi lengr at Jola peim 
spott ok hát5, ef pér vilit sem ek^ en hyggjum 
Jjö at, allir saman, hvat aftækiligast*^ er. [Kostr 

I) mimnflöldft sínn, J?*, t/. G, lílils, G. *) v. G. 

[ vel Jjúíiin at vápnum, ; Um Iiús[>íug , G, 

7) |)íiig, JF, ") þannin, G. G\ vill yfSi' oss vera, viU 

vera um oss, lo^ ^ tlieugiligiav , 6. G. if) veit, G, 

J») V. G. liiaMslleika, G. y^^jrt^ (-^ jt^ 

IS) en ekget, K. i') eigi, 6. B. skamms Inagáfs, G\ fni 

fyrra [ v, ^^) raíyiigiisi, G; upplækilígasl, F. 
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er^ at berjast vicS Bagla, Jiegar [er 'þbr vilit^ 5 
[segi nu hverr maSr^ sirm'^ vilja ; en allir p()g?»u. 
Konúngr mælti: eigi geri Jér mhr^ nú rfeu, 
er J)ér pegit viSj þÁ pjtínustu e^i 'þbv at veita 
kouLingi yc^runi at svara ræíSum lians, ok sogia 
honuni hverr [sína fyrira^tlan'^. pá [svara |)eir, 
ok búðu^ konúng ráöa. llann sagtSi : þetta er vel 
niæltj sem mér var at* ván. Konúngr mælti 
enn: sá er kostr várr, at setjast í borgina, ok 
er þat örugt vigij meían [er oss vinnst vist'j 
en er J^at J)rýtr, þá mun íllt til viðfánga^®. 
Annarr er sá [kostr, at flytjast^' -á fjöll upp, ok 
xnunu Baglar reku oss, ok henda af allt 
shkt er peir viljaj ok fá Jeir menn aldri orís- 
tír er í fltítta falla. [Sá kostr -er enn^^, 'sem 
Birkibeinum var fyrr tíðr:/veita J)eim árás, ok 
láta skipta odd ok egg; lízt m^r enn várr kostr 
eigi úvænni, Jegar er vér stöndum allir jafn- 
hátt. peir svara , at allir vildu heldr berjast 
en flýja. pá niælti kom'mgr : Baglar munu nú 
sjá málstefnu vára, en vita eigi ráíSageríS^^ , nú 
skulum v^r fy rst gánga út' * til borgar j þá 
skulu gánga í bæinn niör'^ II ok II, en stund' 
um IIII eíSa V, [VII eða VIII\S ok finnast allir 
inn viö Ólafskirkju'^ peir geröu svá; en 

- ■ I _ 

I) 6. G. 2; cr víll, G/ í stað*, K 3) c?. 4j [■ 
ok nnin nú vila liverr , É» b, G. GCllan , B; /nt [ 

sinn viljii, G. há&n í\\\h; G* ») B. f) víslir vinnast, 

G. ^^) við-rfángnj G, ^^) M flyja , G., cv ok sá lil, 

G. ^^) hvat vér hernmSt fyri , G. ^^) vipp , G, ^*) œ 
ioíauh'i) h. A, 1«) G. i') Jónskirkjii, 
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[Baglai' fun'du cigi 'þetia ráö^ [pví Birkibeinar 
fcíru jafnan pannin^. Ok er liðit var saman 
komit viíS Olafskirkjuj þá. Ibí konúngr solja upp 
nierki sittj ok rnælti; ekki munum vbv fylkja, 
rennuiri á þÁ sem hartSast, ok hafi nú engi ann- 
an fyrir s^r, " ok dugi nú^ hverr sem beztj ok 
mun lilla hríS purfa, fyrir því at Baglar munu 
nvi [reynast sem fyrr, at peim mun skjcjtaskelk 
í bríngu, pegar er'^ ._þeir sjá mannfalht^, ok erii 
peir í máhmi mestir sem refr íhalanum: [ger- 
um Jjeini sem harcJast ' athlaupit^ 5 J;víat illa 
munu peír kunna höggum% er [heiman hafa 
hlaupit^ frá kirnuaskinum, ok set aldri íyrr, 
[hversu Birkibeinar [eru vanir at fara metS vapn- 
tim% pá er peir bevjastj hlaupit [fram nú^°, 
góðir hálsary ok gœti^^ guð til! 
JJardagi nuuS Birkiheiniun oh Boglurn^^.- 
j48. [Eptir fat h]j(5pu feir^^ út á völl-. 
una, [metJ ópi ok eggjan, llugu Jcgar kesjur, 
er peir komu sva nær at ná mátti til þeirra^'^. 

eklu inii;snð*ii Jí.igLii- lii \ígssíx, G. *J b, G. G, 
*) seia íyiv eigi fast slniíJa, liegJir j G» hyi séi- , h. G» 

*) B, F; /ni [ v G. hiiöggíiuim, G* lincggínuin, 

Í'". jiyiHiipjiír erii lieíjnaUj /i. heila sveiíJ'iiiiiini , i^'^. 

frá fyrra [ -live íjírliilieíniiiu bítii sverð'ín, G* nií íVnni, 

G. ^i) />. O; gii^, {riutgl) ji. /j. P; ifAlm jjrr cpiir 

orííil ^Jnuiiiin Um orrosln JJírlcíIjeiny ok IJ;igI;ij G. ^3)l>írlií- 
])einar liiu|m |>a', G. ^*) fra \ ok lirú leifyiingrsníöiniuni va fyrí 
gi ijn, er þcir sá IJjrkíheÍna ; Sií Iieir ok &veiíriii glilnð'ti á loplí, 
ilngii oU. IiCg'ii* kesjurnar, er van IjihUu al tnka muntlu lil I>eirrn, 
G; lirá . . . . grí'H íír þeii* lieyríiiu lútí'ragang (giíng, í"; liirkilieimi 
ok sá inerlvin gnícfa , ok IiCi-Ínn íiira (SíV/lnga al sér nieíy ópí ok 

eggj.in ; ílngn |joírra {seni A) sa |>cíi' . # . . glÍU'uJ'U oli rld'ií 

^rutVn 7;) Iiddr nuiinilia'tlliga, Bj Í'\ 
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Eoglar JoyrpUist sarnan ok skutu á fylkíng, var 
SigurtSr Jarlsson far luidir mei'kjum \ [varcS 
sva^ sem konúngr gat til, at Baglar flýöu Lrátt* 
Jeir er fremstir voru, ok eigi síír feir^ er sá 
tilj fell par mart manna^ er |>eir komu saman, 
[En er Baglar hörfuðu'*' unclauj pá hjuggu Bir- 
kiheinar æ sem" tíÍSastj ok gengu sva nær J)eim,- 
at J)eir f(5ru allir saman^ út um völluna, [ok 
svá út um Jónskirkjiigarð. Eu er J)eir komu 
vU á völluna*5 |)á snerust Baglar^ við^ um hrícS. 
Ok er Birkibeixiar beittu sver^unum 5 viku^ 
Baglar undan, varíS peim pessi vicírtaka [eigi 
til minna mannskaða enn hin fyrri, heldr fellu^° 
J)á floiri^^. Bhkibeinar^^ ráku |)á svá^^ út til 
skipanna^*. Baglar hljí)pu sumir^^ á kaf, en 
flestir [komu 'á skipín^^, J^^^^^ næst voru 
landi. Narfi, son HallvarÍJar af SástöíSum, stj-rcSi 
einu luiklu skipi^ á pat skip hljóp svá mikill 
mannfjölcSij at skipit setLÍst'* nitSr á grunn ok 
festist^^5 síöan komu Birkibeinar ]:)ar at, ok 
li&ldu^*^ sumir skipinu, en sumir veittu poirn 
atsökn er á voru, ok fengu þeir mörg svercSs- 

1) gnfst ok I)at litV, G \ e'>fst /jen.i lííTít, B. "^) h. G, 
3) In'níí', G, />. I<; hoiFty.i, A, Jrá [ líírUíl)ein;u- fylgðTii 

fiillvel, G; Jja gafsl góíTr koslr at liöggva scm yIUIIj h, B, 17, 
®) eii erI3agl;>i- voru þar lioiunu'f G* O' ') aiuii)! síjui, 

h. l'\ ok lioir.^-u IkÍ vííJ*, h. G. 9) SMGrust, G. ^^) {ícilS'n)!^ 
íiiW.yf. /J. F-y floiia, 4; frá [iit míklu innnnspolll, G. ^^) 

6'; |>eir, J. »^)i\Ul, G. ^*) ok felMii inikinii fjiilda, h, 
G. ^s') IkÍ, G. iö)„.í^,i |,;í skípununi, G. ^^)* |)eim, G, 



352 SAGA SVERRIS KONUNGS. 148 K. 

högg ^ikeypisj laiik^ svti at Birkibeinai'^ hru^u^ 
skipit. par íell Narfi ok mart manna iiieð hon- 
um, en sumt hlj(5p á kaf. Sverrir konúngr 
reitS h;á htSinUj '])á er flóttinn [var rekinn*^, ok 
var kesja hans öU bldíSug allt^ "ppá skaplitj 
SV& at blóðit rann upp á hendr honum. [Ok ■ 
er hann, fcSr innan um*^ Jdnskirkju, sneristBegl- 
"(ngr^ einn ímdt honum, ok trei?S sá með' II 
kesjúr, ok skaut báðum senn at konúngi. Kou- 
úngr lét síga skjölclinn nitSr fyrir hestinn, sem 
hann máttij ok kom annat spjótit í skjöldiimj 
en annat flaug undir kvicSinn hestinum^ en. 
niecS |)ví at hann sá, at eigi tdk [konúng spióts- 
skoLÍL^5 J)á íleygcSi hann svevcSinu eptir J)víspjót- 
inu, er undir kviðinn ílaiig hestinimi^°5 harm 
fleygcSi^' sér^^ ok nitír [epLU', ok fékk tekit'^ 
spjÓLÍt [or .vellinuni , en konúngr lagði til 
hans^'* kesjunni'^ öxlina"^ j [hann laust af 
shv spjótit^^, ok'^ skar kesjan upp or pat er 
tekit hafcSi. Konihigr reiíJ á hann fi^am svá^^ 
hart^°, at haun fell fyrirj |)á ■ hélt konúngr 
hestinum, ok ætlacíi at trotSa hann undirfdtuiUj 
en hann laust upp hggjandi spjcjtskaptinu^^, ok 
nam þat nokkut konúng., en hestrinn œstist^^ 

^ ^ _ _ _ _ ' 

1) h. F. l), þcír, rudiUi, B. 4) }„..,si, 
V. £, 6) fyii^^ ijiniui, G. riöglnngr, 7i, F, «) lu»f<yi sa', 

með'', F, konúnginn, G, 1°) v, G. ^^) kaslnd-i, 

G. 6. G. ok grcip, G; b. F. 14) 5. G. 

1«)/;. G. X7) h, B. 18)6. (?. 1») h. G. »0) 

V. G. ^^^) p' hin'y spjólsJiapiiiiij A» eeddistj G; ícið"- 

ul, í-. ^ 



■ 
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[ok hlj(5p Ibrot'. [Mat^rlnn lilj<5p upp* , ok 
stelndi at kirkjugarcSinum^ konLingr rendi eptir 
lionum hestinum, ok lagði [hann með^ kesj- 
unni^ féll [sá maSr pegar daucSr til jarcSar*. 
'Birkibeinar sdttu J)á aptrí bæinuj ok fdru^ upp 
til borgar 5 [Böglum varíí paöan í frá úbráíara 
um leikana, ok voru pá skammar stundir á 
landi*^. Nikolás biskup [ok liíS hans Iag?5i at^ 
út vrS Töluhólm, ok l^t ryííja hólminní síðan 
setti hann J)ar landtjald, ok söng messúj hann 
sagcSi at par skyldi reisa mikinn^ liöfuðstaÍJ ok 
steinkirkju^ Sumt Iiðit'° Já viö NorÍJnes, en 
sumt sunnar meirr. Birkibeinar voru nú löng- 
um í bænum, föru ok á land upp aiföngum,. 
[hvert er "^eir vildu fyrir Böglum'^, ok þólli 
|)á SunnhöríSum ok HaríSengrum jjeir söpa ekki 
hagHga um tún'*5 en bændr höfðu áíSr gert 
[or heruÖum^^ lií5 ok leiðángr Böglum. Nú sendu 
bændr Böglunl oríy, at J^eir skyldi vera vörn^'* 
fyrir [peim ok búm Jieirra^*^ en Baglar báöu 
J)á reka búin til sín, ok segja at J)á i^nyndu 
Jjeir gæta^ 'ráku bændr fjöIÍJa nauta Jíannig^*^, 

f. ok I)iíiSt nf Jioniim, Í?. />. <t; maiív liljóp 

fram íyih' líomíngíuiim , i gcgmmi hamij í gitgiium 

h., G. •*) Jiaim þiir, G; f/ii kominginum, F. Q; sóuu, 

j4, lííiglai' Iiöf<!rust , mió'r 'vi& á líuuJi síti'au ; vom |>eíiu 

"úli(ravi Ifiikaniir, G. lagá-i^ síuu liO'í , G. ») v. G. ») 

gera kirlcju, G. ^o) lid' þelvra , G. i u. G. 12) gr þeir 
fnru sér at miiif.uingnm, b* e. Jj. f. a. juatiukaupnm , b. B, 
tí. G, ^^) veutl ^vcriul), G* ^^) ciguiu þeiira ok IjÚuiu, 
^O) iJaiigal, G.. 

e lií-NDl. Z 
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\ 

ok höffyu í Laxavagi, A einni nóit stefndi 
Sverrir konúngr sínu til sín^, ok gekk or 
borginni hit efra fyrir ofan fjall, ok kríngcSi 
svá inn til AkekstacJa, ok út aptr mecS Alrek- 
stacíavági til Laxavágs, seni Bagla herrinn var'j 
J)éir h()fÖu^ [á sí^r* vörcíu. Sverrir konúngr 
[hafö'i fengit nj<5sn af, hvar verííir |)eirra voru, 
ok geríSi^ fyrir VI menn , ■ [bací J)á fara sem 
skynclib'gast, ok vita ef þeiv' fengi tckit'^ vör?J- 
inn. peir komvi þat at verSi, sern II memi 

L 

voru f hafði annarr sofnat^, en annaiT vakði, 
ok kvaS sá vicS í þvi er kesjan stöð á honuni 
mi'ítjum'^ ok ígegnum hann, [en hinn vaknaíSi 
vií5 dauíía sinn**. Baglar heyrðu viíSrkveð^^ 
[þessa manns'% ok spnríSn hvat verðinmTi væri^ 
[er hann \ht svá^^ hátt^^$ [en hinir svÖru'Suj er 
drepit höfcSUj at f>at var leikr Jeirra: erum vér 
kátir ok skemtvim oss. pá fóru ríjósnarmenn^'*" 
aptr, ok segja konúngi at vörÍJrínn var daucír^ 
konúngr sagcíi at þá var vel sýslat. SícJan fdr 
hann meíí hísinu at peim, ok svá hljöðhga, at 
Jeir vöknucJu eigi fyrr en Birkibeinar* ^ dr(5gu 
skipin' upp undir peim, ok drápu '^ar mart 

íU Si\v li&i síuu, (?. 2) la, B, 3) Umvi, Gy F, *) 
þnr, F. 5) vissi livnr vöriyrínn var; Imnn sendi, G. *») noltk- 
nru, />. B, 7) frá [ skyldu Jieir vita ef þeír næífj verí- 
inuiu ; |>eir fundu ,11 nienn á vercyi ; svaf annarr, G, v, G. 

driípu Jjeir hv«rnlvííggja, G. yj^^j^yeíy, G; vÍ<!rkvcð"it, -B; 

vlðkYÖí^', F. ^») mannsius, G, 1=) b. G, T^^) b. B. ^*) 
/'■'/ [ cinn IJIrkÍljcina svarad"i ok kvaOT Vfira lelk þciira; jíeir 
fóru J»a, G. ^^) þ* l>cir, A. 
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manna af Böglum. En J)essa rostu ok vápna- 
brak heyi'&u Baglar [þeir er firr^ l^^g^ ? ok 
grunaði at úfriðr myndi vera, rferu til ^ángat 
allir, er [ópit heyröist ok vapnabrakit^ , [ok er 
J)at laugst^ eigi um úfriðinn'^j |)á' hljtípu peir 
á land upp, ok œtluðu til atgöngu. Birkibeinar 
biðu peirra^ eigi or sta?í, hljdpu*^ ímtíti feim, 
ok veittu peim þá hví% [er Böglum ptítti þat 
rá^, sem þeiv gercSu, at taka undan -ok út^ 
aptr® til skipannaj lágu þó margir eptir á^v 
[en þeiv skilíist^ , margir hljtípu á kaf^ [ok 
eptir f)etta^° leystu feir Baglar*' öll skip sín 
or landfestum, [ok lögcSu^^ orskotmáli'^ Birk- 
ibeinar keyrðu íbrot búitj ok inn til AlrekstaSa^ 
eu'* Baglar könuuSu skacía sinn, ok fundu at 
peir höfiSn látit mikit 110*^$ Jjötti petta veí-a 
mikil skömm, ok eggjucJust [á pat^^ at hefnast, 
peir TÍssu pat at konúngr haföi [h'tit lið'^^ 
ttíku f)á Baglar rtí'Sr ok stefndu inn, í fjöröinn, 
ok upp í Alrekstacíavág, lögöu at í vágsbotnin- 
um, hljtípu þav upp ok fylktu hSinu? var þá 
Ijtíss dngr^ [bar peim þat vel til, at Birkibeinar 
voru eigi umfarnir^*'. Sverrir konúngr sá lier 
Bagla, ok fann pat at [peim leiddist eigi at 

þ. G\ \u\Tti\ er þeir, 4; líeíi- er þ^v, þnr er |>eírj B, 

-ö; licír heyrá-u, ^J^ ok 10^(^11 lil , h. I)eiin, 

I'; fní [ í/. G. þ. G; I>ií, A. <í) rumui, G. 

h. J3, /ni [ nt J3aglar lóku uniliiji, G. ») G, ^o) 

V' G, 11) B. 12) Ieín,-B. ^3) frá [ v. i*) r. G. 

**)tí. G. 1*^) síóiin, ÍJ. lióul eii»> G; hji! her 

Z 2 
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veita lionum atsálcn'^. KonL'mgr [ tala^i J)á 
fyrir liíSinu ok^ mælti: enn ÝænLir mik at fundr 
varr Bagla verM^ göngum nú upjy í brekkuna, 
ok [veiLum peim J)aðan íihlaup aem haríSast^, 
olc vænti ek at peir vikni vitS. [BhUiibeinar 
geríJu [at vanda, runnu'^ at djarfliga^, [ok hl}<5pu 
svá fast uppá Bagla, at J>egar fellu margir af 
Eögkmi, J>eir er fremstir voru*^. Eindriði Ijoxa^ 
hht marcJr, hann bar höfSíngja' merki Baglaj 
. liann var prænzkr at œtt, [allra manna hratist- 
asLr ok djarfasLr^ 5 hann bar merkit vel fram, 
svá at ímoti honum kom Bergsveinn Idngi; 
merkismaSr Sverris konúngs^ gengusl J^eir svá 
nær, at pt^ir skipLust höggum vicSj ok [varcS Jiat 
aL lykLum^°/ at Bergsveinn varS sárr, en P^ind- 
riði f(>ll, [J)á fMl ok niör merki Bagla^ en er 
Baglar sá Jjat, Jjá flýðu J>eir. Birkibeinar ráku 
"pá, ok fylgðu Jþeim allt til skipa^^^ [mart ihW 
af Böglum í hvárritveggju pessi hx&^^-i ok J)í5 
mest -af leiSánarsmönmun. Sverrir konvinívr 
íáx J)á til borgar sinnar með^^ búit, ok Jiakkaöi 
guði sigr sirin^ var nú olc vel ráöit til búöar- 

f»eír voMi enn eígi afhorfiiirj G; Iiorfnírj 77, F. w. - 

G. ImfViin á þá, G. *) gerífii' s\a at ])cu' renn!» 

(o. fi. y.)j ^) ^rá /yri'ct \ jnim enn snni fyi'i", at Jicir initnii 

TÍkno fj'rir oss líírkílicínuin ; geriiin enn al VítntJa , rennnm á 
(Ijarfliga, G. v. G. Ljaxa , K ; Laxa , (j; Buxa , K 

8) G. n.íkai ok íterlvr, G. ^^) lank sVií, G. '^^) fi. 

-B; slcips, ; /rú [ li.iglar íl)'ð*u þá , en Uirkibeinar fvJt;')"u, 
G. { j,ehií svipan féU nuut af liuglum, G. ^^) stí*í. 

b.. F. 
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varííar* 5 skorti nú eigi visl'^, enda^ var dreng- 
iliga eptir stítt. 

Frd hfóg'íSum Birhibeina^, 
149. Baglar firðust heldr^ borgina ok bæinn ; 
pdtti eigi svá laust fyrir liggja, sem |)eir ætl- 
iiSu*. Opt var J}at er Baglar gengu á land L 
manna ec5a [LX, at skemta sfer^ , ok sæi peir 
Birkibeina X e&a XV^, ok væri konúngr sjálfr 
í liöinu% pá flýöu peir [á skij)in'°5 Jjat var ok 
stundum at Birkibcinar komu at f»eim dvörum, 
ok fengu Baglar J)á íllt slag^% fdru Iþá hrap- 
alliga til skijDa shma með engarri'* virðíngu 
\nh frama^^. Jdnsvökudags ndtL^*^ fdr Sverrir 
kunúngr mecS C nianna ofan í bæinnj peir 
lóku kúrkápur or kirkjum ok fóru í , gengu 
saman [V eSa VI, e?Sa enn færri'>^j ok heimt- 
ust sva allir^'^ saman yfir til múnklífis. SíSan 
íóru J)eir í hlöííu nokkura, ok heldr leyniHga, 
pvíat konúngr vænti*'', at Nikolás biskup ok 
a&rir höfSíngjar [Bagla myndu sækja^^ til messu 
um daginn/ Nokknrir nlenn töku múnka káp- 
ur^^5 Jjeir er á nj(5sn voru, ok höftSust peir vicS 
v'ui í kh-kjugar(5inum*° , [gengu saman , 11 ok 
]J, ok sá til ef Baglar gengi á land^ on Baglar 

. . . _ _ ^ 

I) hdiSnv, F, ») víslir, ol; , G. fi. «) 

G; jniuk, F. 6) l„,gó-u, G. 7) jícíii, G. XII, 2J; 

^X, G. Wmni, F. skipaiina, G. l^) af, G. 

^^) líiilli, G. i»J edV orJslír nf mönnuiii , G. '^*^ Jnjisvök- 
i»n/>Uj G. lö) ni cðr cnu flcin, B. ^^) v. G. vætlí, 

gímgn ({ lanil, G. ^ö) múnkakulla , JS. 
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voru á skipum, nema sveinar feirra' fdru til 
lands á bátum, ok gengu upp at taka shr eld- 
ivið^. Birkibeinar tdku hvern er upp kom, ok 
drápu s-umaj en suma hömlutSu peir, [svá at 
enga njdsn máttu bera til skipanna^. Prestr 
nokkuvr gekk ok á land; Birkibeinar spenntu 
hannj peir spurðu ef biskup myndi nokkut 
tipp til messu. Prestrinn sagði) [at biskup ætl- 
aíSi at landi*, J)á er hann vœri búinn. [En er 
áleicS stundina^, gekk upp maíSr vel búinn, [ok 
fdr skamt í frá |)eim^ ^ peir reíSust í mdti honum, 
[ok er hann sá þ-Áy J)dtti honum^ undurligt, er 
múnkar höfSu híga skúa ok raucíar hosur, [ok 
Jveraðist vi?S, [ok gekk ekki nær J)eim''» Mvinkar 
spurcSu, hversu brátt biskup myndi koma^ til 
messu. Beglíngrinn svaraöi: hann gengr, þá 
er hann er búinn 5 eíJa fyrir'° hví hafa múnkar 
higa'* skúa [ok rauí5ar hosur? peir svöruíSu: 
ýmist itóist nú*^. peir hljdpu at honum uk 
[l'ongu hann höndum^^^ hímn brásL^* viÖ sem 
liarðast, ok skaut fdtum undir sik, ok hljííp til 
skipanna, sem hann væri œrr [ok dtSr^^^ segir 
hann biskupi J)á sögu, at hann var af tföaför- 

H 

inni^ haftSi "þessi mncSr J)at til jartegna [at hann 

^3 /ní [ Kveinai- líaglii, G. eUIihnmd, F. 3) v. 6'. *) 

liann fiivaj lítlu síiyiu'r; G. v. -^) |>ossuiii iníuiiii 

Iiólti, G. 8) G. ^)ganga, G. ^O) v. G. ^O'sptíz 
. (spis?) G\ spel/, F. ^*) fra IniiSja \ c« er liíitf iiiidÍrst/nVu 
hans íliugan, B. I3) giípa J,ann, G\ fa hönchnn, F, 1*^) ok 
Íletla lianii af kyrlU gód'um ok vildu eigi spillii hmuini í hlófVi, 
eu er ermainar skiuppn af höndunum fnim , h. G\ (varð" haiin 
lausi, }};) G, B. i«J t/. G. 
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laug* eigi% at hanii haföi bi'Otldskot í læri, ok 
sagði, at houum pdtti Jjetta h'kara sendíug Birk- 
ibeina en múnkanna. Biskup [ok HreiSarr ok 
mart annat ríkismanna voru búnir á land 
at íara, en sumir voru komnir á bata, á?5r 
en '|jossi nj(5sn kom^. Sverrir konúngr sneri 
aptr til borgar, Jjegar er hann vissi'*' at Bi)gJum 
var njcísn komin; voru Baglar nú varari um 
sik heSan ílrá. Margar [atlögur [ök sk(\t^ ok 
uppgöngur voru j^œr, er [írásögn ruyndi í 
Jnkkja* , en pat fœr^ eigi allt^ [riLat á einni 
bók^ j [löku hvarlr menn af' ° öðrum , ok 
drápu æ sem við komust'^ FjölÖi [var pat 
Birkibeina, er í heruðum höfðu veritj ok hljiípu 
til Bagla^'^5 sumir at vilja sínum , en niargir 

y 

voru teknir nautJgir íbrot' petta köUuðu 
Jeir Björgynjarsvimar. 

\Baglar brendu bœlnn^^ i Bfórgyn^^ . 
150. Lafranzvöku ntítt -varð |)at rá?5 at 
framkvæmc!?, er áðr [hafSi htítat^*^ verit af höfS- 
íngj'.im Bagla^^. ^ peir [kölluðu Björgynjarmenn 
vera stdíS ok styrk um pat^*, at Sverrir kon- 

I) ló, B 2) 3^ var |>a áHv húunx líl litiulgaiiiigu 

olc iníuyii' luliir, O. *) f;iiin, O', l\ liliætVi, 73; /rá [ F. 

*) fnífiiignav vovii vtiriVar, f\ verd'r, F; (rá /)r{()'ju [arasir iHirO'ii 
|>iir liviírir a íijriiiii, en l>ó föcr þjil, C. v. Í''. rilaó* í 

eii.ii l)ók, a eii.íi húK setl, !*>) fyrir, F. i^)/rá \ v. 7i. 

^^) maiiii.i liljóp lil Ííajjla »ir IteniOuiu, l^círra sfin iíÖr liiilðii 
verit meO' liirkibeiiiuin, G. ^^) v. G. kiiujít-liuV Inii, 

G. |,. G. þ, p; hoiiazl, yí, ií'; heilat , 73. V ) 

/rá [ iiiifii'u JJaglar Iieitaxl, G- ^®) kendu þar Ijjörgynjar niuiiii- 
um uiii, F* 

< 

E 



360 SAGA SYKRBIS KONDNGS. 



150 K. 



•úngr mætti haldast i bovginnij var pat ráíJ 
kennt at uppliafi Nikolási biskupi, ok kom J)at 
ásamt mecJ peim, at eycSa skyldi kaupstaöinn í 
Björgyn, ok setja nokkurannarstaðar á Ilörða- 
landi, ok sjá J)á fyrir, hvat^ Sverri konúngi^ 
kæmi borgin. Biskup [sagöi svíi j at Birkibeinar 
heföi saurgat kirkjur ' allar, ok bannsettir nlemi 
verit inni^, svá at eígi værí pær helgari en 
porthús* önnur. Bnglar r^ru um nÓLtina inn 
íyrir bryggjur^ mecS II skútur hlatSnar af vií^i, 
J)eir lögðu eld í hús í cinum vStaíS inn viö 
Krosskirkju* $ en í öSrum stacS g^'gnt Föska- 
bryggjum^, [ vi?í gar?S Finns forræðis^ ^ (í) III 
staS viS Maríukirkju^ ; [engi varS vörn afbæjar- 
mönnum^°, [varð peim úhægt vicS at komasL^% 
J)víat allar bryggjur voru uppteknar. Biiki- 
beinar urcSu eigi varir vicS, fyrr en bærinn tök 
at h^ga, ok sá 'þeir at þá málii cldú at gera at 
hjálpa bænum; hræddnst Jjcir um borgina afc 
hún myndi brenna, báru [yá úl segl ok vaittu 
ímöt eldinum. Bærinn brann allt^^ inn^^ 
frá Krosskírkju ok [til Sandbrúar^'^ , allt fyi^ir 
HecSan strœti^^^ en fyrir ofan stræti*^, [ok út 
allt frá'^ Sandbrú, ok inn^® til Nikoláskirkju. 

liVi)<yanj J*'. V. O. JuiIIíkH líiiUilieinn ÍiaCa saiii— 

pM liiilíiur, G. *) jjorlus, (r; foiliús, Ijul'Íuii, 
Iti oss kioss, F. 7) I'iskiilityggjuiii, O; Fisliiilii yggju, l'\ F.mska- 
Lryggjuinj /í. fonæ^isininiiis, ,7Í, /ní | v. G. '"')Maríu- 

l"yggí", b. G. í') 6, F. 'íí) nllr, F, i3) iniwin, 

G. ^*) shifasi Sannlnúar l A; ok Snnflltníar ok líl, F\ \\\ 
.S. líl, Gr'. *^)ulyn, /'j h. ^^^) v. G; alU utan fia' KiosakiiJíju, 
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pá var rócSan helga Lorin í mdti eldinum frá 
Steinkirkju 5 uk staSnatSi Jiá eldrinn* Sunncfu 
skrín var borit utan til Sandbrúar, ok seLt þí\t ^ 
gekk eldrinn eigi Jar lengTa, ok var pat all- 
Ljört^ jartegn^. Baglar lágu mecS skiilurnar á 
vaginum út, ok skutu upp í eldinn at pjeim 
mönnum, ef nokkurir vildi bjarga húsunum, 
ok slökva eldinn, ' Björgynjarmenn margir 
höfSu [á&r braut flutt^ [allt f^ sitt, pat er þeir 
máttu viS komasf^, Já er 'þeir heyrcSu^ [at 
Baglar œtUiöust 'þeita rvSS^ fyrir ; [fluttust sumir 
í heruS, eu sumir upp til borgar''. Nikolás 

biskup var á skútu J)eirri, er me?J eldinn fdr 
til bæjarins , ok sag'Si (fyi'itO ? hvar eldinn 

■ r 

skyldi upp bera ok í skjdta; [ok var hann 
alhnjök ú|)okka5r af þessu ráSi. petta var margra 
manna mein ok ska?Jij svá at sá margr, er áðr 
varfullsæll, gekk snau?yr íbrot^ ^ miuntust Björg- 

ynjarmenn fessa opt^° vitS Nikoiás^ biskup. par 
brann Maríukirkja ok V aSrar. 

Frd vfáshiptu77i Birhibeina og J3agla^^, 
Í51. Litlu síSarr fór Sverrir konúngr or 
bænum metS C manna, pannig sem hann vissi 
at hans menn höfSu samnat honum^^ stör- 
Jlokkum nauta. Ok er Baglar [vissu pa', 

ÍV.gtir, /'5 lígæl, javlein, G; jarteign, F. ») broll 

Iluil ííðr mtid-, /i, F, *) fé sín öll í ymsa slaJi, G. 
VÍÍ.SU, F. <í) iíilV Hagla Leiast I^eila ú,;íá", G, scm iiú koni 

iiiini, G. 8) 9j vaið' l-ann af líCSMi vciki a. lí., ok var 

|>css van', geVk s:í n»argi- siiauð'r á hruut, er ádr var fúlhíkr, 
^^J jafnau, O. p- ^^) »amim, G, 
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at' konúngr var íbrotu, pá gengu Jeir á land 
me?f liSi sínu [ok upp hit efra^^ komu ofan at 
Olafskirkju á Bökkum. Birkibeinar hljópu or 
borginni ímóti 'þeim me2í sínu li&i, nema 
XXX manna voru út [í Híílmi', at [gæta, at* 
engi legcSi skip far at$ pá fylkcíu Baglar liöi 
sinu. Birkibeinar [hugcSu enn sem fyrr at 
fylkja ekki, alls peir höfSu frítt Ji??; ok œtluðu 
(at) hlaupa Jegar at J^eim, ok rjúfa svk fylk- 
íng peirra^. Birkibeinar hljópu svk^ á annan 
fylkíngararminn í fyrstUj at Baglar viku undan*, 
eu'annarr fylkíngararmr J^eirra veik eptir^, ok 
urtSu Birkibeinar í hríngínum; var nú mikiU 
liðsmunrinnj [ok áttust Joeir skamma stund vi?S, 
áðr en^ Birkibeinar sá eigi fong [ecía efni til 
vicSrtökunnar^, ok leita ]bá undan til borgar^ 
Baglar sdttu liart eptir. par féllu margir gcJcSir 
drengir [okvaskir^°, Sigurðr borgarklettr, Finnr 
færeyski, pdrcSr loki" ok Bita-Kári^% Einarr^^ 
Bjarnason'*, Bengeirr Idngi, EindricSi peini'^, 
[bróöir Eysteins ræcíismanns, son Ilallkels'^ af 
'Ldi, merkismacJr Philippus jarls; liann réð fyrir 
liði jarlsinsj ok var svá mikill hrcystima^rj (at) 
J)á er hann var [mjök sárr stdrum sárum, ok^^ 

. - . -- . . - . . ■ ■ - - ._ 

i'unnu á rlílum,. sem þelr voru Ttíuir, G. fnsl, i. G. 

7^ þeini, h, F. V. G. sín lU A^arnar lengr al sinni, G. 

10) V. G. ^^) lokkr, B, F, Rila-Kíírí, G\ V. X3) yj. 

7/m; Eindríðri, -^- ^*) njiirnnrson , ^^) G\ pcimi, 

B, V. A, ^*^) frii \ nallkell, C ^^) svil. sárr otíj-ina 

al, G* 
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hann vænti s^r engarrar brotkomn, |)á stakk 
hann niír merkinu í jörSiiia, en spenli sverSit 
hácSam höndum^ ok hjó J)á á tvær hendr, ok 
fMl J)ar mecí [gd^an orÖstír; allir vör?Just peir 
vel. Baglar söttu eptir "|)eim' allt undir börg- 
ina^ ok [er Birkibeinar komu í borgina^ [jþá 
vartS sá atburSr'^, at Baglar fengu einn mann- 
inn at fdtiuium, er hann^^vildi í borgina, en 
Birkibeinar [vildu hhfa honum, ok prifu í axl- 
irnar*, toguc^ust um, [ok [þann mann^ tvískiptu 
j^eir í s mdr milU' sín , ok skiltSust við þat*^; 
Jella var Maríumessu aptan. Baglar höföu ok 
atlagt skúturnar í höh-ninum, ok [fellu Birki- 
beinar, ]}eir er Jar skyldu verit hafa til varn- 
ar^* Baglar gengu undir boi gina, Jjar er skipin 
voru, ok lögcSu í eld, [ok brendu upp ölP, 
Eptir Jetta föru f eir aptr til skipa sinna, [ok 
pöttust nú^ [allvel hafa tikáöit'^ pá [ortu 
Baglar^^ vísu |)essa: 

Mánadag kvaddi mildíngr smaj ^ 
menn drifu hart til vápna sennu, 
Inga hircí enn^^ upp réS gánga , 
' ár morgin til Sverris borgarj 
ítar reistu merki at'^ jndti 

hrcysXl jníkílli'; Jjiigliir. fylgð'n Jjeím , G, iiain syá 

hcei' me^ I)ciiuj frá /yrra [ eiun mann fengii l^aglat 

fóuuu , G, lóku í hciidrnav, oIí vildu hjiílpa lion- 

G, þeím manni, í'í Jionum, B. ^^) frá fyrra [ þenna 
>>»«nn tvískipui lí»gl.\r í sumlr í miðiju, G. f) felltlu \yÁ líiikí- 
iiUa er J)ar voru, G. «) G. G. ^^) v. 

vel aVnal, G; leikii, F. ^^) kyd&n jieir, G, er, M\ 
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margar stengr ok börSust lengi j 
[Baglar std&u í brodda hagli, 
brunnu skip pá er kappar runnu. 
En Birkibeinar kváðu J)essa vísu: 

Máaadag kvaddi níðíngr^ sína, 
menn drifu hart til vapna sennu, 
púfuskítr frífist eigi, 
J)ann morgin til Sverris borgar; 
ítar reistu merki at mdti 

margar stengr ok börc^ust lengi^ 
Baglar standa í banni allir 
' brunnu skip J)á er kappar runnu. 
En er konúngr kom aptr [í bæinn^, pt^^í-i hon- 

um fetta orðit [íllt* slag, ok [kalluði J^elta 
vangæzlu ok* forsjáleysi'. 

Ðráp herra Karls^. 
152, Litlu síSarr tór Sverrir koniingr [brot 
or Björgyn^, en setti liíS [til gæzlu^ íborguini; 
íór konilngr Ja^an upp á Vorfi? [ok svá til 
Rau(5afjalls^°5 ok J)á'* annat sinni gekk kon- 
úngr yfír^^ RauJyafjall, ok enn meSf miklu 
erfiíSij komu ofan í Sogn, [ok dvölííust í Aur- 
landsfirM^^, pvíat li?Jít var sárt, fdru sí?Jan alla 
leicS norcSr til prándheims, var par vel tekit 

mildíngr, JB; {fyrri tilgjafarar Svern'ts'ógu liafa gisJiaíí á at 
7ih egi at éianda míájúngr. /ní [ v. 3) h, J3, *) 

Jjtíngt, G. ^^frtijyrra [ allnnkít, G. JtíÍ si'lfara \ ok 

kvað* TOiírit linfa nf vangcyinslu , Konúngi- fór ^ 

nord*r tim Raud'afjfll], G5 Fra' ferd'nm Sverris konúngs til Jjrand- 
teims, P. «) uppa Tavrs , G. ^^) mikit, G ; eplir, 6. l\ ^^) 
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við' konungí, Sverrir konilngr spurS»i^ par 
I)au tföindi, er litlu áSr höföu gerzt, atBaglar 
höfSu þar komit til bæjarins nie?J III skiitumlj 
var fyrir J)ví licSi [KinnacSr EldríÖarson^, por- 
stoirm kúgaðr, Eiríkr^ lirænzki. ,par í bænum 
haí&i áðr verit Karl, [son Sörkvis konúngs'^, er i 
|)á áuí íngibjörgu, ddttur Sverris kondngs. j 
líerra Karl haföi fengit nokkurn [spraka af 
Böglum^, ok farit brot or bænum [um kveld- 
it*^, ok upp um brú, ok var hann á Jeim bæ 
er at Borg^ heitir. Baglar komu um ndttina í 
bæinn^ [var herra Karl J)á íbrot, en Jeim var 
sagt hvar hann® myndi vera^, komu J)ar um 
ndttina, [ok var herra Karl drepinn, ok oíV^ 
sveit hans, sföan fdru Jjeir íbrot or bænum^^. 
Eptir Jat höf'^u J^eir fi'ng út á Eyrumj tala?Si 
porsteinn kúgatSr, [ok mælti svá: J>at skulu 
'þhr vita, bæ'jarmennj at Sverrir konúngr man 
yðr nú verða seinn til landvarna hér í pránd- 
heimi'*5 sagði [síðan^^ [frá vicSskiptum Bagla ok 
Sverris konúngs, hvernig orðit höfðu um sum- 
arit, sagSi flest frá 'þeim atburðum sem síSarst 
[voru í peim stórtíöindum^'^, at konúngr hafði 
látit hð sitt undir borginní, lauk meíJ þvi (tal- 
inu), at hann kvað konúng gengit hafa or borg- 

/ni [ ok sva í Jííiiipinig; spui^yi iiiuin |)jn-, G. '-^) Z>. G. 

/>. 7iíjt\ Eiini()i, Sörkvisson, G. s)patn\im fei'(!r líagla, 

■^' A. C> '■) JUrg íídrJinig, G; a lícigí, F. B- herra 

í^nrl, y,.,f fciigu {)íif njósn nf feríJrtnn licrra Karls, G. 

^^)^CM\\^B F. ^^) drepa Kii.il ok nUii liaiis meim, G. ^^) 
/'*' [ h. G. l>, B\ Ok. íiifiói^ J!. ^^) frá I ur()ii, 



366 SAGA SVERRIS KONUNGS. 152-153 K. 

inni, ok pángat van lil bæjarins hit eha. um 
. land, ^víat hana kvað eigi konúnginn' eiga 
svá inikit í skipum at hanii ælti einnbát; [hafa 
Baglar* skipin, ok mart annat Jþat er [kondngr 
hafði áðr haft íyriv at raða. Sv& létu Birki- 
beinar ok, sem ekki myndi [viS? beim hafa^, ok 
eígi mætti einn peiiTa minnu en VI"^ Bag- 
lar^: þat skulu Jjér ok vita, at svá hefír um- 
skipt í sumarj at litlu höfum vér nú færri Birk- 
ibeina fengit, en 'þeir hafa sjálfír eptir, [ok 
munu peir nú eigi veita yðr hjálp, (er) nú eru 
sumir með oss staddir, ok eigi verr^ komnir 
en meS Birkibeinum''^ [pvíat nú |)ikkjast peir 
/ sjá kunna^, með [hversu miklu^ falsi Sverrir 
prestr hefír [longi farit^^. i 

153. Baglar [höfÖu á braut flýit'^' ok út^^ 
or firöinum, áðr en konúngr kæmi. Sverrir 
konúngr spurði vandliga allar pessar ræður; 
[h'kaði honum illa** um fall herra Karls mágs 

síns^^. Baglar íóru sunnan með allan her 
sinuj [ok höfðu stdr skip: 1 peirri ferð komu 

^)Jrii /yrru [ Iiaiin eigi, O, hufuni vér, G. fyii þeiiii 

stHiuJti, i?; þeiiu niíjti sIíiikIh, F» IH, B, 5) /'rá Jyrni [ 

]liiUiI)eÍnar iial'a uiu luíiS uieð* faiit; þeir Iinfa uií ok sva la'lit 
lun IiríJ', «1 cigi va'ji ógUd-ii'i elnu Ijijkibeinn en VI líjtglar, G, 
6) at landsvíst, b. frii [ eru ]>eif jitl aunguni muii 

vcri' sludílit', G. V* /r<í [ fyri því al nú eiu j)ér saun- 

fj<S(yir at or<)nir, F. 9J Jiverju, G. p^jj.i^ ^,,,^ ^^^,^>^-^ q 

11) þ. P. ^^) ílwith (o: flúitU F. 1») /rd [ voru «' braut . 
or, G. 1*) l>(>tti Iioiuuu ilorilla, -B, F. 15) J'rd [ iionum póui 
niikill skuOri at luu Kurl ma'g siun^ G. 



I 



1 



H 

153 K. SAGA SVERRIS KOnUNGS. 367 

peir vi?y Fdlsn, ok lágu par^ [um hríð^, [fvíat 
])eir vildu eigi fara inn í fjörðinn, er peir 
spuröu at Sverrir kouúngr var Jar fyrir^. 
Böglum varlS fángafált*, Jvíat peir höfðu liS 
mikit; dreifðu peir flokkinum í bygðir, fór 
sumt liðit su?íi' á Mæri, [ok allt til Borgundar* 5 
en er [ígíy sigldu fyrir IIefnarmynni% sigldi 
porsteinn kúgaðr skipi sínu á sker^ fyrir ann- 
kost^, ok vildi brjöta, sem var; fluttist hann 
J>ar^ inu til lands, [ok ur&u hans skiparar éigi 
fyrr va'rir vrö, en hann hljóp^° íbrot frá Jeim 
nm nóii mecylll mann" ok yfir fjalht, -ok kom 
fram út^^ í Orkadal. Margir menn aíSrir 
hljópu frá Böglum , þeir er í prándheimi áttu 
heima, ok [peim höfÍJu fylgt um sumarit^^. 
porsteinn (kúgaíJr) var heima at búi sínu, ok á 
lavm^ hann gercíi marm inn til bæjar til Gunn- 
ars grjónbaks, ok bacS at hann skyldi [leita 
íionum griSa''^ við konúng. Gunnarr talaði 
eitt sinni vi?y konúng ok mæUi: herra, sagði 
hann, allsnjallan^^ mann höfum v^r Jar lálit, 
er porsteinn kúgaðr er með Böglumj ok gjarna 
vildim vér enn lokka hann til var. . Konúngr 
sagði: ekki ælU\ ek porstein 'þess minna [nú, 

1) Jieiv liígu við" FíSIksíi, G; Fóllui, B. F. 6. G. t;. 

G. 4j ílh til malkaupii, G; iniitfanga, £ , *) u. G. 

Hernnviiíyniii, G; Hafiiavmynni, F'^ Hamavniynni, B. sicin— 
s^tív eilt, Cr ö) andkost, avntlkost, G; ajinkost, F. ») v. G, 
^^) lj/>|)6t, j4, ]'\ lí) /ní [ liljóp liann a brolt fva Högluni, viáT 
^*' »»«iin, iin» nútl, G. ^^) v, G. 13) cígi vilJu veva mcdT 
lícim, X4^ fi-i^a fyviv lionuni, Zí. 15) snjallan, F. 
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at hann hafi verit varr matír ok vin' 5 ok ætla 

I 

ek oss þat vera [h'tinn skaða^. ^ pá mælti 
Gumiarr: herra, síig&i haim, veit ek at por- 
steinn man griS hafa af y^v^ ef vér [fám lokk- 
at hann frá Böglmn^. pá mælLi konúngr, ok 
hló við: hvat er nú^ Gunnarr, er porsteinn nú 
á J)ínum varnaði ; grið man hann hafa af mér, 
en ek veit eigi eí Birkibeinar mœta honum á 
strætum úti , hvern veg pá ferr hans mál. 
[Litlu síðarr gerði Gunnarr porsteini orcS, at 
hann skyldi koma til bæjar. Eptir J)at fdr 
porsteinn fángat, ok"^ mjök á launúngu. Eptir 
um daginn gengu þeir Gunnarr ok porsteinn 
til konúngsj var konúngr þÁ á stefnu nokkurri. 
porsteinn haÍSi djúpan hött^ á höfM, ok kendu 

r 

menri hcum ekkij fyrr en hann kom fyrir kon- 
úng5 [hann kastatSi af sbr yfirhöfninni, ok íell 
á gólfit sem hann væri högginn^, greip^ um 
[fótinn konúngi^, kysti á^ ok mælti: sæll em 
ek^7 herraminn, at ek em svá nær J)ér^° kom- 
inn, at ek má taka á per^S ok Jíess^^,. at ek 
em brot kominu or hönduin Jjeim djöfulsmön- 
um Böglum, er bannsettir eru, ok [þess cru 
þeir sannhga verðir'^; peir eru^* ránsmemi 

al liann hHfi oss I^jónalj G. lílIU skaói, G. 3) nam 

lionum, G, *) Giinnar lœlr nú SPgja þorstcíní, livar koniil var 
liiins niííli. þorstej'nn koni líl Ijííearins ok jjój G. Lall, Jiiri' 

/'"'^ I ^^^^ ^i"''"^ konúnginn ok , G. þroif , B't 

spenli, F. fót honnni, G. ») J>ess, b. B. ^o) yiSv, G. 

líj yiJ-r, G. ^"^J anuarsj b. G. ^^) lió at vei'ó'ngu , B; IjVÍal, 
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r 

menn ok illgeiÍJamenn^, [en engir höfcJíngj- 
ar [vilja hatast^ viS pann manninn er beztr 
er, par"^ sem Jfer erut, herra; [pvíat J)ú ert^ 
k(5r(5na?ír konúngr, [ok allir eigu*^ tíl at lúta, 
ef rétt gerSi. Herra minn, tak xiiS mbr nú, ok 
lát mik aldri viS ])ik^ skiljast; ek veit eigi, hví 
sá [hinn vándi' villubiskup [geríi mik svá 
æran ok blindan', at ek gkyldi eigi fat sjá^ 
meííhverju falsi peir [fara, níðíngarnir, eiSsvar- 
ar y?Srir^*'j hví myndu feir vándu falsárar** 
m^r gdSír'*, er níddust á konúngi sínum. 
[Tilstúngu Birkibeinar or&um tölunnar hans, 
ok engum hagb'gum; sögðu at engi var meiri 
níSíngr^' en harm; sumir [bácSu færa hann'* 
út á Eyrar, ok hengja upp. pá mælti kon- 
úngr; statt upp, porsteinn; griS skahu hafa; 
[|)ú skalt segja m^r^^ frá siíSum peirra Bagla. 
pá mælti porsteinn: sæll em ek pess, er ek 
sá [augmi pín^* , ok aldri skal ek síSan^ ^ 
skjoplast í [y&arri Jjtínustu^ ^ ; en fra Bögliim 
[kann ek mart at segja, Jni*^ er þbr vi]it, ok 
flest, vifagrt^°5 voru þá porsteini gritS gefin. 

I) p, F, G.-illgorð-a, A. 2) G. 3) l,ul«st I)eir ok, G. 
*) V. G. *) V- G. fi) er allli' œili, G, F. y^^.^ 
ti. G; 9) hefir mik svá blíndat, G. ^O) f,',ru, G. 

V. G) F. '^'^) /rii [ menn mega góíir kalliist, B. ^3) 
ilíelnar kulluðru aungan mciri 111(^1 ng , G. ^*) vildu at luinii 
fíKri, G, ^S) ok seg oss, G; montu segja mér mart, F. 
, yð"r nú mínuni angum, G, jB. ?-^) f. G. ^^) i einurti' við" 

^^6Ía, ok þó yfril satt, G- 

s Bi.-vDi. A a 
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Lét koniJngr porstein opt tala á Jjíngum [ok 
hirístefnurn', ok se^ja irá' siíSum Bogla^. 
Frd B'óglufn \oh rcuSager^uJn Si^erris 

honúugs'^ . 

154. Baglar tdku allar útvinnur ok leiS- 
ángra umMæri livaralvoggiu ok Raumsdu], en 
ræntu í StöSuin, ok dvörSust í [þessi lerð^ 
hálfan mánaö*^ ^ J)á rákust peir allt noiör á 
IJálogaland^ föru par í hvern^ fjöríí, ok [metS 
margri® óspekt, [ok fengu^ J^ar i'igrynni fjár, 
ok höftSu í llokk meS sér alla hina beztu menn, 
J)á ^rj.Jarf^ voru, pdri knapp*', Cíuthorm í^* 
Mjólu^ Brynjölf, bröSur hans, Bjarna MaríSar- 
son, líalldör í líjörleifsvik^^ ok sonu hans, Ivar 
nei, Gregoríus kík^'^, ErJÚjg í pjöttu, Guzalín^^ 
prcst, ol^ íjörða annarra manna. pat [sama 
haust var fall llíkarSar Englakoniings^*^^ pá tök 
lconúngdöm á línglandi Jön hröíSir hans, er 
kallacJr var s ine terraj ^. Sverrir konúngr sat í 
kaupángi^ pat var enn citthvert sinn^ er kon- 
úngr haf(Si píng viS bændr [um vetrinn^® ^V^'^^ 
jöi, ok beiddi [)á pess, at^^ [ieir myndi skip 

V. G, F. 2) lin'iuim ok, h, G. ok svá lnlat)-i liann 

jaiiimi i\ þinguin, 6. öiiiitii: erenili, b. Ji\ med' sama hæUi ok 
íyrr, F, b. P. nlfRrdiuiiÍ, F. Jrd /yrra | v, G. 

sui& ok, b. F, »J f^enVii marga, G. vœnlii, G. lo) jii^ 
G. i^) Gnapp, F or, ií'; v. G, 13)^, ij; UörleífsvílE, 

G; íljnrla'ksvík, Tljörleiksvík , í. i-*) pík, í'. (;;„;y.,_ 
lín, F. ^*) liHiisl fóll lííkariyr Englakonúngr, G; fékk R. E- 
k. sóu, f. [iaiinig B; slna lerra , j4 , G; sinus levia? 

i^. ^») u. G. ^^) />. íí; cf, A. 
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nokkur gera honum [til fulltíngs, at^ frelsa* 
landit^ af hernaði Bagla 5 [þess er* vís ván, 
sagSi hann, pegar [er várar^, at Buglar munu 
stefna híngat í fjöröinn, ok munu 'þeir gera 
ySr [mikinn úfagnað^, pessi flokkr rænir 

y^r jafnan^ 5 en vér Birkibeinar erum nú skip- 
lausir, sem pér vitutS^, ok ekki vel viðlátnir' 
at verja fe yíSart ec5a^° fjör^ megum vér ekki 
svá 'skjcítt renna um landit hit efra, sem peir 
rda^^ hit ytra^ en nú jjóat yíír J)ikki petta 
vera nokkurr, kostnaðr, man [hitt meira 
felátit'% er Baglar^^ gera ySir, Bændr [sög<yu, 
at sú ráÍJagercí er líklig, herra, at láta skip 
gera til landvarnarj e&a hvert efni skal her til 
vera um fjöföa skipa eíSa stdrleik^*? Konúngr 
[sagtSi svá: ek ætla helzt, at í hverju fylki í 
prændalögum munu bændr gegna kostnaði til 
búnaðar á^^ eitt skip^^, en bæjarmenu ok 
ver Birkibeinar [skulum pá láta gera sh'kt at 
umfram, sem vér fám viJskomizt* ^ ^ engi skulu 
pessi skip smærri en hálfprítug, ok paíSan af 

ok maMtao (^mœfii) hrtnn, G. *^ iVjalsu, F. 3) iiaktivað" 
lantl siltj G. .*J Jjvíul mÍ^v er þess, 2'\ varust, G. *• ) 

illav refjur, G, allar únrt'ð"ir, 13* fyri at flokkr yd"ar 

fitendr jafnan a inóliþeím, ii; v, G. Jrá [v. G. 5)viÖrhnnír, 
J3. íO)oli, G. ^^) siglrt, G. l)at I>ó jueira íllt, ^3) 

nninn, h, B, i^) svöiiiíu liér vel um , ok spuríu konúng, 
Jiversu mörQ skíp eiín slóv liann vildi al yrÍSi , G, ^*) uni, 
jy. ^*) /ni [;svMrar; I^at vilili ek al bændr í þroendalögunt 
i li. f. gegndi Inínai)*! til eins skips, G. ^') gerum al hér uui 
fraiU' slíkl ei- vér meguin, G, 

A a 2 
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stærriý leiddist mhr fyrir p^írsbjörgum, er brand- 
arnir á skipum Bagla stóSu í augum mér ý 
mætti svá verða, at vér ættim nú pvílíkan boríf- 
amun viS J>á. Um morgininn eptir* höföu 
bændr stefnu sína^ í Olafskirkju, ok [tölSu upp' 
kostnaS sinn , ok leizt peim svá á, [sem ekki 
mikit myndi koma til manns; réSu pat af, at 
gánga undir* mecS blföu, [ok sögtSu svá, at ekki 
skal atprotna* í kostnaði af J^eirra hendi, J)át 
er koniingr sæi fyrir^ Koniingr Iht pá [ráða 
til skipágerííar^; eptir páska voru reist VIII^ 
[skip, VI» út á Eyrum, ok öll stdr, [en II", 
í 'konúngsgarði [ok biskupsgarííi' \ ok var Jjat* 
XXX rúmum'^ [er í koniingsgarði var gert, 
var pat kallat Ognarbrandrinn^^. Öll voru 
pessi skip"^ boríymikir^, at fví sem ~þau voru 

H 

rdin^'^ til. Sverrir konúngr li^t ok taka byrS- 
ínga nokkura, ok höggva í sundr, ok auka at 
kili, [ok TÓ'd^J at endilöngum'^ borcSumj búin 
voru |)á ölP^ skip, er [herfær [^cíttu vera^° í 
bænum^^, ok heldr^* af skyndíngu. 

V. G. sín í luilU, G. tölud'u um, By i^; luigsu^u 

11 m j G. '^) al clílti anikíl mundi kouui íí livers lut ; laka 
a-ad" at já komuigi, G. skoiia, B, F. frá [ lU liíta 

gera skipin , G. ) ill ijí(!ra, G, n/. G. ^) VI skíj), O. 

^^) h. JJ; eittj F-j Jiíí víiv ok it'isl skíp, G. ^*) v. C tvö í 
g., K I3)rúma, F; sA ii'nnalali, B. ,^3) /r/, | |>nt .ski|> 
kiiUuA'u þeir 0. h. inn, G. ^*) yú vön'Jut ok , l. D, ^*) 
miJiilí O, • r,J„„,„,j I!') nt róa'mætli, J', ^^) endi- 

Iiiungum, G. ^9) Jicssi (o/auh'f') A. /i. voru, 

.^^) frá. fyrra' [ i l»a>num voru gör, JJ.. »2^ mjök, O. 
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Frd Bóglum^. 
155. Um várit eptir^ bjöggust Baglar 
norðan af llálogalandi meS^- öllu liSi sínu, ok 
sdttu su??r til prándheimsmynnis, viku síöan 
inní fjörSinn ^ en 'þat var á Hvítadögum. peir 
sigldu [inn til Htílms*, ok leizt |)ar ekki auS- 
söttligt5 fdru síðan inní prándheim ok herjoðu? 
ftíru allan fjörÍJinn innan,, ok fengu sbr fjár- 
Bændr lágu fyrir í samnaði, ok [skutu á Bagla, 
hendu af Jeim sh'kt allt er Jþeir [komust vicS^- 
Nikolás biskup talaði opthga'^ fyrir HtSinu, ok 
sag'Si svá: Sverrir prestr hefir nú eigl meira 

af Noregi en eiLL nes, ok væri ^á hofliga'' 
míkit, ef hann reði því af Eyrunum. er fyrir 
uLan er krakana , ok væri hann J)ar hengtSr a 
gálga*. En alHíLt ætla ek at v^r Baglár hirSim 
um, hvar hann ferr me?y hafhrúta^ sína, er 
hann lætr samaureka par í bænum ] væntir 
milc at prændir haii fyrr kol alha sinna húsa, 
en feimkomi þat at gagnij munum v^r sveima 
vim - fjörcSinn sem oss sýnist fyrir*° pessum 
sökum, ok hræcíast allh'tt, J)víat engan hafá jjeir 
hÖskosL vitS oss. Eaglar [vendu nú innan^^ 
me?) herinn or firöinum^ Jjeir lögöu at [fyrir 
innan^^ HlaShamra^^ vicJDepil. peir gerSu J)at 
rácS fyrir sér, at J>at liiSj er á sttírskipunum var, 

-- - . — _ » , - I 

^3 ok Iwícnclum, 6, Gr. i;. G» 3) G. *) uikUx' 

Ilólm, G. S) gatu, B ; frá fyrra [ h endu af liögluni slikt e 
, l*<íu- fcngu, G. **) jafimn, G. .'') Iiœfiliga , J5. ®) ga'lgitnum, 
^ liálfriUa, G, B; af, A, H) snern'st nii widn" 

«"C"ncirt,t), G. »2) vity, G. fi. J9, G, F; La(>^hamra, A. 
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6kal gánga upp, ok hit efra til bri5ar, ok [láta 
|>ar verða leitat^ til* bæjarins, en skútnaherinn 
skal fara[^ hit ytra til árinnar, ok leita^ far 
til uppgöngu. 

Bardagi me^ Birhibeinum ok Boglum^. 
156. [Nii munum vér segja frá Sverri kon- 
ilngi: hann hafSi viðbúnað^ í bænum. Val- 
slönga var reist^ útá Eyrum, [en meS ánni önn- 
ur^í ok mecS endilöngum bænum var umbúizt 
á hLisum uppij [reistr upp borSvicSr á utanverS- 
um J)ökum , svu sem víggyríSlat væri , borit 
J)ar upp stdrt grjtítj voru |)ar til varnar leiíJ- 
ángrsmenn ok bæjarmenn'. Konúngr sjálfr var 
á Eyrunum úti'°, ok hafði (par') h'tit^' hÖ$ en 
uppi vicS brúna var mestr luti hircSarinnar ; 
var fyrir Jjví Uði Hákon gaUnn ok Petr steypir. 
Skútur Bagla [r^ru uppí ána, ok fyrir bæinn, 
svá at peir lögðu aUt upp til'^ Skeníngarhellu^ 
en peir réðu eigi tii landgöngu [viS Bröttu- 
eyri^% [ok pótti l^ar úhreint^'*' fyrir^S P^í^. 
[kendu at Sigrflugan var^*^ á lopti. peir skutu 
á bæjannennj en máttu hvergi nœr komast^^ 
fyrir grj(5thríc!? peirri er ger var af húsunum 
[ok af bryggjum^*. peir Baglar S(5ttu hit efra 

SÓU, if. [ leita |>ar, leila Jiiírjan, 6. 

B, '^) svá, G. «) 1\ <i) Svcrnr k. hMi viíTbúnaír, G, 
K fi, B. V, F;frii [ V. G, ^) frd [ v. G. úi, 
G. I>»r eívkí miUil, G. n^gf^u al uppi vií, G. '^^) 

V. G. I-^) leinu, F. ^5) /ní [ Imat I^eini IkUií úLreínt i 
Ijöfninni, G; |)ríat Iieim l^ólli |>ar tií>U fyri (lyruin, B. '*) sa 
merltit Sigi-flugiiuii, G. lcoma, G, í\ ^*) v. G. 



■ \ 

' 1 ■ 

156 K. 5AGA STERRIS KONDNGS, 375 

^ ■ ■ 

til brnarínnarj vorii Jeir par llöfíJíngíar fyrir% 
íngi koniingsefni, Nikolás biskup, HallvarSr af 
SástöcJum^ Jþeir veittu atgöngu^ í^^gar ábrúna^ 
[Birkibeinar réöu [iegar^ í mótipeim, ok mætt- 
ust á brúnni^ varö þar [hit haríSasta váijua- 
skipti*, féllu menn af hvárumtveggjum^ viku* 
Birkibeinar undan [ok aptr*^ af brúnni, en 
Baglar sóttu eptir fast. Birkibeinar nokkurir^ 
voru í kastalanum yiir brúarsporðinum ^ peir 
báru ofan stdrt grjot á Bagla. [Eptir pat völ5- 
ust fram af Birkibeinum peir er hraustastir 
voru, ok gengu á brima^, [létu Jþá Baglar und- 
an^ (en er) J^eir viklu snúast á flótta er fremstir 
voru, .J>á stó&u hinir viÖ', er firr voru váþuuai 
Birkibeina^ 3 geröist þá. mikil lu'öng á brúnni, 
[svá at út gengu af handriSin^° , [íenu Baglar 
]já margir á brúnni, en sumir stukku ai ut'^. . . 

Baglar réöu eigi optarr á brúna. Eptir \n\t 
gengu Biiglar or skotmáli, [ok geríSu ráÖ sín. 
Nikolás biskup finnr þat rácS til, at*^ leggja 
eld í brúna, ok brenna hana upp^^, [er 

0, G, 2J ok iofaidit)^ A, 3) (?. en lííilu'i^eiiuu', A, 
*) hörtJ- s/u'pan, Jiih J- hviiS, V. 5) óku , G. v. G. 

V. 6'. ok ])á völdusl eiin fram JJírkiheíiuir, G. iíaglav 

vildii I>a ííigí Ih'Óíi, O. h. G, /í. G; nf Ijriíiini 

upp ok iiitS'r, If\ en tíumit' vorii dicpnir |)ar a In iínní , R \ ftíllii 
StinHr ])iir ;í Iniíiini; tin iillir að'rii* voru íijitr reKnír; IMI liíii* 
íiiarl jiianiiii <jk jiosl (;ill(, h, F) ; jiC líugliini. SiíV.ni snfii usl 
l!irkil>einar aplr yíir íína en , Aj Fy B. 1-) liisikup haá" 

G. ^3) V. G; kvaó" |i;í sva Jiíifa gerl verií , ]>a ei- Maguús k. 

sal nm Jjívinn , />. F\ ok sva var gert , segir lian'n, Co. «. Jr») 

G; var þá sva geil; mœlli biskup, ojaulit i A. 
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Jjeim pá' engi utvegr* or bænum^,/ nema út* 
um borgina, ok skulum \hx Jar skjótt fyrir 
setjast, skulu peir fá^ svelta í bænum, en at 
ö^rum kosti gánga út undir vápn vár* Svá 
var gerL% at Jeir brendu brúna 5 en pirkibeinar 
vörðu eldinum ok fengu slökt^. SífSan íáru. 
iþeir Nikolás biskup til Helgisetrí?^, pk neyddu 
til prior ok acJra canoca^ at berjast meS sér, 
eSa hamu myndi ella brenna staðinn, sícSan 

fóru þeir brot mec^ honum, ok'voru á hans 
skipi. [SkiJtnamenninnir komust'° ekki mjök^^ 

viS orrostuj ok varcS 'þeim bærinn torsdttr^ letu 
peir svj'fa ofan skúturnar fyrir Bakka. Sverrir 
konúngr gekk upp af Eyrunum [til SmicSju- 
búða^^, ok gaf Böglum kost á at gánga upp á 
Bröttueyri) en Baglar [réöust at um nppgöng- 
tma, ok vartS pat drjúgara at peir æöruSust; 
ok^"* er konúngr fann fat, fá peysti hann liíy 
sitt [at Jeim' fram , ok skutu á J)á [sém 
ákafast' ^ bæði örum ok spjÓLum. Baglar 
brugtSu hart vií, 'ok viku pcgar undauj var pá 
fast skip peirra eitt á grunni , ok var vicS 
sjálft^'^, at [Birkibeinar myndi pví ná^ var þar 

*)• Þ' G'* «>" I>cii», A. 2) Sverrir k. slial Jíá vera í 

J>frnnni, ok er lioiiiiin |>ií e, T5. ^3 """'"Tj *) h. 

O. 5) G; J)íir, j. sem hiskup liaffj'i sagl, 6. G. 

ok iiélst cítl lag við" Iiil sycVra lunJii, h, Gy F. fi. liin; 

líelgnsfítrS , A. Cíiiuínku, fí. ^O) ðkúlna herinn konust, 

JS. V. G. Cf. SmiA-nbi'ið'a, K I3) BOí)-ruiSrust ok 

líéá-u cígi ta, en, G. sem IiaráTasl, G. líó-usl, J?- 

frá I. V. G. 16) j,vi |)tiit, F, 
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mart drepit af, ok mart varÍJ sárt'; r^ru feír 
út [or ánni, ok^ til stdrskipanna ^ voru [J)á 
far ok feirra menn, peir^ er til brúarinnar 
höf&u faritj [lágu peir allir samf* um ndttina. 
Fn^ um morgininn réru Báglar enn^ skútunum 
fram um HlaShamra, ok lög??ust fatían vmdir^ 
sem at veit bænum, Nikolás biskup réri paSan 
yfir á^ Iluvíkj hann hafcSi f)á llauSsúSina% er 
allra skipa var skjdtastj hann hugSi at, hvar 
honum pdtti bezt at at leggja, ef ^ upp skyldi 
gánga. Sverrir konúngr [varS varr viS fetta, 
ok^° kendi ferð hans^ tdk sícían karfa nokkurnj 
er Onundr úfriðr^^ átti, ok lét draga út um 
Eyrarnar Jverar^'', gekk [par mikill mannfjölði 
umhverlis svá pykif^ at ekki mátti sjá til 
skipsins, [ok fegar J)at kom at sjánum, sá Ni- 
kolás biskup skipit''*-, baS hann sína menn 
l]dsta í árum sem harðast: ok takit undan sem 
'^br megut, en'^ g^f y^jy^. kyrtilsklæSin hæ^i 
græn ok rau'S'^, ef fér rdit velj [en ekki rdi 
pér^''! exSa^^ séS fér eigi at [fjandmenn várir^* 
hlaupa galnir eptir oss, ok er'^^ sem kyrr 

Iieii' mundu eigi af koma j fcU I>ar marl af Röglxnu , G- 
2) V. G. 3; I)eír J)á ok þar komnír, 4^ ok Uau i)nr, G. 

5;) eptir, (?, 6) V, G. vid", RautJ-sít)-- 
*nna, G, F, ^o) ii) G. 123 Jivers, G. ^^1,1^. 

nuínjifólkít svií I^ykt uniliverfuni, G. fi. G; Iniindit nú 

skjóll frum, o. þ. þ. k. lil sjíívarins, F, v, A; sem hefir í /,css 
sffííí: ok er Nikolíís Liskup sá I^eHa, ^^^) Jrd [ ok hht' sína 
nienn róa unditn sem niesl , G. ok alla vega lit , b. F, 

/í. G; en ekki vetia golt róit |)ér , F. 18} G. ^'J 
íjandrnir, G. '^^) syjiisl mur, G. 

h 
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standi skútan vár'. [Eptir pat fleygSi hann 
(shr) or lyptíngunni ok'^ fram eptir skipinuj 
1 ' f^t^ fauk J)á kyeifin af höföi honum ok utanborðs. 
Biskup hht enn á menn sína, ok mælti: [dugi 
'þhr nú veP 5 [mik vilja peir nú finna*. Ok í 
fyrstunni er Baglar [vildu snúa* Rau2?súðinni% 
[ok hún haföi eigi tekit fullan skriíSinn, J)á 
sdtti skjdtt^ saman me^ feim, en eigi |)urfti 
biskvip svá mjök at eggja sína menn rdíSrar, 
J)VÍat öUum Jeim var yfrinn* hugr á undan at 

rda. En er Baglar sá petta af öðrum skipun- 
um , J)á leyptu^ Jeir lil skútunum f ángat, 
ok vildu komast millum*° lands*' [ok Ön- 
undar^'^. [Önundr sá nú at honum mundi 
ekki J)etta hlýða, ok sneru aptr vi?J svá 
búit, ok^^ fengu ekki meira^* af Nikolásí 
biskupi, en kveif hans höfíSu þeir til jartegna, 
Ðrepnir Baglar af Suerri konángi oh hans 

m'ónnum^^ , 
Í57. Eptir í)at rann^^ á hvass landnyríí- 
íngr, ok lágu skipinBagla öll hin stdru áviöris. 
Sverrir konungr pdttist vita , at [eigi mun. 
vera^^ goLt J)ar v'iíS at haldast; hann Ibt flytja 

wmlir oss, F; sK. v. st. k. lija, G. Jrá [ þá lilj!')p 

liann uj^p ok, F. 3) aukí {ígv n\i ró^nnn, B, m'i gjniiiast 

fí^> ^5 ffii [ niinii fuiiil vilja J^eir liafa, G. ^) snerii , Cr, *>) 

RauáTsíd'uuni, G. '^) Jrá [ drú, Q œriiin j 6r. ^) reyrn, 

í*') G; lil, A. ^^) líiskups, JB, 12) 7,. jr. 

J3) fríl [ 6. G, F; en líirkibeiuar, ^'^) ÍJuira, G. ^^) 

ii. P. ***) kom, G. 17 j þein^ n^untii ^^1* eigi, G. 
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yfir ána VIII hesta; sícían fór hann sjálfr 
pángat, steig hann á bak, ok reiS inn [at J^eim 
hit efra* fyrir ofan HlacSir^ hann kom svá farj 
at peir höfSu báta sína gert til lands inn, at 
slá festum sínum^ Jeir höfðu akkeri út fyrir 
skipunum, ok heimtu sik út undir strengina. 
[Konúngr reicS at peim er festunum slógu*^ 
ok drápu par IX menn, en suma ráku peir 
á kaf , sumir [fcSru á bátum út^ til skipanna. 
Baglar hjöggu landfestarnar ok [fluttust út, tdku 
J)á til segla'^, sigldu út undir RaucSabjörg, (ok) 
lágu par II nætr. Sverrir konúngr gerSi 
menn íbrot frá sér út 1 Orkadal, Eyjólf Afla- 
son^, Bjálfa skinnstakk, ok sveit meS feim. 
Baglar sigldu á [hinum priöja*^ degi^ yfir® til 
Orkadals, lögííu at' vicJ Rdaberg'° ok" vföa 
um slrÖndina 5 ok jafnskjcStt sem bryggjur^ * 
komu á land, liljdpu J)eir í [markir upp'^, ok 
leituöu sfer at mat ok fé, bæSi til sætra^*, ok 
svá í.bygJJinní. Birkibeinar gerSu [sát fyrir 
Jeim^^ vic5 bæinn er 'Hohar^^ heita. Baglar 
voru drepnir hvártveggja^^ í túni, ok svá um'* 
leiíy til árinnar Orknar^^^ margir hljdpu^° par 

I h 

u. I)eir koniíngr iiíru at,. G, 3^ Itomust lit aptr, 
G. u. G. 5)nafíason, ^)^. p'. 

iini, G. þ. F, G*^ dægfum {eÍSa dógurn') , B, ») xit, 

G. í>) 6. G. Roabjörg, B; Hróaherg, fóru 

I)f!h-, h, F. 12) jieír, G. i3) mörkinn, G. ^*) hin*^ 
solra, A. ^6) ()eim fyrisa't, F. i^-) nallar, G; HolIstar,F; 

WiS IIoliarLae,, B, i^) G. /j. 19) Orkuár, 
G; Orknár, v, A. ^o^ gengu, G. 
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á kaP, ok svámu sumir* yfir ána, en surair . 
druknuSu \ héldu Baglar aptr til skípanna, [Ok 
í öíírum sta?r var J)eim sætt^ við sætr* nokkur, 
voru par drepnir sumir, en sumir komust und- 
an^ voru síSan ekki upprásirnar^. pá höfðu 
Baglar spurn^ af, hvar [fyrir voru bú Birki- 
beina^, ok gerðu til CCC manna, fdru eptir 
búinu ok ráku til strandar, ok hjöggu [á skip > 
sín* hverja klauf, peir tdku eimi Birkibein, 
höndum viö bæinn RdcSar^j hann dulðist fyrir 
peim, kvacíst^^ vera leiðúngrsmaðr einn, [en 
ekki Birkibeinn'^ 5 peir hjöggn af honum fdt- 
inn. Baglar lágu Jar viku, ok veittu engar 
upprásir fleiri^ peir fdru þacían inn til Ildhns. 
Eþtir pat gerðu Jieir ráð sitt, at fara enn inní 
hérac5it at féföngum, heldr en leita tilbæjarins; 
fdru peir J)á inn í Asfjörð*^ í^^ Hindeyjar^*5 
par lágu peir nokkurar nætr. pá leiö [hart 
at skipabúna&inum^^ Sverris konúngs, voru J»á 
öll skipifi búin''^ borði, en eigi váru innan 
búin. Margir eggjuðu at J)egar skyldi flota, 
er ván Jætti, at eigi flotnacSi^^ í sundr*® undir 
mannfarminum ; var J)á oköllullj'tt sem mátti 
um skipabúnaöinn, ok Jegar var flotat^^, [er 

skíp, B. 2) 3j yna,(t, B> *) þ. 7?, F; setr, A. 

^)Jrá [ V. G. «) fréU, G. 7) þ. Gy F- Biikílieiuar voiru, A. 
8} 9) Rod-ar, y. lézt, 6. ^^) v. G. ^^) Ar- 

fjörd-, G. ^^)ok, G. t:*) Ilunílcyinr, G. i5)mibk M skípuíf - 
Inliiaðri,u.m, G. ^**) honn, G, F. loíiní.,yj, 7i. ^^) /rá [ 

eígí fíaknad";, Gj jjau /lejldi (munnfurnuuum) , mcd'r 
nokkuru móti, b, P. 
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svá pdtti vera znega, enda var far' ok [búinn 
allr herinn konúrigs, sá er^ til var^. 

jFra Sperri lonúngi oJb Birkiheinuni^, 
158. pat var á frjádegi næsta eptir* B(5t- 
dlfsmessu'^ snemma um morguninn, at Sverrir 
konvingr fdr út^ or ánni me'S her sinn, [ftir 
konúngsskipit fyrstj ok er allt liSit kora [eptír 
honum', lét hann blása til samlögu skipunum, 
Síðan* stdS konúngr upp á viSuna, ok bacS 
menn gefa at'° gaum vendihga hvat hann 
sagSi \ konúngr [skaut á örindi ok mælti* * : hér er 
inikill herr saman komínn, ok er pess ván, 
[ef svá ferr sem \hv væntum^^ at fund varn 
Bagla bœri*^ saman, at^"*" eigi munu |>essir 
menn allir meís lífi [aptr koma'% ok er pat 
nú öllum jafnnær^*^, ok vari^^ hverr sjálfan sik. 
En Jat er bæn mín ok vili, at menn gángi til 

skripta, allir Jeir er eigi hafa áSr nýliga pat 
gertý Jjat er ok mitt "ráS^®, at menn snæði 
[nokkut, ok drekki^^j megu menu |)ó vel 
skiptast við um rtíð'r. En ef vér finnum Bagla, 
ok vill J)eir undan oss rtía^°, Jtíat J>eir haii 
eigi pat iátit, |)á förum v^r dreift með skip 

■ 

h. G. 2) bint lid' liomTngs sUkt sem , G. 3} meá'E 
Tíípinim, F, *) þ. P; fra L'öglimi, G. fyii, «3 

r.f'.lólfsvoku, Zí, Fy e. G. «; öU komu epiii-, F. f) 

frá [ saman þn' , G. 1°) h. F. niælli sva , . ^*) 

tj. G. eiin, &; F. ^*) ok, G. **) biaut komast, F. 

jafnvíst, B. ^^) verl, G. i^) [)(> [^at sé at fyrra múli, 
-B; í fymi Iflg', ^^) sév l£.yriuiig5 hjaila , 6. JS, í'j kyrv- 

íiigs lijarla, Jrd [ kynn'ngs lijarta ok Jrekki, F. ^^) v. G. 
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vár, látum milli ördrag ecía lengra [hvers skipsj 
látum öll fara jafnfram', látum ok [skútur 
várar fylgja [æ hverju^ ' lángskipi^. pá var 
sdlskin veörs ok lítit vindgul'^ utan á fjörSinn, 
svá at merkit hóf frá stönginni^ tóku 
Birkibeinar at rtía inn á fjörcJinnj var Jat ann- 
an veg en Baglar œtlucSu^j at skip |)eirra voru 
forkunnliga^ árfljtít^ 5 voru |)au spándsa ok ný- 
brcedd, en ekki [hla^Sin nema mannfarmi^. 
Sverrir konúngr steig á skútu, ok hleypti fyr- 
ir^*' innj ok vildi njdsna [um, hvar Bagiar 
væri^^ peir sá mann einn upp á land; sföan 
lögííu peir at [skútuna, ok kölluðu á hann^', 
ok spuröu^^, ef hann vissi [hvar Baglar myndu 
J»á vera''*^? búandi^^ svarar: sé J)ér inn til 
Horna, par liggr herr peirra allr v'ííSy ok síSan 
bacS hann konúng vel fara, [ok alla Já^^. 
Konúngr fór aptr tiL li^s síns, ok s'egírj hvern 
veg stefna skyldi. Ok er 'þeir höfSu nær hálf- 
róit fjöi-ðinn'^, [sá feir skip Bagla, at j)eir 
réru'^ innan undan líorna^^ ok út til Tautru, 
ok stefndu fyrir norc5an [eyna á^° fiörðinn. 
En er Baglar sá skip Birkibeina, J)á var fat 

V. G. V. F. 3^ y^ít Jyrra [ skúlu fylgja Iiverju at- 

liiguskipí, B; l)etla niuncJi veia nú clagma'Iaskeió', G; iia.'r 
um c\, ni. s., F. *) A^ingol, Gj TÍnúgol, F, v^- F» 

Inigd'iij G, slórum, G; einkar, K enda, b. ^) ú 

nema menn, G. ^*>) v. G. ^^) til Uagla , G. ^*) v. G. 

bíij.da, h. G; 1*^) nakkvad- lil Kagla, G. I5) liann, G. 
í«) ty. G. ^^'J i^. G, Inífóru Uaglar, G. if) landi, K 

20) u. G. ' 
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ráíS ok viU Nilcoláss biskups olc Sigurtíar jarls- 
sonar okllrei&ars, at rda út eptir firSi, ok eiga 
ekki vi^ Sverri konúng^^ ok sögcSu at hanxi 
myndi ekki mega rda eptir peim me?J stdrskip- 
in. En HallvarSr af SástöSum ok Philippus 
-af Vegenni^ vildu bíSa konúngs, en biskup 
reð, at vit var rdit; pá skiptust menn vi?5 
stýrihömlurnar^í steig Nikojás biskup,á RaucS- 
sútSina'*, [en SiguríSr ok HreicSarr á skúturnar, 
ok rhrn Jeir fyrir lángskipunum^. Nú sáBir- 
kibeinar*^, hvar [Baglar fdru^, ok stefndu fyrir 
J)á fyri vestan Tautru á fjörðinn, sdtti^ Já 
saman skjdtt mecS Iþeim^ var pat fyrir innan 
.Aumburnes^. Ok er skamt var í milh |)eirra^°, 
skutu Birkibeinar'^ upp árum^* sínvim, [hljdpu 
sítSan*^ í herklæcSi sín, ok ætluðu^* at Baglar 
myndu atleggja'^, enfeirvildu eigi [atlegg]a^% 
ok idku ok r&ru erin*^ undan. pá mælti Sverr- 
ir konúngr: pat dttumst ek^^ at Jeir vili í 
bæinn, ok munu Iþeir gera illan bakeld bæjar- 
mönnumj áör en^^ vér komim inn^°, ef peir 

I) V, G, 4) Veigini, G, Vegginni, B. 3) ióÓ"r ok yi& 
slyrlliöinlm*, í. *J RauíTsíiíunii, 7mi, v. G. 6)lííiglar, G. 

7) líiiUiheinar rcyru, G. ok sírkir, G, F. Avnburnes, 

B, fni [ |íá er stund var lil |)eirra (ej , F) ; meir eu 

örskot, Gy í"; sujid Viir líl Bíigla, nokknni nieir en eílt ördrag, 
Jí. lii.glnr, V. G, öruni, F. ^^) /ní [ ok æplu 

}J:igl;ir upp liernp ok sneru svá skipum sínum sem j)eir vildi 
berjast, en liíikiljeinar. voru ekki herklæddir, en {>ó skutu I>eir 
upp iíium sínum, ok Idjópu , G, F, i+) hugíTu, ^^) 
berjnsl, G. ^^) Iierjast, G. ^^) .ínn, frii [ ok viku, G. 
15) nii, b. G. V. G. V, G. 
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taka fat ráS [at halda Jángat'. Ná spentu 
peir árarnar hvárirtveggju, IIII á konúngsskip- 
inu hverjá, ok flaug svá fram sem fugl, ok 
hver ár var svá^ dregin sem menn ætluíSu^ at 
[halda mætti'* 5 en skip Bagla [gengu því minna*) 
at pau váru sollin ok J>úng mjök*, höícSu 
legit á vatni^ allan vetrinn [áSr, en hlaðin af 
vistura ok miklu ránsfe^. 

Bardagi Suerris lonúngs oh Bagla^, 
159. HallvarSr af SástöSum sá fat'^ at 
Birkibeinar myndu [taka öll skip J)eirra hin 
stærstu". [SíSan hét hann á liS sitt, ok hljdp 
upp í lyptíng^*, ba?y víkja aptr [öll skipinhjá^^ 
Jeinx Birkibeinum, ok taka Jsau [er efst''* færi, 
[ok hrjöða pau fyrst^^^ en fví stýröi Hákon 
konú.ngsson [er síöarst fór, |)víat^^ hann hafíSi 
lítt skipat, [för hann pví seinst^^. [Ok er peir 
skyldu vílqa^^, viku Jeir'^ aptr á ölhun smáskip- 
iim, en hin stdru skipin Bagla urðu ekki 
itijúkræs hjá peim er Birkibeinar höfíTu. pá 
'mælti konúngr \& pörö Finngeirsbrdður, hann 
stýrSi t>á konúngsskipinu : sér J)ú skip Hall- 
varðar ? IIví man- ek eigi sjá , herra , [segir 
hann^°5 [Jþá var svá nær, at pexr [skutu ór 

1) V. G. =) nijök, b. F. 3) hugð-u, G. h\ý&a muutli, 
G. seíima, B. er , G. sjó, G. v, G, f) 

J). 7'; Fní llirklljeinuiji, G. ^o) nú, G. na ölhim inuni 

stæisUim slupuni líiigla , G. ^^) yrá [ ok, G. öllttia 
slupunmn, -F; 'skipuni, U. ^*) fyrst er sítJ-arsl, G. **) v. G. 
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sLafiisveit af' konúngsskipinu á skip Ilallvarð'arj 
en koiiúugsskip fdr iiokkuru^ fyrr en önnur 
skip Birkibeina^j ok eigi skenii'a frá öSrum en 
ördrag. par skal'*' nú, segír konúngr, [jjrifnaSr* 
inn J)inii^ við liggja, at pii hæfir skip ITallvaríí' 
.arj par skulum vér við leggja í dagj Jvíat J^at 
er vart færi. Hann svaraf: ekki er [vandi 
sva svífr, herra, sem vilL [Sverrir konúngr 
hafSi gefit nafn skipi sínu, ok kallatSi^ Hugcó; 
IlaUvartSr haföi [pat skip, er peir köULiíSu* Skúlp- 
inn, PeLr steypir ok Eyvindr prestniágr', Jeir 
höfíu Ognarbrandinn, IlákonkonúngssonhafÖi^^ 
Viðsjána , [Phihppus jarl Iljálpina^ ^ . SíS- 
an sveif saman konúngsskipinu ok HallvarcSar^ 
lá konúngsskipit á bakborÖa, en skúta Eiríks^^ 
hafísi rennt á&r^^ miIU skipanna, ok lá J)VÍ eigi 
aUa [leiS síbyr?yis Hugrdin^* við^S en"^ skip 
Philippuss jarls kom nokkuru síðarr ^ ok gat 
varla vikit svá bráLt^^ at haiin gæti á^^ stefnt) 
[ok rendi skipit fram, ok stefndi á [naUvai'ös 
skip^^^ ok krœköu stafnbúar jarlsins til Ijá, ok 
kom á höfutUit, ok gekk pat af skipi Hall* 
vnrðar, [en peir héldu á skapLÍnuj gl'^° skipit 

I) /ht [ luslu örti úr smrni a', i^. syiiu, F. 3) /nt 

fyrta [ u. G, skulii, F. þtíf þín , F ; lieiiii- IjÍhu ok 

sæniJ, J5. 6) vanl um, J^. |jella skíp, er kouítngi- vai' 

íí, luinn, . G. fl) i^. G. pröstsmiígf, G. ^o) 

G, II) ÍJ. B. ^2_) iiæ, h. F', nf Ha, B. ^^) iipU', 

í') sUj.;n, G. 18) I.ja, 1») /rd fyrra [ a slqpíl nalU 

Vai^yar, G; Jru ,si&ura [ a lials sklpínn, F. h. B-^ cn, F' 
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rendi^ fastj höfuðit var steint% ok Jdlti sldpit 
hrakligt eptir verða. pá gátu peir vikit^ jarls- 
skipinu, ok lögííu at á stjdrnborc!?a aptan til 
austrúms [frá stafninum* , lagííi Já hvert^ at^, 
svá sem eptir kom, [Uröu J>á VI stdrskipin 
Bagla kríngS innaní, en skip Birkibeina lögSu 
utan um öll hin^ stærri® skip Bagla^ en hin 
smærri^ lögðu lítt at skipum Birkibeina, fyrir 
J)ví at peir vildu eigi verílía inni kræköir'^, en 
[)eir máltu svá [undan dragast^' ella sem Jeir 
vildu^^. Ognarbrandrinn, er peir Petr [ok 

Eyvindr^^ stýrcSu, [hann hafíSi eigi atróit í 
fyrstunni, en pá er feir vildu honum tilvíkja^'^, 
J)á gátu Jeir^^ eigi svá skjdtt^^ vikit, Jdat 
[þeir^^ hamlacJi^^ á annat borð', en allir réri á 
annat' en skútur Bagla firíSust æ Ognar- 
brandinn, [hvar sem hann var, ok vildu eigi 
vic5 hann festast, ok lögcSu J)ar at, sem hann 
var fjarri, gekk svá meSan er bardaginn var^°: 
var Jíessi orrosta bæði höríS ok löng^ höfst^^ 
[fyri middegi/ ok vannst Jar tíl er var miðr 
aptan^^, [þessi orrosta var á Strindssœ^^, Sverr- 

«t 6. V, 2) /ní [ V. G. 3) ylu'Il ií, ii\ snúil, jP. 
V, ' G. , ^) hverr, G. /ní ,[ þá sUifnlngíyi Jivert al ö^riij J5, ^ 

')ym [ 6. G. 83 smærrí, G. þ. frá Jyrra [ stór- 

sUipin, A. 1") kríng(yh> G, V. l^) vernda, F. ^^) frd [•«. G. 
i3)slevpír^ G. víhja, K /rú |. vara* ejgl xiíí i önd- 

-vorð'mu bardaganum, því at þeír gáui houum, O. ^^) hn'úU 
G. i') lu B; allir, G. IS) /rá [ allír reyrí , G. ^9) ok 
reíst sva riínian 'krÓkhi , at |)eír fengii eígí at vííiíi, />. G, K 
20) 1;. G. 21^ yi. orroslan, /í. ^^) al niiðjiim degi 

-cn yanst tíl mifj'iiplans , O. 23) „ p. 
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ir konúngr haftSi J)at sagt Iföi sínu^ áSr or- 
rostan tókst: ef svá ferr sem mík [varir, sagSi 
hamiS at vér sigrinist, páminnizt fér nú Jdcss, 
er Baglar svehu y?Sr fyrra sumar í Björgyn í 
borginni, ok geiit engum manni gricí, nema 
peim^ er á minn fund komast^ 5 fyrir pví at 
nú er auðsýnt, at mecS engu öcíru fám vér 
eytt várum fjandmönnumj nema oddi ok eggju^ 
margan munu pér hitta'*' í dag meö Bogl- • 
um eiSrofann^ ok konúngsnííJíng 5 skulu peir 
nú [alhr sárhga'^ J^ess gjalda. Skip, [pat er hisk- 
up liafði stýrtj var laust við^, ok gafst pví 
rúm út hjá Birkibeinum, Jvíat^ straumr hafði 
dregit sundr skipin; réri biskup^ íbrot ok inu 
at landi, hljdpu upp af alHr menn þe'iv er færir 
voru. Sverrir konúngr skaut um daglnn af 
lásboga^°, ok sváPhihppus jarl^ varíf jarl skot- 
inu undir brynstúkuna í arminn , ok [kiptí 
hann eígi örinni or'^ fyrr en [um kveldit'*. 
RaucSsíclían, er biskup var á ok konúrigseini, lá 
eigi nærr orrostunni^^ en svá, at peir máttu 
sjá, hvárir sígraSistj [ok |>egar "þeir [sá at Birk- 
ibeinum horfcSÍ vænna^*, 'þá reyru peir út eptir 
firSi sem mest máttu peír'^. En er hSit ttík 

vírnliiN G. 2) ciiiuin, b. l'\ j sækja, finna, ír. 

') eí(J-3varann, F. v. G, b. F. S) /rd [ imfcnps UMi 

nl lngt; reyru |>elr, G. 9) [)al skíp, B- "^^) i»f sUliJÍ 
G. i^) (lió rigi a brolf, JB. M apiní, £. 

^"»<Jn{.,Muim, G. ^'') jrá dÍSara [ IjóUust stilja , at líúlilbeinajr 
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at falla á skipi HallvarcSar, pá [greiddú Jeír 
•uppgöngurnar^ af konúngsskipinu ok svá jarls- 
ins skipij [tók J)á at hrjdðast skipit HallvarSr 
haf??i hrokkit fram or lyptíngunnij ok á mitt 
skipit fyrir .aptan siglu undir viÖurnar^j ok 
var hann 'þav drepinn^. Sá ma^r var aptr' á 
skipi Hallvarc^ar''", er haföi stálhúfu ok panzara 
ok hvártveggja á gauzku 5 Jessi maðr hafSi 
fengit slag af skeptiflettu^ snimma'^ orrostunn- 
ar, svá at nefit var mjök [sakat ok^ lamit^ en 
er skipit var mjök hrocSit, var hann uppkom- 
inn á vi?Suna hjá siglunni. Sá hiríSmaðr geríS- 
ist til er Askell hbty hann var sterkr maíSr, 
ok^ í spdngabrynju 5 Jessi maíSr f(5r upp at 
honum, ok [scíttust feir^ , sá hafísi ekki vápn er 
fyx'ir-var, né^° skjöld, ok [hann hafcSi einn 
stein í hendi'^5 Askell hafcSi sveríS ok skjöld. 
[jjeir hittust svá at tjald^^ std?? í iniUi peirra'^. 
Askell hjö hart^ ok kom svercSit í tjáldsLudil- 
inn^'*', svá at fast stdcS íj hinn neyíti pess, ok 
fíh) hann me?S stoininum^ fell'^ Askell pá [oí'an 
clf vicSunni^'^: mæltu pat margir [menn, svá at 
konúngr heyrði? at sá macSr^^ myndi vcrja rúm 
sitt) ef hann vœri me<S 'þeimy [ok J^at væri vel 

gengu IHrlvil)einar tipp j G. 'viðuna, J*". y'ní [ 

vai' i>nt fyrst hrodii; nallvaiírr fill á skipi sínu fyiii- aplau 
siglu, G. fríJr synum, b, G, íleltiskfíptu, G, F. 

snemnia, G. v. G. 8) Q. }iann var, A. skulust 

I>eir á, £. 10) nemn, 7/m. ii)/n't [ stein , G. eiU 
tjalfl, O. ok mundiid'tisl |)eir at uni slnnd, G, F. 

ljiildsto«!r, R. ^ = ) ei' hnnn Iiéll ,ií, jaiik, G. ^^) af viOiununi? 

G. 17) 1/. G. 
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fallit at gefa hoiium gvi<S ^ en^ koniíngr letsem 
hami heyrði eigi. pví næst var hann lostmn 
nieð pálstaf af konúngsskipinu, ok hrapaíSi hann- 
Já ofan5 Askell var pá* uppstaöinn, ok 
hafíSi [öxi nokkura^, reðust Jeir J)á enn tilj- 
lauk svá at Askell [var mjök sárr, en hann' 
drap Beglínginn'*'. llallvarcSar skip var fyrst 
hroðit, en [pá var gengit á^ hvert*^ at öðru 
J)eirra V, er J)ar lágu. pá töku Baglar undan^ 
ok hleyptu sum skijnn at landi, ok Ijópu 
par upp^ ; en öU^ léttiski^^in rk'u^*^ út eptir 
fircJinum. Birkibeinar [ráku þá skamt^^, túku 
Jeir^^ |)au skip öll, er [at landinu r^ruj ]3ar 
tdkst ok orrostaj föll |jar fjölði hcJs, ok flest^* 
af Böglum. Pveru þá Blrkibeinar aplr til ba^j- 
ar, ok í ána at flötSi^'*' um nöuina. En er hðit 
kom í bæinn npp? pá reyndist J^at, at sveitar- 
höiðíngjar höi'Öu geiit gri(5 Böglum, frœndum 
sínum olí vinum; en sumír Bii^kibeinar minnt- 
nst hvat konúngr liaföi [um rætt. Var par at 
gengit í stofu nokkurri, þar er Baglar voru 
innij ok voru J)OÍr drej)nir^*3 en J)eirra frændr, 
Jjeir er griö höföu gefit Jjeim^ gengu J)á til 
konúngs, ok kæröu fyrir honum. Konúngr 
kvac^st sjá til goLt ráö'j [at Jjeir leÍLacSi at^% [ef. 

i;. G, ») oli, h. Cr. 3^ fciigU nokkurav skeíiuir, F, 
V!\r& SiÚT, 6n lieglíngniui fcU, h. ýrá [ sMS-.nx 

Viir liveil roáil, ÍT. öllum Jierinum, 6, G. ') fi' O \ a 

l'iiíd, 9)flesiull, G. ^^)u1ku, G. ^^) V. G. ^^) v. G. 
^'^) til Inndíins leiluj-u ; [,ar mi fjiiiai, G, i+) ííæíri, F, ^^) 
ííiaelt ok (Irapu líaglu margn í slofu einui, G. v. G, 
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pessir menn^ er drepit höföu frændr Jeirra, 
[helíSi gricS gefit nokkurum sínum frœndum", 
ok bacS þá [þíxv hefna^, Eptir þat gengu sveit- 
irnhY um bæinn, ok [hendu þA hvárir annarra 
frændr''", par tii er allir voru drepnir.' Annan 
dag eptir hafði konúngr fíng vitá^ Eyrum, ok 
segir þí\ hSi sínu, hvern veg nienn skyldu 
hátta fjdrskipti: allt skyldi bera í P(5stula kirkj- 
ugaríJ, kvaðst'^ konúngr J)á mundu fá gæzlu- 
menn tiL Síöan geröi hann menn sína noi-Sr 
á Ilálogaland, eptir Jjeim er Jángat höfðu 
vikit^í J)dtLÍst hann vita, at pángat myndu snúit 
hafa margir bændr til heimila sinna. peir töku 
Bjarna MarSarson ok Brynjölf Mjölu, ok 
marga ac5ra göða drengi , ok [rifsuöu^ búin 

peirra drjúgum'°. 

J^all Philippuss jarh^^, 
, 160. Erlendr hét maSr, hann var pre^tr, 
ok söng at Krosskirkju, hann [var vitr maðr ok 
haftSi prövendu [uppi í^^ Kristskirkju^^ 3 hann 
presírinn átti konu^'^ linga ok fagra [er Ingí- 

^3 />■ G\ þessuiu luöinium, A. 6. G. sva hefnast, 

*) refslu |)a íivarír iiunarrn frænJum, B\ tóku Iivntír iiiejín fyrír 
öðTriim, K 6) /). G, F; útí bænum á, A. létst, G. 
sniíit, G. or, F- V, 73. ^) rnplu()-u, S. 1°) Jní [ runs- 
uó'u {e&r : ri/nsu&u) luíni peírra fasl ok feiiÍráTslnm, G; gengu 
iim líil I>eirra ekki þarfliga , F. ^^) líaglar fóru norír lil 
Jíra'ndlieíms, B; Fra' Kilondi presli ok jarli , G. '^) nt, 
K ^^) frd d&ara [ síua gcfit iipp til Krosskirkju í Krists- 
liirkiu , B\ /rú Jyrra \ vitugr ok snjallr , ok var ratyanuiíTr 
nukiJl í bæjiujn, G; forvitii ok niaiinu lualsnjullasli-, K 
kvinnu, 2u 
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björg h^t% pá konu glap&i PhilijDpus jarl^ en 
er konúngr varcS viS petta varr, bað hann 
jarlinn fögrum orðum at hann skyldi af Jþví 
láta: jarl svarar vel, en allt var [sem átSr*. 
En er Erlendr varíS |)essa varr, Joá fylldist hann 
""PP fjandskaji^ar^ bæöi vicS konLing, ok sva'^ 
vi<S jarl, ok bjd tun svikræði við^ alla Birki- 
beina, [ef hann xnætti Jví á lei'S koma^. peir 
Sverrir konúngr ok Erlendr prestr [hofcSu opt 
fyrr kærL^ um xnál^ erkibiskups^. Eptir bar- 
dagarm [bjóst Sverrir kom'ingr sem skyndihgast, 
ok fdr meS herirm ok sti5rskipum^° eptir Jieiin 
Böglumj en |>eir rákust æ undan, [|)ar til er'^ 
Jieir komu austr í Vík 5 ok JiaSan héldu J3íigl- 
ar sutTr til'^ Danmarkar, [en Sverrir konúngr 
íór eptir jDoim. Sigldi konúngr J)á alll suíír 
imdir Ill^sey^^, ok er hama spm'íSi til 'peirra 
Baghi, at J^eir höföu siglt yfir til Jdtlandsj J)á 

1 

hélt hann aptr til Víkrinnar, ok hafíSist hann 
Jiar viS^'^ um stunarit, ok heimli gjöld af bænd- 
um fyrir landráSj ok tdk leiðáagra'^ 5 hami 
hafcSi alhnikit íið'j ok settist um haustit í Osh5, 
(ok) bjöst^*^ par til vetrsetu. ' Um haustit kom 
UortSan fiiMa [jarls, prestkonan'^, ok tök jarl 

1) h, B. siuul, Gj veið'i mikillai', *) J)ó luest, 

jr. S) þn', b. G. V, G. f«st lí benzt, G; ntlngzU 

^''i lnög{)"uai beizl, B. ») Eiiíks, b. G, ok konúngs. Ijegar, 
G. 10) fór konúngr viiS Uði sína, G. ^^) uns, G, i*)' 

til Bjöi-gynitu- ok sva Ul , h. F. ^^) [u liin; niæsey, A. ^*) 

A'^ [ koniíngr Iiafí'isl \i& i Vílíimu , G, ^^) Iciía'ngr, B. 

^**) bjÓ/ JJy G. ^"^) frilla preslsius G^v kena, F. 
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J)Cgar vicS henni, en konúngr bannaíSi Jat^ J)á 
let jarl hana fara' skamt íbrot á Jann bæ er 
Akr^ heÍLÍr, ok reitS hann pángat opt^ leyni- 
]iga um nætr, ok svaf par. Konún^^r rœddi'* 
jafnans [fyrir jarh^, at hann færi úvarhga^ : 
ok uggi ok, frændi, ségir hann, at Jat verSi^ 
oss til mikils ska(5a. Baglar sigldu sunnan or 
Danmörku á öndverðum jdkim meS skútna- 
herinn, ok [týndist í sighngu ein skútan^ ^ 
peirri stj'rði Auðun býleistr, kom Jar ekki 
mannsbarn af. En er peir komu fyrir Osh'iar- 
íjörcS-, viku 'þeiv inn í fjÖrcSinn XV skúlum, 
r^S par fyrir konúngsefni ok HreicSarr send- 
ima?Sr^°, ok er þeiv koma [inn til ITöfuðeyjar, 
eiga peir tal [sín íminum^'. pámæhiHreiS- 
nrr sendimaðr^^: 'þat [ætla ek'^ at Birkibeinar 
munu nú enga njösn^'^ hafa af oss, [mun vera 
mikiU sægr í*^ bænum, ok alh hS ölött, Nú 
er J)at snarræði**^ at veita (þeim) áhlaup , ok 
myndi Sverrir [^at ráS gefa^^, ef hann œLti 
nú varn hhu, nú skulum vér röa sem hljócS- 
]igast inn at bryggjunum. Veit ek ok van 
nokkurrar veiÍJarj Phihpptis jarl seh yfir á 
Alvri vit? fá menn. [pá svara margir: pat er 

By 2; a AknV fx. jufiian, G. laldí, 

G. tyiulu j)eíc í sígh'iigii einiii skiíliinní, G* ^^) v, G. 

^i) [y. Bi siil, A'^ JWi fyrra \ nntlii- UrifufVey, G, 
13)veíl ek, G\ I>. V. c. fyii víst, 7i. ^ + J iVolt , G. ^^) en 
ek veit at lid* íilli er Á brottu or, G. ^^) sjjjallraíð'i, G. ^^) 
ivá gera, F, Ö, 
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gott ráíSj látum hann aldri uuclan gánga*. SÍí^- 
an reru J^annig V skútur, en [aunat liöit r^ri^ 
iun^ at bryggjumj ok lilýddist* um^ var allt 
liljtítt [ok kyrt^ í bænum, ok portSu þeir ekki 
upp at gánga, ok [venda peir út frá, ok til 
mdts vicS lið sitt^ Eu feir er [lendt höföu í 
Akrshaganum^ , g^eiiQa upp lil bæjarins^ varö" 
jarl eigi varr fyrr viö, en húsin voru tekin á 
honum. Ilann komst út um laundyr nokk- 
urar, haun var berfættr ok í h'nklæðain eiaumj 
J)á var |)eyrr^ ok snælaust á jörcSuuni , var* 
sva?í^° á 'pelanum^ jarl var i'nauna föthvatastr. 
Baglar, J^eir er uppi voru á húsunum, íá í 
myrkrinu'% at maörinn hlj()p út í h'ukkeSuu- 
um, [ok kölhVtSu á meun síua at Jann skyldi 
taka'^. Var þá hhuipit o^Dtir houum, ok í því 
Lih skruppu^ ^ houuui fætruir, ok féll hann ; 
ok'pá var hann skotinn spjóti, ok var |)at baua- 
sárhans^ haun féll ígerðum^'*' nokkurum skamt 
ífj á bœnum 7 par féhu ok 11 menn aSrir. 
Sveinn hans er^^ nefndr Eiríki^, ok var kalhiðr 
svagi'^5 hann komst undan, ok bar boS til bæj- 
arins , ok kom í konúngsgarííinn ^ hanu var J)á 
sva mdSr, at hann fékk ekki mælt auuat, eu 
hann æpti hátt'^, ok l)a(S ]n\ uppsianda. Kou- 

* ._ - - . ._ . 

allíi: lolitst J>ess fúsii* vcra, G. '-^) a&nv roynu^ G. 
nl Eyium ok svn j F. lytldust, G. v. Q. reyru 

fra, G. 73 leilud'ii at javH, B, ») i'ul, h. F. míkit, h, F. 

10} sva(yi, S. II) þ. G; iiið'amyrluinu, J, F. ^^) v. G. 
13) slupi^u, B. ^'^) gr.róum, F. ^5) G; var, '^^) 
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líingr var skjdtastr [á fætr , ok^ í klætSia ok út 
í garðinii 5 hann spuríSi hvat tíðinda vœri. Sveinn- 
inn svarar: jarl er fállinn, ok hafa Baglar fellL 
hann. Ofnœr oss, sagði konúngr^ hann [ætlaöi 
at jarlinn hefSi^ sofit í bænum [í herbergí sínu, 
ok' inyndi Baglar vera koranir í bæinn^^ [hann 

, kallaði á lúc5rsveininn, ba?S hann blása sem harcS- 
asf^, ok bacJ herbergismennina vápnast, hljóp 
J)á hSit til vájDna. Síðan var konúngi sagt, at 
jarl heföi falHt (yfir) áAkri^ vakÖiallt höit með' 
vápnum [um ndttina* til dags. pat var um 
ndttina fyrir hlnn ellifta dag í jólum. . 

Frd u'vSahipium Bagla ok prœiida^ , 
101. [Nú sneru Baglar^ út eptir iiröij ok 
[tókti norðr meö landij fyrst til Björgynjarj ok 
dvölðust þ.ir htla hriÖ^ héldu síöan^ norÖr til 
prándheims , [ok komu þar á úvart. En^ í 
kaupángi [voru fyrir Birkibeii;iar^ ° , líallv^arör 

- .sl^ygtiíi meö sveit shia, hann var bróöir Guth- 
orms erkibiskups 5 peir voru drepnir^^ allir 
sveitúngar. Baglar settust í bæinn, ok höföu 
[hálft sétta C manna^^, Jann tmia voru írost 
mikil ok íslög. pá geröu sýslumenn Sverris 
konúngs ok bændr [J^at ráÖ, at fara at peim 
meö hÖi^ ok ber-jast [viö pá^^; var fyrir Gaul- 

1) V. G. Ijiij^'ílri jíii-lijui iimuduj G, /rd [ v, G. +) 

lí(yast, G, F ; iileypi' þa upp Jiveir í síiiu rúmi ok væpnast, h, 
G. V. G, þ, 5; IJiíglai- {óvii noviSv i líiandlicim, G. 

7) lííiglar sótUi, G; líaglar lólui i6&v, F. fni [ fóru ulhi 

leid', G. ») V. G, 10) vai- fyrir, G. i^) nær, b. G. i^) 
VI C, /?. frá BÍlSara [ h, fni fyrra [ í Iiera^i aL fara 

al líöghiiii, G. 
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dælum Dýri' af Gimsum, en fyrir Orkndœlum* 
var Eyjcílfr Aflason^ : feir höföu XV C manna. 
B:ig]ar uröu eigi fyrr varir viíJ, en Jþeir ftíru 
at bæmuTi, ok héldu vit til borgar at móti, ok 
vöx"cyu borgina, [létu J)á eigi ná inngöngu'^ý ann- 
an daginn áðr höíöu Baglar látit högga ísinn, 
allt frá borginni ok ofan um brú- peir skut-> 
ust á um dííginn, ok ur&u margir menn sárir 
af hvarumtveggjum 5 I*hilippus af Vegini^ var 
lostinn með öru. Bændr fdru heim vicS svá 
búit^ ok fengu ekki atgört. Fám ndttum síöarr 
gertSu'^ bændr aðra för inn til bæjar^ pá vildu 
Baglar eigi bíSa, ok héldu íbrot, Jiá er peir 
sá ferð búanda ofan uni Steinbjörg. Baglar 
fóru [par tiF ^eir komu suSr á Mæri til 
Borgundar, en sumir til píngvallar, ok höíSust 
J)ar viS um várit , [allt til þess er [leií5 at 
páskum^, 

Frd Sperri honú?zgi oí hœjiclum^ * 
162. Sverrir konúngr lagSi á bœndr um 
vetrinn leiðángr, at or [hverjum KcSa^° skyldi 
gera mann^ ok umfram pund ok naut. Kon- 

t'uigr gaf J)á heimleyfi^^ prændum , en hann 
tök [])á hð^* or hérucJum, gertsist af pessum. 
leiðángri niikill kurr í Víkinni. Ok eptir J^etta 

ByiTÍ, G j F. ^^) ok [leim fylkísmöniium , 6, G, F. 
3) níílfíison (naílHSou;, F. 4) V. G, 5) Veggju, O, 
Veiggiíniíj F. fóni, O. iins, nijök dió at pa'sk- 

'unij frá fyrra f fvam lil pa'ska , G. álögur 
SveiTÍs kom'ings, G. liveiju héiað'i, Iiverjum bæ, -Ö. 

íi) helmfavaileyD, K ^^) li^ /wr, G, 
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höfSu hænáv rácSagertS pá^.er síSan var mar^s 
manns mein. peir gerðu svikríSeÖi við konúng, 
ok fór J)at svá undarliga leynt, at [allir voru 
í einu TíuSi'^ austan frá Svínasundij ok allir 
Vestrfyldir, ok^ um allt Rainnaríki 5 li(}fnst 
Jeir allir í senn ujdjd me^ mi'iginn at ákveöinni 
stundu, ok höföu uppi [|)ræl ok pegn^ um öll 
Jjessi fylki. peir drápu alla sýslumennina [].á 
er í liéruðunum voru'*"? [hvern^ 1 sínu héraöi^. - 
pessir voru höfuc^smenn fyrir ráSinu, Símun 
lögmaSr [ápúfu^, Amundiburst, [poriiðr^ bhndi, 
pdrðr Ullgeslsson, porlákr drafli , . Jdn kúhr, 
Grímr^ af'° Grettisvik^^ , > Ilalhíell or Angri- 
peir hdfu jbessa ráðagerð í Oslu, ok áttu stefnu 
1 Ilallvarðskiikju 5 bundu þdr rácSit^^ saman, 
íyrir Jær álögur, er konúngr hafði gört^^ viS 
J)á. MiSvikudag í ímbrudægrum [um*'*" lánga- 
föstu'^ drápu jDeir Benedict [sýsluniann Svei'ris 
konúngs, hann var^'' í Túnsbergi, ok alla hans 
sveitj Olaf smjörkolP^ [áVörum^^^ Petr Lúcas- 
bróöur^^ í Aunid ok Já IX*° saman, ok þ^r 
hverja sem staddir voruj Jeir settu varðmenn 
á vega alla J^á er til lágu bæjarins. Frjádag- 
inn eptir'^' kom kurr nokkurr fyrir^^ koming- 

if. Í*l UvGVj A. ^) frá [ Iiverjn |)ar gein sliuMír voiu, G'. 

/>. G; Hf þugii, Á. «) þoividr, G, ^) Í'-á Y h. G. 

jo; or, G. Goilisvík, F, ráó' siu, F; laó' sín, G, 

„. G. i'^) í, G. /ní [ ííföistu, (j, 17) 

sntjöibíík, ok ftlla lians menn, G. if) LúcaSj J'. ^O) 

XX, B, aí) í/. G. ") B, F', á, Jí, G, 
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iiin, at bæiiclr myndu hafa samnacS, [ok Jótti 
honum vitmligL^ , let Joá i'aunsaka [at um leið- 
áugrsmenu 5 ok kannaíSist svá tilj at á brottu 
voru J)eir er næstir höfíJvi verit or hérucSum^^ 
Kondngr lét gera ortS eptir peirn, ok [varcS ekki 
aí^ laugardaginn'^ ecSa sunniulaginu atpeirkæmi^. 
Sunnudaginn^ kom einn búandi af landi ofan 
til konúngSj hann sagöi konúngi at herr samn- 
aSist á hendr^ honum ok myndi skjdtt koma, 
[l^acS hann svu viövarast^, at eigi myndi seinna 
koma, en pá sömu ndtt er Já fcír í hönd, e&a 
snimma á niorgiuj sagði hanuj l^zt hann hafa 
seS li'Sit búanda. En er konúngr heyrcSi pessi 
tíöindij J:á let hann pegar^ bhisa öllu hÖinu sam- 
an, bæÖi sínu HcJi ok svá bæjarliöi' ok kaup- 
möunumj segir konúngr pá Jiessi tíSindi alpýcSu, 
bac5 bæjarmenn ok kavipmeian hcSsinnis, kvacS J)á 
myndu eiga at verja sitt íh ok frelsi^ gerðu 
memi gdcSan rdm at [hans rœcSum^°ý vav J)á skipt 
í sveitir höi öllu, baö konúngr raenn snæSa at 
náttverði j en síSan kveðst hann myndu láta 
blása saman öUu hc5inu j var nú svá gert. SícS- 
an fluttu Ijæjarmenn^^ ok kaupmenn allt íh sitt 
í kirkjur [þat er mátti^*. Konúngr gerði hestvör?? 

V, G. loi(írjíii^'isir<Vit j, er lueð" lioinim sltyltli vera, 

ok var nœr nUt n l.ranUi, G. 3) 4) .,f^ 6j ^^^j [" 

koinu juiiigvir lí Id. ne sd.j G. droUÍns kvelJit, Gj drott- 

ínsdíiginn, B, ^ ^) ViU'asl, F\ Vid" bilaslj B, ^) J'rd \ ajiiiaílivárt, 
lierra, í ntJtt eÖ'r snennua íí myrgín ; koiiúngr lét þa' , G. ^*) 
l>or>jnrfólkIj /j/n, nuíH liims, G; ræíu konúngs, F, 

/». G; Lwndr, v. G. 
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frá sfer alla vega. Síöla' um kveldit Ik koiv 
úngr blása [annat sinn^ öUu liSinu út á ísinn, 
er lá fyrir bænum^j stefndi konimgr liöinu yfir 
í Akrshnga% ok lagjjist^ J^ar um ndttina. Si^an 
reið konúngr vi'S nokkora menn til SdlángrsS 
en hann lí;t hestana standa á brekkunni'j 'en 
hann gekk ofan til vazins. .X.. vazísinum lá 
mikill bdndaherr, ok réðu^ rá?yum sínum. Kon- 
úngr hlýddi til, hvat Jeir sögön, ok gekk íbrot 
síðan ok til hesta sinna, ok ríör ofan á ísinn, 
ok fyrir utan hagann, ok inn til skipa sinna ; 
dvaldist J)ar um hríð; för [þá enn aptr' til liðs- 
ins, var ^á ok" komit at dægi^' ; lét hann fá 
blása liðinu ofan á ísinn millum Snældu'^ ok 
meginlands. Konúngr kvaddi' ^ hljdðs, ok mælti 
svá : hér er nú mikit hð.saman komit, ok Jjurfu 
vbr [skylliga at'* guð gæti' vár'^ Flokkr hefir 
samnazt á hendr oss, pilir ok Markamenn, ok 
vænir'* mik nú at J,eir hafi aptr snúit; eða 
hvárt erupetta allt'' várir menn, eða eru nokk- 
■urir við komnir af bændum ? líonum var sagt, 
at [petta var feirra lið'< pá skulum yhr, 
s agði konú ngr, gœtá skipa várra ; skal skipta til 

nl .nu Hbfuícy lá ls!.m, b. G , F. 4) Aluslmga.n., G. =) 
iH'g.., G. 6j s<51„„g.., Sala.,g,.s, S. r-, vanU.r JuiU 
lla^l .hnnbókinu A, ok cr þe., innihahl, at svo miUu Uiu ' 
.emfenstst getr, tehi& l,h nr : G; / elJri ^\,gffunni úr : B. «) 
.éJ- I,a., K =)síían, 5. -j„a.r, ií. ^ degi , /,/«. 

..llsV0l.l„g.., n. ") i, X.) ,,,„;,^ G, 5; vcn.i... 7--. -) 

iHÍ.Ti. li.J- væ..i „II,, B; /„„ va,. {,. J. ;,1|,, í'. 
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liðí at höggva út' ísinn fyrir slupunum^ ok í 
J)ví^ kom ma&r [ok sngöi^ at liö var komit 
austan af'*' Lángamúla^, ok'^ Já fram 'tun^ Ryg- 
inaberg^ voru ])at Skeynir ok Eynir, [Foldúng- 
ar, Heggnir^. , pá svarar KonLÍngr: þ& mun 
verða önnur vár, rá'SagerS. Ilann var a hesti, 
ok reitS paimin^ sem var li5 bæjarmanna, ok 
mælti svá at hvárirtveggju he^a'ðu: tvenn eru 
ráö [fyrir höndum^^, annathvárt at fíýja fyrir. 

■ 

bœndum eíSa taka a móti^ íllt mun bændr griSa 
at biSjaj [mimu Jeir smœrri fá^^ nidthöggiu 
enbakslögin. [peir bácSu hann ráíSaj sögíSu nií 
sem fy rr : 'þat inundu bezt gegna enn sem fyrr^ 
pá [spurcSi hhnn^^ bæjarmenn, hvárt Jseir vildu 
honum nokkut htS veita, eöa [vildi feirj at hvár-* 
ir vældi um sína kosLÍ^**". Svá [segjvim yhr 
Birkibeinar nú^^ til yðar, sem fornt orðiak^^ 
cr, at í Jjörf skal vinar neyta. Bændr [ok bæj- 
armenn svörucJu^^ at 'þeiv vilja [vinna konúngi 
til luSs slíkt^^ er peir megu, ok svá gerðu jpeir. 

liardagi \_d berguiu^^. 
163. Sverrir konúngr [talar nú^° fyrir liíS- 

V, J'. *) h'iU, b. ii. 3) faraiulí oU segir, B, 1\ *) uin, 
n, ^) Ln'ng-jinosn, S, «) filr,' h. B. ?) a, K 8) 7;. 7i; 

jni [ Fjölliíusar ok Uepgnnir, V. þaiigal lil , B , ,K 

íil, Ji. ^^) vænlii- nn'lt iU sniícrii verí)"i, Í? , V, 12) Jy^\ j" 
en |)cir biídru Iiiinn enn liíOTrt seni fyn-, kva'Oii J^nt tezt gefast 
ntyiulu, lfiitiið*i luinn viíf, l^. 14-) skyldu liviuir A-^yU 

nin sinn kostj |)ví al, í". mnnum vér líirlubeinav ína'Ia, 

n. „,.,'1^ 17) sogja ok hœjHinienn, B, ií'. isj 

voila konnngí sHkt Hdr, /i, ^^) me(!r Sveni konúngi ok Ijajnd- 
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inu, ok mælti svu: Jat er mitt rátS, at ácSr en 
bændamúgrinn gíingi at oss ollu meginS jþá leit- 
um* á fund pess liSs, er hér liggr hjá oss uppi á 
Ryginabergi^^ göngmn upp fyrir nor&an Nunn- 
usetrj ok komi* engi maör í bæinn, []já mælti 
konungr^ enn: Páll belti ok ySur sveit Upplend- 
ínga, [takit^ skíö ok skíðfæri^ ok stígit á, ok* 
farit uppá bergit fyrir ofan [|)áj ok sé?^^ hversu 
mikit liö Jeir haía. peir gerðu svá, fdru upp 
• ' á bergit fyrir austan hjá bændum^°. Snjdrr 
var fallinn mikiU ok gott skrei&færi^^ 7 en svá 
íllt [at gánga^'^, at nær var'^ kaOaup, Jegar 
[út fdr af^ veginum^ [pá tdk at lýsa'% [ok 
var veSr bjart^^ peir Páll sá þan'-'^ tíðindi, 
er peir komu á bergit, at allt var at sjá ofan 
'frá Gjollurcísi'^ , ok allt it [neyrcSra meö^^ 
Frysju, ok svá út allt til Akrshaga^", ilaut allt 
land af mönhum^^, Fdru Jeir Páll aptr^sem 
[skyndiligastj ok sögðu konúngi*^ 'þessi tföindi. 
■ Konúngr var pá kominn uppá MörtusLokkn, ok 
gaí^ ^ stac5ar ok lýddi til frásagnar peirra ý 
en merki hans ok feröarbroddrinn^'*" sdtti pá 

I) öUum megín , B. 2^ skiilum vér Jeila, 3) eu 

þat er safnaðTr sa' , er koininu er austan fiíí Svúiasnndí, h. /í, 
V. *) komist, K 6) V, B, r. 6) laki, O. slu'ið-fu;n, B. 
^;)frii [ V. B. 9) lija' J)eim; B] |>íÍ sjai í)éi-, B, F. þ, J5; 

]>eini, G\ þeim baGudununi, l'\ ^ skídffæri, Zí, p, 12^ giíungu 
faerl, -B. giíngfæri, F, voru, F. 1*) af Tav faril, B. ^^) 

h, 7?, K ^''0 h. B. |,.í^ 183 Gjöllrasi, B. 

lícíTra tíl, B\ nyríTra fra, F. KomíngsliJigíi, ai, J3; AViivs- ^ 

Imga ,. þa', ) hennónnuni, 22^ skjólasl til konúngs olt 

segja honum^ /Í. '^^) nnm, /i. ^^) feró'arl)íó(5nrin>íj P. 
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tipp yfir diiliiin, ok pá næst uppíbergitj sóttu 
siunil' upp eptir akbrautinni, en sumir klifu 

- upp' svá bratta brekku, at hægt var at standa 
öörum fæti á knö; 'þá er annarr var^ r&ttr*. 
Bændr lustu upp liercjpi ok hljópu fram á berg- 
it, letu |)á gánga skotvápn^, ok var peini'^ hœgt 
at bera vápn undir fætr ser niör, ok peir er 
st(5Öu vestr á bergit á hægri H'ð^ Birkibeina*^, 
sicutu í opna skjöldu ])eim^. Vegrinn var ekki 
breiöari, en^ V*máttu gánga jafnfram, [ok pid 
braltr^. Birkibeinar lu^Su mjök sárir, en sumir 
féllu^ greiddist 'þeim ekki ujípgánganj ok féll 
J)á sá er merkit bar, ok vai'Ö J)á höi^íS svipan 
í^°, áJSr^^ Birkibeinar næíSl merkinu. pá sá 
Birkibeinar at ^jeir höföu eigi viÖstöSu, ckflj'tSuj 
>J)á runnvr l^eir er fremstir voru^^ [ofan á pá^^ 
er nec5ar stötSu'*, . ok [fóru svá^^ ofan á jöfnu, 
at hverr féll á^^ annán, en bændr sdttu eigi 
eptir peim, |)víat Jeir sá at lueginherinn Birk- 
ibeina sdtti 'þÁ iipp at bcrginu. Svcrrir kou- 
úngr kom f)á at ok mælti: svlvirði^^ jSr æ^* 

' svá^^ rennandi^°, liggv hverr yðvarr um pveran 
annan 5 sé pér eigi at engi ma&r ferr eptirycSr. 
pá ]ét hann blása^' licSinu aptr á Mörtustokka. 

stóA", B, u\]iykf /). 1''. si>jóiia ok kfisjmnarj /i; 

skot ok kes)ur, v. Ji. ^^) Mity, F-, hönú, J3. ^) I,eim, 

Jí. 7) lííilubeimnn, h. ») IV c&n, i. JS, J'. 

V. B. lí) en, h. B. »2) jj, j^. i3)„pp,í , 

l'iiui, Bj F, i^) í ÍH;rf;inu, h. fí, is) fór svá ílóuimi, 
'• ^^) um þvciiiii, B\ mu, F. '^) sví venVi, 7?^ sve) vei«VÍ, 

§ líixni. C C . 
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1 Rygínabergi féllu XVII menn a£ Birkibein- 
um,, ok allt hirðmenn, en margir urðu sárir. 
pá mælti* konúngr^: hafizt nú veP við, góSir 
hálsar^, póat Vér hafím fengit slag nokkut^ opt 
yerðr slíkt á sæ, kvaö seh*, var skolinn í auga. 
Fengit hafa bændr sigr á oss |)ann sem J^eií 
munu; her kom fram draunlr^j sá er mér birt- 
ist, [at ek ætta^ bók, ok var lauS öllj^ok mikil 
sváj at hún tók mikit^ 'af landinu, ok var stoHt 
or einU^ kverinu^ par hafa bœndr lekit menn 
vára^3 hræSizt'° [pví eigi^^ herbænda*^, pví at 
peirfara |)ví,verri förmn^^, er peir erU lleiri sam- 
an. Sverrir konúngr [mæiti Ijá enn^"^: snúum vér 
hér^* ^ipp^*^ eptir vegínum, ok^^ J)ar á bergit 
sem^^ lægra er [fyrir aUstan pá^^, [ok var svá 
gert^°, -Én er peir komu skamt^* ilpp? I>á sá 
J)eir yfir her bænda^ ok Vai* [allt norSan^^ ok 
út*^ at' sjá sem í skög sæiw pá rilælti konúngr: 
J)ú^*, lávarcSr ok IL'kon^ [synir mínir''% ok 
ykkrar^* sveitir^ setit upp nlerki^ ok verit her 
.á Mörtustokkum, ok geguit*^ peim er h^r^* 
eru uppi á berginu, at þeir veiti oss [eigi bak- 

i) UiIhÍTÍ, i'. '^) enn, h. Li. u. J5. *) tlrengir, 7i. «) 

mlnn, h. Bj l'\ í niíU; ek þóutmist cijja eína , B* "^) 

inikinn Muln , 7í , R ^) v. l'. niína, JJ. ^°) WðTnmsl, 

F. pir eUki, fí; ek eíyi, K ^'^) |>ví h. B. ^3) 

yí. ^*) Iinf enn örindit, ok nií^íti, 1<, ^^) B. le) „/.^ 
F. Ifiiliini, Fi e,.^ b. iö) i>. F. =0) |,eir gmd'ii 

SVIÍ, 21) j( Jj,,,gí,^ J3, 42) jiorA*!-, '23) [ 1,,^.^-; 

ok sní)'i', jP*- ^*^) öí^^'nnVr, /». /í* ,^^') /»• f; «on inlnn, i>, G. 
^"^) yVUv, B. 27) ichr A aplr vii5. v. G, 
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slettu' 5 en ek man snúa norSr ímíUi WKmw 
J)VÍ er JjaíSan ferr. Eptir J^etta viku |)eir kon- 
, laigrinn norðr til Frysjubrúar, var þar fyrir 
Lúanda herr^ peir skutust á yiir ána^, ok ináttu 
ekki nærr gángast^ , urðu 'jjá sárir menn nokk- 
urir. pá sneru Jeir konúngr út til íssins^ ]:)ví- 
at par voru koninir Vestfyldir ok pilir ok Raum- 
ar*$ drdgust pá jDángat peir, er á'Sr [voru við*' 
brúna, ok var J)ar kominn þá allr meginherr- 
inn saman, ok var furSuhga inikill, svíi at úfært 
myndi pikkja í nidt at gángajpeim er eigi væri 
fullkomnir^ hreýstimonn. Ali hétmaðr, hann 
var Hallvar&arson^, ok lendr ma?Jr Sverris^ kon- 
úngs; hann mælti svá: skuhim v^r eigi fyhíjn, 
herra? Konúngr svara&i: |)ann si'S höfum vor 
Birkibeinar iipptekit , at íylkja ekki , pá er 
vér berjumst, ojc rennum at riölum sa.naii, 
ok gorum dyninn sem rnestan, þá má hverr 
vera svá' [i'raunni, sem sjálfr viU hann^°^ ger- 
um harcVa árásina , ok [iiugSa ek al búandiini 
skykU bogna'* við^ hefir oss nú farit, senimælt 
er, at fall er fararheiU. baö hann blása, ok 
mæhi: nú fraui aUir, Kristsmenn, Krossmenn, 
ok hins helga Olafs konúngs menn, ok förum 
dreift! Konúngr sat á brúnum hesti , hann 
hafí^i gtföa brynju, ok sterkan panzai'a inn utan, 

cngi Intkslög, F. 2) Lrniiíi, hin. 3) gangii , '^) 
Ri.unidu'Kr, G- liöfcru veiit við", 0\ Iii.fiVu v;iiil, K 
fnllir, G, l', 7) nnllvjinrsson, G, K « G. 
^^) fntniiu'lign s(;iu villj nuuut lníMnIr lutnnn, G. 
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1 

ok yzt' rautSan lijúp, ok vítSa stálhúfu, svíi sem 
' SuSrmenn hafa, ok undiir blrynkollu*, sverS á 
hVuS ok kcsju í hendi; hann reiÖ í öndverSu 
Jiðinuj svá at hestrirín tdk brjdsti viS [skjöldum 
buanda^. Birkibeinar Justu fram á tvær hlið- 
ar*^ honum viö^ brugðnum sverSuin, ok veittu 
búondum svá harða atsdkn, at l^eir, erfremstir 
voru, vildu^ gjarna vera firr [meirr, ef Jeir 
mætti, en engi vildi fram fyrir annan'. [Sldst 
pá pegar mannfallit [uppá pá bændr^ý enfehnt^ 
á sUma, svá at^° pá kom hlaup í allan herinn 
peirra, ok stefndu inn í Akrshaga^'. Birkibein- 
ar slógu peim hert^adrengi [ekki mjökhagliga*'^, 
ok fylgðii peim at landi inn 5 féll Jar mart af 
búondum, [ok lá vícSa lun ísinn^^, Túnsbergs- 
mcnn ok allir sæbyggjar'* höfíSu farit á skip* 
um inn [í fjörðinn'^ ok lendu ulan [at skör- 
inni^^, ok gengu par upp5 var þa.t alhmkill 
herr ok velbúinn, Jvíat^^ þed voru húsbændr^* 
or Túnsbergi ok kaupmenn. peir sóttu*^ inn 
eptir ísinum, [ok ætlucSu at |)eir^° myndu hafa 
beðit^^ En er Birkibeinar sá [pessa fylkíng, 

ytslaii, Fy G. ok pnnznniliúfu, h* G, J'. fylkílig 

hófidanna ok skjöldnm j F. *) lió*;jr , G\ liendr, F, meií, 
G, F, Ji»>, fi. G. BhkJbeininn, ok leiliié"ii aplr nnlU 

mannanna J líírkilíeínai* neyttu J>es8 er J>eír sa' Ijeran vapnnstud* 
á Ijændum, G; tóku }íb. btra böggslníí n' bípndum, ok neytlu 
Jíeír I)ess, B\ sa I>a b* b. (o. s. U-v-), F. **) a liendr bænd- 
um, F. ») felmlr, K ^o) frá [ v, G. ^^) Akrl.aga , G. 
12) i'diagllga, r, i'i|,iiiniga, G. ^^) v. G. ^"^) sjabyggVíír, 
' O. ^í^) I»aiignt, G. { sliörínuí, J' ; \i& ísbriína, G. ' 

15') V. G, K ^^) bœndr, Ú. sækja, G. ^O) bíulr, F. 

'2,')yn; \_v.G. 
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pá viku Jeir mdtiý mælti konilngr; enn 
mma oss [vera fengit^ nýtt starf, ok ver'JSr nú 
skamt í milli? [smium vér nú^ [í mdti J>eim; 
er petta miklu minna fjölmenni en hit fyrra"^, 
[ok munu^ |)essir [hafa J^vílíka kaupferð^ sem 
hinir fyrri^; ok® ba?y kiðrsveininn blása ákaf- 
liga; t(5k J)á herrinn út eptir ísinum [ok fór 
óöíluga, svá sem pá væri peír spánýir^- [Eu 
liS "|)eirra Túnsbergsmanna^° nam stacS ok 
pyrptist^^ saman [viS J)essa sýn , vajntu iser 
licSsinnis^* af J)ví liíSinu er bændr höfSu uppi 
í haganum ; en Birkibeinar' ^ hljdpti at Jjeimj 
ok gáfu J)eim höggin'% sem Jeir voru vanir, 
[sva hit fyrsta^S at J)ar lágu Túnsbergsmenn, 
sem J)eir komu saman^^, svá J)ykkl sem unn- 
vörp væri, en J)eir snerust*^ .á rás, er eptir 
- hfðu, ok varð J)essí viíSrtaka skömm. Birki- 
, beinarráku [Jienna fldtta*^ út eptir ísinum, ok 
felldu mart, J>víat J)eir voru flestir á sk(5brodd- 
um, en fl(5ttamenninnir á berum S()lum, [en 
ísinn gerSist háll af bl(5(Sí^^. Konúngr reic!f 

1) lit^ jwírra, \n\ sniia j.eir I>ángrtl á, G. =*),fúst, G; fá, l^. 
3) V. ^*) V* O, ^yfrajyrra [ 6. K f«in slíkuni i 

forum j G, ed"ii verrum, G. konúngv, G. v. 

G. er J>eir Síí þeUa , h, í*. ^^) Túnsbergsmenn I>yrpt- ' 

lísl, G. fiilJtíngis, F, ^3) ei- jieii. liyar liirJuIieÍniir 

fiW'u ; \iv(Vu \n\v slijólír albuvðiír ; lunnu líirkibeinav, G ^ en 
líivkiJjeÍnar ^örðru |>ein\ slíjótari alBuvd'i, ok ma'ui |)ar engl 
annars Ijíáia , SUnhögg, B; Iineggínii , F, ^^) vnr 

fiií liiu fyvstii , F. ^^) /rii [ la'gu Tiuií.l>ergsimínn |);iv seni 
|»eir fundust, 17) lóku , G, ^^) flótlami, l>a, K 
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nær J)eim , [ok voru Ipnt hans handaverk' , at 
hann veitti eitt spjdtlag .laverjum [er hann vá 
aL- 5 en Birkibehiar veittu [eptir hverjum em-- 
bætti sem purfti^. par fellu margir góSir [kanp- 
menn; Sveinn sveiLaí-skítr* j Sigurðr tálgi ok 
margir a&rir^ , peir flýðu til skipa sinna, en 
sumir stukku^ upp í hagann [til móts viíS Vest- 
fyltli^^ [pGÍ^ drdgu enn saman rnTÍgimi í hag- 
anum^. [Svíi er sagt, at er konúngr let 
kanna her sinn , at skorat væri nær hálfum 

r 

priðja tigi hundraða^^ en er [peir komu 
við bLiandamúginn^° , JíJtti pat sem bjöllr*^ 
einn veeri, [ok eetluðu menn at vera rnyndi 
XX mdti einumj vildi konúngr fyrir Jjví ekki 
saman fylkja HÖi sínuj at honum pdLLÍ sem .bú- 
anda herrinn myndi lúka^^ umhveri'is ok 
í Jxnma eltum^^ ritShiÖist hvártLveggja hðit, ok 
[gekk 4^"^ sveitumj [höföu vmsir betr*^; voru 
par [í mörgum stöðum stdrar orrostur'^, svá 
aL [f^ar rnœLLi vel margar frásagnir afgera'^, en 
[cigi fær*^ JjíiL aiJL riLaL á einni bdk'^j er mest 
Irá því sagt, hvat er^° þ'dv varÖ tll tíðinda, er 

eplír lll (I;íiiía. G( A'eittii (ji>lír, hverjujn seni |}iirftn , ernbðt'ltit 

líl 11.1)1(^11, F. *) /r</ [ (Irí'ni^ír, gniVír (Jrengir^ h. F, 

í>. G. V. G. tJió^t |i;ir enn Piinian nuígr nianns, G. 

^"1 írú \ Kiini'in^r hn^lSi í fyrstn lialfíui |)iiíja tng Íinmlra(!rH, G, 

10) I,,,iin Kn.n lil nióls yí(y. hæiulr, G, l^) hiú\r, .G-^ biílkr, 

B. lyKía, K 13) eUíngnin, B, í'; yní [ y. G, i-^) geng- ' 

nsl at, G. ^'") V. G. ^^) ví.Va niiklir hnrdagar, G. ^^) 

illar (í;, F) ftiÍHit'íimr myiuli vfirl liylvkjíi, G, F, ^^) veríh', 

' ') J'''' I 1'^ ' íiítiiin V(ir ]>at liJaj al eiyi veití't' ttlU rilíit , qJí, 
G, c;. 
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- 

konúngs merkit för, ok liann sjdlfr var^ við- 
staddr. 

Frd honúiigssorium oh bœndurn, 
104. Nú^ er at segja fríí [Sigiuði lávar?íi 
ok Ilákoni^ konúngssonum, ok [frá búondurn'^, 
peim er lágu á Ryginabergií peir sá atSven ir 
konúngr átti miklar eltur á ísinum, [ok Hændr 
myndu |)urfa USveiy^lu^ peir eggjuSust at,, ok 
ré?5u ofan fyrir bergit mecS sínu liöi. En er 
petta sá SigurtSr lávaríSr ok peir félagar, réöu 
J)eir í mtSti peim^^ var fyrst*^ milli Jieirra dal- 
verpi nokkut, ok hittust^ par í dalinuni^ varíV 
par IiörcS orrosta. Birkibeinar höfcSu CCCG 
manna, en bændr nær XX huntiruíS. [Bændr 
söttu at fast^, voru Birkiteípar bprnir ofrhöi, 
ok flýðu þeir J)á ofan í göturnar^ [stefndí Sig- 
uTíír lávarSr ofan í bæinn, ok hleypti [me^^ 
hesti^° iini í Hallvarðarkirkju, ok mart för 
inanna^'^ með honum, Ilákon okSvína-Pelr 
ok sumt HSiL stefndu fyrir^^ ofan Nunnusetr, 
ok sva á isinn til móts viS konúnginn. Bænduni 
fc5r ekki fimt at reka flóttann^'* , gengu jDeir 
[ofan í bæinn meS.fylktu, ok dreifðust peg- 

1) vttvð', Q- ' 6vá, Cf. V, G. ♦) hændiim, G. 

jr'h [ ra'ð'asl |)eír pfím af bergíim ok aplla lil móls sína 
menn ; Sígurárr I;ívar<5rr Snyr nú n mó( Iieini víd* sina aveit, G, 
t-) þa', F. 7) funtlusl, G. .^^^) JvíÍ 

fyrra [ Liivard"r iileypti til þess er IjiUin kom, G. ^^) |»íMmínn, 
h. G\ lía'ngjilj J5. ^^) ÍH^r vanlar annat bía^ í ^slhinbókina 
A, oK ftelst þvi apir hcr þeis innihald *^ptir G. ^*) |j(;if viMu 
gæU sigrs sías, ok, 6» F> 
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ar^ ,* olc skipuSu til skytm'nga,- hvar hverir 
skyldu drekka um kveldiu peir gengu ok 
oíau til skipa^ konúngs, [|)ar sem upp voru 
sett^ 5 vildu swmir brenna, en suxpir mæltu á 
mótj ok kvoðuzt eigi vildu spilla gersimum 
sínumj [sneru síöan'*" upp um Nunnusetr, ok 
slíjgu^ iylkíng, Sverrir koniSngr sá fylkíng 
bænda^, hét hann 'þá enn á [sína mennj ok^, 
baS pá enn vel viðhafast: J)víat allt mun spyrj- 
ast? sagði hann, hvárir hraustastír® eru. Mér 
lizl svá, sem bændr, Jieir er vér fundum í 
morgin, vill enn f;inna oss; er [pat ok vel** 
at vér minnimst vití Já [jþeirra svaöilfara er 
peir veittu oss'", munu [vér nú standa [allir 
jafnhátt^^ , ok |)urfa eigi at khfa í berg upi^ 
at pelm. Sneri þá konúngrinn at peim [viS 
sínu hc5í'% tdkst par^^ hörS orrosta*^ okvalt'^ 
tilvanda^*^, svá at bændr^^ flj^tSu upp íyYiv 
nortSan bæinn^^. Ilákon konúngsson fylgði 

)■) iiií!()' íylkUi llíínii ofun í Jjæúiii , eu er I>(;ir fengu við"löku 
(v[(i"sln()"ii , F), þíí (lielfð'iisl I>etr í Wiium, B, F. Sverrls, 
B. er |)itu Yoiu tijní m\, jíiU reíu þeír af, ;>l 

|í(í!i- stefiulu liiViuu, i>'; Iieir rfjíju fonafyamoim ; \u[ slefiidu jíeir 
lI(VuMi, K filtiilu I)íir a, F. Iiafdí Immi \m i\ýs\ú\\jX 

(5kili/.l, F) vitV TúnsbergsiHeim, b. JS, F. , 7) li^ siU, F. a) 
frœKnastÍr, /'', Jilí Jjnl vel fallít, í^) J>eÍr dia'pti inoiiu 

vova, B, jaíiíliall seiu ])eir, 2i\ Jiil Jyna \ iniiim J>elr nú ' 

sUmda jadiÍiiíll Seiu vér, i*'. ^^) meíV lúV JimI íjr lumn lialiVí, 
eu, /*. li, veillu Ijaíiulr viíVtöku uiu luítV ou 

J)ó, h. F. Ina, F\ eim, /y. ií. is) ok lauU, 6. 

/j. B; Itoíi', G, F* ok sv£Í u|)p lil A'"ulul)eríjs, 6. jfi; Voliv-^ 
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peiirij ok drap af 'þeim mart manna^ Sverrir 
konúngr sneri suör um geilarnar hjá Súlara* 
búöum, ok svá fram tii líallvarðskirkjuf J)á 
[laupd peir" Lávarðr út or kirkjunni. Konúngr 
mælLi' Lil lians: J)ínar veröa ilestar^ jafnasLárj 
litla von eiga Birkibeiinar par gdös liöföíngju 
er |)ú ert, ok [er sem kveíSit var'^: 

Úlikr ertu pGÍm er framráðir 

yðruni niðjum, fyrri voru, 

Ok enn mælti hann til [peirra Birkibeina^, er 
í kirkjunni voru: vtlíkir eru J)ér enum fyrrum 
Birkibeinum, Jieir er gengu til lands mc'S mhr 
móú Magnúsi konúngij '^eim J)últi ek ekki 
nýtr tll at vera í orrostum peimf [ok sögðu*^ 
J)eir ])d at varygtS^ gengi til, en [allir aðrir 
gögíu mér bleyði til gánga, en^: 
fárr er hvatr 
er, lirærust^ tekr 

ef hann er íbernsku^° til^' bhuiíSr, 

ea ei' [iniv sá al ckki ioi' luegiiiUeilitu eplii- jxiim, ]kí lúku 
f>cir xid' "ppí við* Valknbcrg, (Z''; A^nlaljerg, B) ; ok viirj" \u\r 
iiUliuiá' (enu liihílf, S*) orrusU , hi Bf McyplÍ SigtU íVr, 

B. alliU', -B. *J keuu' hér lU Jm scm lfveö"it cr, Æ, 

li&slns |)ess, F- cr I)eír lia'fVu, kvo(5ii, vnni.V, 

nd"vir sögíVu at mér geugi hleyðii lil, eu [n\\í er SíUl soui uiæU 
er, Ht, Jiræc)'ast, 7'^, U^uJinig Hka liin l 

lúk Sœn/iujiífarfcldn); lu-örna , B, cin.s Jia^l hcji,- vi/jat)' 

ÍeiiM/Ía edduuistma ineiS' ^c/^iiiu eiiini , cn þú &annsýnitei^ii \ 
luærnst , *tfW //tV siendr^ er ún cj'a sá rlma.sii h s/rarmiíii ^ ac'/« 
her fyrst cr npjigoivad'r i Sverrixfiöoa, Sa'nt. £. he/ir iiú liraH^nsl, 
' aem augsjtuinle^a cr rúngi* Imruuísku , Sœninndnr''lUhh4. 

•^^) V, í', ok UAa Stvm, /i. 5 -v/<í annarA , um /iciia vUuíirut 

^tr cldtitu Udduj furifiúla vonijyri /ji!.sí)art úígáfu. Svvrrii-'i'ö^u* 

■ 

I 

■ 

r 
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En iiLi í hvert sinii er vbr berjuinsí:, JA em ek 
fyrstr , ok þikkja ^eir nú snillíngar er jaín- 
í'rain [fara niér% ok vel vil ek Jjeiip [j^akka 
sína fylgSí en pér erut^ peira úiíkir^ 5 sigrast 
hafa'^ í ^^ff? í*^^ hafit eltir veritý 

farlt nú eplir^ bœndum, ok gjaldit jþeim béikr 
slettu, ok [iiafa betri drengir, en pér erut, rek- 
it pá a flíJttann^. Sneri konúngr þú. upp or 
kirkjugarðinum, en margir menn minritust til 
kít'knanna. pá mæhi konúngr: miklu eru þer 
nú Birkibeinar trúræknari^ en fyrrj J)ér látit 
nú sem þer skúht hverri'° kirkju sleikja, er 
Jiér komit til, en þ'at er lengstum'^, at þhr 
rækit htt kirkjurnar. Reið konújigr pá upp um 
göturnar? ok fylgðl honum mikit hö, hendu 
]M'ir drjúg't af bændmn*^. pá sa j^eir npríTr á 
Valkaberg'^5 at par^'^ riðu vapn á h)pti, ok 
sueri, konúngr þá pann veg'% varð par bralt 
mikit mannfáir^ Bændr [snúa [ní enn undan, 
olí renna*^ sem mest megu^^ J)eir, sumir eptir 

r 

vegunum, en sumir [annan veg^^. Var svá 
[oplast um^° dagiiin, at pegar bændr t(5ku und- 

an me?? rakhlaupinu^^ , fjá drdgu ^eir oplast 

. , I ' - ■ ' — ' — ■- — — - — ~~ 

líiér erti, ií. tuka ok |>íikka er ava giírií. Kru þér, 

B. 3; er, h, B. *) enn, F. «) 1;. B. er, i3. 

líeím, b. r. 8) -rerít mí dreiigir, ok rekít I>a, 7í. Inl- 

iiieiii, hveija, Ji. (»p'''>f^'» '^' í endiniiUT, í*. 

iim leííVína, /j. 13) Volkabeig, 1\ Valal>erg, li. ^'^) i'u, 
K al fíokli.1 Lændii, />. 7í. ^ö^jjeg.,,, l,.,„„ ^;]^ 

vitisi |)at í fiokk bændanna , b. F , B. i') pueru I>a skjoUJnni 
viá", en suniir kösltid'ii, ok leilii(yii 8Víi Iífslj);í!par njuJir íóta aílif 
(f/ilalranslil, F ,\ '.'k nmnu, ZJ, ^^) niííUn, l^) Jiíngat 

f>k IiangMl,. ok foicVntí'u fiér sva , F, /J. '^^) allan , B. =0 
|iraklaii[jinu, JJ\ raklaupuia, F. 

I 
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íbraut; var' pat mestr porri múgsins er nndan 
seLti\ en ihll svá iiiart, at þat vai* tortalit, 
^víat mart fannst líkanna eigi fyrr en lun varit. 
•Sigr Si^iirris koniings á bœudiiin'^* 
165. Sverrir kouvingT lét bldsa öllu^ liSinu 
[ofan á'^ Mörtustokka, ok er hann kom par, 
inælli hann; setist [menn nii ni&r^ ok hvíli sik^ 
ok Jjjdnustusveinar fari ofan í bæinn, ok taki 
mönnum sna.'c5íng* ok drykk^ [ok svá var gert^j 
bundu ]já margir menn sár sín^ , var pat uni 
ndnskeic5. pá sá peir yfir í Akrshagann', at 
Jar dröst saman licS mikit, ok koni^° hvaðau 
eefa til? [var ^at enn^' bændaheiinn' Bændr 
flyktust^ ^ saman á austanverðum Akrshaga^*^ 
viS ísinn, ok höfíu þar*^ [ráíSagerðir síriar^*^^ 
vildu' ^ suuiir* ^ heim snúast^^ , en j^eir er 
||)rástir voru^*^ á siLt mál [vildu enn berjast; 
sögðu Birkibeina nú mnndu ,vera sva sára ok 
vígmöíía, en marga falhia^ at nú mundi engi 
dugr í Jíeim vera^^: eSa hví varíí engum þat 

*) Uonist, J5; ílmsl, F. p> Jí;,,^ ,,„, J)Hi(Íji^n, Q. 3} 

i/. jS. upp lil, 7?. 5) li^-itj 2^. 6j sniíí^ G; 

iiinl, 7i, var i)r:nii I^a'ngnb boiU, F* «k hitipgiisl uin ; 

(Ivölfjris! I)ai' mjíik lííjifii, 6. ^3 AlírsIuvJJi , K i") 

Sfiniíii'ð'isl, ^l}'l>ia viir Sií, 7s fr |)t;ír liöriVii iVrr 

vió* ííit iim ílnginn, i. F, 73. ^^) fylklnsl , J), iiiigjimim, 
-ö, JP, I5)t„j sitt ok, F, 16) ra(yi.gir)rt), Jí*. i?) .ua'ihr, 

einmi voru 

l>»-ííslir, hvntiislir vorn, F* ^i-j y^^j [• jögd'u svá : Jjíit finu 
falHt af lid*i várUj iit vtjr ornm enn eklvi verr færir (viðlílnir, 
•^) ut berjast iiú, en í fyrsln. lílrkihorniir liafa liítil IIÍT niikit, 
mart nmn vera sa'rl ok nníK ; mnn (?kki vÍtV I>a at l)(ír)i»st 
«»1 er íullnir eru , (ninnn \íq'u- eigi hiuir sini^n., F) , B, F, 
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fyrir at drepa koni'inginn, er liann reitS í hendr 
0SS3 pat veil guð, ef hann ferr svá optarr^ at 
hann skal aldrj braut komast, [J)ví at eigi mun- 
um vér'"^ komast í betra færi [en nú"*^ verðum 
viÖ vel [ok gæti ' hverr annars"^ 5 ' sveítaí höfS- 
íngjar bænda ^taka nú alhr samband, ok hand- 
festu með shv at engi skal renna^ frá öSrum^ 
stóSu 'þíi upp ok fylktu hSinu [sem bezt*^, 
ok [skipaöu^ til , hverir hlífa skyldu, eSa 

hverir höggva skyldu^ [etJaleggju, okskipasam- 
an bogmönnum sínum^, [|)dttU8t nú öruggir 
fyrir Birkibeinum. petta sá Birkibeirrar , at 
bændr bjöggust til orrostu. Konúngr stdÖ^ ° 
upp, ok mælti: [|)at man hér sannast*^ um 
Jessa bændr, [sem mælt er^*, at seint J)rýtr 
J)ann er verr hefirj xnbr [sýnist sva sem^^ peir 
niuni enn vera búnir til [orrostu atberjast'*; 
[ok man oss 'pat til Birkibeinum, at [peir aki á 
oss engan bug'^j sœkjum enn á fund peirra^^, 
ok gerum Jeim nú Jrí sömu hríö'% er þá ífsi 
[heldr heim , en eiga lengr viíS oss Birki- 

eiíiij JJ, ejida iiuuinju vér alcJii, £» vi& Uatin ; 

en ef vér föriim heím (apli"j -F^; vií)" svá búíl , ok Ija'm liirki-^ 
belnum vald á oss, sUji'ilcuiu vér aldil síá*au fijiilsl liöfiitV, 

F. olt stuudum lastj |íó at fíiikíbeinai' leili « osSj ok 

varihverr sjálfan sik, at engí rennij B. lítV ielr A áptrvilíf 
vandlignstj frá [ y. G. 7) skípa alll, G. /j. F; skulu, G. 
9J frú [ b, G, F. frd [ ok |ííldíjast nií öruggii.-. I)etla allt 

6tív Svemi* koniíngr, ok stcndr iiú, G, I*-) bér kentr al því, F. 
Í2)u, G. sváj G, F. I*) bardaga, G, 2\ ^^) at bíltt 

pjá a' oss engan J>ilbug, F; at lyi þelm á oss engan bng , -R. 
^^)frá fyrra \ bardagn, skulu viir |)a' lálu eim engari bilbug 
fimni á oss, G. V, 6'. 
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beina' 3 látum nú sem ver shm spánnýír. Ept* 
ir þetta Itít hann blása herblástr, ok [vencU 
sj'Öan^ ofan nieð liðinu til íssins^ GeicTu Jþá 
Uirkibeinar harða atrás^ búondum^ [bændr tóku 
ok viS hit hartSasta'^ , varð par mikill bardagi. 
Konúngr sjálfr [reiö (fram) áfylkíng búanda, ok 
freistaöi svigs á, en ef 'þixv gekk eigi, fiá reiíS 
haun at í öðrum sta'S^ fór hann æ svu, koni 
fram í öðrum^ stöðum^. Bændr kendu full- 
gerla konúnginn, ok mælti hverr til annarsj 
drepi hann, höggi hann, [leggi hann^, diepi 
hestinn midir honvim ^ Jjetta var mælt, en eigi 
gert. Ok er Jessi .orrosta hafÍJi staðit um hrfö, 
■þá [er frá lyktunum at segja, at® raufst fylk- 
íng búanda, [ok skilöist YúS peirra^. Bændr 
höiSu troðit gadd^°5 Jar er Jeir höfÖu fylkt'% 
ok er Bii'kibeinar voru uppkomnir ágaddinn'^ 
hja J^eim, J)á endist bænduui eigi [orðahaldit 
með öUu um^^ sambandlt^ [varð ^á á Já leið'* 
at peir sömu er aldri sögðust skiljast mundu^ 
Já ílýði sinn veg^^ hverr^ ok er ahr [búandu 

I) frií [ Jieímleíct'ia ; er Jint rixií nt knsln 'J;líiiíiigínum ok SA'á 
köiiDxiiini j ('y *^ÍBÍ anniu'ar» ok fai'i heldr lieim ; et oss 
(o. J'i^') ' ' • Ivönninnnn, suývf Gj sneiij a'nís, 

7nu. h'kllgasta, F; fní [ u- G. ymsum, 6) fnl [ 

Vai' jíifnan fremslr sinna mannn, fór Lann svu víð'u, F, 
t/. /''. «J V. G*. /r/i [ tlreifíyist hrail Vi^U, F; sIíÍIíJísI W • 
I)eiiin, ok tólt at (lirírast, £; liign |)a lindiskilclinnir at þeim ok 
(liigrta eigifyri kcsjum lílikibeina, 0* þ. G, gallil, B. 

^'^)I),hhi; íylgt, ^'^) />. -F; gncldit, G\ gnMit, gald- 

ínn, 7J. V. G. i-^) l)iu- l>al á |m leiJ- til , D. frd 

[ J)at, at lieir myndu aldii &kiljas(, þvíal, G. ^^) síg (w/^'?) G. 
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horrinn^ kom á flíítMí pá endi:ist Jeim^ ekki 
vef^irnlr, ok tfreiföisL liSit. alla Vejia ibrot. Birk- 
ibeinur sóllu^ fast eplir, [ok felldu mikinu 
fjöltJa, riÖ]uÖu.st |)eir í ferðinni eptir'^5 fram í 
haj^ann' var nokkurr kjarrskdgr. Ali Ilanvar&ar- 
,'son hafcSiallan búnaö meö sama mdti sem kon- 
iingr \ bann rei(5 fram í kjörrinn^, ok*^ fatt manna 
[fy]gí5i honum^, bændr komu at^ svífandi^ ok 
drápu hann^ íhVk hann.slag utan undir kinn- 
ina^° ok á hálsinHj var Jat hans banasár^ síc5an 
ílettu J)eir af lionum vápnum. Eptir '|)etla s]á 
Jeir upp miklu típi, ok [sögðu at Já var kon- 
i5ngrinn^\ fallinn; [en er Birldbeinar he)a^Su 
petta, vartJ peim*'^ úbrá?Jara um [atscSkninaj ok 
f(5r |)essi kurr brátt hvártveggja me?5 búondum 
ok Ijii kibeinmTi^^ý drdgust J,á saman [sveitirnar 
hvárartveggju^ Ok er konúngr heyi'öi fat^^, 
[Íét liann blása lierb]ástr, ok reic5 fram^^. djarf- 
liga^^, fundu pá bændr at peir myndu smærra 
sLeikt hafa en [þeir œt]uc5u^^ Söttu BirJdbein- 
ar ])á' [frarn vnii lijörrinn'^, ol^ fór konúngs- 
merkit fremsl. Sí'San föru |)eir fram ura' engj- 
ar^° nokkurar, o]í^^ viS l^erg nokkut fundu peir 

LniHl.unni'rlnn, G. 2^ G, ])ií ok, 6. G* *) A. 
5) k)ömniu E, 6) viír, G. V. G. Imumn, Ik G, 

viTiindi, l'. eyiiit, B; JiiífiinH, G; K ^^) seg/a líon- 

í'uiginn, G. ^í*) TiívlvUjeiniim vaví) nú þogin-. G. ^^) eplúfúvinii? 
iVir nil Jjessi líurr trm nllnn herinn, G. ; íJoUharnív Jiviivív- 
lve--ín, G. ^^) ^clla, G. JniH ok, K ^^)yr<í [ reið" 

Ininn fr<nn lík lut íílaVay G. ^^) Iiaft koniingínn jí tcnnnn , G; 
(Ifiiní, /i, J*'). 15) tlínríligrt undir kjuvrin Iranij ^**) eggj- 

ar, ií. /n/ [ w- G. 
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niilíinn samnacS bviancla , [ok veittu Birkibeinar 
'þefr-or Árás'^ vat^ 'þ'dv húríS [ori'osta ok inlkil, 
clreif pdngat til livarratvegj^ju liðit', urðu peir 
bændr 'þá eint nijök tannsárir sem fyrr , ok 
leiddist Jar at Vera, ok vildu lieldr heim^, 
runnu nú vfös^ Vegar íbrot. Birkibeinar drápú 
slíkt er peir ní'Æu'*-^ ok^ fylgöu J^eim allt til 
nætr. ' Konúligr gaf griíS um daginn hverjum 
er [beiddist, ok á hanS ftmd komst*, porfiör^ 
bhndi var tekinn^ ok gaf koíliingr hónum grí'5. 
Einn búandi var sá er tekinn Var III sinnum 
um daginn, ok gaf konúngr honum í hvert 
sinn gricS, en hann hljdp^ enn^ til búanda [ok 
■ barÖist^^j hit fjórtSa sinn vaf hann tekinn ok 
drepinn. Konúilgr fdr tim kveldit aptr í bæinn ; 
hann setti um ndttina vöríSu alla vega [frá bæn- 
um^'. Um moi-gininn eptir [lét konúngr blása 
til |)íngs^^, ok fakkaSi bæjarmönnum htSveizlu 
sína, ok sínum mönnum trúhga^^ fylgtS''*'? tal- 
atSi þixv um mörgum fagrligum orcSum: [höf- 
um ver |)ess viS notit, segir hann, er eigi Jjeyst- 
ist allr senn J)essi múgr á oss, ok |)ess væntí 
ek, at eigi komi optarr sh'kl: ofreni í mdti ossj 
ok [þess vænti ek, at^ ^ trautt munu dæmi til finn- 

^)/rá diSara [ liíð^í"S'V' '^^'^^'h fi- vilz, 

*) vilclu, F, /ni /ytra [ Vínð" J)»ir williiulíit niannfiill; 

leiddist ])ænduiu l^iU' sliuViin þn , olt vunnu \yS ;í sína sundníng 
liveiT, seni niesl iniítti. líiikiheljiiU', G. J^eiddij vildi á 

linns fnnd komast, "^) l>ni víd'rj G, F. *) />. Iiin Ijópst, 

A. 9) Iiverl sinn, G, F. ^O) u. G. ^^) v, G. i2) hafíi 
Jtomlngr |)íng, 6'. ^^) QÓilfi}, F, u. G ^*) olí. föruneyli, b. G, 
F. 15; V. £. 
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■ 

oSt, at menn liafi hnrizt^ viS slíkan iTiug, met^ 
cigi meira liíS en ver höfömti. Ek vil ísimi 
láta höggva í gögmmi út^ svá at skip vár~ megi 
iljota^ skulu fjórir menn höggva faðm á láugan^) 
én [IIII á bréiðan'^j ok fægja vökina^ eptirs^r; 
[skal svá höggva dag eptir dag |)ar til er i'it 
kemr*^. Eptir fat let konúngr bera á taum á 
ísiim, en skora liðit^ voru at |)essu verki bæöi 
liíJsmenn ok kaup(menn) ok bæjarmerín , varíJ 
petta sýslat^ á lám dogum^ 15t konúngr ilota 
skipunum, J)egar er mátti, [ok nytja útor bænum, 
lætr sföan búa skipin^ , ok helt Lrot or firöin- 
um^ [fdr sföan leiS sína norðr í Víkina, svá at' 
hann kom páskaaptan til Björgynjar. [AIlir^° 
uröu honum fegnir^% ok mest fyrir pá sök^*, 
at [peir höföu af nokkurn spraka^^, at Baglar 
[vœri á leiö norcSaUj ok œtlaði til bæjarins brátt^*. 
yt^reign Birkiheina ok Bagla^^. 
100. Páskadaginn, |)á er söl var skamt far- 
in, sá varömenn skÚLur Bagla, [at peir rí»ru' ^ 
1 noríyan fyrir Ilegranes, ok stefndu til bæjarins; 
varðmenn blesu ok vökðu herinn, íáku Birki- 

I) /j, J3; l)iuí)"/., A\ fiá 1" V. F. fra jyrra \ ok iók I>enu 

góð" dií'infj G\ (ok íorii,- en hændnin dænu', ii). En þat 

ei' TÍll nniiu , segir kóni'ingr , al ís su liiigj^YÍnh , svií al ski|iuni 
Tnruni , G* *) jrá £ f((ii ir in. Ii* í'iuj"nis lángl , í'; ftið'ni lí 
lcngð-, ♦) /J. hifMdd, fríi [ fjögn) IneÍtTan , 1\ 

lu G, ö) i. Gy F, 7) gcit, G. «) v\ G. f) i;. Q. 

1)!Í var [íiít annal sinn at (ei'j G) allii* líiingynjjirniGnn , G, F* 

^^) Jrú [ nlh' iKngaiiyj'r varð* Jioinini fcginn, J5. ^kyllt 
(AÍy/tQ, G. iv{:tt jjf, J*'; yní [ þeini var sagt, G> 

1*) niiiinli konia al íiiina [la' , G. ^^) /j. i'; liirkiljciinu' nllu 

IJiiglaj (J. ^^) fiv rfyrn, G {^vún^ F), 

1 
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beiiiar pegar af sbr Ljöldin. Konúngr buS 
eigi vera oP veiSibrátSa, ok lcíta Bagla róa inn 
á váginn 5 eigi voru [viðurnar lagöar* á kon- 
ihigs skipum^ , [en þat sá Baglar, ok œtluðu'*- 
at kaupskip væri. Ok er 'þeir rendu á váginn, 
J á brá J>eim öSru fyri grön^ , fvíat [Birl>i- 
beinar höfcSu áSr út snúit skipum sínum , ok 
se^ít viS árar, J)eystu J)á sem hartSast at peim ; 
sá Baglar pá ok kendu hvártveggja, Sigriluguna, 
merki Sverris konúngs, ok Andvöku, liicSr hans*^5 
töku par alHr eitt rácSy Ihtn rista árar á [annat 
borö^, [en réru sem mest á landborða^ , ok 
sneru svá suðr undan. En áðr peir fengi snúit 
bllum skipum sínumj Baglar, |)á rferu Birki- 
beinar á IP skútur'**, sváat pegar vissi^* kjöh'- 
inn^^ upp^^. . Reru J)á hvárirtveggju sem [viS 
komustj var Böglum nær rdit, ok hleyptu sumir 
upp í Grafdal , en konúngsefni ok HreiSarr 
hleyptu at meö nokkurum skipum í Gýgis- 
vík^'*j sumir viku suör enn lengra. Birkibeinar 
fylgSu feim, ok drápu af peim mart manna. 
Sverrir konvingr Ingöi at í Gýgisvík, tdk par 
skip Bagla, ok felldu J>ar mart manna^^ý en 

b. F. *) la'siir, £5 /rd [ við"uinii- tlppreístírj F. 
slupíntij G. •*) ok inigfiu Kuglai-., G. ^) bii'.n, B. fr,i .[ 

|jií J)cytiu Jliilíj'ííeínar sein faslasl líl iit f^eini iill skipin ; kcuJii 
'^'•glur |>a ok nierkit , ok svii lúð'rínn Antlvöku , O* *) úlboría, 

") reyiu n ttnnnt , G. hin- V, A. ^O) G; 

j^'^í'Vuin, G, F. ^^^) Gygvxsvik, ^^) frú \ mcsl; Roglnr 

'^>'I>lu iU, suinir { Graftliil, sunilr í 0gursvík ; líirkiljoiniir felMu 
l"-'ini mnrt jnami«, eiij G. 
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liöfSíngjar peirra drdgust undan. Fár konúngr 
J)á aptr til bæjaríns, en Baglar drdgust' enn 
saman, ok rákust austr í Vík; tdku bændr vel 
vit^ J>eim, ok bundu J)eir^ saman enn^ sín 
vandræði* 

Frd fer^uní Sverris komings^, 
167. Sverrir koliúngr dvalc^ist um hríc? í 
bænum, ok stefndi [at sér^ or hérucSum [liSi 
ok leiSángri, ok bjdst um várit me?í mikinn 
her*^, hai^i mörg skip ok stdr t, Já hafði hann 
[Höfðabúzuna miklu^* Hann fdr suðr með 
landi ok svá austr til Víkr; en er hann kom [til 
Víkrinnar austr ok® til Túnsbergs, þá voru þav 
Baglar fyri* ; Jar var Hreiðarr sendimaðr við 
mikla sveitj [ok sátu þar til landvarnar af hendi 
Vestfylda mdti Blrkibeinum^° 5 J)eir höícSu sezt 
uppi^' á Túnsbergi'^, ok gert par mart^^ til 
varnar^*, 11 kasLala, annan norðr á bergit, en 
annan suðr yfir götunní, er Upp Hggr frá Lafr- 
anzkirkju* Sverrir konúngr [dvalðist ekki at 
Jjessu sinni í Túnsbergí^ hann*^ mælti, pá er 
Jjeir r^ru or bænUm: svá gott sem yðr Böglum 
J)ikkir nvi bergit, svá íllt skal yðr J)at J^ikkja 
eitlhvert sinn. Sverrir konúngr fdr J)á austr 
í Víkina, en bændr höfðu allt samnað fyrir, 
var J)ar kominn _þegn ok Jræll; mátii konúngr 

heimlust, hin, lu G. h. G. -P; 

vovu a bfirgínn, G. *) /** ö ; allt, A. niui'gu li^i, liHnn) 

6'. fTundiiImssuim, G. «) v. G. lu G, F, lo) (?, 

F. 1*) vaina, G. 1«) u. G. 
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[ok hans menn' hvergi koma** á megin]and% 
[en drepnir menn af J)elm hvar sem staddir* 
voru^, [en skoLÍt á J)á, ef peir fœri nær megin- 
landi*^. [par var þ& með bændum Sigurðr 
jarlsson^HallvarðrbrattijLotSinnPálsson, Amundi 
burst, ok margir aSrir sveitarhöfSíngjar^. Sverr- 
ir konúngr fór austr meS landi allt til Kon- 
úngahelhi, stefndi hann par píng vi?J hændr; 
ok meS |)ví at konúngr var fjölmennr [ok hafSi 
mikit liS^, en hændr voru |)ar engir, J>eir er 
tilOslúar' höfðu farit [á hendr konúngi^% fá'* 
komu hændr tll J)íngs. [Konúngr krafíSi J)á 
leiSángrs ok liSagjalds, ok fann enn mart til 
saka^^. Bændr^^ gi^ng^ undir öU álög^'*', [ok 
var peim konúngi^^ fángalaust*^ annat. Veik 
])á kom'íngr aptr ok átti^^ |)íng í OríSost^^ viS 
bændr, ok kraföi J)ar enn^' hins sama^**, ok 
sagcSi svu: ek vil biíSja ycSr bændr láns um hesta 
J)á alla, er her eru í eyjunni^ [pikkjumst vér 
hafa purfa'*^, en Jér fáit menn til, [ef pér 
vilit, at [gæta ok^^ hafa aptr'^S [p™íi tíma er 
vér höfum haft**. Nú skulu per hafa pökk 
fyrir^ ef 'þbr gerit petta mecS gdcSvilja^^, en 

^)frá [ V. G. l'- Oslu, G. 

y. G. />. G; sið-an, ^^) sekta, F. yi-.í [ 

ok, G. I*) löp, F; koi.tlníis, b. G. víí koiiiing, É. ^^) 

/ní [ V. G. IkiMí, G. Orð-iosl, 0.1>ro5t, B, ^^) 

«ll3, G. 20) seni fy.r, 7;. JJ. G. G-, ^3) 

./r.í /yrra \ at aptr fari nieá*, Zí. »♦) i/. G. ^S) gíidmn 

ftieiíTskin), G. * 
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hvart sem er, J)á ver?Jum v^r at hafa. Bændr 
létu nii til hestana [ok svá' or pjdrn ok öðrum 
eyjum, ok fluttu æ eptir shr^ skipin^ norSr í 
Víkina, en btianda samnacSrinn fdr æ gegnt 
Jeim á landinu. Ok er Sverrir konúngr kora 
norðr til Síítaness"^ , pá veik hann inn af leiÖ- 
inniy [ok lagcSist far sem heitir parfar^ 5 [par 
var fyrir samnacUr Bagla^ Iht^ [konúngr eigi á 
land gánga at sinni'' , Baglar sdttu J)á upp á 
landit til mdts við búanda samnaSinn, ok höfSu 
píng [alhr saman® uppi viS Forskirl^ju, ok récSu 
par ráSum sínum 5 'eggjuSu bændr at fara mdti 
konúngi, ok berjast viS hann, ok sögcSu sva, at 
hann myndi brenna [elligar bygc5ina'$ tdku ná 
'Jþat rácJ mecS sér, [ok sleit svá J)ínginu^°. Sner- 
ust J)á allir saman"' til ferSar [mdti konúngi^/^ j 
reistí Sigurðr jarlsson far upp merki. 

Bcirdagi Svérris íond/igs pitS Bagla^^. 
108. Sverrir konúngr gekk á land af skijj- 
um sínum, ok sagði liSinu at hann myndi pá 
leita á fund Bagla eííabúanda, hvárir sem [fyr- 
ir yrði^*, lézt J^á hafa yfrit lengí rekizt fyrir 
land fram) ok fengit ekki af búondum pat er 
hann átti^^, [llann skipti liÍJinu, lét sumt*^ 

þ. G; bæíi, A, F. g. ») 6. B. þ. F, G; 

Setlnness, A; SléltanesSj J5. ') v. litn, *) v. G ; /rd | ok 

hiltí þar fyvi safiiaí bænda, víldí, fní [ v. G. 

V. G. ^) ella bygjTir, G. v. G. ^^) samt, G. ^^) »/♦ 

Ö. þ. Pi Hœndi- fiýi^n fyri Kirkíbeinum , G- ^*) />• G, 
F; vœri, A, ðtlli , G, í«) cptír lét liann fruml liíit 
at, Gt 
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gæta skipaniia, [en sumt gekk upp, ok var fat 
meiri lilutr liSsins', voru J)á haföir hestar, |)eir 
sem til voru, en [sumt var á fæti^ 5 fdru nú 
um dagínn, ok höfSu bændr eytt bygðina allar 
pat var um ndnekei??, er^ konúngr var kominr?. 
á berg nokkut, ok [nam Já sta?J ok mælti'^: nú 
munum vbr snúa aptr ofan, ok skal nú brenna 
[taka alla^ bygðina, [hvar sem vér förum^. 
Ok [litlu stöarr'' kom maSír til konúngs, ok 
[kallaði: hhr fyrir noríSan bergit, ofan um® dal- 
ina, ferr nú búanda herrinn^. Konúngr mæltii 
[sú man |:á vera vár rá?fager?y, at snúa pannig 
móti J)eim, ok freista [hve J)á skapist^°5 ok- 
bað^^ blása herblástr"^ sdtti fá hSit [til hans^% 
sneri hann ok pegar norðr í dalinn, ok fór 
haris sveit fremst, Ok er bændr sá petta, [ttíku 
Jeir^* til vápna sinnaj fórust í möt, ok fundust 
Jar sem [til annarrar handar var sktígr^^ nokk- 
urr, en á aðra^^ leirubekkr lítill, [voru J)ar 
ok nær akrar nokkurir'''. Konúngr reiö pegar 
áj er hann kom at, [ok par ímdt voru fremst- 
ir^^ sveiLúngar Siguröar jarlssonar, ok höf&u 
Jar mcrki hans, en hann var hverginær^^: var 

I) V, G. 2)|,omnn gckk , G. . ai, G. *J þa míclli 
Iiaim, G, V. G, V. G, í |>essii, G; i lölimní, 

») völluna ok, h, ^)/ní [ sagé"í, al bændi- fæii ofau fyri 

npiít'an bergil, G^ ^'>) h\i\\. \y.\ sííípíst al, B; Iive ferr, ^^) 
lú^rsveíninn, h, ii. ^^^frit/yna [ [iÁ mimum ver fyrst snúa lil 
j)jýls viá* l)Á j ok bad' lú()"rsveininn bLísa, G. ^') ufulír jnerkí, 
G, ^*) köstnð'u þeír kaussunMUí, ok lóku, G. ^^) ImuKir, 
^^) þ* G; frá [ var, Á, v. C* voju |)ar fyrir, G, 

i^) i nJiid, G. 
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par horcS viíJrtaka' , [ok dróst konúngi skjdtara 
liSit, en bændr litu meirr á, ok gerííu ráS sitt, 
hvárt betra myndi vera fram at fara ecSr aptrj 
felldu Birkibeinar pá flesta alla sveitúnga Bagla, 
j)á er frammi höfðu verit", var |)á mei-kit niðr 
höggit^ [voru pá ok bændr' íullráða'*', at [allir 
vildu^ firrast Birkibeina^' slóst pá á fldtta allr 
herr, búanda, en Birkibeinar fylgSu peim ok 
drápu [f»ar mart f(51k*5 vendu^ aptr um kveldit 
til skipanna: varíS bardaginn vit5 [bœ pann er 
heitir^ á Skarfstöííum*. 

Suerrir konungr lét brenna byg^ Jyf^^^ 

bœndum^^, 
169. Eptir um daginn komu ofan bændr 
ok leitaíJu sér griíía. Sverrir konúngr gaf gricJ 
öllum peim er beiddust, komu J)á ofan margir 
bændr ok fluttu stdr gjöld konúngi. [SíSan 
flutti S/errir konúngr braut herinn, ok sner- 
ist^' noríSr í Víkina. [Hann lagSi''* upp í 
fjörð pann er heitir Hornesfjörðr'^, ok gerði 
búondum boíS, at peir [skyldi ok'* sættast vicS 
hann; komu sumir [ofan^ ^ til sættar^*^, en sumir 
eigÍ5 ok J)eir voru miklu fieiri er eigi komu, 
[allt fyrir austan ána um AgcSir, ok [treystust 

svípan, G. 2) frd [ féll |>ai* nær öU sveít Síguid*ar, G-, 
3) alllr, G. fuUfilsÍr, K fni [ at, G. aF |>eim 

niilunn múg, (J, 7) sneru, G, hæínn, (?. ö) hin\ 

■rí koniingi ok mönnnni 
hans, G. ^i) konúngr snýr I>a, G. olt, G. 

Gt HornsnesFjörírr, F; FjömesfjörðTr , ji, ^*) kæmi at, G, 
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I 

'þeir^ á pat, at Baglar myndu koma peim til 
fulltfngs^. Ok er konúngr haföi legit par [um 
hríð^, pá gekk hann upp í bygöina á norðr- 
landit, var far allt fdlk ílýit or húsum*» Ok 
er J)eir höfSu farit lengi^ ok áleið dagimn, J)á 
[mælti konúngr, at |)eir skulu aptr ofan snúa; 
segir hann, at Hákon soit hans skal* fara ofan 
öSrum megin me<S bygSinni ok sumt liðit, eii 
vér munum 5 [segir konúngrinu^ j h^r stefna 
ofan, ok skulum vér hvarirtveggju brenna bygS- 
ina alla, Var J)á skotit eldi í hús, ok brennt 
[svá allt* sem Jeir fdruj brunnu Jjar margir 
stdrbæir^ þá brendu peir Dahnn mikla, er Ilá- 
varcSr búandi átti, Um kveldit hljóp sveinn 
einn fram' af skdginum til konúngSy okmælLi: 
herra, fyrir guös sakar*** látit eigi brenna bæ 

■ 

föður míns h^r fram fyri"^, Konúngr svarar: 
[skal brenna víst eigi'^ [hans bæ^^, fyrir J)ví 
er J)ú biðr, ok eugi mundi brendr hafa veriL í 
dag, ef bændr hefðx heima verit ok beítt^'^ 
griða, ok seg feim svá, at engan skal nú brenna 
héSan ífrá'^. pá fdr konúngr til skipa sinnaj 
[ok annan dag eptir** komu bændr ofan, ok 

lifiyslu, F. frd 4iSara £ j/, G; fríi fyrra [ kvomu 

allír fyru' aiistim a'na , en nnnarsvegar eklii , því at þeir væntu 
ser fiilltíngi* af Eögluin , B. ^) nokkurnr nætr , G , Jf. *) 
hérud*un>, B. S) Ja'nga Iiríd", G, F, Jrá [ baðT koiiúngr jjá 
snúa aplr; skal nakon son niinn, G. v, G. . ^) hvíir, G, 

K t;. G, XO) nafn, G. ^^) h. F. ^ = ) ekki sk.il 

hrenna, G. »») i,, Q, ^*) beiðTa:!, By G. »») uf, G, i\ 
um myrgininn, G. 
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feslu konúngi gjald, ok gekk J)á undir hann 
alU fdlk J>ar, [ok guldu gjöld'. [En er kon- 

■ 

i'mgr hafSi |)ar. sýslat slíkt er hann vildi, ])á* 
sigldi hann nor&r fyrir^ Foldzna, ok lá í Ilaf- 
steinssundum, [er hann spurði at Baglar réSu 
til skipa í Túnsbergi. Ok er konúngr kom í 
[Grindhdlmasund , pá'*' rhri hann [út eptir 
|)eim^ fyrir nor&an Tunnu^ ok tdk Já at myrk- 
vaj lá konúngr um ndttina í Rafnsváginum^ 
[utan at Tunnu^, en Baglar lágu htlu sunnar 
við ströndina. pegar í dagan reri konúngr [metS 
skútur ok lettiskip^, at leita [J^eirra? en^° Bagl- 
ar [siglda fyrir dag" á haf út, en konúngr 
eptir J)eim'=*. Ok er Baglar sá, atmeiragengu 
skip Birkibeina, [ok pat at Jeir myndu eigi 
undan draga , pá vendu (peir) inn'^ til lands. 
pá sneri karfi einn utan at Tunnuskdgum^% 
er stýrði Sæbjörn hmr. Birkibeinar r^ru eptir 
honum^^, ok komst SæbjÖrn undan^'^ vi2? annan 
mann, [en allt fóU annat^^^ tdku Birkibeinar 
karfann ok allt fat sem á var- Baglar sneru 

inn [VII skútum fyrir norðan Öxneyna^'*, ok 

^ \ — , . . , — , .. ■ . 

V. G. eptír |>ot, G. 3) yjfir, ö, F. /ní fyrra [ 

ok [^aá'an ian í GniiJIiólmasuiul • um kvöMít spyrst at líaglai' 
em komnir út í HafslcínssuiKl ok (liafa) ra'ð'il sér til skípa í 
Túiisljergí, G; frá éií^ara [ Grunclliólinasun(l, sííMa Jags, spur()^i 
linnn at líagláv fóru wm naUaL-Ucíiiissuucl, F. at leíta Jíeírra, 

ö. þ, G; Tíumu, Tuímu, F-, Trjfmu, B, II,.af„s- 

Vflsíj G; Hrafnsvogí, G; Tinmu, J ; v. G, i/. 

G. me^ skúuuu, G. ''^) sá Jní ok sigldu, F. ^'^) þegav 

|)eír sa þíí, G. ^3) sneru þelr, G. ^*) />. G; Tiumusk., 
JjrimusktS^'uni, /?• Tvnnuskcjgum, F. Iieim^ jFV **) l>. G. 
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inn í SandafjörS, ok inn^ á norífrlandit® par 
sem heita Heslivíkr^^ lögcSti Jar at ok hljópu 
iipp. Sverrir konúngr lagcíi at Jeim, ok drap 
af J)eini mjök niart; tók skipin ok allt pat er 
á var, cn Baglar flýSu á land uþp. En kon* 
vmgr sneri aptr til TúnsbergSj [ok dvalííist par 
um hrícS*, 

Frd Si^erri lonúngi^. 
170. [Nokkoru sfóarr*^ fór hann nor^r leiíJ 
sína^ en er hann kom nor?Jr í Portyrju^, pá 
vendi^ hann inn aptr 1 Víklna mecS nokkurar 
skútur [ok lí^ttiskip^, ok œtlaSi at taka af 'Bögl- 
um [slíkt er'° hann fengi^ fdr nú dag ok nött, 
[ok vænti at Baglar myudu sækja til kaupstaS- 
anna^^, P^g^r peir ætlaÍJi at hann myndi far- 
inn or Víkinni. Konúngr fdr fyrst^* til TúnS' 
hergs, [ok fMlu*^ Jar VII menn af Böghmi, 
SíSan fdr hann, til Oslúar, ok drap par enn^* 
nokkura menn^ fdr sföan aptr til hSs síns, ok 
hitti*^ J)á meS stdrskipin í Askeyjarsundi^^ noríSr 
á LimgarSssíðu^^. Sverrir konúngr [ftír pá^* 
vitS licSi sínu norSr til Björgynjar, [ok lofaM 
hann |)á leiöángrsmönnum heim at fara , en^' 
hann sat um vetrinn í Björgyn. Baglar sátu 
í Víkinni, ok höfSu par skatta ok skyldir. 

í J V. G, =77^1 [ « suðTilana, ») UcIIisvíkr, Zf, 

v. G. /i. l\ V. G. 7í/n; ForUimi, A. «3 

sneií, Ú: v, G. eijn nakkrað*, ef, G, leíla lil 

kaiipst»ð*aiins, F. frú [ ok er hann kom, G. ^3) ilra'pu 

|>eir, G; lókii þeír, K ^^) h. G. í; hiitasl, 

^*) Askeyjíirsiindum , B, l^) Lynií;ai(J'ssíí)*ii, B; iiri^ii Ilirki-* 
líeinar honiini allfegnir, 6. G, feir nú, G. ^í*) v, G. i 
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Sperrir koiiúngr .seitht um hergit^. 
171. Um varit eptir hafði Sverrir konúngr 
iiti leiðángr [allt norðan or landi*, ok íí5r meS 
' mikit licS austr til Víkr. llreiSarr sat á [berg- 
inu Tunsbergi, ok hafði vart CC manna*5 
par var IlallvarÖr bratti ok^ margir a'ðrir*^ sveit- 
arhöfðíngjar, en konúngsefiii^ peirra^ ok Sig- 
urðr jarlsson^, [ok enn mikit liö var'^^ á landi 
uppi. Sverrir konúngr sígldi austr yfir^^ Foldina, 
ok^^ frfr par um sumarit ok tdk gjöld af bc5nd- 
um ; gekk J)ar undir hann aUt fdlk nema Skeyn- 
ir. Eptir J)at fór hanri upp til Borgar, ok let 
draga skútur upp um forsinnSarp, reyru síöan 
upp eptir ánni; gengú pá upp í Skaun, ok 
brendu par alla bygcSina. SííSan gengu bændr 
til sættar, ok guldu gjöld; fdr pá konúngr aptr 
til skipa sinna, ok sigldi [J)á norðr yfir Fold- 
ina^^ til Túnsbergs^"^* Sverrir konúngr settist 
um bergit, ok banna&i Böglum af at gángaj 
hann setti [tjaldbúðir [allt fyrir noríSan^^ berg- 
it, á mílli bæjarins ok nor?Jr til sævarins^^; hann 
lét skera díki fyrir utan herbúcSirnar, allt norcS- 
an frá váginum ok suðr til Skeljasteinssunds, 
ok settu par kraka allt fyrir innan díkit, [ok 

j F , 

Þ* P; Um leid"angr Svenis koiuings, G, um allt liind, 
í?. 3) b. G; /r.í [ V. F. *) h. G. *) mjök, i. G. b. 
23. ^ G; komíngr, 5; böfííng;, v. G. v. G. 

10) vlð* snmu liéTinu, voru, G. ^i) um, B. **) h. B. ^^) 
V. G. ^*) J)at var um Maríumessu skeiá" ennar efri, b. B, F. 
'*) fytír ulan, F. /rá /yrra [ fyiir austaii tjaldbúð'ir sínar, 

Lei'git, iniilum bæjaiiiis ok noiíJ'r-sjóvarins, G. 
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var pat allt gert vi?S áhloupum laudhersins'. 
Konúngr lét uppsetja skip sín okumhúaj hann 
skipti liði sínu í umsátir 5 vorvi gestirnir norör 
viÖ götuna, er ofan liggr or FrdcJaási'^, var Petr 
steypir höföuigi^ fyrir |)eimf tdku Jeir hús í 
bænum nicSri'*, ok fluttu upp |)annig, ok er 
pat^ kallat Gestabakki. Konúngr svaf optast í 
bænum, ok [mart liS*^ með honum. 

Sverrir konúiigr [^sat urn lúnsberg'^ . 
172. ^Sverrir konúngr skipaSi [her sínum 
til atgöngu* at berginu 3 [konúngr lét fara 
merki sitt^° upp [sunnan í^' kleifina, en gest- 
irnir sóttu at hinum nær?Jra kastalanum. Ok 
er Birkibeinar sdttu upp [í bergit'^, pá [höfSu 
Baglar skipazt fyrir^^ til varnar, ok báru^"^ á 
J)á bæJSi [grjdt ok skot; Birkibeinar gengu allt 
upp undir kastalann, ok lögSu kesjum hvárir 
at öíSrum. Baglar voru í kastalanum, ok báru 
ofan stdrt grjdt^^, [ok meiddust ^íw^^ fyrir 
bæSi'^ skildir ok^^ stálhúfur^ hrukku Birkibeinar 
sárir^* ofan í kleifina. Sá ^á konúngr at j)ar 
var svá mikiU vígismunr, at ekki myndu Jjeir 
[mega meö atgöngu fá vvmnit^° bergit: Baglar 

liindíiiiHiniift, V; frá \ u. G. -) FróiJrasi, J*", B, v. Cf. 

«. G. 6Íd"an, h. G- J)ar inart híuis jnaiina, G. ') 

sótli l)ergU, ®) Á lufr hh apír S. k. seUisl . . . gánga 

(^o/íiuAiiy^ síd'Hn sk. S. k. o. s. fr* nií slnum niunnnni lil 

atsóknar, G* fór koniíiigsmcrki , G* ^^) undirj í'. 

at l>ergími, G* Yopnutynst liaglar ok l)j"ggust, K ^*) 

y^*" [ ba'ru Baglar, G. ^*) [ skot ok griót »va slórt, iit ekki 
líélsivið", G; at hvöiki hélsi viíf, F. [ meiddust, G.- 

^')y^'í [ V. F. ^^) né, I'\ i9) ok biinyir, h. G, h\ ^o^ 
líuiinin mega vÍHiia , G. 
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í ' 

i 

voru J)á kátir ok stdrorðir. [Ok er koniingr 
haföi [dvalzt um hrítS viS bergit^ , Jjá^ sendL 
[hann menn frá ser^ >allt í hérucy, at flytja til 
sín leiíSángra ok vistir^ ok greiddist |)at allt 
vel, meSan Birkibeinuni var h'ægt'at fara með^ 
skípuiii fyrir ísum. Sverri konúngi pdtti pat 
mikil mein, er [engi maSr kunni at segja hon- 
um^ af umbdnatyi^ þeírra á berginuj hann gerSi 
|)at rcicS, at teknir voru^ kirkjustigar .í bænuni, 
ok bundinn hverr vicí annan, ok settir sunnan 
vií^ stöpulinn í Lafranskirkju; fdr maðr par 
upp eplír, ok allt upp á ráfit^, fat er fj*á vissi 
berginu, ok spenti höndunum um^ knappinn, 
ok sá |>á öll tícSindi á bergit. Baglar sá hann, 
ck J)á skaut HreiÍJarr sendimaíSr^'' at honum, 
ok setti hina fyrstu ör í knappinn, ok ^egar 
aíSra, ok kom sú milli handa honum, [viö |)at' ' 
er hann lét laustj en ráfit hlífSi honum vicS ' 
fieirum skotum, Síðan fdr hann ofan, ok sagði 
konúngi Jat sem hann haföi sét. Baglar höfð'u 
dregit skútur nokkurar ujDp á bergitý ok skamt 
niðr frá hinum nærcSra'* kastalanum var brunnr 
J)ei):"ra, ok höföu Jeir Jar hvelft yfir skútu 
nokkurri, svá cit Jeir máttu vel^^ gí^^ga til .af 
berginu^*. Kastalarnir voru svá gervir, at staTir 

V- > , , T 

Jrá si&ara [ iGiigi dvalizt í umsalínni, F, frd Jyrra [ 
konilngrj G. 3) gína menn, G. rf, ö, F, b, F. ö) 

fni [ Iiann vissi eigi umljimaé*, G', 7 ^ allir h, G. liífi íl 

{/aV ok JHfar) H, ?) upp, G. ^o) v. G. > |>ví, G. 

K^iÍKA^ JB' ^^) V' G. ^^J kasluliuium, ()á |)eii- vildu, F> 
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IIII sltJcSu tipp^ 5 ok syllr^ [upp í milli^ , ok 
[par arinn á'*, en ni&ri huröir* milli^ slafanna» 
pat var á einni ndtt um havistit, at á var niíJa- 
myrkrý koni\ngr geröi mann einn uppá berg- 
it, er nefndr er Sveinn múnki, hann haíði meí? 
s^r einn kac5al, ok II spj(5t [haföi hann'' skani- 
skept) [nnnat í hendi, en® annat undir belti s^r^* 
Hann gekk upp á bergit, ok bar kaðalinn um 
einn kaslalastaimn [sem ofarst^^ en ö^rum enda 
kaðalsins fylgði meirr en C manna. Sveinn 
laust á kaöalinn^ ok merkði*° Jeim, at J)á var 
fastr .annarr endir*^ kaíSalsins^ hljdpu peir síð* 
an^* á kaðalinn^^, ok drdgu fast^ tdk J)á kast- 
ahnn at rícSa mjök'"^, en Baglar peir er í voru 
uröu mjök dttafuUir , ok í pví bili brast reíp- 
it^^ í sundr. Sveinn inúnki [gekk upp á berg- 
it, ok auslr Jar er voru varömenn. 11^*^ ok sváfu 
báöir^ ok selLi hann spjdut í gegnum annan, 
en annarr hljóp upp [vic5 lagit^^, ok lagðiSveinn 
^ann standanda, ok drap fá báða; fdr [pá 
austr af berginu, ok svá aptr til Birkibeina^*. 
Sverrir konúngr [leitaði margra bragöa til at 
vinna bergit; hann'^ lét gera flaka^° af viðum, 

p. 5) hurt^, F. Jru / fie.sfi sfai^ oh /rd orí^imi 

tyllr I>tir a en;n' 'neíií liuiíJ'ir nulli stafanna, 5. Tar annat, 

7?; V. F. 8) bé P; ok liaíó*i hann J)al u. b. \iiS sík, B; (viJT 
síðTu) fnijyrra [ u. G. efst, optast, J5; /ní [ u. G. 

^O) Lendí, l,iin, endí, B. I-*) þjí, G. IS) slrenginn, K 

&. G. ífi^ knðíiUinn , G. funn ausli' á bergíuu II 

Viiid'menn, G. v« G. ^^) síOriin aplr til sinna inauna, O- 

^*, t;. G. flclu,, jr. 
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ok undir digra stafí, ok l^t fat bera upp undir 
kastalann', [ok var J)at úhægt meÖfertSar^ varS 
-petta^ at engu rci^i. Jafnan gengu Birkibeinar 
[um daga^ í skotmál'^, ok skutust Jieir áj ok 
[stócSu Baglar um^ allt betr at vígi*^. 

Frá ínga ok JBoglum. 
Í73. íngi, höfcSíngi J)eirra Bagla, okSiguríír 
jarlsson, Arni biskupsfræudi , ok margir aðrir 
sveitarhöfðíngjar [ok meginliSit Bagla^ voru' 
á Upi)löndum, ok stundum út^ íVíkinni. [peir 
höföu J)at ráS gert sín í milh, ok Hreiðarrj at 
hvárir'° skyldu öðrum [koma at gagni^% [ef 
nau&syn bæri til'^, En viS umsátir J)ær [er 
Sverrir konúngr gerSi^^ Jjcim Hreiðari, ]^á |)ölLÍ 
[J)eim seint til liSveizlu^* af sínum mönnum ; 
en J)i5ttust sitja'^ í háska miklum, [gerðunú^* 
|)at ráS, at senda menn til |)eirra Inga, ok 
meS [|)essu tilstilli*'', at á eiuni nútt tdku J)eir 
eina skútu litla, er átta menn rhvn á borcí, 
ok dr(5gu yestr á bergit [til sævar^*, lögiSu sícS- 
aa'^ [í árar^° ok báru feátar á, höf'íu til vegr^S 
ok vagu fram af berginu; gengu J)ar á menn 
X, pdrðr dokka^* var fyrir peim , létu síga [í 

" - ^^^— — — — — ' *— » 11 ■ 11 ^ 

bergit, G. var |)ví liliœgl víð" at koma, varð' þeím J>at 

ok, G. G. víð- Bagla, b. G. «) JkU, h. K 

/ní [ veiUi liöglum jafuan I>etr, G. G. *) þ, G* var, A, i 

»)i;. G. ío^i^íif5-„ [leir nieié'av þnt viá'm;í4zt, G. »i) HA"i, G; 
Jrá [ vi<!r hja'lpa, B. ") u. G. ^^) sem líírkibeiiiar IiofJ^u, G. 
l^) rircið'iiri ácin liíveiitk, G. ^*) sliKldir, lí', 1^^) ok gerái, 
G. 1»*; iimslilli, »«) i^. G. t;. G. jí,ar í liömlur, 

J5. í^í) væg'*, G; vögur, K aukka, B, 

é 
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reipum' skvituna ofan á sæ; ok var [petta niikil 
liættíngarferÖ% ok pd mest fyrír J)ví, at Birki- 
beinar Jágu á skiituni^ fyrir berginu, ok héldu 
par vörcJ liverja ndtt. [Baglar lustu í árum*^, 
ok réru út milli peirra drífanda um sundin, ok 
hljópu á land fyrir innan Smjörberg^. Birki- 
beinar réru eptir Jeim, ok fengu skútuna ttíma, 
[en ekki lleira*^ Baglar^ fóru [leiíJ sína, 'þiW 
tiP er peir hittu* í^g^ ok SigurcS, ok sögöu 
peim orðsendíng HreiSarsj ok |)au tíöindi, er 
J)ar höf Öu gerzt. Baglar |>(Sttust* ° Jat eina 
spyrja [frá Sverri konúngi^', er^^ |>á lángaSi 
ekki til [fundar hans , segja at hann myndi 
hverfa frá berginu, þanxi tíma er snjtíva tæki 
eör frjtísa'^. Sveiiir konúngr varð pessa varr^* 
um morguninn eptir, at Baglar höf cJu hlaupizt^ ^ 
af berginu, hann mælti: svá'* leitt sem ySr 
er orcSit aL silja um bergit, þÁ [sb þhv nú, at 
l:eim er enn^^ lei&ara [par at sitja^^ 
Frá Ribbdldvni \oh B'óglum^^, 
1 74. Jtín Englakonúngr hafSi^sent Sverri 
koniingi áSr um sumarit'^° hermannaj J)eirra 

I) 6. G* lió liæitíng inikíl, G\ liætUiferá' in'n niestiij 

F. 3^ slupnm, G. *i l>eir þóid"r lustu lui áriim í sjó, R, 
fi) Tvímu])iöig^ F. af mönnum, B; irá [ v, G. G; 

I>cir, 8) ],ess, G. fundu, G. íO)kvod'ust, G. it) 

af lilikibcinum, B. ^') /nt [ til Sverris konúngs , at, G. ^^) 
UKíts ví<y Jíirkibeina, sögíTu hnnn imindi fr;í liverfa, þegav er snjófu 
ia'ki ok frysta,'G. ^*) vís, G, laupil, G. íllt ok, 

?í. 7'', ^"^) inum |>ó niiklu, G. ***) er J^ar silja á&Vj G, /^. 
^^) t/. G. !>;,' er liiimi var í IJjörgvÍJi, h. G, ^ij CC, 

Gi tvö liundruJ', F, 
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er Ribbalclar voru kallacSirj feir voru svá skj(5tir 
á fæti sem dýr ; J)eir voru ok miklir bogmenn 
[ok yfrit djarfir% ok spörííu eigi íllt at gera. 
(Sverrir) konúngr gerði þá á Upplönd, ok setti 
fann til höföíngja fyrir þeim er Híði hét, hann 
var bróSir Sigurðar skjálga j [lítt var HítSi lofaðr 
af mönnum*. Ribbaldar komu ofan í Hadd- 
Ingjadal, ok fdru hit efra um Sdknadal, ok ofan 
á pelamörkj ok hvar sem feir komu, drápu 
J)eir menu alla , t\nga ok gamla , konur sem 
karlaj [peir, drápu^ ok búfé allt J)at er þeir 
máttu, ok feir drápu bæSi hunda ok köttu^ ok 
allt fat er kvikt var fyrir Jeim; peir brendu 
ok [alla bygðina* par sem þeir komu^, En 
ef [samnaíír var görr at Jeim^ já hljdpu þeiv 
á fjöU [ok á firn^ ý komu Jar jafnan^ fram, 
[er engi^ mann var&i^ [þeir ráku þar^^ hernaíJ í 
pær bygcSir, er aldri fyrr hafði^^ komitherr'^, 
ok gerSu þdu hervirki, er engi maðr vissi dæmi 
til slíks'^- peir komu til Sverris konúngs, þÁ 
er hann sat um bergit, ok gengu jafnan^'* djarf- 
líga til mdts vitS Bagla, ok skutu hvárir at 
öSrum. [Ok einnhvern^^ daglustu Baglar einn 
Ribbaldann meíS öru, svíi at sá ífekk |)egar bana 
af, en feir Ribbaldarnir skræktu hátt, er peir 

fóru, G. nienii fóiu al |>eíiTij G. þ* jP; ííiineiiii, 

frá [ eíTi' eyíiuievkui', G; meckur, B, •) /nt [ euda kou\tt 
I)á |)ar, 6. sem síst, G. ^o) n) Iiafa , 13. ^a) 

ííokkar til iierua()-ar, B. frá [ v, G. o|)l, G, 

einii. G. 
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sá petta, ok liljtjpu stundum [frá Lorginu, en 

stinidum til* , ok skutu at Böglum^ , ok litlu 

sföarj: skaut^ einn peirra Víkíng nefju'*', [sva 

at hann fekk bana , kom örin upp í óstinn^ 

lúnum vinstra megin^^ hann haföi verit hinn 

mesti herma(5r^* 

Frá brog'Siim^ Sperris JconiÍMgs, 

175* [pdrðr dokka var sendr af berginu til 
]bess, at rireiíJarr J:öttist purfa litSveizlu af Jbcim 
Inga ok Sigur&i. Sverrir konúngr hafcSi jjoLta 
spurt^ hann'mælti: Baglar mimu vænta J)eirra 
higat, ef peir vilja viðskipast Jessa orösendíng^ 
Nú skulum v^r hafa.^*' einn prett viíS páV í 

L 

ncStt [í niSamyrkri'^ skulu várir menn fara upp 
um FrdcSaás' me?S miklu híSi, ok gætatil'^, at'^ 
Baglar ver'Si eigi varir viS ecía^'*' bœjarmenn^ 
en Birkibeinar,- Jeir sem eptir [eru, skuhi^^ 
hlýíSa til,' 'er konvingr leti bhísa , ok bregfea^^ 
tii vápna^ síðan skulu J»^r fylkja hvárutveggja 
lic5inu, ok hlta sem J^r berizt? ok pyrmizt ]3Ó 
raunar sem skyldt er^ en pí'r, er or bænum 
farit^^, J)ér skulnt falla fyrir hinum er tilsækja, 

— I — ■ . _ — ■ _ . — - . . - _ _ — - . . . - - — . 

sUintlum til, sliinJiim fiá, G. þ. G\ þeíin, A. • 

þ- 0; Iniisl, ^\ vacfiu, A; vcfujn, vefjn, P, 

Jíóstínn, B. fní \ i I.óstínn tíl Ií;ina, (7- TÍkúigr, J5. 

») riíÍLigerír, G. fni [■líöglnm líiUlur nii soinliiisl liíTr 

veizlan J^ciiia l"gi> .S/giiiíynr , ok er Svcrrír komingr ver<)ri' 
J)ess Viirr, ])« ma'lli Ininn \ilS sína mcnn, G. ^^) gerff, G, F. 

V, G, r. V. G, 7'. Lvángir, 6. G. ^*) né, G. 

^^) G, F; væii, skyldu, A, Irtup, G. koma 

8 rjiNJn, Yu Q 
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ok gerit [sem mestan^ ysinn , [ok Idtit sem 
peir hoFi betr^ 5 ok at lyktum [snúizt per allir 
á tl()Ua, ok J:á mynda ek eigi vita nema Bagl- 
ar gí^ngi^ af berginu^ [en ef pat værí, þá 
skulii vér leyna li&i varu sumu sem næst berg- 
inu* , ok [mætti [peir koma^ ni^lli húss ok 
búanda'^.. pessi rátSageríS [var framit^. Uiti 
morguninn, er lj(?st var orðit, pá sá varðmenn 
lííígla^ |af hinum nœríSra kastalanum^, at mikit 
liö [ok velbúit^° fór veginn'' ofan [at Fr(5&a- 

ási'*3|)eir [gengu þegar ok vökcSu Ilreiðar, ok 
segja at þá myndu |)ar fara peirra f^]agar.^^í 
st(jS HreitSarr upp, ok [Uðit vapnaðl sik, en er 
Jeir voru vápna&ir, síjUu peir^'^ norJSr [lil kast- 
ala'^. pá sá J)eir merki í hvárutveggja liðinu, 
j)ví er oían íóv or ásinum^^, ok svá pví er or 
bænum kom; peir hc^yríSu ok [mikinn lúiSra- 
gáng'^5 [íjk J)ví nœst sá peir at Birkibeinar 
fly?Su, en sumir fellu'^. pá [eggjutSu Baglar 
líi'eicSar, at (peir) skyldu gánga' ^ af berginn ok 
veiui sínum mönnum , ok láui Birkibcina eigi 
komast inn aptr um^° díkit. , ITreiííarr svaraísi: 

') /». /i; iníkiiiii, yí. 2) V. G. ■^) l;ílíl jjör iillir iiiicliui, j)a' ina' vo.ia 
at lÍHglar gaiigi, B. "^) h,^G. «) |,a liöll konia , JU ^*) It'i 
fyrra [ ok sjá |)íí hversii skipnst , F. fór fvHm, G; vav 

fn.miní 110^.^, B. ^ , v G. ^O) vel vopiiat , Fi, 

V, G. ^^) V. fijí Fr(i(!fat>I , G. ^^) sögA'n |>pgai' 

nrfiiíVaií , nl iniinflii fara I^nííTa nionn, G. ^^) liaí nienii 
Víf'|»nnSt , ok gí'ng" , G. ^^) a' I)ergíl, Ir'n. ^^') FiótVaa'sí, G. 

li'uViagííiiga, G. l)iiip(Vii l)a siiniir sveríTiinUTn, ok |)YÍ- 

iiar'st lókii |>cír nt falla , en siiiníi- íiyA'ii , B. * ^ J Jrá \ \ ildn 
JJaglar, G. ^*>) yfir, G. 
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sjam fyrst, [hVernig J)eir skiptast viS' 5 efBirk-. 
ibeinar láta rekast frarn at díkinu , mun 
Jjeim seint verða at klifa uppá krakaná, ok 
munu^ várir menn drepa af J)eim slíkt er |jeir 
vilja- Ok enn mœlti hann : undarliga ferr pessi 
fltítti, ok sýnist mbr sem petta sé leikr nokkui r : 
|)ér, at ^eir leiLa sbv fallstacSa, par er {jurt 
er undir, e&a elligar á skjöldu sína ofan j (eða) 
sé þhr nokkut Lkiöug vápn peirra eöa klæöi. 
[Nei, sagöi hann, hvárlkise ek^, ok'* man þciia 
vera prettr Sverris. Ok er koniingr sá, at 
Baglar vöruðust [at gánga afberginu, Já^ sneri 
hann aptr til herbúða sinna, ok [allt lið hans'^. 

Ta/a Suerris konúngs'^, 
176. Nú [leiö á vetrinn, ok lagði á frost' 
ok^ í$aý gerðist j^á Birkibeinum verra [um at 
.sópast til vista, en bændr geröust (|>eim) pá ok 
JiarSari^ í liorn at taka; versnaSi'" mjök mat- 
lífit peirra, ok^' gerÖist mikill kurr í liöinu, 
vildu [fleslir allir'^ leiSángrsmenn heim^^. Kon- 
ilngr hafíSi húsj.jing^'^, ok tahtííi ok mælti'^ svá: 
J)at heyri ek nú af liðinu^'', at J)essi seta pikki^^ 
lusynju^^, oknú værigottheima , ok sæll væri sá er 

iive Jjeir skipnsl við", B; liversu fcrr, F. J)ií, b. 

■F, 3J livHiili.i sja'iim vcr, sögö'u I>é'Íi", B , F. /ní [ w. G. 

= ) I>eUH, O. ^)iúnr lians nienii, G. ^)þ* V; Uni Inn drélli, G. 

lít)r fiJiin Iiausliiin ok lekr at velra, lagíVÍ, B. liaiiiir, 
veni, F. liarárnadi, 2'". ^'^) /rá [ al sópast al visUtnum, 

G. ^^) uUíi-j l^) y'ití [ {)« gjitrna heim leicVííngrsinenn, 

G. I*) viiÍTa, ofauliHí, A. i^) vid i>.í , i") nu'num 

inöiunim, G. ip^ úforsynju, B, F. 
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heim' skyldi fara. Úhermannligt mál^. [er 
slíkt, at kurra^ at konúngi sínmn, at ])er 
|)enlt eigi svá yömbina , sem [verkmenn vicí 
'þusV^ 5 ok^ úlíkir eru pér J)eim er í forneskju 
eru sögur afgervar, er veittu svu práit umsátir 
at ey c5a fjandmönnum sínum* , [at fúnuíJu af % 
Jjeim klu3(5in, en 'þeir átu skálpana af svértSum 
sínum ok yfirleðr af skdm sínum^ , [ok lettu 
aldri fyri'i en þeir sigruSust^^ en [_þó at ek 
taki^ þessi dæmi vi^, pá [er hbv skemra til, at 
mciri staðfesti ok^° J^rályndi sýna Jeir Baglar 
á berginu, er peir gefast eigi upp. Nú hitit 
mik eigi lengr heyra penna kurrj Jvíat hfer 
skal sitjaj hvárt er yðr pikkir^^ [bjiigt eSa bratt'^," 
paf til er v^r höfum vald yfir Böglum. [Ok 
er framleií á vetrinn^ mínka&i'^ vist á berginuj 
sálIreicSarr [at _þeirra kostr myndi brátt Jrotna**, 
ef Jeim kæmi engi hjálp af [J>eirri orSsend- 
íngti, er gör var til higa ok SigurcSar'^5 en 
par komu' engi andsvör ímcjLÍ, nema Jat eina^ % 
er Birkibeinar sögcSu peim hvern dag, at Tngi 

/>. B; m'i veií, «; ord*, B. at líiirva slílcf, G. 

I>úsl, F- SMS\, G; /rá \ vcrknmd'r í vis\, B. •) v. G. *) 
ok léllu nltlrí fyrr eii þcnr sígia(yiist, ok svii inilíínn Jnig lögíhi 
]K;ir ií, h, G 5 I)ótt |)i!Ír vöT'rÍ sva lciigi wn al siljji, B, 
b. <?. 8) /^^v, G. »)' J)/,u ek tiikn, G. ^^) fni [ cíginu 
vbv fikenira IjI nt seíínsl; . . , (á nt inmjuisl, 7?); ineíra , G, B, 
II) liúft etfr leitl, htítl CfVr slritt, h. B. ^'^^ (^emúv'^i^^ eár 
leiU, G. ") nú nn'nkMÍÍ miök , G. inínkast , B. i5) 

/ieím •Sígnrd'i ok I"ga , />' , P. ^^^) Jrá 'J^tTa \ al nú ninnili 
Verð'a iit loila í liokknrj Ijiagihi , l^vííil licini koinu cngi 
.Mndsvur fia' líögluin, iicjnji J>al, G, 
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konúngr peirra [mundi trátt koma vitS allmiklu 
liSi, at frelsa eu Böglum pdtti J^etta 

spott^, sem var. ^ 

Frd rd^ager^um Sigur^ar jarlssonar^^ 
Í77. [Eptir - fetta* lét Hrei^arr gera hvhí 
til Inga ok Sigurðar^ var par [svá sagt^, at|)oir 
myndu haldast á berginu mega til Nikoldss- 
ínessu, ok 'þó með [hörSum kosti'^5 [var par^ 
beSit viS^ fögrum orðum, at peir skyldu^ til 
koma at hjálpa peim. [pá var komit á frost 
mikit, ok lagSr íss á vágiim fram mecJ berg- 
inu^°. Um ndttina eptir gerSi IlrpiSarf einn 
mann [með Jessum brefum^^nor&r af berginu, 
ok hafSi hann II sk&, ok skreiddist'^ svá fram 
viS landinu um díkit ^ urðu Birkibeinar eigi 
viSvarir fyrr en sá ma<5r var^^ [í broltu^ för 
hann leicS sína , ok^'^ kpm til Inga me?J 
breíum í llamarkaupángi, Ingi atti stefnu vi^ 
sveitarhöíöíngjaý Ibí þá bref upplesa. Sigur?5r 
jai'lsson^* svaraði svá : vér liöfum vafizt í ilokk- 
Xim um hn'ÍS j [höfuin vbr jafnan látit menn 
vára fyrir Sverri konúngij vér Uöfuin honum 
ok gert mikinn mannskaSa^*^ , nú munum vhv 
-ok^^ ekki rasa í heliná opua, Jdtt IlreicJarr vill 
[|)annig oss ávísa'®. Vér munum gera annat 

/). Gj ci' nú kQiiúiiii niGÍf uUiuiIciiin lier, ok niaii Ijra'u 
leysa ylív, veia spoUr cinn, G. 3) b' I>«í 

6)siigt ií, G. ö) líarð*inaum, F, 8^ „,e^^ 9) 

nunuln, G. lO) v, G. ^^) h, G. ^^) s\ro.iÍS, F. ^3) 
allr, 6, J5. 1+) iuis hann, B. ^S) 6. G. ^'^) v. G. ^^) v. 
G. /ní [ l)at, 7i; G. 
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ráÍJ: förum norcJr í fjörcíu , ok fám oss sklp; 
ok skal^ Sverrir Jat lil vár spyrja, at honulTi 
man Jjikkja^ meiri pörf at verja J)ar land , er 
ver koni'im vicS, en sitja par um fá menn á 
berginu; peLta leizt^ öllum'^ höfuSráS. [SíÖan 
vendu Baglar^ til feriSar noi^iSr í dala, ok komu 
ofan í Raumsdal; fá sér par skútur, ok rekást 
suör me<S landi. [En er peir koma suíSr fyrir 
Sognsæ, vikja peir [par*^ inn^, ok töku mikinn 
andróöa**. peir^ komu um ndttina inn í Vík, 
ok töku par skútu undan Jdni stál, ok allt pat 
- er á var, hann hljóp'^ á land uppj [Jön haf&i 
ætlat sucSr til Björgynjar. • Jdn hljöp upp^' í 
sk()g'^ ok allir hans menn, [fengu bændr Jjeim 
víipn ok klæcSi^^., ^ 

Fvá Boglam oJ: Birliheinain'^^^, 
178. Uni morguninn^^ eptir föru Baglar 
nœr'*^ 1j manna'^ "PP'^ til Hoís [til baSs; Jiá 
sá Jún slál fervS þeirra^^ , hann var í fjalhnu 
uppi met5^° XVriT mannj [ok pann tíma er 
honum p(5tti helzt færi á vera^% hljdp hann 
ofan'^^ á bæinn, [en er Baglar sá ferð lians, 
tdku peir'^^ undan, en hann fylgíSi peiin ofan 

I) innii, G, 2j |,„tj C. lezt, G. *) \nkk].\ , b. G. 

5) }i«sl,w snenisl þií, G. v. G. y^/, [ i„„ { Yík , }S, 

") nn(li ó(!rr, Jí. ^ ) frá fyrra [ 6. G. 1°) komsl, G, 

ok, C. Sknln {eöy .Sknlu; skjluy^ F. ^^) y. G. ^*) 

Fiií Júni ok lin-Ium, G. ^^) tliiginn , G. ^^) v. G. ^^) 

sani;in , B. v. G. ^^) frá \ þat sá Jón stííl , G; J)ar 

cr,, F. vifJ-, F. «^) V. G. ^2) I.eim, G,^ «»). 

eu líagliii lúkuj G. 
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til AlJiuhaga' , ok drap^ Jjar einn mann; [pá 
veik hann aptr upp, ok^ annun dug eptir*^ sner- 
ist hann á ferS suíir lil Björgynjar hit elra. 
Hann fann í Björgyn^ Euiar konúngsmág uk 
Dagfinn, [hjöggust peir fegar meS pví liði er 
tilfekkst, ok reSu^ til skípa^ fdru síSan norí^r 
til Sogns, rp*^^í* spurcSu pat til Bagla, at j^eir 
höfðu^ sezt inn í Lúsakaupángi , ok [höföu 
stefnt^ J^^'^^g við Sygni, [ök boðit út leiöáugri^. 
par var Ingi til konúngs lekinn^ Gunnþjófrhét 
bi'iaudi sá^° er honuin gaf kouúngsuafu'^^ Birk- 
ibeinar [rferu inn um ndltina í Sogu, ok koniu 
í dagiui^^ til kaupángs, ok lögSu viS hiyggjur, 
létu þÁ kveða vicS hVSra ok gengu upp alhljarí- 
liga ; en Baglar [hlj()pu til vápna ok snerust*^ 

h 

á flölla, ok fellu nokkorir menn af |)eini. Björn 
furulángr'^* h^t maSr, liann var eirm unirenn- 
íngr, hann hÍLti í selsætri^^ einu, í íjallinu [upp, 
írá Lúsakaupángi^*^ , Arna biskupsfrænda, " hann 
var sárr mjök , ok hafði eigi komizt lengra. 
Björn dra]) hann til klœöa ok fjár [er hauu 
hafði á ser^^j ok myríSi hann^ fundust hrcrlu'" 
um várit eptir, , [Baglar hlj(5pu vipp í Kaup- 
ángsfjall, ok [inn í Svafor^ia^', [en sumir á 

Aldíasiutgii, B; Aldiijl.aiiga, G, A^H.IÍ. F, v. ' 

G. V. G, S) lijoiginjii, G. ,.f\cVu 1)CU' IkÍ, G. M 

JU'^hiv hol^ii |>«, G. a'íi lírtr, G. v. G. i**; b. C, F. 

líaglar saniI^yUtu I>al cv Guiiiil»jófr kvat!r >il>p > f'- -'j- 
}tomu uiií inyi{»ím'im siieuiina , G. ^*) sneru , G. ^^) fuiu-r 
Jeygi', G. ^^) sælu-Jselri , F sæui nokUuiu, 13. v. G. 

^í') V. G. 1«) In;t. Iu,ns, F, G ; heinin , B. i^j 5^11 u|)(> í 
íSvutlionia. If\ svá íun í Foinafjall, ii; fni fyrra \ G. 
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Fíílkii^, síðan fluttust 'þeir á ferjum, [ok á smærr- 
um skipum^ inn í Lustr^ 5 en Birkibeinar tóku 
skip |)eirra ok mörg vápn ok klæSi* , ok allt 
fh þeivva. Baglar heimtust saraan^ í Lustr, ok 
sneru þd^ yfir fjallit, ok ofan í Ardal. pá 
spurði Jón stál til "Jíeirra ok fdr inn at Jjeim, 
en Baf^lar voru pá komnir upp um^vatnitj ok 
um morguninn eptir sneru þeiv á fjallit far^ 
upp á ValJres, ok J)a?Jan til Upplanda. 

BegUngar gdfu upp hergit^, 

J79, [En Sverrir konúngr sat^° um berg- 
it, ok var^^ nú liðin si'i stefna'^, er HreiSarr 
hafði ákvecSit á brefum at hann myndi baldast 
á berginu. Gerðist Jar nú svá hörS [seta á 
berginu^', at [lítít var^"^ til matarins annat 
en'^ [^þeiv hjöggu^* svar?!)reiða^^ sinn, ok.bjöggu 
JiOt'^ til matar, ok var um Jpvílíkt^^ at vela^° til 
jólavistar, ok eigi hálfærit, Á ofanvercJum 
jíjlum á einni nótt hljóp Hallvar<5r bratti af 
berginu meö*^ annan mann , ok komust J^eir 
á fund Sverris^^ konúngs, ok gaf hann |)eim 
griÍJ. [Birkibeinnr urSu pessa vísir um myrg- 

í) Fólk, [ V. F. ^)v. 1\ 3)LysU- (^Ur ol si'ÍSar'), 

B. *} /rd /yrra [ Jiirklhcinar iúkn sUip J)cimi ok nnkliin í)oria 
viípna, G, inn, h, G, 7'. þnr, G. yfxr; G, 

J3. 8) V, G, F. 9) þ. r, Sv. k. sítr nv'i, G. i^) er, 

G. sttuitl, Q* -^*) reiíSríín |)eirra , G; rei(!rtt, i^? vistínn pk 

reííran, B. ^*) \m vnr ekkl, G. ^^) /jrtð" sem eplir er nogiawaT 
vaniar ahijurh'ga l s'khinhúT^hia y/ , oli er /jaíS' /ivl ri/ín)' epiir G 
(eíír F.yr.yieJnJi). ^^) \y.í I'J'Tggn I^clr, B. ^^) ro^iSiX, V, 
hnnn, l'. ''>}I)ai, iJ. ^o) ra^: vwht) /). UU F; vclja, B, 
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ininn^' ok J>dtti 'þeim allf.ýngt=^' er Baglar [höfcJu 
fengitgriÖ^ Baglar'* uröu ^þessa [vísir , ok ftítti 
J)eiin J)á nokkur ván^ sér gi'i^a [peir er áör 
Jdtti engi líkincli* til^5 hljdpu^ margir af 
berginu til konúngs, ok fengu allir gviiS. Kon- 
iingr varcS f)á [yíss ins sanna^, at Baglar höföu 
J)á enga lífsván'° á berginu, ok peir voru [pá 
allir at Jrotum komnir af inatleysií hafcSi J)á ok 
Hreiöarr látit segja konúngi, at annan dag eptir 
mun hann gánga af berginu, ok pola heldr 
daucSa fyrir^* vápnuiTi en af sulti, en piggjíi^' 
grið, ef [J^eirravœri kostr^S sk- ok^* öllum fé- 
löguni sínum. Sverrir konúngr lét J)á blása'^ 
til hiísj)íngs5 hann talacSi [ok mælti^* svá: ek 
vil nú leita ráÍTa afT ytSr, hvernig skipa skal 
viS Ilreityar ok hans menn'^, ef vér fám vald 
yfir J^eim, ok ef svá verör, J)á munu J)ví allir 
[fegnir veröa^^ vorir menn, at [slíti^° pessa 
J^rásetu^' , [ok Jieir fegnastir er verst létu í 
haust, er [eigi skyldu J^á íbrott'*^ hverfa^^ ^ eSr 
skulum vbr nokkurum mönnum gricS gefa eör 
engum^'*? pá svara margir: [svá lízt oss sem 

íy eptÍr um morgyniini iiiá*u lid^smcim SverHs k. varii- víáf 
' f»elti», S,- 2)mt,i-, fíeslum illa, B, aj skyUlu gríty iiaf;., 

-B. *") lí hergíniij 5. B. *) vissir, nt koiiúngr luifðii giiát gefit , 
nalIvarJ'iV vocnlu Jja umrgir, B, P. von, F. ^'Jfrá [ b. B, K 

8)- hUipu5t, ens snnnn varr, B, ^O) lífslija'lp, né Iijalp, 

?>. B. 73, F; af, ^'^) gi'inia, b. F. ") hnnn œul 

kosti, F, ^'^) kosU' VíTri, heUUlí Iiann ok griáfa , B, ^^) ölUi 
h. Tí) V. 13. yi&, F, i8) f(il„ga, 7?. löj 

fagna, B. slíta,^. 21) y,.,f f j,essi Ijra'scta , í', 

""=) |>a skyUUi fiu, IS. ^^y frá [ v. F. =*) hvert er yÍíy.xxX 
ra'ð-? b. B, K ' ^ 
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J)eir eim'r muni h^r^ saman komnir á bergínu 
er flest íllt hafa gert^ ^ [man oss sá pikkja inn 
harðasti^ kostr*, at hafa sohit^ í vetr fyrir peirra 
skyld*^, ok haft marga vásbutJ, en nú skyli vbv 
hbr^ taka föcSurbana [vára eðr brætJra'' ok gefa 
gricS, ok skipa síc5an í hálfrýtni meS^ oss. [Kon- 
i'ingr mæhi: secS^°, g(5cSir menn, hverr y^ixr er 
sá er mer pikkist ofst()rr*^ ok ekki vill J)ola 
[at jafnast'^ viS mik; minnízt á j^at, hverL nokk- 
la-um mim J)at vera^^ brígslat síSah, at hafa 
híír [minn cldm'*. ílkr í Túnsbergi [felldu 
Pnglar^^ níða^'^ bróííur minn, en í OsUi Fil- 
Í2^pus'^ jarl, frænda mmn^ ok niarga uííra^ i 

r 

vetr munu J)(Vr heyrt hafa, at peir hafa kallat 
Sverri bikkju''*, ok mörgum öSrum illum'' 
nöfnum^°. Nú vil ek pat allt fyrirgefa peim 
fyrír guSs sakir, ok vænta þav á mát af honum 
fyrírgefníngar J^ess, er ek hefi m(5t honum 
gert5 eigu 'þhr ok eigi síSr sálur en ek, ok 
[skulu pér pess^^ minnast, ok engi maSr mun 
yðr kalla*.^ fyrir petta^"^ bleySimenn. [JáSu nú 

^^^^ . . . _ . - - 

liei- lí bei';;ínu eru f)eir. -B, F, os3 ok varuin mönnum, 

h. J?. 3) versli, F. Jrá \ olt niun Sií kosU- eígí g/jáTr 

Jnkkja, B. 5) Jiér, h. F. pkuld, F\ sakir, B, 

B. S) ed"H br/)d'uilí;)na eína, ^) liiú, B. ^° ) Jia svarjir 

Sv. k.: eiiíít, (sjni, F). ■ li)ofí./.<yr, F. ^»)yJwxií, F. l^) 
V. B.. mín díomí, F; af nííuu (lænu, B. I*) lfítu j>eir 

diciía, F- ^^) /}. l'\ G; lljiía {ulislulíur), B. i?) Plulippum, 
F. ^») eiVr merí, h. B. l^) onVuui ok, h. l'\ 
(lafa vid- mik talal , b. F. ^i) elgit þer Jícss at, B, 22j j,^ 
híílJr, b. í'. Jiessa sbk, y. i'^. 
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alíir J)ví^ at konúngr reði. Lk konúngr J)A 
gera orð til Ilreiðars, at [peir skyldu allir griS 
hafa^ 5 g^"g^ Þ^^^ HreiSarr J)á af berginu um 
m^rgininn eptir^ at dagvertSarmali allir 5 Sverrir 
konúngr Iht leiða J)á fyrir sik 5 svörSu peir 
lionum allir eiöa, Sföan lét hann skipta Jeim 
í sveítir', tdk hann HreiSar í sína sveit^ hann 
baS menn mikinn hug áleggja at næra J:á, [ok 
svá var gert*$ [baö hann J)á ok sjálfa^ [at taka 
varliga*^ mat ok drykk, en J)eir gerðu J)at all- 
misjafnt^ En sví\ nœr voru peirkomnir dauífa^, 
at allir fengu sjúkleik^ , ok margir önduíSust^ 
margir krömdust lengi J^eir er hf$u^°. llreic:?- 
arr var lengi sjúkr, ok lagM konúngr J)ar til 
mörg' lækníngarbrög??. Konúngr sat um Túns- 
berg XX vikurj en [hlki síðarr bjdst hann á 
brautj en bergit var unnit^^ 

U/n krdnkleik^' Sverris honiiíigs, 
180. Sverrir konúngr tdk sjúkleik'^ Jjí^f'* 
f Túnsborgij ok för sú sdtt ekki^^ æst"^, [kon- 
úngr för'^ norSr til Björgynjary ok kom J)ar 
[á föstu^^í hann lá lengstum um daga aj^tr á 

í^J Liuik sva þÍDgíini at allír ja'liiíJ'ii , By F, jieíiu (Ijoii-. 

iim K) var gnítuni Iieilil, /?, F. 3) 5 , F. 5, F. 

ö) fi, U\ fyrst, 0\ V, F- fyrst ineð' varygíT hætSrÍ , J5 5 u. 

F, ^) /rii fyrra [ v, F* ^) hí\m, F. 9) fyn- eu Styrk, 
B„ (slyrkleik, F), »0) lífi li^l-in , F. l>viívi þegar bevgil 

var tippgcnt l)j(>sl komiiigr lil brDltferíVtir (fcrð'ar, F) ; ok l«l 
fram seljn skip síii, ^^) Fra' sjiíkLlúnii, B. í^) sjúkclóuij 

B. 1*^)1111^11,, F. í5) mjök, /». F, ^^) óit, B, F, 
í^) fi'ir komíngr í lnolt , Im' er Iianw var luiiiin , F, ^^) 
langaíuiílii, i'V ut föstu fáiSv lithi fyir, Ji, 
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slupi sínu' uppi í lyptíngunni, Jlreiífarr léi 
[J)á ok^ , var, honum rúm gert^ vicS lyptíngina 
hásætiskistunni, Iht kouúngr veita honuni 
alla athjúkun^ seni'^ s&r , ok talaSi vitS hana 
jafnan^, þvíat HreiSarr var vitrmatSr*. Sverrir 
tonúngr fóv upp til borgar í Björgyn, ok 
var í höllinni^ ^ var honum par veittr um- 
biinaíyr. pat var [priSjadags myrgín'° í annarri 
viku hingriföstu^^ , at konúngrinn hafSi fengit 
sveita, ok Jjdttitít pá verklauss, kvámu þi 
til hans margir menn, en optast var fátt^^ hjá 
honum. Ok er flestir menn voru [braut gengn- 
ir^^, talaði [viS hann Petr svarti; sagSi kon* 
i'ingr honum** draum sinn: maðr kom at mfer, 
sagSi hann ? inn sami er mér heiir opt sýnzt 
fyrr, ok aldri villt borit fyrir mik 5 en ek 
J)óttumst vita at ek var sjúkr ok mjök mál-tfar' 
inn; ek pdttuiTjst spyrja hverninn súscjtt mundi 
hikast^ eu mér þáxxi hann pá "þegar snúa braut 
frá mér, ok svara^^ á pessa leið; búst þú vicS 
upprisunni einnij SverrirLsngcSi hann. Nú lízt 
xxiér pessi draumr mjök tv/slœgr; en þó^^ vænt- 
ir mik [nú eptir sveita pcnna^^, at aðrahvara 

1; V. n, F, ok Jiap, r. ?J I)iul, B; seU, F» *) lijií, 

P. lijúkuii ok lijiílp, 13. sjáUuiu, K oplliga, 

Bj *) ok maigra luia vel kuinianílí, h, JJ ^ ok n^r alha 1» 

V, k, F, fi) hallinni, Zí , K I") l>il<ija dagimi , -F. ^^) 
föstu, B. ^^) Iiaim fa'lalaíTi' ok ekki niarl inanua, F. ^3) tiot 
fariui-, Jj ý a' Ijiolt, F. ^*) konúngr til Petrs svarla ok kvacífst 

vilja stígja, Íí> 1*) /i. F; evaiaAi, G. ^^) Jicss, B, ^^) eplU' 
pciiii, B. 
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sldpan tald brátt'. ^ Var^ ok svík, at [honum 
l(>k þá^ at pýngjast svá sem áleið daginn* Ej)tir 
um myrgininn lét konúngr [sækja kennimenix 
ofan í bæinn'^, ok var pá búizt^ til'^ at [olía hann^^ 
lét hann Já upplesa bréf J)au er hann sendi 
Hákoni, syni sínum, uni skipan ríkisins, ok lét 
Jau bréf innsigla. Hann talaði^ okfyrir öllum 
Jjeim er hjá voru [ok sagöi svá^: at allra yðar 
vitni, ]}á'° veit ek mik engan sun eiga í liíi 
nema Hákon eizm, fdat feir menn komi síö- 
arr upp er svá kallist, ok vili fyrir Jiví gera 
iifriS í landi hér. Nii vil ek, á<Sr en ek sh 
olíaðr^S láta mik hefja upp í hásætit, ok vil 
ek Jar annathvárt bíöa bdt eSr bana 5 ok muu 
J>etta^^ annan veg fara ecSr [til spyrja Nikohls 
Arnason, en hann'^ mun vænta, ef ek öndumsL^* 
hér í hásætinu, ok standa'^ yfir mér vinir ein- 
ir^^^ en hanu hefir sngt, at ek mvmda vera 
högginn niör fyrir hund ok hrafn^^^ en guö sé 
'þGSS lofaðr, er hann hefir gætt mín í mörgum 
Jrautum fyrir vápnum t\vina nainna. Var þ& kon- 

1^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^— " ' - - - ' " ' ' ^ 

skjólt , sem ein bœíir þvi Jier eptir Jyt^jtmda viif i 

Pelr inælti : a^^t jnuiiii \)ér, hewa , þella Uiiiina göir at sjá eu 
nokkur nniiar; en a Jiorfir míiin luigr, at um J)« muni 

ísell \n)prisuna , er rí entim efsla dómi er; ok mimila ek svá 
"Viiybiíasl, Iienn, at Jiat mymlí clraummnd'rínn bírt hafa. Kon- 
Vingr avarflr: cígi er þetta úa'ræd^ilígt. *) J)at, b. F. Jja 
lók kom'mgí , /Í. scmla i bæinii ofaii eplir kennimönnum, 

Ji. 5) búit, j5, víd" F, 7) veila lionum oleuin , F; 

Qoleun, ^). »J mæíti, JS, F. ^) v. F. ^o-j ^^^i,. ^„„^ 2,. 
ii)olcað'r, li, 12) n, 6. 5. ^3) til spyijast, en Nikiilas biskup 
Arnnson, ^*) cleyr, li. standi, B. ^^) mínír, 5, 

í'. í') ?eni líitsmali, 6. JS, 
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únginum veitt olean; eptir Jat [mínkacSist meg- 
' in^ hans. Ok er hann fann at nœr drá at and- 
hlti hans% mælti hann^ : viÖ [duuíSa minu* 
látit^ bert andlit mÍLt ok látit pá sjá hæí^i vini* 
ok dvini, hvárt J)á birtíst 'þíxi^ nokkvacS á líkama 
mínum^, er dvinir mínir hafa banhat m^r e^v 
bölvat; nú^ mun ek J)á ekki [mega pví leyna^°, 
ef eigi eru betri efni í en peir hafa sngt, Heii 
ek meira starf ok úfi-iís ok vandræSi haft í rík- 
inUj en^ ^ hógh'fi ; er svá at minni virSíngu^^^, sem 
margirhafi veritöfundarmennminir, [jjeirer |jat 
hafa lálit gánga fyrir fullan fjandskap viJs mik*% 
sem nú fyrirgefi guð J^eim''^ öllumf ok dæini 
[mi drottinn minn vár í milh^*, ok allt mitt máh ^ 
jíjidldt Suerris Jconilngs^ [ok sagt /rd hdliuni 

181. Sverrir konijngr andaíílst hingardaginn 
í sæludögum^^, ok var um hk hans búit vcghga, 
sem ván var'^. "Var svá gert sem konúngr . 
hafði beöit, at berat var andlit hans^ sá allir 
J)eir er hjá voru , ok báru síöan Jjar alhr eitt 
vij:ni, at engi pættist seð liafa fegra h'kama dau&s 
manns en liansý var hann ok me&an hann lifÖi 
allra mannafegrstr á hörund. Sverrir koni'mgr 
var'^ maðr lágr á vöxt, [íykkr, sterkr at aíh, 

niíaka^í inegni, ina'tlrj JS, "} fsínu, F, ^ ) at, {oJuuJí— 
ií) G. *) dijuírann, 7-: scgi'r IiHnn {ojaulii) B. «) 

iiu'nn, h. 13. ^) V. JS. bann |);it, h. B. ») ok, B, ^o) 

lcyniist mnga, B. kyrrsetn e^a nilkít , b. IS. ^^) f). B, 

l-\ Tirdíng, G. '^^)v. F, 1 + ) |í;.1, B. H) gnÍT nMlH vor, 
B. ^^) h. P. i'jMinhrudögnm, 2i. I8) at, 0. B. ^^) 
alUa uuuuni hczl IiíUiOr, h. B, 
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"breitSleitr ok vel farit andlitinu ; dptast skapdt 
skegg, rauSlitut augu, ok lágu fagrt ok fast, 
Ilann var kyrrlátr ok ImgacSsamr' ^ manna var 
hann snjallastr^, stórrá'íSr^ skírt orðtakit, ok rómx'- 
inn svá mikill yfir málinu, (at) J)dat hann J)ætti 
eigi hátt tala, |)á skildu alHr, þódt fjarri vœrif 
hann var sæmihgr höfðíngi, par sem hann sat 
í hásæti itaeS vegligum bimacSi 5 hann var hárr 
í setunni, en fdtleggrinn skamrj aldregi drakk 
hann áfenginn drykk, svíi at hann spillti viti 
sínu at heldr. Plann mataðist jafnan einmæltj 
[hann var djarfr ok frœkn^, eljunarmacSr mikiU 
viíS vás ok vökur. 

Um grdpt Sperris honúngs, 
182. Lík Sverris konúngs var boritofantil 
Kristskirkju^ ["varsúh'kferð ger* mecymikiniprýSi. 

atlingHSamrj /f, niiíbujíillastr, i**, B, Sngl er ÁiSvy 

at hann var (Ijarfr ok fraokinn, varr ok vaki', F\ þat sem epíir 
er Jiapiiuluns Í fyrri úfgá/u s'ógimnar siendr einúngis { H\ Jjat 
, hiilíst Iiér seni opt reynístj iil eigi niií fad'erni nianna inarka at 
skaplyuíU; |>víat þeir fe(!rgar Sigiut^r koniingr ok Sverrir komingc 
voiu lilíkir í sktipsliöfnum , f^víal íSiguvá'r var léula'tr ok a'kaf— 
lyiidr, en .Sverrir var slað'faslr ok slilllr vel ; Signrí^r amt*- 
ti yggp ok lally<yinn , Svcrrir varúá'ígr ok vinvandr ; Sígurð'r 
Jireífrííð'r ok iiiislyijílr, Sverrír fasl«ái"igr ok jafnlynrlr; Sigurd'r 
ó(i*l.ílr ok opínspiallr , Sverrir faslorá'r ok fa'lyntJr; Sigurd*r fa- 
fnicyr ok fjiihiíd'r , Sverrir va'íngr ok ráá'vandr. En voru þeir 
í inörgii líkir í Ií;ííir voru slíÍrra'áTir ok slíiilynilír, livnrlveggi 
Iiiriypriið'r ok liacígr vini , en slríd'r vitJ" úvini, iniulveggi 

líslsæll víð" sína biró" ok fylgtV j I>víal ba'iVtr voru þraulgóiyir , ok 
voi u I)eir nieslir vinir lívárriilveggju , er luiunaslir vbru þeirra 
Iia'lluni. Svenir komingr var Iiarnulauð'i síinnn nuinmnu ok a'st- 
vimiui * ok jnfiiviíl ninnUu jieir Iial, er livinir liHUfi Iiufti'u verit, 
al nígi lieiWÍ sHkr nta<)'r komit í Noteg á |>eirra ilöguiu scm 
Sverrir, v, D» 
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í Kristslurkju utar frú kóri olc innarr frá sucJr- 
dyrum var opnac^r steinveggrinn, ok lagit far í 
lík konúngsins ok var síSan látinn aptr veggr- 
inn, ok fest þar í' tabula* af eiri, ok par ritat 
á mecí gullstöfum^ vers nokkur'^. par var fest 
á utan^ pell eitt, ok þav hjá merki hansj skjöld^ 
ok sverS ok stálhúfa. Sverrir konúngr andaöist 
octava^ idus martii, [anno ab incavnatione domini^ 
■ [millesimo C° X C° «3 [þá hafði hann konúngr 
verit XXV (vetr)^ pá voru liðnir XVIII vetr 
frá falliMagnúss konúngs Erlíngssonar. Á sama 
ári andaSist Knútr Danakonúngr, ok komJ)ar^° 
til ríkis Valdemarr' ' brdöir hans. pá andacSist ok 
Byrgir jarl brosa 5 ok tdku þá Svíar til konúngs' * 
Jdn, son Sörkvis konúngSj var hann pá vetr 
' gamall; höf'Su Svíar konúng'^ brdklausan^*. 

«5 í'-- I> tnbol.i, G. 3) lued- eii-i inhigi) F. *) 
þ, f; innihald versanna fimif^t hv'orli i G, iii: F, en eimhigis 
pannig i B : luni cv þat segja : at þai- lí^'gi tígn konúiiga , stoð* 
ok slólpff myncl ok dæini tviiar , ]}rýiíi ok tliengsKapnr , liará*r 
sköiiigleikr , skíól ok lilífáT sínnar fóstrjar()"ar oIí föð*urleifó'ar, 
lireysti liarð*-rí3ed"innar, nityran úvinanna , vegr Nóregs, clýrd* 
suinar Iiió<!rar, eflíng réllínda, rellíng laga, aslúð^ allra sinna uianna. 
*>-TreggInn, 7?, F. 6) oc/avo , atlunda , F, l) nosiri 

Jesu C/irisfi, fi. B, /^^y 7ie/ir eirspennils ri/ari Hlilega ledt 

ruitgt; jná vera at {eptir millcsimo) CCfl {eiSr amiat tiraialjuvri 
hœft) hafi sia^Ít i frumriti hans. Frd sí&ara [ he/ir 23: M^, 
CCO. XV, en F fni fyrra [ I)á er liáTÍl var fra' híngalhn. íi 
vors herra Jesú Chrislí þósnnd V' vetnim , fatt í Ivö hundrnt 
vetra. ' Hi& rii/a ársial meina m'i /ró&ir rnenn vera ega 11*02. 
^) hálfan |)ria-ja tug ára , h. F- /n't [ 7;, /,.V. i 
slaílnn, 6. /'\ H) Vahlanmr, iJ; Valdímar, F, />. 
jarls, G; ríkis ok lil jarls, F. ^^) /). 13; jarl, G, J5. i + ) 
Öveirir haf.yi verit konilngr XX vetr ok íímm velr. h)'kv her iiú 
SÍigM Svcrris Norogs konúngs, i. 23, 
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